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ESIPUHE 

Tutk imukseni e i alun perin lähtenyt liikkeelle kiinnostuksestaj uu ri puuveistoks iin , vaan halusta ymmärtää ru umiil ­
li suude n, äitiyden ja pyhimykselli syyden kanssa resonoivia myöhäiskeskiaj an kuvia. Puuveistokset kuitenkin tarjo­
sivat kiinnostavan materi aalin ja keskiajan tutkimuksen yle isestä noususta huo limatta ne olivat Suomessa j ääneet 
tutkimuksen katveeseen. Päätökseni antautua juuri veistoksille varmi stui , kun näin anti kvariaatin ikkunassa C. A. 
Nordmanin Medeltida skulptur i Finland -n imisen monografian. Se julkaistiin vuos i ennen syntymääni , mutta on 
yhä kyseessä olevan tutkimuskentän kivij alka. Kansilehdell ä oli Nordmanin vaimolleen kohdi stama omi stuskirjo i­
tus: Till Elin . Ostin kirj an j a kirjoitin kotona Iyijykynällä nimen perään a-kirjaimen. 

Tuon tapahtuman jälkeen o len käyttänyt yli puoli vuosikymmentä tämän tutkimuksen tekemi seen . Tällä taipa­
lee ll a o len saanut apua ja kannustusta monilta ihmisiltä j a nyt on ki itosten aika. Alo ittaessani tutkimustani profes ­
sori emerita Riitta Konttinen vastaanotti minut takaisin y liopi sto lle lämpimin sanoin, ja sii tä oli hyvä lähteä eteen­
päin. Riikka Steweniltä sain niin ikään heti alkumetre illä vahvistusta, että tutkimussuunnite lmaani kannattaa lähteä 
kehittelemään j a toteuttamaan. 

Sydämellinen kiitos kuuluu ohjaaj alleni Kirsi Saarikankaalle, jonka älyllinen j a humaani asenne on johdatellut 
ajatteluani. Sain to iseksi ohjaaj akseni Markus Hiekkasen työni ollessa jo me lko pitkällä, mutta hänen erinomaisen 
tarkat huomionsa laaj ensivat näkökulmiani ja antoivat tutkimukselleni sen kaipaamia raameja. Tutkimukseni esitar­
kastajina toimivat Hanna Pi rinen Jyväskylän yliopistosta j a professori Jan von Bonsdorff Uppsalasta: lämm in kiitos 
ystävälli sestä kannustuksesta j a ohjeista. Jan von Bonsdorffi a kiitän lisäksi lupautumi sesta vastaväittäj äkseni. Pro­
fessori Ville Lukkarinen suostui ystävälli sesti kustoksen j a professori Elina Vuola ti edekunnan edustaj an tehtäviin . 

Useat ihmiset ovat lukeneet kokonaan tai osia käsikirjo ituksestani , josta he ille suuri kii tos . Tutta Palinin kom­
mentit tuli vat erityisen tärkeäll ä hetkellä ja osoittautuivat vielä hyödyllisemmiksi kuin itse heti ymmärsinkään. He­
lena Edgrenille Iämmin kiitos viime hetken kommenteista, mutta erityisesti myös ymmärryksestä j a kannustuksesta 
tutkimuksen eri käänteissä. 

Kirsi Saarikankaan vetämä Kristiina- instituutin tutkijaseminaari on tarj onnut keskustelevan ja to isten työstä ai­
dosti kiinnostuneen yhteisön, kiitos kaikille . Myös taidehistorian tutkij aseminaarissa sain arvokasta palautetta niin 
sen vetäjiltä kuin koll egoiltani. l ra Westergärd luki työtäni use issa sen eri vaiheissa j a j ämäkällä otteellaan sai minut 
luopumaan turhista sivupoluista. Lukuisat muutkin taidehistori an minulle ojentamat ystävät ovat auttaneet minua 
tajuamaan j a havaitsemaan tutkimu stani avartaneita asio ita, j a heidän kanssaan olen myös purkanut tutkimuksen 
teon ongelmakohti a. Kiitos erity isesti Liia Rebanelle, Anna Ripatill e, Sofi a Lahdelle, Liisa Laajoelle, Satu Fronde­
liukselle, Kati Lintoselle, Hanne Selkokarill e, Kirsi Eskeli se lle, Susanna Aaltoselle ja Anne-Maria Pennoselle. Mar­
ja Väätäistä ja Hanna Johanssonia kiitän keskustelui sta, läsnäolosta j a siitä ihmeellisyydestä, e ttä he ovat aina ym­
märtäneet puheeni ja tarkoitukseni . Opetusyhteistyö Maij an kanssa on ehkä pitkittänyt tutkimuksen valmistumi sta, 
mutta rikastuttanut akateemista e loa. Hannan tinkimätön asenne niin tutkij antyöhön kuin elämään yleensäki n on 
ollut vo imauttava esikuva. Kiitän li säksi Asa Ringbomia, j oka ystävälli sesti anto i aikaansa ja j ako i tietojaan puu­
veistoksista j a niiden kohtal oista, sekä Leena Valkeapäätä, joka to imi Hämeen kirkkoje n kierrokse ll a " tutkimu s­
ass istenttinani" j a tarjosi satumaisen majapaikan . 

Taidehi storian oppiaine on ollut yliopisto llinen kotipesäni. Kiitos professo ri emerita Riitta Nikulalle ja professo­
ri Renja Suominen-Kokkoselle vuosien varrella saadusta av usta j a luottamuksesta . Kiitos myös ainutlaatui sen j a 
katoavan kirj astomme Virpi Huhtalalle j a Re ijo Sarmajalle . Työhuone yliopisto ll a on ollu t elintärkeä sekä työrauhan 
että työyhteisön mahdolli stamien kontaktien vuoksi, kiitokset s ii s Kirsti Nymarkill e. Työhuonetovereitani kii tän 
saman tilan tois ta huomio ivasta j akamisesta. Erityinen kiitos Anna Ripatille j a Karoliina Kante liselle, jo iden sieluk­
kaat j a valo isat olemukset ilahduttivat työpäiviäni . Tutkimuksen viime vaiheissa sa in mahdolli suuden viimeiste llä 
käsikirjoitustani Göteborgin y liopiston hi stori an laitoksella: ett varmt tack till Auöur Magnusd6ttir och professor 
Thomas Lindkvist. 

Tutkimukseni myötä o len saanut ilon tutustua moniin keskiaikaan eriko istune isiin historio itsijo ihin , j otka ovat 
li säksi auttaneet minua omilla erityi salo ill aan . Suuret kiitokset Tuomas M.S. Lehtose lle, Anu Lahti se lle, Jesse Kes­
kiaholle j a Tuula Hockmanille . Kiitos Maiju Lehmij oki-Gardnerille, jonka suhtautuminen opettami seen on toiminut 
johtotähtenäni. Ilkka Taitto puo lestaan on kärsivälli sesti selventänyt minulle keskiaj an liturg iaan liittyviä käs itteitä. 
M yös konservaattoreilta olen saanut korvaamatonta apua: erity inen kiitos kuuluu Jaana Paulukselle, Liisa Helle­
Wlodarczykill e ja Matti Aaltose ll e. Folklori stiikan piiristä tutkimustani ovat auttaneet eteenpäin Senni Timonen j a 
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Irma-Riitta Järvinen. Vieraisiin kieliin liittyvi ssä ongelmissa olen kääntynyt Liia Rebanen , Maria Vainio-Kurtakon, 
Tuija Ainosen ja erityisesti Leila Yirtasen puoleen, joi sta viimeksi mainittu on myös matkan varrella tarkastanut 
väitöskirjaani liittyvien artikkelien ja konferenssipaperien englanninkie len oikeellisuutta. 

Jenny j a Antti Wihurin rahasto, Alfred Kordelinin rahasto, Konkordia-liitto, Naisten tiedesäätiö ja Helsingin yli­
opisto ovat rahoittaneet tutkimustani. Lisäksi kiitän välttämättömistä matka-avustuksista Helsingin Zonta-kerhoa, 
Kalevala-korun säätiötä, Suomalais-ruotsalaista kulttuurirahastoa ja Nordic Centre for Medieval Studies -hanketta. 

Vaikka lähdin poi s Museovirastosta tekemään tutkimustani, olen kokenut saaneeni työtoveruuden hengessä apua 
moniin pulmiini sen eri osastoilta. Kiitos kirjaston asiantuntevalle henkilökunnalle sekä kuva-arkiston , konservoin­
tilaitoksen ja historian vastuualueen tutkijoille, samoin kuin Kansalli smuseon Orimattilan varaston henkilökunnalle. 
Haluan osoittaa myös suuren kiitoksen kaikille niille eri seurakuntien työntekijöille niin Suomessa kuin Ruotsi ssa­
kin, jotka ovat olleet avuliaasti avaamassa lukkoja, tuomassa tikkaita tai ylipäänsä avustamassa minua veistosten 
tutkimisessa. Samainen kiitos kohdistuu myös museoiden työntekijöille ja yksityisille ihmisille, jotka ovat mahdol­
listaneet tutkimusmatkojeni onnistumisen . 

Kiitän Suomen Muinaismuistoyhdistystä, jonka perinteikkääseen sarjaan minulla on ilo ja kunnia saada tutki­
mukseni julkaistavaksi . Kiitos taittaja Raisa Mantilalle ja lisäksi Hanne Selkokarille, jonka neuvot kirjan toimitus­
työhön liittyvässä prosessissa olivat kullanarvoisia. 

Monet ystäväni, joiden kaikkien mainitsemiseen tässä ei ole mahdolli suutta, ovat tukeneet minua. He ovat ta,jon­
neet vaihtelua ja moninaisia aistinautintoja, jotka ovat helpottaneet väitöski,jan tekoon liittyvää yksinäistä aherrus­
ta. Kiitos ja anteeksi lootukset Arietta Kaila, Tuija Kuusela, Iiris Autio, Hilkka Högström j a Kri stina Malmio. Kirsi 
Vikman ja Yeronica Yirkkunen ovat myötäeläneet, ja Malla Rautaparta on omalta osaltaan vaikuttanut ratkaisevasti 
olemiseni koossapysymiseen. 

En voi kyllin kiittää perheenjäseniäni, jotka ovat niin riemuinneet kanssani kuin lohduttaneetkin tutkimuksen eri 
vaiheissa. Yanhempani Helenaja Mauno Räsänen ovat antaneet taustatukea, jollaista voin vain heiltä saada: he ovat 
hoitaneet lapsia, tuoneet ruokaa, tehneet remonttia sekä istuttaneet puita ja pensaita. He ovat myös aina luottaneet 
minuun enemmän kuin itse olenkaan. Sisareni Sirpa Räsänen on jakanut kanssani kiinnostuksen muinaisuuteen ja 
sen uskonelämään ; kiitos että olet. Lankoni Tero Lahti on auttanut monella saralla, myös toimimalla autonkuljetta­
janani tutkimusmatkoillani. Reijo Lahti ja Kyllikki Hietamies ovat myös olleet käytettävi ssä kun lapset tai Alli ovat 
tarvinneet hoivaajia. 

Miestäni Yesa-Matti Lahtea kiitän paitsi teknisenä neuvonantajana toimimisesta myös rohkaisusta, tuestaja mal­
tista. Rakkaat lapseni Irinja ja Asser ovat osoittaneet ajoittaisesta tuskastumisesta huolimatta ihailtavaa pitkämieli­
syyttä, vaikka matkoihimme onkin aivan liian usein sisältynyt kirkkoja, joissa "puupökkelöt" pitävät majaa. II man 
teitä tätä tutkimusta ei olisi aloitettu eikä myöskään loppuunsaatettu. 

Omistan väitöskirjani jo aikaa edesmenneiden isoäitieni Lempi Jalosen ja Anna Räsäsen muistolle. 

Ilmattarentie llä Marian etsikkona 2. heinäkuuta 2009. 

Elina Räsänen 
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I TUTKIMUKSEN ALUSTA 

1. MERKITYKSEN JA MATERIAALISEN OLEMISEN JÄLJILLÄ 

1.1 Tutkimuksen lähtökohdat 

Tämä tu tkimus kertoo kaukaisista ajo ista, j olloin lap­
sia sylissään pi televä isoäiti oli uskonnollisen kunnioi­
tuksen kohteena myös Pohjo ismaissa. Pyhää Annaa, 
hänen tytärtään Neitsyt Mariaa j a Jeesus-lasta esittävä 
ve istos kohdattiin pyynnöin, lupauksin , ruko uksin ja 
lauluin. Tutkimukseni kohteena ovat nämä monia su­
kupolvia sitten arvossaan ja arvoisessaan käytössä o l­
leet es ineet, jotka ovat tuoneet tuon isoäidin meidän 
aikaamme: Suomessa säilyneet pyhää Annaa ku vaavat 
puuve istokset moninaisine merkityksineen. 

Analyso in vei stoks ia ko lmesta eri näkökulmasta, 
j otka nivovat yhteen tutkimuskohteen, sen merkitykset 
ja ko ntekstit. Ensimmäinen tarkastelukulmani lähestyy 
es ineitä antikvaari sta vaalimista ansa itsevina teoksina, 
jo iden dokumentointi sekä alkuperän ja tekemisen j äl­
kien analyso iminen on ollut ja tulee olemaan taidehis­
tori alli sen tutkimuksen yksi tehtävä . Toinen tarkastelu 
lähtee veistosten paika llis-histori alli sesta konteksti sta, 
j onka av ulla es ille nousevat myös muut pyhän Annan 
kuvaukset kuin veistokset sekä li säksi Turun hiippa­
kunnassa näyttäytyneet moninaiset kul ttipiirteet. Tämä 
tuo esille myös veistosten todennäkö isiä kohtaajia j a 
näiden motiivej a. Kolmas näkökulma ni avaa veistok­
sille annettuj a merkityks iä laajemmassa, myöhäiskes­
k iajan teologisia suuntauksia ja hartauselämää luotaa­
vassa konteksti ssa. Tutkimuksessani o len pyrkinyt ke­
hittämään tapoja tutkia, ympäri stöönsä sitoen, vaurioi­
tuneita keskiaikaisia puu veistoksia, j o ista ei o le ole­
massa suori a, juuri näitä es inei tä valottav ia histori alli ­
sia lähteitä. 

Analyso in tutkimuskohte itani materiaa li suuden, ti­
lalli suuden ja ruumiilli suude n teemojen kautta. Näitä 
käs itte itä hyödynsin osittain jo maisterin tu tkielmassa­
ni , j ossa tarkastelin imettävän Neitsyt Marian ku vausta 
1500-luvun alussa j a 1800-luvun lopussa. 1 Siihen, ku­
ten tähänkin tutkimukseen ovat va ikuttaneet tunnetun 
keskiaj an tutkij an, hi storio itsij a Caro tine Walker By­
numin tutkimukset, jotka - toisin kuin monetj älkimo­
derni smi sta ammentavat j a niin ikää n ruumii seen j a 
sukupuoleen nivoutuvia teemoja käs itte levät tutkimuk­
set - katsoivat kohdettaan kri still isen kulttuurin "sisäl­
tä" pyrkien ymmärtämään sen aj attelua ja tämän aj at­
telun mahdollistamia ku valli sia teoks ia. 2 

Tutkimukseni te htävät vo i nähdä kahdenl aisina, 
vaikkakin itse otan ne toisiaan tarvitsevina. Ensimmäi­
seen, käytännön tarpeesta kumpuavaan tehtäväryppää­
seen on kuulunut selvittää ve istosten määrä ja sij ainti 
sekä dokumentoida veistokset. Tämä empiirinen tutki­
mus o li edellytys tulk innoill e. To inen kokonaisuus 
koskee veistosten potentiaali sia merkityksiä aikana, 
jolloin ne olivat tarko ituksenmukaisessa käytössään. 

Pyhä Anna itse ko lmantena -veistosten ilmentämät 
teemat vaihtelivat riippuen teosten yksityiskohdi sta, 
aja njaksosta j a paikkak unnasta: mitkä sii s ovat niitä, 
jo ita juuri nämä veistokset kutsuvat esiin? Tuovatko 
Suomessa säilyneet veistokset esille uusia painotuksia 
pyhästä isoäidistä, hänen kulttiinsa liittyvistä piirteistä 
tai pyhän Annan kuvaustavo ista? Mite n voi selittyä 
es imerkiksi Rauman kirkossa olevan Anna-ryhmän 
Jeesus-lapsen kädessään pitämä kirja tai Hollo lan py­
hän Annan surulli set kasvot? M iksi Lokalahden j a 
Ruskon Anna-figuureilla on kruunu , vaikka Anna ei ol­
lut ne itsyt eikä kuningatarkaan? M iksi Jeesus-lapsi on 
niin pieni? E ntä kuinka myöhäiskeskiaj an uskonnolli­
nen luovuus ylipäänsä näky i Pyhä Anna itse kolmante­
na -veistoksissa j a miten ne puolestaan laajensivat py­
himykselli syyden ymmärtämistä? Tutkimukseni pyrkii 
tavoittamaan veistoste n merkityksiä tarkastelemall a 
niiden yksityiskohtia, rekonstruoimalla niiden käyttöä 
j a kohtaamisia sekä analyso imalla niitä teologisissa, 
kansanhurskaudellisissa j a yhte isölli si i n/yhteiskunnal-
1 isiin käytäntöihin liittyvissä tulkinnalli sissa konteks­
te issa. Tutkimus ei pyri anta maan ka ikenkattavaa ku­
vaa pyhän Annan kulti sta Turun hiippakunnassa, vaan 
tul kitsemaan veistoksia, j oiden ymmärtämiseksi tarvi­
taan eri kulttipiirte iden tuntemusta. 

Yaikka Pyhä Anna itse kolmantena -aihe sai erilaisia 
pa ikallis ia painotuks ia, sen lähtökohta pohjaa kuiten­
kin aj atukseen Annasta Marian synnyttäjänä j a site n 
myös Kristuksen ruumiin perimmäisenä alkulähtökoh­
tana. Ku va-aihe rakentui si is Jeesuksen bilineaarisen 
perimän ajatukselle, jossa jumaluus tulee isän puolelta, 
ihmi syys j a materia äidiltä: pyhän Annan äiti ys oli 
välttämätön Jumalan inkarnaatiolle eli Jeesuksen ihmi­
seks i tulolle. Tämän tutkimu ksen päämäärä on tähän 
perusasetelmaan liittyv ien monien merkitysten es iin 
houkutteleminen tietyn materiaalin avulla yhtäältä pai­
kalli sessa ja to isaalta laajemmassa aatteelli sessa kon­
teksti ssa. Tutkimukseni pyrkii osoittamaan, että Annan 
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kunnio itukse n kasvu e i ollut seurausta vain sinäll ään 
Neitsyt Mari an persoonaan kohdi stetusta huomiosta, 
vaan erityisesti ruumiilli suudelle an netusta painotuk­
sesta j a siten Maria n äi ti ydestä, j onka pyhän Annan 
äitiys j a ruumiilli suus puo lestaan mahdo lli stivat. 

Tutkimustapani , y leisen j a laaj an yhdi stäminen yk­
sittäiseen j a näiden vertailu , juontaa niukasta kirj alli­
sesta lähdemateriaa li sta j a tutkittav ien es ineiden frag­
mentaarisuudesta. Li säksi se on tutkimu ksellinen va­
linta, jossa tutkija ei asemoi itseään tiettyyn kulmaan 
j a vain siitä avautuviin tulkintoihin , mikä sinäll ään vo i 
pe itota tu tk imuksen kohteen es ittämät vaateet. 3 Laa­
je mpi yhteiskunnallinen j a hartauskultte ihin liittyvä 
konteksti on siten yritettävä kutoa kiinni yks ittäista­
pauksiin , mutta pyrkim ykseni on kuitenkin pysytell ä 
mahdolli simman lähellä sekä ajan että alueen kulttuu ­
ri sia käytänteitä. Niin päädyin yhdistämään kolmiulot­
te isiin es ineis iin myös kuvaa, sanaa j a ihmi siä; tutki ­
mukseni menete lmä on sovite ll a j a kutoa, tai ainakin 
harsia, yhteen paikalli sta j a laajaa, yksittäistä ja yle is­
tä. Teos itse j a sen materi aa linen oleminen puhuu yhtä 
aikaa niiden äänien kanssa, joita sen histori allisesta 
konteksti sta vo i tavo ittaa. 

Seuraavassa tarkastelen pyhään Annaan kohdi stu­
nutta tutkimusta j a selvennän keskiaikai sten puuveis­
tosten määrite lmi ä; puuve istoksia koskevaa tutkimus­
historiaa Suomessa analyso in yksityiskohtaisesti kui ­
tenkin vasta tutkimuksen to isessa luvussa. Tässä lu­
vussa kerron vielä välttämättömistä tutkimukselli sista 
rajauksista sekä käyttämi stäni lähteistä. 

Pyhä Anna tutkimusten kohteena 

Neitsyt Mari an äiti pyhä Anna oli yksi länti sen Euroo­
pan suos ituimmi sta pyhimyksistä erity isesti myöhäis­
keskiaj a ll a. Pyhä Anna oli myös yksi Turun hiippakun­
nan tärke itä pyhimyksiä, ja vuonna 1462 piispa Konrad 
Bitz jopa ma initsi hänet yhtenä koko hiippakunnan 
suojelijo ista. Tämä tutkimuksissa y ll ättävän vähä ll e 
huomio lle j äänyt toteamus tulee es ill e Naantalin luos­
tarille annetun kirj een lopussa, j ossa pii spa maini tsi 
Johannes Kastajan j a Erikin Ruotsin valtakunnan suo­
jelijoina, j a Henrikin , Annan ja Birg itan " me idän hiip­
pakuntamme" suoje lijoina.4 Pyhän Annan kunnio ituk­
sesta kertov ia es ineitä j a ku via on säilynyt niin Suo­
messa kuin muuallakin melko paljon, mikä johtuu sekä 
suos ion laajuudesta että sen ajo ittumi sesta keski aj an 
lopulle. Pyhä llä Annalla e i ole varsinaista pyhimys­
attribuuttia, vaan hän tunni stuu Neitsyt Marian ja Jee­
sus-lapsen avulla. 

Pyhä Anna itse ko lmantena -nimitys on peräi sin 
saksankie li sestä Anna Selbdritt -sanapari sta, j oka ruot­
sin kielessä sai muodon Anna själv tredje. 5 Pyhä Anna 
itse kolmantena -nimitys viittaa nime nomaan hartau­
delliseen teemaan ja ku va-aiheeseen Ua sen vari aatio i­
hin ), ja vertautuu siten es imerkiks i va ikka Armonistuin 
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tai pieta -ilmaisuihin . Vaikka Pyhä Anna itse kolman­
tena on vanhahtava muoto j a sinä ll ään sveti sismi , se 
kuite nki n kuvaa ai hettaan osuvasti: " itse"-sana kertoo, 
että Anna ei o le varsina isesti järjestysnu merona ko l­
mantena, vaan täydentämässä Mari an j a Jeesuksen yh­
teyden tri adi ksi. O n nähdäkseni myös mahdolli sta, että 
sanamuoto assosioitui es imerkiksi aikakauden tiliki r­
j o issa tyyp ill iseen ilma isuu n, jolla ku vattiin tiettyä 
henki löä "seurueineen". Es imerkiksi vuonna 1595 Je­
ronymus Birchholtz bekomme sielf Siette (saapui itse 
kuudente na) Turun linnaan.6 Tällöin mainittu henkil ö 
o li koko ry hmästä keskeisin . Pyhä Anna itse ko lmante­
na -ilmaisu tarko ittaa s ii s lähinnä samaa kuin Anna yh­
tenä Ua näkyv impänä) ko lmesta, j a s iten sen tarko itus 
on kiinn ittää huomio juuri Annaan, mikä e i kuitenkaan 
nosta häntä j älkeläiste nsä y läpuole ll e. Pyhä Anna itse 
kolmantena -a iheelle ei ole kirj alli sta taustaa, va ikka­
kin Annan j a Marian yhdessäolo Jeesuksen syntymän 
j älkeen es iintyy jossain elämäkerralli sissa legendois­
sa.7 

Pyhän Annan ka ltaista kri stilli sen ki rkon keske istä 
pyhimystä on tutkittu akateemisen teologian piiri ssä jo 
1700-luvun alusta lähtien.8 Vielä viime vuosituhannen 
alussa tehdyt tutkimukset syntyivät tunnustukselli sissa 
konteksteissa, mikä ei kuitenkaan tarko ita, ette ivätkö 
ne o li si o lleet hyödylli siä myöhemmille tutkimuksille.9 

Erityisesti Beda Kleinschmidtin laaja tutkimus vuode l­
ta 1930 on yhä kattav in es itys pyhän Annan kultin eri 
muodoista. 10 Teologian alalla perustee lli sen luotauksen 
sekä latinan- että kansankieli siin pyhää Annaa koske­
viin liturgisiin ja hagiografi siin tekste ihin on sittemrnin 
tehnyt Angela Dörfl er-Dierken.11 Hän korostaa Annan 
e lämäkertojen pedagogisia merkityks iä yhtäältä perhe­
elärnän es ikuvina j a to isaalta innoittaj ina Annan ihrne­
teoista kertoville tarino ille. 

Viime vuos ikyrnmeninä uudestaan noussut kiinnos­
tus pyhää Annaa kohtaan j uontaa os in y leisestä kes­
kiaj an tu tk imu ksen noususta, mutta myös naishi sto ri an 
ja fernini sti teo logian merkityksen kasv usta. Uudern­
rnat tutkirnukset ovat kohdi stuneet lähinnä pyhän An­
nan kul ti n rnerkityksiin myöhäiskeskiaikaisissa yhteis­
kunni ssa. Useat tutkijat ovat tuoneet es ille Anna-kultin 
monirnuotoisen nivoutum isen käs ityks iin naisten ruu­
miilli suudesta sekä seksuaali sta j a sosiaa li sta käytöstä 
ohjaavista normeista. Es irnerkiksi Ton Brandenbarg on 
tutkinut Annan kulttia sos iaalihistorialli sesta näkökul ­
masta av io liitto instituuti on j a perhe-elämän kanna lta 
j a osoittanut, kuinka näiden rnuuttuvat rnuodot (nouse­
van porvari ston j a sen perhekeskeisyyden ideaalit) re­
fo rmaatiota lähestyttäessä näyttäytyvät myös tuona 
aikana laaditui ssa pyhän Annan hag iografi oissa j a vi­
suaalisissa es ityks issä.12 Myös Caroline Bynum on liit­
tänyt Annan ku vaukseen aj atuksen naisten tärkeydestä 
rn yöhäiskeskia ikaisen perheen käs itteessä.13 Pa rnela 
Sheingornin j a Kathleen Ashleyn vuonna 1990 toirnit­
tama antolog ia Interpreting Cultural Symbols: Saint 
Anne in Late Medieval Society to i es ille näkökulmia 



pyhään Annaan eri tieteenalojen kautta, useat naistut­
kimukseen liittyneinä. Kokoelman artikkelit lähestyvät 
kohdettaan enemmän kan sanhurskauden kuin kirk­
koinstituution kannalta. 14 Sheingornin omissa artikke­
leissa on tarkasteltu Annan ja Marian inhimillisen yh­
teyden sekä pyhän suvun ilmentämän matrilineaa­
risuuden merkityksiä myöhäi skeskiajan visuaalisessa 
kulttuurissa. 15 

Viimeisimmän laajan tutkimuksen pyhästä Annasta 
tehneen Virginia Nixonin mukaan Annan kultti liittyi 
yhtäältä kirkon haluun kontrolloida maallikkojen - eri­
tyisesti naisten - hartautta, ja toi saalta se nivoutui ta­
loudelli seen kirkkojen " kilpavarusteluun" , jossa har­
taus sekoittui selviämiseen kilpailevien reliikkien , kil­
tojen ja anekuvien ympäristössä. 16 Tarkastelemalla 
pyhää Annaa esittävien teoste n käyttöä ja reseptiota 
Nixon päätyy esittämään, että saksankielisellä kulttuu­
rialueella pyhimyskuva otettiin vastaan korostetummin 
kuvaaman sa pyhimyksen ruumiilli stumana, ei vain 
representoimassa kyseessä olevaa henkilöä. 17 Nixon 
edelleen ehdottaa, että Annan rooli pelastuksen mah­
dollistajana , ei siis vain tavalli siin pyhimyksiin rinnas­
tettavana esirukoilijana, on kirjoittautunut teosten iko­
nografiaan ja sommitteluratkaisuihin. 18 Muista uusista 
tutkimuksista mainittakoon myös Marlies Buchholzin 
tutkimus , jossa Anna tulkitaan voimallisena ja maagi­
sena pyhimyshahmona, ei pelkkänä ihannekuvana por­
varistolle.19 

Varhaisempi tutkimus yhdisti Pyhä Anna itse kol­
mantena -aiheen Marian peri synnittömän sikiämisen 
kuvaukseksi, mutta kuten edellä mainitut tutkimukset 
muiden ohella ovat osoittaneet, on tämä liian kapea 
tulkinta moni sy iselle ja useita teemojen sisältävälle 
kuva-aiheelle.20 Perisynnittömän sikiämisen oppiin tu­
keutuva tulkinta, tai oikeammin sen kritiikitön toista­
minen, on kuitenkin yhä yleinen , ellei vallitseva sekä 
Pyhä Anna itse kolmantena -aiheelle e ttä ylipäänsä py­
hän Annan merkitykselle ja suosiolle.21 Näihin tulkin­
toihin liittyy use in myös väärinymmärryksiä, joiden 
mukaan oppi tarkoittaisi Annankin tulleen raskaaksi 
" ne itseelli sesti".22 Tätä problematiikkaa tarkastelen lä­
hemmin luvussa 3.1 Neitsyt Marian äiti ja pyhän su­
vun kantaäiti. 

Pyhimyksellisyys käsitteenä viittaa siihen, mikä ja 
miks i ihmi sten toimesta pyhitettiin , miten kunnioitusta 
pyhimyksille ilmaistiin ja miten s itä kuvattiin. 23 Pyhi­
myksellisyys koostuu myös nii stä monista aineksista, 
joista pyhimyksen taivaallinen yhteys katsojalle ja ko­
kijalle muodostui. Omalta kannaltani on oleellista tar­
kastella , mitkä olivat Annan pyhimyksellisyyden ku­
vallisia tunnusmerkkejä tai es itystapoja. Lähtökohtani 
on sii s se, että tutkimieni veistosten vastaanottajat 
mielsivät esineet pyhitetyiksi ja pyhimyksellisyyttä 
sekä uskon mysteerejä välittäviksi . Ylipäänsä Annan 
legendaan sisältyvä ambivalentti suus ja jännitteisyys 
seksuaalisuuden ja ruumiillisuuden sekä hurskauden ja 
pyhimyksellisyyden välillä ovat olleet useiden uudem-

pien tutkimusten käsittelemiä teemoja, ja nämä ovat 
läsnä myös käsi llä olevassa tutkimuksessa. 

Yaikka suurin osa pyhään Annaan kohdistuneesta 
tutkimuksesta on ammentanut tekstuaalisista lähteistä, 
ovat myös kuvaukset olleet tutkijoiden kiinnostuksen 
kohteena. Udenissa, Hollanni ssa järjestettiin vuonna 
1992 pyhää Annaa esittävien veistosten ja kuvien näyt­
tely Heilige Anna, Grate Moeder ("Pyhä Anna, suuri 
äiti"), jonka näyttelyluettelon kokosivat johtavat hol­
lantilaiset Anna-tutkijat Ton Brandenbargja Willemien 
Deeleman-van Tyen. 24 Myös Ruots issa olevia Pyhä 
Anna itse kolmantena -aihei sia veistoksia sekä tämän 
aiheen sisältäviä alttarikaappeja on tutkittu.25 Tutki­
mukseni yksi tehtävä onkin täydentää aiempaa kan­
sainvälistä pyhän Annan kulttiin kohdistunutta tutki­
musta, jossa ei ole tuotu esille Turun hiippakunnan 
olosuhteita eikä Suomessa sä ilyneitä veistoksia tai 
muitakaan kuvauksia. Pohjoi smaissa säilyneet keskiai­
kaiset veistokset ovat kansainväli sesti kiinnostavia 
myös si ks i, että reformaation aikaan vastaavanlaisia 
puuveistoksia tuhottiin Keski-Euroopassa ja erityisesti 
Britanniassa paikoittain suuria määriä .26 Pyrin siis tuo­
maan yleiseurooppalaiseen pyhän Annan "kuvakan­
s ioon"27 uusia palasia. Tämä on yksi syy siihen, miksi 
olen käsitellyt laajasti myös muita pyhää Annaa esittä­
viä kuvauksia kuin veistoksia - olen halunnut tuoda 
esille sen kuvallisen materiaalin , joka Suomesta on 
löydettävissä. 

Suomessa pyhää Annaa ei ole juurikaan tutkittu , ei­
vätkä Pyhä Anna itse kolmantena -aiheiset veistokset 
ole omana ryhmänään olleet aiemmin tutkimuksen 
kohteena.28 Yeistoksiin viitattaessa on pyhän Annan 
kuvaukseen liitetty porvarillisuuden, talonpoikaisuu­
den ja jonkinlaisen kotoisuuden määreitä, joihin palaan 
deskriptiota pohtivassa luvu ssa 2.4.29 Pyhä Anna itse 
kolmantena -aihe on ehkä ollut ylipäänsä vaikeasti lä­
hestyttävä, onhan se tutun evanke li s-luterilaisuuden 
ulkopuolella ; esimerkiksi Knut Drake on kuvannut sitä 
sanalla "omituinen".30 Tämä hämmentynyt, ja joskus 
alentuvak in suhtautuminen ilmeni varhaisillakin tutki­
joilla, ja esimerkiksi Emil Nervander piti esitystapaa 
" lapselli sena" .31 Riikka Stewen on es ittänyt lyhyen, 
mutta näkemyksellisen huomion . Hänen mukaansa 
Pyhä Anna itse kolmante na -aihe koskee temaattisesti 
henkilöiden tapaa sisältää ja kannatella toisiaan, abst­
raktilla tasolla lisääntyä; s isätila tulee ulkotilaan ja 
päinvastoin. 32 

Puuveistokset esineellisenä perintönä 

Katoli sen ajan veistettyjä pyhäinkuvia on Suomes­
sa säilynyt paljon, noin kahdeksansataa. Luku sisäl­
tää yksittäisiä veistoksia, pyhimyskaapeissa olevia 
veistoksia ja monifiguurisia alttarikaappeja.33 Eniten 
on sä il ynyt Neitsyt Mari aa, ristiinnaulittua Jeesusta 
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ja apostoleja es ittäviä puuvei stoksia . Näiden jälkeen 
yleisirnpiä ovat pyhä Anna ja pyhä Olavi .34 Yanhirn­
rnat pyhäinkuvat ovat 1100-luvun lopulta, nuorirnrnat 
1500-luvun alkuvuosikyrnrneniltä.35 Yei stoksia ja alt­
tarikaappeja tuotiin Turun hiippakuntaan eri puolilta 
Skandinaviaa ja Keski-Eurooppaa ja niitä valrnistet­
tiin rnyös paikalli sesti . Uudernrnat tutkirnukset ovat 
painottaneet Lyypekin ohel la rnyös rnuita pohjoisessa 
Saksassa olevia tuotantokeskuksia . 36 Kuten veistostut­
kirnuksessa on alusta saakka ollut selvää, ei alkuperää 
suurirnmassa osassa veistoksia voi rnäärittää tarkasti, 
sillä esikuvat j a ihrniset liikkuivat paikasta toiseen. 
Suurin osa Suornessa säil yneistä keskiaikaisista puu­
veistoksista on 1400-luvulta. 

Keskiaikai sten alttari- ja pyhirnyskaappien nimityk­
set ovat vaihtelevia riippuen siitä, rnitä niiden ominai­
suutta on rnilloinkin haluttu korostaa.37 Monifiguurisia 
veistoskokonaisuuksia kutsutaan tavalli sesti alttarikaa­
peiksi , tai nirnellä retaabeli (retable tai reredos), joh­
tuen niiden sijainnista alttaripöydän takana. Yhden fi­
guurin tai aiheen sisältäviä nirnitetään pyhimyskaa­
peiksi (ios kaappi on tallell a), vaikka toki nekin olivat 
yhtälai lla alttarikaappeja. Useita henkilöitä, rnutta yh­
den aiheen käsittäviä kokonaisuuksia, jotka kuuluvat 
pyhirnyskaappi-kategoriaan on tärnän tutkimuksen 
keskiössä o levan Pyhä Anna itse kolrnantena -aiheen 
lisäksi muitakin, kuten Maria ja Iapsi, pieta sekä Ar­
rnonistuin. Monifiguuriset alttarikaapit o li vat pääaltta­
rilla. Pyhirnyskaapissa o levat veistokset o livat pääalt­
tarin Iisäksi sivualttareilla, joiden määrä pitäjänkir­
koissa vaihteli noin kahdesta viiteen. 38 Alankornaiden 
eteläosissa (nyk. Belgia) yleistyi 1400-luvun lopussa 
tyyli , jossa alttarikaappien kolrniulottei suus, syvyys­
vaikutelma ja lennokkuus korostuvat. Jokainen koh­
taus muodostaa ornan pienen näyttämönsä ja keskiosan 
drarnaattinen kohtaus on narratiivin yksi osa, eikä eril­
linen hartausku va.39 

Yeistoksia valmistettiin erilaisista puulajeista ja jos­
kus sarnassakin veistoksessa käytettiin eri puuainesta. 
Erilaiset kiltasäännökset rnääräsivät puulajien valintaa, 
ja esirnerkiksi Lyypekissä kirkolliseen käyttöön tarkoi­
tetut veistokset valrnistetti in aina tarnrnesta. 40 Sana 
"puuveistos" on kuitenkin sikäli huono nirnitys, että se 
korostaa liikaa puuainesta, joka ei keskiajan veistoksis­
sa ollut alun perin lainkaan näkyvissä.41 Yeistos-sana 
puolestaan korostaa veistärnistä, joka oli yksi osa teok­
sen kokonaisuutta rnaalauksen ja rnuun rnahdolli sen ko­
ristelun Iisäksi. Kuten jo keskiaikaisiin veistoksiin koh­
di stunut varhainen tutkirnus huomioi, ovat vei stokset 
oikeastaan kolrniulottei sia rnaalauksia, sillä ne osittain 
pohjustettiin kankaalla ja rnonivärinen rnaalauspinta 
sekä rnuu koristelu olivat välttärnätön osa kokonaisuut­
ta.42 Veistotekniikalla ja kolrniulotteisena toteutettu kuva 
onkin kaksiulotteisen rnaalatun kuvan sisar. Yeistoksen 
valrnistarninen oli siis rnonen käs ityöläisen yhteistyö.43 

Veistoksia rnuuteltiin ja "paranneltiin" tarpeen rnu ­
kaan jo keski aj alla, rnikä aiheuttaa vaikeuksia ajoittaa 
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veistosta ja toisinaan jopa tunnistaa sen aihetta, sekä 
hahrnottaa käyttöä ja merkitystä. Useita veistoksia on 
osoitettu rnuutellun jo niiden aktiivisen käytön aika­
na.44 Ornaan tutkirnusmateriaaliini kuuluu kolme veis­
tosta, jotka on 1400-luvulla muutettu Maria ja lapsi 
-aihei sista esittärnään Pyhä Anna itse kolrnantena -ai­
hetta . Näitä tarkastelen luvussa 4.6. 

Suomen keskiaikaiset puuvei stokset ovat sikäli vaa­
tiva tutkirnusrnateriaali , että veistokset ovat fragmen­
taarisia j a kunnoltaan hyvin vaihtelevia. Tutkimani 
puuvei stokset ovat lisäksi toi sistaan poikkeavissa olo­
suhteissa kirkkojen tai rnuseoiden se inillä tai varasto­
hyllyillä. Osa tutkirni stani veistoksista on vailla vaa­
lintaa j a surulli sessa kunnossa pakkasen arrnoilla; ne 
ovat arvokkaalle rnuinaisesineelle sopirnattornissa olo­
suhteissa, pölyn ja linnunulosteiden pilkuttarnia. Mu­
seoiden varastoissa on puolestaan taitavasti valrnistet­
tuja veistoksia, jotka ovat hyvin harvoin esi ll ä ja joiden 
tunnettuus on heikko. Jotkut veistokset eivät ole olleet 
koskaan esi ll ä sen jälkeen kun ne noin sata vuotta sit­
ten päätyivät kirkoista kokoelmiin . Osa veistoksista 
taas on konservoituina ja hyvin esille asetettuina tai 
säilöön Iaitettuina. Veistosten arvostus ja niitä koskevat 
asenteet ovat olleet ja ovat yhä seurakunnissa varsin 
vaihtelevia. 

Kirkolli sen reformaation rnyötä veistokset vähitel­
len menettivät sekä henki sen että rnateriaali sen arvon­
sa. Vaikkakin evankelis- lu terilainen kirkko suhtautui 
sinänsä suopeasti kuvalli siin esityksiin, oli uuden suun­
tauksen kuvakäsitys kuitenkin ratkaisevasti erilainen, 
sillä veistoksilta poistettiin niiden rnaaginen ominai­
suus j a ylipäänsä pyhirnysten kunnioittarninen erotet­
tiin heidän apuun pyytärni sestään . Kuvat redusoitiin 
todisteeksi ja rnuistutukseksi , ja niiden opetuksellisuus 
korostui .45 Suornessakin puuveistokset rnuuttuivat " kir­
kon kori stuksiksi" (kyrko prydnader) , kuten niiden 
luettelointiotsikko vanhoissa kalusteluetteloissa tavalli­
sesti kuuluu. Sivualttareilta veistokset poistettiin luul­
tavasti jo 1500-luvun kuluessa, ja pääalttarin alttarikaa­
pit vaihdettiin uusiin seuraavien vuosisatojen kulues­
sa.46 Vei stoksia siirrettiin rnerkittäviltä paikoilta kirk­
kojen sivustoille ja nurkkiin , sitten puuvajoihin, ulla­
koille tai kellotapuliin , rnutta osaa veistoksista säi lytet­
tiin kuitenkin kirkkotilassa. Useita esirnerkkejä on li­
säksi siitä, että luterilaisena aikana keskiaikaisia veis­
toksia istutettiin uusiin yhteyksiin, jollo in niitä käytet­
tiin vaikkapa uusien alttaritaulujen "varaosina" tai 
saarnatuolien koristuksena. 47 Pyhää Annaa esittäviä 
veistoksia ei kuitenkaan Suornessa o le "uusiokäytös­
sä". 

Suornessa on Iuettelointityöni peru steella säilynyt 
neljäkyrnrnentäkolme pyhää Annaa esittävää puuveis­
tosta. Tutkirnukseeni sisältyvässä tieteelli sessä luette­
lossa tarkastellaan kuitenkin kaikkiaan neljääkyrn­
rnentäviittä veistosta, s illä rnukana ovat rnyös Harn­
rnarlandin kirkon alttarikaappiin kuulunut, nyt ka­
donnut Anna-ryhmä ja Larnrnin kirkon palanut Anna-



ryhmä, joista kummastakin on säilynyt jonkin verran 
tietoa. Luvussa 2.5 Tutkimusmateriaalin kartoittami­
nen selvitetään luettelointityön kulkua ja ongelma­
kohtia. 

Tutkimuksen rajauksesta ja lähteistä 

Pyhä Anna itse kolmantena -veistokset valikoituivat 
tutkimukseni kohteeksi niiden esi ttämän aiheen vuok­
si. Äitiyden, ja erityisesti keskiajan pyhitetyn ja/tai 
materi aali sen äitiyden tematiikka on mielestäni histo­
riallisen kiinnostavuutensa li säksi relevantti myös nyt 
elettävän maailman ymmärtämisen kannalta. Syyni 
kohdentaa tutkimukseni nimenomaan Suomessa ole­
viin veistoksiin on niihin kohdi stunut vähäinen tutki­
mus, paikallisuutta esiintuova näkökulmani sekä tutki­
musekonomiset syyt. Vaikka kirkollinen taide välitti 
Euroopan-laajuisia kristillisiä uskomuksia, oli sen vas­
taanotto sidoksissa paikallisiin järjestelmiin , auktori­
teetteihin ja perinteisiin. Niin ikään ikonografiset tee­
mat ilmentyvät laajoilla kulttuurisilla alueilla, mutta 
niillä on myös paikalli set ulottuvuutensa. Näitä eri­
tyi spiirteitä muovasivat hallinnolli sten järjestelmien 
li säksi niin kansanusko ja ku lttuurinen muisti kuin ih­
mi ste n kulttuuris-materi aa linen e linympäristökin. 
Niinpä esimerkiksi Turun hiippakunnassa keskiajalla 
rakennetut kirkot poikkeavat muiden alueiden kirkoi s­
ta.48 Pitäytymi seni saman - laajasti ymmärrettynä -
paikalli skulttuuri sen alueen piirissä mahdollistaa pa­
remm in kontekstualisointia ja käytön rekonstruointia. 
Tutkimus liikkuu siis ajallisesti ja paikallisesti Turun 
hiippakunnassa, keskiaj an Suomessa, 1400-luvun 
alusta reformaation taitteeseen 1500-luvun alkuvuosi­
kymmenille.49 Koska tutkimani teokset ja niiden tee­
mat eivät kuitenkaan raj audu valtakuntien rajoihin, 
koskettaa käymäni keskustelu ylipäänsä myöhäiskes­
ki aikai sta kirkollista taidetta sekä hartauselämään liit­
tyvien kuvien esitystapoja ja merkityks iä Itämeren 
alueell a. 

Keskittyminen Suomessa säilyneisiin Anna-ryhmiin 
tuo tutkimukseeni samalla myös aja lli sia rajoja. Tutki­
mani veistokset ovat olleet noin vuosina 1430- 1540 
val m i stustarkoi tustaan vastaavassa hartaudel I i sessa 
käytössä, vaikka tämän jälkeenkin veistokset ovat tie­
tyst i yhä voineet olla yksityisen hartauden kohteina. 
Niiden virallisen, katolisen tradition mukaisen hartaus­
käytön lopettamisesta ei ole tarkkaa tietoa, mutta voi 
ainakin olettaa reformaation ajatusten ulottuneen nii­
den käytön muuttumiseen 1500-luvun puoliväliin men­
nessä.50 Jos taas ajatellaan veistosten valmistusta, aika­
raja alkaa noin 1430-luvulta ja päättyy noin 1510-lu­
vulle. Kutsun tässä tutkimuksessa vuosia 1400-1520, 
sii s ajanjaksoa jolla liikun, sinänsä epämääräisellä ni­
mitykse ll ä myöhäiskeskiaika.51 Tätä voi nimittää myös 
"pitkäksi 1400-luvuksi". 52 Suomen alueen kohdalla 

keskiaika on uskontohistorialli sessa mielessä sikäli 
osuva sana, sillä katolisen kirkon aika rajoittuu mui­
nai suskon, folkloristiikan termein etnisen uskonnon, ja 
evankeli s- luterilaisuuden "keskelle" - tosin nämä rajat 
oli vat todellisuudessa kovin häälyviä, kuten tässäkin 
tutkimuksessa tulee toistuvasti ilmi. Ennen kuin siirryn 
lähemmin avaamaan teoreettista kudelmaani ja sen kä­
sitteitä, muutama sana tutkimusmenetelmistäja käyte­
tyistä lähteistä. 

Humani sti sessa tutkimuksessa metodiikalla viita­
taan usein varsinaista tekotapaa laajempiin teoreettisiin 
kokonaisuuksiin , ja teoria ja metodit ovatkin yleensä 
toisiinsa vahvasti kiinnittyneitä. Sanan suppeammassa 
merk ityksessä, toisin sanottuna viitaten konkreettiseen 
tutkimustapaan, on metodologiani taidehi storian alalla 
sinänsä perinteinen kuvien - tässä tapauksessa tarkem­
min kolmiulotteisten veistosten - yksityiskohtainen 
tarkaste lu ja tulkinta. Lisäksi olen tehnyt vertailevaa 
tutkimusta , arkistotutkimusta ja historian tutkimuksel­
le ominaista kirjallisten lähteiden lähilukua. 53 Tärkeim­
mät käy ttämäni arkistot ovat olleet Museovirastossa 
olevat eri arkistokokonaisuudet. Sikäli kun veistoksista 
on ollut olemassa materiaalianalyys ien kautta saatua 
tietoa, olen pyrkinyt sitä hyödyntämään, mutta tämän 
tutkimuksen puitteissa konservointitutkimuksia tai 
muita luonnontieteelli siä keinoja hyödyntäviä tutki­
muksia ei veistoksille ole suoritettu . Vertailumateriaa­
linani olen käyttänyt pääas iassa Ruotsissa säilyneitä 
veistoksia. 54 

Tutkimukseni kirjalli set lähteet ovat pääas iassa 
julkaistuja keskiajan asiakirjoja, joista suurin osa löy­
tyy Finlands medeltidsurkunder -l ähdejulkaisusarjas­
ta. Oien tavoitellut teosten kohtaami sia, niiden vas­
taanottoa, hyödyntämäll ä as iakirjoj a jotka eivät suo­
ranaisesti viittaa teoksiin, mutta joiden avulla teosten 
kontekst it j a potentiaaliset hi storiat voivat tulla ym­
märrety iksi. Tällöin kirjalli set lähteet toimivat jälki­
nä, joita seuraamalla tutkij a voi päästä mahdollisim­
man lähell e kohdettaan.55 Taidehistorian vahvuutena 
j a erityisalana on tietämys ku vista ja esineistä, jotka 
ovat yhä olemassa konkreettisina todisteina mennees­
tä ajasta. Teokset sinällään eivät kuitenkaan tuo esille 
ihmisiä, jotka ovat niitä katsoneet ja koskeneet, teki­
jää lukuunottamatta. Suomessa säilyneisiin kes kiajan 
veistoksiin, Anna-ryhmät mukaan luettuna, viittaavia 
lähdeasiakirj oja tai itse teoksiin sisältyvää, esimer­
kiksi lahj oittajasta kertovaa kuvalli sta informaatiota 
(kuten vaakunoita) ei ylipäänsä juuri ole säil ynyt. 56 

Vai kka vastaanotto sinänsä jää ai na hypoteettiseksi jo 
pelkästään siksi, että suurin osa ihmi sistä oli täysin 
kirja lli sen historian katveessa,57 olen kuitenkin suo­
nut itse lleni mahdollisuuden joihinkin oppineisiin ar­
vauksiin , jotka pohjaavat paikallisten olosuhteiden 
risteyttämiseen pyhän Annan kulttia koskevien tieto­
jen kanssa. Oien li säksi hyödyntänyt laajasti tutki­
muskirj allisuutta saadakseni ti etoa pyhän Annan kul­
tista muualla Euroopassa sekä ylipäänsä naisiin , äi-
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ti yteen, ruumii seen j a pyhimyksellisyy teen liittyv istä 
myöhäiskeski aj an käytä nte istä ja asente ista . Ilman 
näitä taustati e toj a oli sivat vähäiset Turun hiippakun­
taan kiinnittyvät Ua pyhään Annaan tava lla tai toi se l­
la viittaavat) as iakirj alähteet j ääneet vain irralli s iks i 
maininno iksi, j o iden evidenss i oli si lähes anekdootin 
taso lla . 

Pyhä Anna itse ko lmantena -ve istoks iin on toistu­
vasti , ja muita pyhimyksiä tai aiheita es ittäv iä veistok­
sia paljon useammin, yhdi stetty ma ininta kansanperin­
teestä, tässä tapauksessa liittyen Annan samastami seen 
metsän e mäntään A nnikkiin.58 Voidakseni arvio ida näi­
tä käsityks iä olen tarkastellut as iaan liittyvää oraali sta 
perinnettä. Tieto isena siitä, että kansanrunous kantaa 
muassaan myös myöhempien vuosisatojen e lämänkul­
kua, o n sill ä mielestäni annettavaa keskiaj an uskonnol­
li sen taiteen tulkintaan pyrki välle tutkimukselle .59 

Ol eelli sta o n, minkälaisiin kysymyksiin vastauksia 
haetaan.6° Keski aj an taiteen suhdetta kansanperintee­
seen voi hahmotell a peilaamalla talteen otettujen loit­
suj en ja laulujen välittämiä ajatuksia vi suaalis-mate­
ri aa li sen aine isto n tulkinto ihin . Pidän näitä yrityksiä 
yhte isten sä ikeiden löytämiseksi sikälikin merkityksel­
li s inä, että "rahvaan laulut", runous, lo itsut ja lorut, 
vaikka edustavatkin keskiajan tutkimuksessa sekun­
daari sta lähdemateriaalia, ovat kuitenkin väylä refor­
maatiota ede ltävään uskomuselämään . Lisäksi suo men 
kie li oli keskiaj alta 1800-luvun puoliväliin "plebeijien 
s langi"61, e ikä sitä käyte tty 1400-luvun asiakirjoissa, 
jotka tosin muutenkin kertovat ihmisten uskonnolli sis­
ta käsityksistä vain vä lilli sesti . Kuten ve istokset ovat 
enää jäänteitä niiden alkuperäisestä uskontoon kiinnit­
tyvästä kokemukselli sesta käytöstä, ovat runotkin kir­
jo itettuj a sanoj a, jo iden takana ovat niiden es ittämisti­
lanteet todelli sessa e lämässä: mi elestäni veistokset j a 
runot ovat täll ä tavoin katsottuna rinnakkaisia toi sil­
leen. 

Tutkimukseni näyttäytyy monitieteisenä, mikä kes­
kiaj an ta iteentutkimuksessa on ene mmänkin normi 
kuin po ikkeus. Tutkimukseni ilmentää myös "moni­
lähte istä" asennetta, j ossa ti etyn tietee lli sen traditio n 
piiristä esitetty ihin kysymyksiin pyri tään vastaamaan 
myös muiden tieteenaloj en lähdeaine istoj a hyödyn­
täen.62 Tähän tutkimustapaan sisältyy siten se, että eri 
tieteenaloj en as iantuntijo ita on konsultoitu , vaikka tut­
kimus ei sinällään pyri vastaamaan näille tieteenaloille 
spes ifei hin kysymyksiin . Li säksi tämän lähestymista­
van omina isuuksiin kuuluu hyväksyä epävarmat, tai 
luultavat johtopäätökset e li se, että todeksi osoitettuja 
väittämi ä o n vähemmän kuin todennäkö is iä .63 Hae n 
sii s veistosten merkityksiä eril aisia ku valli sia ja kirjal­
li sia lähteitä yhteensov ite llen, tai ehkä oikeammin nii­
den mahdo lli siin kosketuskohtiin hanakasti tarttumal­
la. 
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1.2 Esineen aineellinen oleminen: 
jälkiformalistinen taidehistoria 

Vanhemman taidehistori an yksi perustyökalu oli for­
mali stinen kuvantutkimus: teoksen analysoiminen sen 
muodolli sten ja tyy lilli sten piirteiden perusteella. Kes­
kiaj an veistosten kohdalla formali smi oli ennen muuta 
tyylihistori a lli sta vertailua, j ossa kiinnitettiin erityises­
ti huomiota niihin teoksen yksityiskohtiin , jotka yhdis­
tävät sen ti ettyihin teoksiin ja erottavat sen toisista. 
Myös teoksen muotorakennetta j a sommittelun peri­
aatteita tulkinnan lähtökohtina korostavat suuntaukset 
ovat luonteeltaan formalisti s ia. 64 Formali smin rajoittu­
neisuu s (ta i sen kannattajien mukaan vahvuuus) o li 
yleisesti ottaen siinä, että teos irtautui ko ntekstistaan j a 
jäi ta iteen sisäisen di skurss in , tai teoksen itsensä, mää­
ritte lemäksi. Veistostutkimuksessa vertailevan tyy lihis­
torian avulla tarkasteltiin j oko tekij än käsialaa ta i tyy­
lipii rteitä, joita tekijä oli o maksunut aikalaistensa tai 
edeltäjiensä töi stä; vastauksia haettiin tekijää j a teok­
sen aj oitusta koskeviin kysymyksiin . Keskiaj an ta iteen 
yhteydessä sana " tyy li " e i sii s viittaa lähtökohtaisesti 
periodityyle ihin , vaan tie tyn tekij än, alueen ta i hi sto­
riallisen aj anjakson tyypilli siin piirte isiin. Toki ajalli­
sia periodejakin on käytetty pyrittäessä sitomaan Suo­
messa sä il ynyttä materi aa lia kiinni muun Euroopan 
taiteeseen. 65 Keskiaj an veistosten kohdall a tyyli j a 
muoto ovat siis tiivii sti toisiinsa kytkeytyneitä. 

Tässä luvussa tarkastelen lähinnä taidehi storioitsij a 
David Summersin ajatusten pohjalta teosten aineelli ­
suuteen, materiaali suuteen j a materi aalin tuntemuk­
seen liittyv iä kysymyksiä. Tämän jälkeen avaan tutki ­
mieni teosten suhdetta niitä määrittävään ruumiilli suu­
den käs itteeseen sekä tähän nivoutuvaan tilallisuuteen, 
jota ve istosten kolmiulotte isuus all ev iivaa. 

Fakturaalisuus ja materiaalin tuntemus 

Teosten materi aalisuuden kautta muotoa voi lähestyä 
to isesta näkökulmasta kuin "perinte inen" formali smi . 
Painotus materiaali suuteen on viimeisen kymmenen 
vuoden aikana noussut es ille useissa tutkimuksissa, 
minkä vo i nähdä käänteenä kuvi a tai muita kulttuurin 
ilmenemi smuotoja " teksteinä" tarkastelev iin suun­
tauksiin .66 Huolimatta s iitä, että taidehi stori a on pe­
riaatteessa luonteeltaan materiaan keskitty vää, se on 
monien muiden tieteenalojen lailla viime aikoina kes­
kittynyt enemmänkin teosten di skursiivisiin tai kom­
munikatii visiin ulottuvuuksiin j a teosten visuaalisten 
ominaisuuksien pohj alta tehtäviin luento ihin kuin esi­
neisiin itseensä. Tätä suuntausta kohtaan on esite tty 
eri lähtökohdista kummunnutta kritiikki ä: esimerkiksi 
ta idehi storioitsija Michael A nn Hollyn mukaan tutki­
muksen pohja vo i pettää, kun niin sanottu uusi ta ide-



historia suosii " teoriaa" ja keskittyy ainoastaan histori­
an ja historian kirjoittami sen poliittisiin ulottuvuuksiin 
ja subjektiivi suuteen.67 Painottaessaan tutkimuksen 
kohteen aktiivista roolia tulkinnassa Holly on kehotta­
nut tutkijaa (huolimatta siitä, että tämä vyöryttää ana­
lyysin retoriikan tutkimuskohteittensa ylle) pyrkimään 
tuomaan kohteen oma "valo" esil le ajan ja historian 
takaa.68 Visuaalisen kulttuurin tutkimuksen grand old 
man W. J. T. Mitchell on puolestaan esittänyt huolensa 
teoksen materiaalisen tuntemuksen korvautumisesta 
yleistävillä " ikonologi s illa" tulkinnoilla .69 Tutkija­
subjektin keskeisen position korostamiseen kriittisesti 
suhtautuneen Thomas Crow' n mukaan taidehistorialli­
sen tutkimuksen kohde itsessään kutsuu ja ennakoi si i­
tä tehtävää analyysia, ja tutkijan tulee tunnistaa tämä 
kutsu. 70 

Keskiajan taiteeseen suunnatut jälkimodernit kysy­
myksenasettelut tarkastelevat helposti vain teosten vi­
suaalisia viestejä. Ainoastaan näihin keskittyvän ana­
lyysin pohjalta voidaan erehtyä esittämään tulkintoja, 
joista tulee epäuskottavia tai vähintäänkin epäkiinnos­
tavia, jollei anakronistista ja esineiden materiaalisuu­
den ohittavaa lukemista tuoda selkeästi esille. Esimer­
kiksi taidehistorioitsija Madeline Caviness on analy­
soinut Kalannin Barbara/Maria-alttarikaappia (KM) 
sekoittaen tarkoituksellisesti anakronistista- ja aika­
laisnäkökulmaa. Hän on rinnastanut keskiaikaisia 
marttyyrineitseiden kidutuskuvia nykytaiteeseen ja ny­
kyajan väkivaltaiseen mediakuvastoon. 71 Aikalaisnä­
kökulmasta hän on tulkinnut alttarikaapin kahta maa­
lausta vierekkäisinä ja siten toistensa kanssa keskuste­
levina kuva-aiheina pohjaten niiden nykyiseen esille­
panoon, mutta huomioimatta niiden alkuperäistä si­
jaintia toistensa selkäpuolill a. 72 

Keskiajan taiteeseen kohdistuvissa tutkimuksissa 
visuaalisuutta korostava näkökulma (joka joskus kul­
kee myös visuaalisen kulttuurin tutkimuksen nimen 
alla) on kohdistunut myös esimerkiksi näköaistin ko­
kemuksellisuuteen, pienimuotoisiin teoksiin ja niiden 
paikannettuihin konteksteihin sekä visuaa lisuuden kä­
sitteen ympärillä o leviin teorioihin ja teemoihin.73 Eri­
tyisesti Saksassa keskiajan tutkijat ovat haastaneet aja­
tuksen visuaalisuudesta modernin tunnuspiirteenä, ja 
siten kiinnittyneenä esimerkiksi media- tai e lokuvatut­
kimukseen, ja päinvasto in korostaneet myöhäiskeski­
aikaa ajanjaksona,jolloin visuaalisuudella ol i erityisen 
moniulotteisia tehtäviä. 74 Samoin ovat saksalaiset tut­
kijat tuoneet esi lle, että laajasti kuvallisuutta tutkiva 
Bildwissenschaft on aina ollut osa taidehistoriaa, ja s i­
ten visuaalisen kulttuurin tutkimus, tai " liike" 75 tulisi 
nähdä lähinnä Yhdysvalloissa tehtävää taidehistoriaa 
määrittävänä suuntauksena. 76 Vaikka ikonografinen 
kiinnostus onkin aina kohdistunut myös sinänsä vähä­
arvoiseen tai esteettisiä kauneusarvoja pakenevaan ku­
vastoon ja esineistöön, ovat tutkimukset "marginaali ­
sista", teknisesti taitamattomammista tai muuten taide­
kuvaston reunamilla olevista keskiajan kuvista ovat 

joka tapauksessa viime vuosikymmeninä saaneet aiem­
paa enemmän huomiota .77 

Taidehistorioitsija David Summers on lähtenyt ra­
kentamaan taidehistoriaa, jossa tilalli sesti ymmärretty 
materiaalisuus on tarkastelunj a tulkinnan lähtökohta.78 

Hänen mukaansa taidehi storia voi rakentaa ajatteluaan 
oman erityisyytensä ja vahvuuksiensa lähtökohdi sta 
sen sijaan, että lainaisi muilta aloilta, millä hän tarkoit­
taa lähinnä lingvistiikkaa; hänen ajatuksenaan on tar­
jota muuta kuin mitä teoksen käsittäminen tekstinä on 
taidehistorialliseen ajatteluun tuonut. 79 Jälkiformalis­
milla Summers ei pyri murtamaan sidettä aiempiin tra­
ditioihin, vaan päinvastoin etsii tapoja yhdistää teok­
sista itsestään kumpuavia tutkimuksellisia malleja mo­
nenlaisiin näkökulmiin ja perinteisiin , mukaan luettuna 
ikonografia ja siihen nivoutuva kontekstuaalinen ta r­
kastelu .80 Näin hän mielestäni lähestyy jotakin, jota vo i 
kutsua myös materiaa li seksi ikonografiaksi.81 

Summers on pyrkinyt yhtäältä muotoilemaan kon­
tekstuaali sta teosten kuvailumetodia ja toisaa lta tuotta­
maan ehdotuksia ja malleja tutkia koko maailman tai­
detta, ei ainoastaan länsimaista kuvamaailmaa. Hänen 
tavoitteensa katsovat rakentaviin kohtaamisen mahdol­
lisuuksiin universaalin perinnön (taiteen , jota on tehty 
eri aikoinaja eri yhteyksissä) ymmärtämisessä. 82 Vaik­
ka keskiajan veistokset toki ovatkin osa länsimaista 
taiteenhistoriaa, ne ovat kuitenkin, ajallisen etäisyy­
tensäkin vuoksi, myös " maailman taidetta" . Keskiai­
kaisia esineitä yleisesti ottaen esitellään enemmän 
kulttuurihistoriallisi ssa museoissa kuin taidemuseois­
sa. Teokset pannaan näytteille tietyn uskonnon tai kult­
tuurin ilmentymänä, samalla tavoin kuin Euroopan ul­
kopuolisten kansojen es ineistö, vaikkakin tutkimuksel­
lisissa rajanvedoissa keskiajan taide kuitenkin asettuu 
taidehistorian tieteenalaan. Lopulta tällä ei kuitenkaan 
o le Summersin ajattelun kannalta merkitystä, sillä hä­
nen pyrkimyksensä nimenomaan on luoda ajattelura­
kenteet, joiden avulla voidaan tutkia kaikkea taidetta . 

Tutkimuksessani keskeinen käsite on materiaali­
suus, joka viittaa teoksen, asian tai ihmi sen aineelli­
seen olemiseen ja olemukseen. Materiaalisuutta sen 
mahdolli stumiseen laajentavan , tai tarkentavan faktu­
raalisuuden käsitteen olen omaksunut David Summer­
silta. Fakturaalisuus viittaa hänen mukaansa teoksessa 
olev iin jälkiin sen tekemisestä sekä s iihen että teos 
faktuaalisesti on olemassa. Siten jokainen esine (arte­
fakti) on - indeksikaali sesti ymmärrettynä - merkki tai 
jälki siitä, että se on tehty.83 Summers niin ikään kat­
soo, että teoksen ilmai suvälineellä, mediumilla, on rat­
kaiseva merkitys siihen miten sen koemme.84 Materiaa­
leilla on oma historiansa; esimerkiksi puumateriaalin 
merkitys ei o le vain siinä, että sen avulla voimme (kes­
kiajan veistosten ollessa kyseessä) paikantaa teoksen 
jollekin tietylle alueelle tai jopa kykenemme ajoitta­
maan teoksen, vaan puu on itsessään tuote, jolla on hi s­
toriansa.85 Summers tulee siten lähelle filosofi Martin 
Heideggeria, joka esimerkiksi Taideteoksen alkuperä 
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-teoksessaan kirjoittaa teosten "oliomaisesta" puolesta, 
jolla hän viittaa niiden materian keskeiseen asemaan: 
esimerkiksi maalaus on väreissä ja veistotyö on puussa 
(ennemminkin kuin että värit kuuluvat maalaukseen ja 
puu veistotyöhön). 86 Summers mainitseekin jälkifor­
malistisen taidehistoriansa taustalla olevan myös feno­
menologista ajattelua. 87 Tämä on nähtävissä hänen lä­
hestymistavastaan sekä käsitteistä, jotka korostavat 
olevaa, elävää ja aistivaa subjektia ja "asioita itseään" 
ihmi sen kokemusmaailmassa ja havainnossa. 

Materiaalisuutta painottavassa tutkimuksessa teos­
ten tarkastelu ei kuitenkaan palaudu ainoastaan feno­
menologisen ajattelun sovelluksiin, sillä teosten "elä­
mäkerrat" voivat olla tutkimuksen kohteena myös 
muista näkökulmista tarkasteltuina. 88 Esimerkiksi tai­
dehistorioitsija Thelma K. Thomas on määritellyt esi­
neen ymmärtämistä: se edellyttää materiaalisten johto­
lankojen lukemista, esineen eri ajallisten kerrostumi­
nen rekonstruointia ja sen tiedostamista, että omat 
valmiutemme esineen kohtaamiseen ovat riippuvaisia 
muun muassa säilyneestä tiedosta, oman aikamme 
odotuksista ja tulkitsijan tieteenalasta. 89 Kuvien ja 
teosten tu I k in toih in pyrki vässä tai deh istorialli sessa 
ajattelussa tämä ei ole itsestäänselvyys, vaan valittu 
lähtökohta, joka ottaa myös huomioon tutkittavan esi ­
neen ilmaisuvälineen eikä pyri häivyttämään sitä. 

Keskiaikaisten veistosten fakturaalinen tarkastelu 
on väistämätöntä, jos ei tyydy ainoastaan tekemään 
tulkintoja luottaen niistä jo olemassa oleviin (ja pää­
asiassa tyylihistoriallisen vertailun kautta muodostet­
tuihin) tietoihin. Jo pelkästään teosten ikä ja eri vaiheet 
ovat muovanneet veistoksia niin , että ilman niiden 
tarkkaa tutkimusta teoksen antamat viestit voivat har­
haannuttaa. Tässä lähestytään niitä materiaalisen tar­
kastelun huolellisuutta korostavia painotuksia, jotka 
keskiajan veistosten tutkimuksessa ovat myös toisi sta 
lähtökohdista nousseet pinnalle. Esimerkiksi konser­
vaattori ja taidehistorioitsija Peter Tangeberg pyrkii 
vastaamaan järjestelmällisellä materiaalin tarkastelulla 
samoihin ajoitusta ja alkuperää koskeviin kysymyksiin 
kuin mihin tyylihistoriakin pureutui. 90 

Materiaalini teki minusta aloittelevan, ja ehkä vasta­
hakoisenkin , konossöörin , "taiteentuntijan". Tällä tar­
koitetaan eri yhteyksissä hieman eri asioita, mutta 
yleensä sen katsotaan viittaavan "herrasmiestradi­
tioon" , jossa auktoriteettiaseman saavuttanut henkilö 
esittää näkemyksiään ja arvolauseitaan intuitiivisesti, 
vailla tarvetta niiden perusteluun , ja vain henkilökoh­
taisiin kokemuksiinsaja tietoihinsa luottaen.91 Giovan­
ni Morellin jalanjäljissä kulkevaa taiteentuntijaa on 
rinnastettu Sherlock Holmesiin ja nimitetty lakonisek­
si taidehistorioitsijaksi, jonka tekemää tunnistusta voi 
verrata lääketieteelliseen diagnoosiin .92 Otto Pächt sen 
sijaan on arvostellut konossööriyden ja tieteellisempä­
nä pidettyjen taidehi storian käytäntöjen dikotomiaa; 
hänen mukaansa taidehistorian eksegeesi on siinä, että 
se antaa älyllisiä tulkintoja aistihavainnoille.93 
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Erityisesti 1980-luvulta lähtien konossööriys on 
nähty lähtökohtaisesti negatiivisena määreenä, joka 
kahlitsee tulkintojaja ajattelua. Esimerkiksi Hans Bel­
tingin mukaan konossöörillä on sinänsä oikeus olla 
olemassa, mutta hän pystyy vastaamaan yhtä vähän 
taiteen ja sen kulttuurisen taustan rajojen ylittämisiä 
koskeviin kysymyksiin kuin positivisti, joka turvautuu 
vain tosiasioihin .94 Mieke Balin mukaan konossööri on 
ennen muuta modernismin kehyksessä toimiva tuoma­
ri. 95 Bai on lisäksi kritisoinut (morellilaiseen) kuvatun 
henkilön käsien ja toisaalta tekijän " käden" eli käsi­
alan määrittämiseen liittyviä diskursseja korostaen , 
että "käsi" ei niinkään ole tekijän käsi/käsiala kuin 
asiantuntijakatsojan "personifikoidun" tulkinnan kaut­
ta syntynyt tulos. 96 Harri Kalha puolestaan on mainin­
nut konossööriyttä korostavan suuntauksen, jota hän 
kutsuu disiplinismiksi , uskottavuutensa kadottaneena 
menneen ajan jäänteenä, joka tukahduttaa monitietei­
syyttä.97 

Suomen ti lanne poikkeaa kuitenkin monella tapaa 
monista muista Euroopan valtioista, meidän "suuret 
mestarimme" ovat eläneet paljon myöhemmin , ajalla 
jolloin sekä dokumentaatio että taiteilijan signeeraus 
olivat yleisiä käytäntöjä. Konossööriyteen , ja sen jol­
lain tapaa anti-intellektuaaliselta vaikuttavaan korvan­
nipukoiden tai käsien kuvaamisen vertailuun, on vaiva­
tonta suhtautua kriittisesti , varsinkin jos analysoi var­
haisten tutkijoiden suosimaa sanallista kuvailua (kuten 
on tehty myös tässä tutkimuksessa). Ongelman kohtaa 
vasta silloin, jos yrittää suhtautua kriittisesti tutkimuk­
sellisen diskurssin sijaan niin sanottujen konossöörien 
tutkimustuloksiin. Esimerkiksi Mieke Bai toteaa hol­
lantilaisia Rembrandt-tutkijoita vastaan esittämässään 
kritiikissä, ettei hän sinänsä kyseenalaista (taitonsa ja 
kiinnostuksensa puutteen vuoksi) heidän tuloksiaan; 
Bai jopa tuo eksplisiittisesti ilmi , että tu losten kyseen­
alaistaminen johtaisi siihen, että hän joutuisi itse astu­
maan kritisoimaansa diskurssiin .98 

Tämän tutkimuksen yhteydessä päädyin vertaile­
maan veistosten yksityiskohtia ja vaatteiden laskok­
sia, vaikka juuri tämä käytäntö oli ollut koko taidehis­
toriallisen koulutukseni aikana lähinnä huvittunei­
suutta herättävää menneen ajan toimintaa. Veistosten 
materiaalisten ja muodollisten ominaisuuksien ja veis­
tosten tekemisen jälkien tutkiminen oli kuitenkin vält­
tämätöntä, koska niitä koskeva tietämys ei ole ollut 
riittävä tulkintojen pohjaksi; minun oli siis kyseen­
alaistettava aiemmat tutkimukset, vaikka, edellä mai­
nittuun Mieke Balin kommenttiin viitaten, minulla ei 
(a luksi) ollut siihen juuri valmiuksia eikä halua. Koen 
oman konossööriyteni hauraan, epämääräisen ja tie­
teellistä todistelua pakenevan materiaalin tutkimi sen 
ja vaalimisen keinona, eräänlaisena akateemisena kä­
sityöläisyytenä. Lisäksi käännän Mieke Balin taiteili­
jan "käteen" kohdistuneen tutkimuksen kritiikin konk­
retiaksi: tekijän käsialan tarkastelu on tutkijan käsi­
työtä. Tehdessäni fragmentaarisista veistoksista mää-



ritelmiä ja väitteitä katson käsitykseni (käsiin viittaa­
vaa etymologiaa unohtamatta) olevan todempi tai to­
dennäköisempi kuin sellaisen henkilön, joka ei ole 
vastaavanlaiseen materiaaliin perehtynyt. Näin konos­
sööriys on yksi keino vaalia vanhojen, käsintehtyjen 
esineiden vaalintaa. 99 

Materiaalisuuden käsite punoutuu tässä tutkimuk­
sessa yhteen etymologisen taustansa kanssa. Latinan 
kielen sana materia on samaajuurta kuin sana äiti, ma­
ter, jonkin olevaisen alkulähde. Äiti luo ihmisen ai­
neellisen olemuksen ja ilman äidin omaa materiaa, li­
haa ja ruumista lapsi ei muotoudu eikä uutta materiaa, 
ihmisyyttä, synny alkion ympärille. 100 Tämä on myös 
Jeesuksen bilineaarisen perimän äidinpuoleista osuutta 
kuvaavien Pyhä Anna itse kolmantena -aiheisten veis­
tosten lähtökohta. 

Ruumiillisuus ja tila tulkinnallisina käsitteinä 

Ruumiilli suuden ja tilan tarkastelu ovat osa materiaali­
suuteen kohdistunutta kiinnostusta, ne ovat sen eri il­
mentymismuotoja tieteenalasta tai tutkimuksen koh­
teesta riippuen. 101 David Summersin jälkiformalistinen 
ajattelu pohjaa tutkittavien teosten omaan tilalli suu­
teen ja siihen peruslähtökohtaan, että teoksen kokija 
jakaa teoksen kanssa saman, todelli sen tilan - real 
space -käsite figuroi hänen pääteoksensa nimikkeessä­
kin . Tämä " todellisessa tilassa" oleminen hahmottaa 
sekä teosta itseään että tutkijan ja teoksen suhdetta. 
Summers puhuukin spatiaalisesta eli tilallisesta tai­
teesta visuaalisuuden sijaan . 102 Tämä ei tarkoita, ettei 
visuaalisuus sinänsä olisi merkittävää monissa yhteyk­
sissä, kuten maalaustaiteen tutkimuksessa; päinvastoin 
Summers on useissa kirjoituksissaan käsitellyt juuri 
visuaalisuuden tenhoa ja katsomisaistimuksen oleelli­
suutta .1 03 

Tilallisuus sopii mielestäni hyvin omaan tutkimus­
materiaaliini , sillä keskiaikai sten puuveistosten alku­
peräinen käyttö ja kohtaaminen olivat lähtökohtaisesti 
sidoksissa tilalliseen kokemiseen, ja ne ovat jo esinei­
nä kolmiulotteisuudessaan enemmän tilalli sia kuin ku­
vallisia. Veistokset eivät niin ollen ilmene ainoastaan 
tietona kuvan esittämästä hahmosta, silmillä nähtävänä 
ruumiin kuvana, vaan kosketeltavana. Vaikka tutkimia­
ni veistoksia voikin tiettyyn pisteeseen saakka analy­
soida kuvan lailla, ovat ne ennen kaikkea kolmiulottei­
sia esineitä, jotka keskiajalla olivat katseen kohteena 
olemisen (tai si ltä peittämisen) ohella taktiili sia, kos­
keteltavia objekteja, joita puettiin, kannettiin ja kori s­
teltiin . 

Summersin ajattelussa arkkitehtuuri ja kuvanveisto 
ovat todelli sen tilan pääasialli sia taidemuotoja, ja veis­
tokset kuuluvat hänen "henkilökohtaiseksi tilaksi" ni­
mittämäänsä todellisen tilan alakategoriaan. Henkilö­
kohtainen tila on suhteessa omaan ruumiilliseen ole-

miseemme ja sitä leimaavat kosketettavuus ja kannet­
tavuu s. Veistokset ovat koettavi ssa ja miellettävi ssä 
suuriksi tai pieniksi vain suhteessa meihin ja siihen ti­
laan, jonka niiden kanssa jaamme. Todellisesta tilasta 
erottuu "v irtuaalinen tila" , joka on pinnassa oleva ja 
aina jossain määrin alisteinen todelliselle tilalle. Toisin 
sanottuna esimerkiksi maalaus on aina kuitenkin jos­
sain todelli sessa, eletyssä tilassa. 104 

Tilallisuus tässä tutkimuksessa ei siis viittaa suora­
naisesti esineitä ympäröivään kirkkotilaan, vaan se 
viittaa ensinnäkin teosten omaan spatiaali suuteen; ti­
lallisuus toteutuu teokselle valitussa ilmaisuvälineessä 
tai materiaalistuneessa lajissa. 105 Toki veistoksen tilal­
lisuus kutsuu esiin myös sen hi storiallista kirkkotilaa, 
ja olenkin tapauskohtaisesti pyrkinyt tuomaan esille 
tähän liittyviä huomioita. Tämä näkökulma, eli kuinka 
teos on voinut olla osana tietyn kirkon todellista tilaa 
keskiajalla, on yksi mahdollinen tapa kontekstuali soi­
da veistoksia. 106 Tutkimusmateriaalini tarkastelemista 
edellä mainitun näkökulman kautta vaikeuttaa (esimer­
kiksi keskiajan seinämaalauksiin verrattuna) se, että 
noin puolet veistoksista ei ole enää lainkaan edes kes­
kiajasta ratkaisevasti muuttuneessa kirkkotilassa, vaan 
mahdollisesti satojen kilometrien päässä museon va­
rastossa. Historiallinen, todellinen tila on tutkimusase­
telmassani ennemminkin lähtökohtaisena ajatuksena 
veistosten kokijoiden tilallisesta tavasta kohdata veis­
tokset. 

"Henkilökohtaiseen tilaan" kuuluvat veistokset suh­
teutuvat siis niiden kohtaajan ruumiilliseen olemiseen. 
En tietenkään sinällään voi asettaa ketään menneisyy­
dessä elänyttä kokijaa läsnäoloon veistoksen kanssa, 
mutta tarkoitukseni on soveltaa tätä ajatusta historiaan 
siten kuin se käytettävissä olevien (hyvin "epäkoke­
muksellisten") kirjallisten lähteiden ja toisaalta veis­
tosten itsensä tarjoaman tiedon puitteissa ylipäänsä on 
mahdollista. Oien myös toteuttanut omaa empiiristä 
tutkimustani tältä pohjalta: olen aistinut veistosten 
tuoksun, tuntenut niiden pinnan ja suhteuttanut ne 
oman ruumiini mittoihin . Tilallisuus on si is myös sitä 
nyt elettyä todellista tilaa, jossa itse veistoksia tutkin , 
olen sitten kirkossa tai konservaattorin työhuoneessa. 
Koska veistoksia toisinaan on ollut pakko tutkia ja va­
lokuvata hyvin vaativissa olosuhteissa, korkeilla tik­
kailla tasapainoillen tai hämärässä taskulampun kans­
sa, en ole myöskään helposti voinut unohtaa kokemuk­
sellista aspektia. Nyt elettävässä maailmassa tapahtu­
van kohtaamisen analysointi ei kuitenkaan kuulu tä­
män tutkimuksen piiriin. 107 

Ruumiillisuus on tutkimukseni käsitteistössä muka­
na usean eri sävyisen, mutta yhtä kaikki toisiinsa lin­
kittyvän alueen kautta. Ruumiilli suus on uskonnolli­
nen ja kuvallinen teema, jota veistokset esittävät ja 
käsittelevät. Se kuuluu väistämättömästi pyhän Annan 
teologiseen merkitykseen ja kulttiin , sillä ruumiilli suus 
on kristinuskon keskiössä lihaksi tulleen Sanan kautta, 
ja Anna on osa tätä ydinsanomaa. Äitiyteen palautuva 
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ruumiillisuus oli pyhän Annan pyhimyksellisyyden 
syy. Määritellessään äiti-pyhimys -yhdistelmää hollan­
tilainen keskiajantutkija Anneke Mulder-Bakker on 
todennut "pyhä äiti" -ilmaisun (holy mother) sopivan 
monille naisille, jotka olivat sekä pyhiä että äitejä, ku­
ten esimerkjksi Konstantinuksen äiti Helena tai Augus­
tinuksen äiti Monica, mutta "äitipyhimys"-ilmaisun 
(mother saint) soveltuvan vain Mariaan ja hänen äitiin­
sä Annaan. He ovat myös ainoita, joiden ikonografias­
sa lapset identifioivat heidät ja toimivat siten tavallaan 
myös heidän attribuutteinaan. 108 Pyhimyksellisyys si­
nänsä oli usein sukupuolittunutta, ja miehet ja naiset 
saavuttivat pyhimyksen statuksen osin samoin, osin eri 
keinoin . Toisaalta pyhimyksellisyyden avulla sukupuo­
liin liitettyjä määreitä myös rikottiin, sillä se horjutteli 
sukupuoliin yhdistettyjä sosiaalisia konventioita. 109 

Sen lisäksi, että ruumiillisuus liittyy tutkimaani ai­
heeseen, se on veistosten välineelliseen ominaislaa­
tuun ja niiden tilallisuuteen liittyvä käsite: keskiajan 
pyhimysveistokset olivat kolmiulotteisuudessaan pyhi­
mysten ruumiillistumia tavalla, johon kaksiulotteinen 
kuva ei pysty. Todellisuutta jäljittelevinä veistosten 
maaginen ulottuvuus korostui. Veistos erosi kaksiulot­
tei sesta kuvasta myös assosioitumalla esikristillisiin 
kultteihin , jolloin se yhdistetti in helpommin Raama­
tussa kiellettyyn "epäjumalien" palvontaan. Tämä on 
ollut myös syy niiden kieltämiseen tai vieroksumi­
seen.1 io 

Kosketeltavan muodon saanut pyhimys oli helpom­
min vuorovaikutteisessa suhteessa kunnioittajansa 
kanssa ja monissa ihmekertomuksissa tuleekin esille, 
kuinka veistos on herännyt "eloon" ja alkanut puhutel­
la sen kunnioittajaa. 111 Keskiajan pyhimysveistos oli 
"toinen henkilö" , se katsoi ja auttoi kunnioittajaansa, 
paransi sairauden tai suoritti muita ihmetekoja. 11 2 

Nämä teot tulivat esimerkiksi "palkaksi" henkilön van­
nomasta valasta eli hänen antamastaan lupauksesta 
( votum), joka saattoi sisältää erilaisia rukouksia, lah­
joituksia tai pyhiinvaelluksen - kuten nykyäänbn ka­
toli sessa maailmassa. Tämä do ut des -periaatteen (an­
nan, jotta voit antaa) noudattaminen heijasteli ylipään­
sä es imodernin ajan toiminnan vastavuoroisuuden pe­
riaatteita sekä lahjan saamisen ja antamisen merkittä­
vyyttä: velvollisuutta antaa, ottaa vastaan ja antaa vas­
talahja.1 13 

Lähtökohtani on, että keskiaikainen pyhimysveistos 
representoi ihmisruumiista ja esittämäänsä pyhää hen­
kilöä, mutta myös presentoi tämän pyhimyksen . Pyhi­
mys ruumiillistui materian kautta. Samalla myös näi­
den kahden käsitteen vastakkaisuus muuttuu liukuvak­
si. Kesbajan taiteessa teoksen eri ominaisuudet sekoit­
tuvatkin monilla tavoin: Jerome Baschet on muistutta­
nut, että kuva ei ollut vain representaatio, vaan objekti, 
joka voitiin jopa syödä silloin kun hostiaan oli painettu 
kuva. 114 Tämä ainetta ja materiaa oleva ehtoollisleipä 
olikin kristityille tärkein "kuva" - Kri stuksen ruumiin 
reaalipresenssin materiaalina. 11 5 
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Saksalainen taidehistorioitsija Hans Belting on kir­
joittanut ruumiin ja teoksen analogiasta, jolloin kuva 
(Bild) on ruumiillisuuden muoto, inhimillisen ruumiin 
simulacrum. 11 6 Belting on käsitteellistänyt kuvan ikään 
kuin immateriaaliseksi yksiköksi, joka etsii eri kult­
tuureissa ja aikakausissa oikean ilmaisuvälineen, me­
diumin, jonka se ottaa haltuunsa, johon se ruumiillis­
tuu. Kuvat antavat jollekin poissaolevalle uuden läsnä­
olon muodon. Belting pyrkii vapauttamaan teokset es­
tetiikasta ja taiteena olemisesta, ja palauttamaan niille 
niiden käytön kuvana, erityisesti ihmisen "kuvallisena 
samuutena" . 117 Christopher S. Wood on arvostellut 
Beltingin teoriaa logosentrismiin rinnastuvasta kuva­
keskeisyydestä (iconocentric). Woodin mukaan kuva 
ei koskaan voi tulla materiaaliseen ilmaisuunsa viatto­
mana, vaan se onjo osa kuvallista kulttuuria, eikä rep­
resentaatiota voi edeltää "koditon" kuva. 118 Kuvan suh­
detta jo olemassa olevaan esteettiseen ilmaisuun ei siis 
voi kieltää. Klassikkoteoksessaan Art and Illusion 
Ernst Gombrich käsitteli myös tätä itsearvoisten ku­
vien valmistusta, "arkaaista" presenssin luomisen käy­
täntöä, mutta toisin kuin Belting, hän katsoi että ihmis­
kunta teki hyvin siirtyessään "kuvanvalmistuksesta" 
taiteentekemiseen. 119 

Haluttaessa soveltaa Hans Beltingin pohdintoja 
voisi sanoa, että keskiajalla pohjoisessa Euroopassa 
"vaeltava" kuva etsi ilmaisuvälineekseen pyhimyksiä 
esittävät veistokset, sillä kuolleet - ja taivaassa asuvat 
- pyhät tarvitsivat korvaavan ruumiin maan päälle. 
Varsinaiseksi materiaalikseen "kuva" valitsi puun, 
joka maalattiin ihmistä muistuttavaksi. Taktiilisina ja 
eläväksi maalattuina reaalisina objekteina puuveistok­
set olivat katsojalle pyhimyksen ruumiin toistumia, 
kuten pyhäinjäännökset omalla tavallaan. Veistokset, 
kuten kuvat ylipäänsä, saivatkin 14OO-luvulla osittain 
pyhäinjäännöksen tehtäviä, sillä myös veistosten avul­
la pyhimys tuli osaksi näkyvää maailmaa ollen kuiten­
kin samalla myös taivaassa - li säks i veistoksiin usein 
liitettiin reliikkejä. Pyhäinj äännöksiin kohdistunut 
kunnioitus , esivanhempien kultin ilmentymä, ulottui 
myös niiden "kuoriin", tai " tehtyihin ruumiisiin", 
veistoksiin. Kuvat eivät kuitenkaan korvanneet reliik­
kejä, vaan tulivat näiden rinnalle tai näiden kaltaisik­
si. 

Inhimillinen halu pitää ko lmiulotteisia kuvia "oi­
keina" ja suosia spatiaalisia esineitä, jotka jäljittele­
vät ruumista ja ovat myös suhteessa katsojan omaan 
ruumiiseen, ei ole hävinnyt; kolmiulotteisina "nukkei ­
na" veistoksilla oli samaa taikavoimaa kuin vaikkapa 
nykyajan vauvanukeilla. Todelli sessa tilassa oleval­
la esineellä oli ja on yhä etulyöntiasema pinnassa eli 
virtuaalisessa tilassa olevaan kuvaan nähden, minkä 
vuoksi myös esimerkiksi tietokonepelien hahmoissa 
kolmiulotteisuuden tavoittelu on oleelli sta. Tutkimuk­
seni pyrkii siis tarkastelemaan sekä taiteessa esiinty­
vää ruumiillisuuteen liittyvää aihetta ja sen tulkintoja 
että teoksia ruumiillistuneina es ineinä. 



Edelleen ruumiillisuus käsitteenä asettuu siihen 
juonteeseen keskiajan tutkimuksen kulussa, johon kat­
son omankin tutkimukseni osittain viettävän. Erilaiset 
ruumiin ja sukupuolen, erityisesti naiseuden, huomioi­
vat tutkimukset muodostavat jo oman laajan katego­
riansa. Koska ruumis on niin keskeinen käsite kes­
kiajan kristinuskossa, on selvää, että se on saanut tilaa 
myös tutkimuksissa. Kristilliseen merkitysryppääseen 
yhdistynyt jälkimoderni ajattelu (eri variaatioineen) on 
lisäksi tuonut ruumiin esille esimerkiksi politiikkaan, 
haluun tai kokemuksellisuuteen liittyneenä. Monet 
keskiajan tutkijat ovat viime vuosikymmeninä kiinnit­
täneet toistuvasti huomiota ruumiillisuuden hyödylli­
syyteen analyyttisenä tulkinnan välineenä tai yksinker­
taisesti kiinnostavana tutkimuksen kohteena. Huomio­
ta ovat saaneet sekä ruumiin historiaan ja teknologioi­
hin että moninaisiin ruumiillisiin hartauskäytäntöihin 
ja niistä kertoviin kirjallisiin tai kuvallisiin jäänteisiin 
kohdistuneet tutkimukset. 120 

Ruumiillisuuteen liittyy vääjäämättä myös kysymys 
sukupuolesta ja sen esittämistavoista. Keskiajan kris­
tillisyyden sekä oman aikamme ruumiillisuusdiskurs­
sin keskeisyydestä johtuen on feministisessä keskiajan 
tutkimuksessa alusta saakka ollut vahva ruumiillinen 
painotus. Vaikka ruumiillisuus, usein hätkähdyttävän 
paljaana ja runneltuna, korostuu paljon tutkimuksellis­
ta huomiota saaneissa neitseiden ja ylipäänsä marttyy­
rien kidutuskuvissa, 121 se on hienovaraisemmin läsnä 
myös Pyhä Anna itse kolmantena -veistoksissa kerto­
massa vastavuoroisesti tämänpuoleisen elämän, ja si­
ten uuden elävän ruumiin, synnystä. 

Teoksen esineellisyys ja materiaalisuus ovat ydin, 
johon sen merkitykset kiinnittyvät monimuotoisin säi­
kein. Oman tutkimusmateriaalini kaltainen aineisto 
sekä tutkimuskysymykseni tarvitsevat Iisäksi veistos­
ten historiallisen kontekstualisoinnin, eli sen, miksi ja 
minkälaisissa olosuhteissa veistos on valmistettu ja 
kohdattu. 

1.3 Notkea ikonologia 

Ikonologinen tai ikonografinen tutkimusperinne, aihei­
den tunnistaminen sekä niiden ymmärtäminen ja selit­
täminen, on omassa tutkimuksessani keskeisessä ase­
massa. Jo materiaalini rajaus on ikonografinen, koh­
distuuhan se tiettyyn kuva-aiheeseen, ja lisäksi teen 
teoksista niiden merkityksiä hakevia tulkintoja. Ikono­
logian pitkään perinteeseen kuuluvat aina Cesare Ri­
pan lconologia (1592), Aby Warburgin (1866-1929) 
ajattelu sekä niin Erwin Panofskyn puoli vuosisataa 
sitten lanseeraama kolmivaiheinen kuvan tunnistus- ja 
analyysimalli kuin nyttemmin myös esimerkiksi 
W. J. T. Mitchellin esittämät näkökulmat, joissa kuvan 
tulkinta rinnastuu tekstien lukemiseen. 122 Tässä luvus-

sa tarkastelen ensin sitä, kuinka tutkimuksessani pa­
nofkylaisen ikonografian perinteet ja solmukohdat on 
käsitetty. Tämän jälkeen selvennän ikonografian ja 
kontekstualisoinnin yhteennivoutumista, ja lopuksi 
tarkastelen niitä lähtökohtia, joiden avulla teoksen 
(aistejaan käyttävä) kohtaaja ja vastaanottaja asettuu 
mukaan tähän yhdistelmään. 

Kuvatiedon tulkintaa 

Erwin Panofsky (1892-1968) vaikutti ratkaisevalla ta­
valla ikonografian - teoriana ja metodina - suosion 
kasvuun emigroiduttuaan Yhdysvaltoihin natsien nous­
tua valtaan Saksassa. 123 Taidehistorian ohella hän vai­
kutti myös muiden tieteenalojen paradigmoihin .124 

Vaikka edellisessä luvussa pohtimani kuvan materiaa­
lisia ominaisuuksia ja sen moniaistimellista kohtaa­
mista painottava lähtökohta on koettu poikkeavan Pa­
nofskyn sanallistettuun ja käsitteelliseen tulkintaan 
perustuvasta tarkastelusta, tämä on kuitenkin monisyi­
sempi yhtälö. Kuten useat tutkijat ovat tuoneet esille, 
oli Panofsky varhaistuotannossaan lähestynyt manner­
maista filosofiaa ja Martin Heideggerin ajattelua, jonka 
hän kuitenkin jätti sivuun "Amerikan" ja sen myötä 
tulleen pragmatismin ja pedagogisuuden myötä. Nämä 
viittaukset poistettiin hänen Studies in lconology -teok­
sensa (1939) johdannosta, joka sittemmin muodostui 
panofskylaisen ikonografian perustekstiksi. 125 Erityi­
sesti Panofskyn kolmiasteisen kuvantulkintamallin 
( esi-ikonografinen , ikonografinen, ikonologinen) en­
simmäinen "fenomenaalinen" taso sai varhaisversiossa 
vaikutteita Heideggerin ajattelusta. I26 Panofsky ei tar­
koittanut kolmitasomalliaan rationaaliseksi kaavaksi, 
vaan korosti kaikkien tasojen yhtäaikaisuutta. 127 Hän 
ilmaisi muodon ja sisällön yhteenkuuluvuuden (haas­
taen näin Heinrich Wölfflinin ajattelun) seuraavasti: 
"In a work of art, ''form" cannot be divorced from 
"content": The distribution of color and lines, light 
and shade, volumes and planes, however delightful as 
a visual spectacle, must also be understood as carry­
ing a more-than-visual meaning. 128 Myöhemmät tutki­
jat ovat, omista toisistaan eriävistä lähtökohdistaan, 
edelleen painottaneet muodon ja sisällön erottamisen 
keinotekoisuutta, ja usein myös arvostelleet ikonolo­
giaa keskittymisestä teoksen merkityksen, ei itse teok­
sen tutkimiseen. I 29 Toisaalta, vaikka kuuluvatkin yh­
teen, "muoto" ja "sisältö" eivät palaudu toisiinsa; ku­
ten David Summers on huomauttanut, on muoto sisäl­
töä universaalimpi, ja muoto muokkautuu myös repre­
sentaation omien keinojen merkityksellisyyden myö­
tä. 130 

Toinen "taso", ikonografinen analyysi, edellyttää 
havainnoinnin ja kuvauksen oikeellisuutta. Tämä si­
nänsä yksinkertainen asia on toisinaan hyvin työlästä 
etenkin fragmentoituneen materiaalin, kuten keskiajan 
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puuveistosten, kohdalla. Panofskyn sanoin: "Jos veitsi, 
joka antaa meille mahdolli suuden tunnistaa pyhä Bar­
tolomeuksen, ei olekaan veitsi, vaan korkkiruuvi, ky­
seessä ei ole pyhä Bartolomeus."131 Pyhimyksiin tai 
muuhun kristillisen taiteen aiheisiin kohdistuvan tutki­
muksen yhteydessä ikonografinen perustietämys, ai­
heiden oikea tunnistaminen, on alati ajankohtaista, sil­
lä esimerkiksi väärä henkilöattribuointi vie virheelli­
siin tulkintoihin. 

Sinällään sana "ikonologia" oli Panofskyn tarkoi­
tuksellinen vanhan sanan uudelleen käyttöönotto, jolla 
hän halusi erottaa kolmivaiheisen kuvantulkinnan syn­
teesin ikonografiasta, joka oli, hänen mukaansa eten­
kin Yhdysvalloissa, liikaa kuvailuun viittaava termi 
ulottuakseen symbolisen merkityksen löytämiseen 
saakka, "sfinksin arvoituksen ratkaisemiseen". 132 Näi­
den käsitteiden erojen pohtiminen on ollut yksi Pa­
nofskyn jälkeisen taidehistorian haasteita. Panofskyn 
ratkaisu artikuloida "ikonologia"-sanan historialliset 
laskokset esiin vasta Meaning in the Visual Arts -teok­
sen ranskankielisessä käännöksessä133 on ehkä omalta 
osaltaan vaikuttanut siihen, että anglo-amerikkalaisen 
taidehistorian kirjoituksen laajuuden ja vaikutusvallan 
myötä tuo sana yhdistetään lähinnä Panofskyn analyy­
simallin kolmannen vaiheen "piilotetun merkityksen" 
etsimiseen. Kun ikonologialla tarkoitetaan alussa mai­
nittua laajaa perinnettä (johon Panofsky yhtenä ja 
oleellisena osana kuuluu), eikä ainoastaan Panofskyn 
mallin kolmatta vaihetta, tai ylipäänsä hänen "projek­
tiaan" , niin ei ole käsittääkseni ratkaisevaa puhutaanko 
ikonografiasta vai ikonologiasta, kyseessä on joka ta­
pauksessa "kuvatieto". Panofsky itsekin myöhemmin 
luopui kahtiajaosta, ja ehdotti pitäytymistä vain ikono­
grafia-sanaan. 134 Toisaalta nämä käsitteet voi käytän­
nön työssä erottaa siten, että ikonografia tutkii konven­
tionaalisia kuvatyyppejä ja niiden muuntumisia kun 
taas ikonologia yhdistää ne laajempiin, tiettyyn histo­
rialliseen aikaan paikantuviin aatteellisiin kontekstei­
hin .1 3s 

Kuvien aiheisiin, kuvatyyppeihin ja niiden merki­
tyksiin kohdistuva tutkimus on Panofskyn jälkeen 
muovautunut venyvämpiin kuoseihin, tai - Altti Kuu­
samon ilmaisua mukaillen - ikonologian notkeutta on 
hyödynnetty.136 Warburgin ja Panofskyn ajattelun uu­
delleentulkintoihin ovat vaikuttaneet muun muassa 
niin taidehistorian sosiaalihistorialliset painotukset, 
jälkistrukturalistisen kulttuurintutkimuksen näkökul­
mat kuin historiantutkimuksen laajentuneet lähde- ja 
aihepiirit. Lisäksi filosofian suuntaukset, kuten parin­
kymmenen vuoden ajan jatkunut fenomenologisen 
ajattelun suosio, ovat osaltaan nostaneet esiin "unoh­
dettuja" ikonografian piirteitä. Teoksen merkityksen 
painopisteen liukuminen tekijästä laajempiin vastaan­
ottajajoukkoihin on jo si nällään tehnyt mahdottomaksi 
ajatuksen yhdestä, oikeasta tulkinnasta, jollaisen etsi­
mistä on pidetty Panofskyn metodisena rajoituksena -
hänen ajatustaan teoksen "oleellisesta merkityksestä" 
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ei kuitenkaan tarvitse nähdä näin kapeasti. 137 Tekijä si­
nänsä on myös palannut jälleen keskusteluun; esimer­
kiksi tunnettu englantilainen keskiajan taiteen tutkija 
Michael Camille on (jo vuonna 1998) tutkiessaan 
14OO-luvun alkuvuosikymmeninä vaikuttaneen mesta­
ri Francken tuotantoa maininnut tekijän ensimmäisenä 
ja tärkeimpänä " katsojana" , sekä identifikaation pai­
kantumana - Francken maalaus voi olla sekä hänen 
tekemänsä kuva, että kuva hänestä.138 

Yksi Panofskyn ajattelua kohtaan esitetty argument­
ti on koskenut merkitysten palauttamista yksioikoises­
ti teksteihin. 139 Toisaalta on myös todettu hänen koros­
taneen merkityksen löytyvän teoksesta itsestään ja 
tekstien (jotka nekin täytyy tulkita) toimivan parallee­
listi kuvien kanssa. 140 Sittemmin lähteet kuva-aineisto­
jen tutkimiseen ovat joka tapauksessa oleellisesti laa­
jentuneet. Kristinuskoon liittyvän hartauskuvan ikono­
grafian selvittämisessä ja teoksen analysoinnissa hyö­
dynnetään suoraan kirkon piiriin kuuluvien tekstien 
ohella erilaisia kansankielisiä tekstilähteitä sekä oraa­
lista traditiota, "puhetta". 141 Nykytutkimukset ovat ko­
rostaneet oraalisuuden ja kirjallistumisen rinnakkais­
eloa ja vuorovaikutusta. Näiden rinnalle on lisäksi 
hahmottunut keskialue, auraalisuus, kirjallisen tekstin 
ääneen lukeminen joko yhdelle kuulijalle tai ryhmäl­
le .142 Yoi siis pohtia, ovatko esimerkiksi pyhimysle­
gendat, joita ääneen kerrottün , enemmänkin auraalista 
perinnettä kuin kirjallista. Toisin sanottuna kirjallinen 
ei ollut kaikille kirjallista. Myös Michael Camille on 
viitannut lukemisen erilaiseen rooliin keskiajalla; lu­
keminen oli ennen kaikkea ääneen lukemista ja inter­
aktiivista.143 Tätä oraalisen perinteen " huomaamatto­
muutta" ei kuitenkaan mielestäni sinällään voi pitää 
Panofskyn menetelmän erheenä, sillä hän ei eksplikoi­
nut kirjallisten ja teologisten lähteiden ylivertaisuutta, 
vaan oli tässä rajauksessa, tai rajautuneisuudessa, 
oman aikansa tuote. 

Michael Camillen mukaan Panofskyn metodi (joka 
oli pääasiassa kehitetty Italian renessanssin ajan tai­
teen tutkimiseen) oli "täynnä ongelmia" kun oli kyse 
vanhemmasta, keskiajan taiteesta. 144 Camille pyrkikin 
kehittämään eräänlaista "anti-ikonografiaa", 145 jolla 
hän viittasi tulkintoihin, joita ei löytynyt ajan kulttuu­
rista henkeä etsimällä, vaan pikemminkin vastakult­
tuurien parista. Tämä vertautuu sinällään tuolloin, 
199O-luvun alussa, suosittuun "vastakarvaan lukemi­
seen". Camillen ikonologia-kritiikki edusti nähdäkseni 
eräänlaista välttämätöntä irtiottoa ja "isänmurhaa", 
mutta koska hänen tutkijantyönsä jäi puolitiehen (Ca­
mille kuoli 44-vuotiaana vuonna 2002), emme tiedä 
mihin hänen - joka tapauksessa keskeisesti ikonolo­
giaa kehittävän - ajattelunsa suunta olisi viettänyt. 
Ajatus Panofskysta jonkinlaisena vastustettavan "val­
takulttuurin" airueena on kuitenkin toisinaan noussut 
pintaan: esimerkiksi Stephen Melville mainitsee, että 
Panofskyn saavutuksille ovat aiheuttaneet paineita 
muun muassa suuntaus, jolla on insistence on reading 



what Panofsky called "meaning" as the effects of rela­
tions of power, production, and so on. 146 

Oma ratkaisuni hyödyntää veistosten kontekstuali­
soinnissa myös kansanperinnettä liittyy keskusteluun 
puheesta ja kirjoituksesta. Yksiviivaisen teksteihin pa­
lautuvien tulkintojen kritiikin seurauksena on teolo­
gian merkitys keskiajan taiteen tulkinnallisena kehyk­
senä viime vuosikymmeninä ollut syrjässä, mutta 
2000-luvulla - samalla kun itse teologian monimuotoi­
suutta, ja ristiriitaisuuttakin, on korostettu 147 - on myös 
taiteen merkityksiä ollut lupa jälleen hakea teologian, 
tai oikeammin teologioiden, piiristä. 148 Siten keskiajan 
teologia, jota ei enää rinnasteta vain kapean eliitin hal­
litsemaksi alueeksi, toimii antropologissävytteisen 
hartauselämään keskittyvän tutkimuksen rinnalla teok­
sia tulkittaessa. Tämä koskee myös käsillä olevaa tut­
kimusta, jossa veistosten tulkinnat ammentavat teolo­
giasta ymmärrettynä luovana ja monimuotoisena us­
konnollisena ajatteluna. 

Panofskyn avaama "tila", jota kutsutaan ikonolo­
giaksi, ei ollut, David Summersia lainatakseni, "niin­
kään taidehistoriallisen metodin lanseeraus, vaan yri­
tys luoda keskustelua taiteen monikerroksisista merki­
tyksistä inhimillisen kulttuurin muotoja koskevassa 
tutkimuksessa." 149 

Kontekstia kutomassa 

Ikonologisen tutkimuksen taidehistoriaan tuoma idea 
oli teosten historiasidonnaisessa kontekstualisoinnissa 
eli sen näkemisessä, että esineiden merkityksiä voi­
daan selittää niiden ulkopuolisilla tekijöillä, taiteilijan 
elämällä, tilaajien toiveilla ja ympäröivän yhteiskun­
nan aatteilla. 150 Panofskyn jalan jälkiä seuranneessa 
ikonologiassa konteksti saatettiin kuitenkin rakentaa 
melko suppeasta piiristä ja tulkinta palauttaa tiettyihin 
kirjallisiin teksteihin, minkä vuoksi ikonografia yli­
päänsä joskus redusoidaan aiheen "sisäiseksi" , kirjalli­
seksi tarkasteluksi, joka ei huomioi teoksen laajempaa 
kulttuurisidonnaisuutta. 

Taidehistorioitsija Tutta Palin on muotoillut kon­
tekstualisoinnin ja ikonologian suhdetta seuraavasti: 
"Suuri osa siitä tutkimuksesta, joka painottaa kulttuu­
risen kontekstualisoinnin merkitystä taideteosten tul­
kinnassa, liittyy epäsuorasti panofskylaiseen traditioon 
olematta välttämättä varsinaisesti ikonologista." 151 

Onko kuitenkin myös niin, että kulttuurinen konteks­
tualisointi liittyy usein ikonologian perinteeseen ole­
matta silti välttämättä panofskylaista? Tästä voi tietys­
ti laskea pois ne kontekstualisoivat tutkimukset, joissa 
kuvien aiheille (tai vastaavasti rakennuksen muodolle) 
ei anneta mitään roolia, vaan keskitytään vain esimer­
kiksi taloushistoriaan . Näitä on kuitenkin taidehisto­
rian tieteenalalla vähemmän, joten monesti nekin tut­
kimukset, jotka Jähes sanoutuvat irti ikonologian pe-

rinteestä, ovat kuitenkin siihen sidoksissa - vaikkakin 
ehkä ohuemmilla langoilla. 

Sana "konteksti" pohjaa latinan verbiin contexere , 
kutoa, neuloa tai sitoa yhteen. Monien muidenkin kä­
sitteiden lailla sen alkuperäinen, konkreettinen merki­
tys abstrahoitui ja kirjallistui, ja samalla sen määritel­
mä muuttui. Konteksti alkoi viitata johonkin kirjoitet­
tuun tai painettuun, joka edelsi tai seurasi tekstiä tai 
lainattua virkettä, tai oli siihen muuten niin sidoksissa, 
niin että se valaisi ja selvensi tekstin merkitystä. 152 

Konteksti löytyi tekstistä itsestään, punoutuneena sen 
sisälle. Myöhemmin konteksti ylitti tekstin (lue: asian/ 
henkilön/kuvan jne.) rajat, ja se alkoi viitata ylipäänsä 
ympäröiviin olosuhteisiin. Nykyään konteksti on syno­
nyymi sellaisille sanoille kuten tausta, olosuhteet, ym­
päristö tai viitekehys. 153 Formalistisen taidehistorian 
voi nähdäkseni katsoa vertautuvan konteksti-sanan 
varhaiseen käyttöön, sillä siinä teoksen tekemisen 
edellytykset ovat löydettävissä sen sisäisten kehitys­
kulkujen hahmottamisen avulla. 154 

Konteksti-sanan etymologiasta huolimatta monet 
tutkimukset eivät niinkään puhu kontekstualisoinnista 
kudontana tai muuna tekstiilityöhän viittaavana, vaan 
ankkurointina. 155 Metafora on tietenkin käyttökelpoi­
nen, mutta "kudonta" antaa enemmän mahdollisuuk­
sia: käytännössä ankkurointi tapahtuu vain yhteen 
paikkaan kerrallaan, kun taas esimerkiksi erilaisia kan­
gastilkkuja voi vaivatta neuloa yhteen kokonaisuudek­
si. Pyrkimättä mitenkään kiistämään tutkimuskohteen 
kontekstin tarkan määrittelyn, "sitomisen" oleellisuut­
ta, haluaisin kuitenkin preferoida moniulotteisempaa, 
ja miksei joustavampaa, käsityöhön viittaavaa metafo­
raa, joka paremmin sallii samanaikaisia konteksteja. 156 

Kontekstin käsite sinällään on laaja, ja se on saanut 
erilaisia painotuksia eri aikoina sekä matkustellut tietei­
den välillä. 157 Taidehistorian tutkimuksessa konteksti oli 
aiemmin varsin kyseenalaistamaton käsite, mutta jälki­
modernististen kysymyksenasettelujen myötä siitä tuli 
"kehys", minkä ilmaisun myötä muistutettiin, että kon­
teksti ei ole itsestään selvä, vaan aina tavalla tai toisella 
tuotettu. 158 Kontekstuaaliset determinantit ovat loputto­
mia, 159 mutta toiset kontekstit ovat vakuuttavampia kuin 
toiset: valinta on tehtävä tutkimuskysymysten määrittä­
män relevanssin perusteella. Tässä tutkimuksessa kon­
tekstualisointi tarkoittaa teoksen ja sen kontekstien vas­
tavuoroisuutta, jolloin kumpikaan ei sinällään selitä 
toisen syntyä, vaan ne avaavat toisiaan . 160 Taidehisto­
rian tutkimuksessa ei teoksen tule hapertua ja muuttua 
toisarvoiseksi historiallisille olosuhteille. 

Kontekstualisoimalla itsensä tutkija puolestaan löy­
tää sellaisia konteksteja, joita esimerkiksi arkistot eivät 
tuo esille - kuten vaikka (Norman Brysonin tarjoaman 
esimerkin toistaen) naiset teosten katsojina ja kokijoi­
na, mikä tässä tutkimuksessa onkin yksi valittu kon­
teksti.1 61 Tutkijan omat kontekstit koostuvat muun 
muassa hänen metodeistaan, aatteistaan ja asenteistaan 
sekä toisaalta kyvyistään ja koulutuksestaan. Tutkijan 
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asemoitumisen voi ymmärtää myös laajemmin: esi­
merkiksi jälkimoderni ajattelu on korostanut tutkija­
subjektin poliittisten sidoksien ja päämäärien oleelli­
suutta. 162 Tämän ajattelutavan mukai sesti poliittiset 
pyrkimykset ovat ohjanneet niin teoreettisten työkalu­
jen valintaa kuin tutkimuskohteiden poimintaakin, 
mutta kuten taidehistorioitsija Altti Kuusamo on huo­
mauttanut, mitä kaukaisimpiin hi storiallisiin kokonai­
suuksiin haluavan subjektin toiveet projiso idaan , sitä 
ongelmallisemmaksi tulkinnat muuttuvat. 163 Joka ta­
pauksessa taiteeseen ja (tämän tutkimuksen kohdalla 
oleelliseen) uskonnolliseen ilmaisuun kuuluu lähtö­
kohtaisesti monitulkintaisuus . 

Kontekstuaalisuus nivoutuu niihin sosiaalihistorias­
ta ammentaneisiin tutkimuksellisiin näkökulmiin, joita 
muutama vuosikymmen sitten perusteltiin erityisellä 
kulttuurin lukemisella, mutta jotka nyt ovat nähdäkse­
ni elimellinen osa taidehi storian tutkimusta. Esimer­
kiksi pyhän Annan kuvastoa tutkinut yhdysvaltalainen 
taidehistorioitsija Pamela Sheingorn kirjoitti artikke­
lissaan vuonna 1990, että liittäessään Annan aviomie­
hiä ja jälkeläisiä esittävän Pyhä suku -aiheen 14OO-lu­
vun yhteiskunnan käsityks iin sukupuoli- ja perheroo­
leista, hän ei pyri vastaamaan taidehistorian kysymyk­
siin kuva-aiheen leviämisestä, vaan katsoi lukevansa 
keskiajan kulttuuria. 164 Nyt tuon kuva-aiheen yhdistä­
minen edellä mainittuihin yhteiskunnallisiin konven­
tioihin on yhtä lailla osa taidehistoriaa itseään kuin 
ovat kysymykset aiheen leviämisestäkin (mitä yhteis­
kunnallisilla seikoilla voidaan selventää!). Taidehisto­
rian kysymyksenasettelussa voi yhtä hyvin kysyä mik­
si, miten ja mitä varten, kuin kuka ja milloin. Tämän 
lähtökohdan mukaisesti en haluakaan korostaa, kuten 
johdannossa jo esitin, tutkimustani sinänsä monitietei­
senä, vaan nähdäkseni soveltamani erilaiset näkökul­
mat tai lähdeaineistot voivat tarvittaessa olla taidehis­
torian tieteenalan käytettävissä. David Summersin mu­
kaan ikonografi stenkin kysy mysten tulee enemmin 
noudattaa muotoa, miksi ihmiset toteuttivat - tai lak­
kasivat tekemästä - esimerkiksi Neitsyt Marian kuvaa 
tietyllä tavalla, sen sijaan e ttä ainoastaan kysyttäisiin 
mitä kuva merkitsee ja miten sen muodot välittävät tä­
män merkityksen. 165 Kuten on käynyt ilmi , itse kysyn 
näitä molempia kysymyksiä. 

Tulkinta-käsitteen korvaaminen kirjallisuustieteestä 
omaksutulla "luenta"-ilmaisulla onkin siten tietyllä ta­
valla tehnyt itsensä tarpeettomaksi . 166 Nämä käsitteet 
on tietysti mahdolli sta myös yrittää pitää erillään, jol­
loin luenta voi ollajotain tulkintaa "liikkuvampaa" ku­
ten esirnerkiksi ranskalainen filosofi Gaston Bachelard 
esittää kuvittelun fenornenologiasssaan. 167 Keskiajan 
kuvien tutkija Elisabeth Sears on määritellyt kuvan 
" lukemisen" tietystä positiosta tehdyksi tulkinnaksi , 
jolloin tutkija usein yksittäisen kuvan/esineen avulla 
tarkastelee laajernpia kokonai suuksia. 168 Sears painot­
taa lukemisen kiinnittävän erityistä huomiota muodon 
yksityiskohtiin , mikä ei tos iasiassa erota sitä tulkin-
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nasta tai monista muista tutkimusnäkökulmista - mu­
kaan luetteluna tyylihistoria. 169 Searsin määrittelyssä 
lukemisen erottaminen tulkinnasta onkin nähdäkseni 
hyvin hienovireistä, jollei olematonta. 

Teoksen tehtävät ja sen moniaistinen 
kohtaaminen 

Kysymykset teoksen tehtävästä ja sen vastaanotosta 
ovat olleet vahvasti keskiajan tutkimuksessa esillä vii­
rne vuosikymmeninä. Eräs tekijä tässä tutkimukselli­
sen painopisteen siirtymässä tekijästä katsojaan oli 
Ernst Gombrichin havaintopsykologinen ajattelu sekä 
hänen lanseeraamansa beholder's share -käsite, katso­
jan tapa omalla havainnollaan tai intellektuaalisella 
väliintulollaan täydentää taiteilijan "koodaama viesti 
näkyvästä rnaailmasta" .170 Sittemmin katsojan ja teok­
sen tehtävän merkitykset taidehistoriallisessa tutki­
muksessa ovat korostuneet niin sanotun antropologisen 
käänteen myötä. 171 Tällöin kuvat ja muut teokset näh­
dään suhteessa niitä tarvitseviin ihmisiin ja ihmisten 
välisen kommunikaation välineinä, tai joissain tapauk­
sissa kommunikoivina ihmisyhteisön jäseninä, kuten 
aiemmin on jo selvitetty koskien Hans Beltingin ajat­
telua. Kysymykset teoksen tehtävästä kytkeytyvät kui­
tenkin myös yleisesti kontekstuaalisuutta painottaviin 
suuntauksiin, 172 ja siten myös ikonografiseen tutkimuk­
seen, kuten David Summers on muistuttanut. 173 Erityi­
sesti Aby Warburgin ajattelun vahvuutena on nähty 
kyky ymärtää taide osana laajoja kulttuurisen ilmaisun 
muotoja. 174 

Käytön historia ja vastaanotto voidaan nähdä käsit­
teellisesti toisistaan eriävinä, mutta omassa tutkimuk­
sessani, jossa lähteiden vähäinen määrä tekee ylipään­
sä teosten aikalaiskäyttöön liittyvien kysymysten rat­
kaisun hyvin vaikeaksi, on niitä turha, ja mahdotonkin 
erottaa. Uskonnollisia kuvia katsotaan ja on katsottu 
tulkiten ja assosioiden, lohduttautuen ja ahdistuenkin. 
Mutta kuinka rekonstruoida menneen ajan katsojien 
visuaalista aapista, toisin sanottuna heidän koodistoaan 
kokea ja tulkita kohtaamiaan teoksia? 

Kuvat ja esineet kertoivat pyhistä tapahtumista ja 
muistuttivat pyhien ihmisten teoista, kutsuivat meditaa­
tioon ja rukoukseen. Yksittäiselle ihmiselle veistos oli 
tapa identifioitua pyhimyksen iloihin ja tuskiin. Kuvat 
vaikuttivat myös pyhimysten visioihin, jotka sitten 
myöhemmin levisivät kirjallisessa muodossa. 175 Veis­
toksien katsorniseenja niiden edessä rukoilemiseen liit­
tyivät sielunpelastus ja aneet, joita myönnettiin myös 
Pyhä Anna itse kolmantena -aiheisten veistosten kun­
nioittamisesta.176 Kulttikuvien yhteisöllinen merkitys 
oli myös huomattava, sillä niiden ympärille muodostu­
neet rahastot kokosivat ihmisiä yhteen , jolloin veistok­
sista tuli ikään kuin useiden ihmisten yhteisomaisuutta, 



jota hoidettiin ja huollettiin. 177 Veistokset olivat myös 
tärkeitä pyhiinvaelluksen kohteita. Sen ohella, että py­
hiinvaeltaja itse saattoi lunastaa lupauksensa, pyhiin­
vaelluksilla oli myös taloudellista merkitystä, sillä ihai­
lua herättävät taideteokset tai arvostetut pyhimyskuvat 
toivat lahjoituksia kirkolle ja pyhiinvaeltajia kaupun­
kiin, mikä puolestaan vilkastutti elinkeinoja. Veistosten 
uskonnolliset ja maalliset tehtävät olivat toisiinsa kie­
toutuneita, sillä sama veistos saattoi yhtälailla olla har­
taan kunnioituksen kohteena, sekä myös merkitsemässä 
paikallisen rälssiperheen ylemmyyttä ja vaurautta - jos 
heidät tiedettiin veistoksen Iahjoittajiksi. 

Koska veistokset koettiin moniaistisesti, esimerkik­
si niiden jalkoja suudeltiin, 178 on nimitys "katsoja" nii­
den kohtaajasta kovin kapea. David Summers ehdottaa 
nimitystä observer, johon sisältyy ajatus henkilöstä, 
joka on teoksen kanssa samassa tilassa ja tietoinen 
teoksen tehtävistä. Englanninkielistä observe-verbiä 
käytetään esimerkiksi pyhimysten merkkipäivien huo­
mioimisesta ja viettämisestä. 179 Suomen kieli ei tarjoa 
vastaavaa ilmausta, sillä "havainnoija" on kovin ulko­
kohtainen ja "tietäjä"-sanalla on oma, muu merkityk­
sensä. Oien päätynyt pääasiassa käyttämään sanaa ko­
kija, mutta myös vastaanottaja ja kohtaaja. 

Vaikka veistoksilla oli tiettyjä tehtäviä ja ne olivat 
osa aikakauden ihmisen uskonnollisessa toiminnassaan 
tarvitsemaa välineistöä, perustui niiden asema kuiten­
kin niiden maagisiin ominaisuuksiin: niiden funktio oli 
käyttöesinettä, ja toisaalta taide-esinettä huomattavasti 
monimutkaisempi ja siten enemmän kuin osiensa sum­
ma. Tähän liittyy myös keskiajan kuvien taideluonnet­
ta koskeva keskustelu. Keskiajan kuvien tutkimuksessa 
on ollut vallalla eräänlainen keskiajan kuvien ja esinei­
den taide-merkityksen kieltäminen ja teosten jakami­
nen taiteeksi ja kuviksi, aikaan ennen ja jälkeen "tai­
teen aikakautta" (Zeitalter der Kunst), kuten Hans Bel­
ting on ilmaissut. 180 

Viimeaikaisissa kommenteissa tätä jaottelua, ja yli­
päänsä taide-sanan "kieltämistä" on myös kyseenalais­
tettu, eikä taidetta sinällään ole nähty keskiajan ilmai­
sua tukahduttavana määreenä. 181 Jeffrey Hamburger on 
korostanut taideteoksen omaa, taiteen kautta muodos­
tuvaa "voimaa", joka itsessään luo teoriaa kuvasta ja 
representaatiosta. 182 Hän katsoo, että keskiajan tutki­
joilla ei ole syytä ylenkatsoa tutkimiensa kuvien tai­
teellista ilmaisua, joka toimii välittäjänä kuvallisuudel­
le ja tekstille, näkyvälle ja näkymättömälle. 183 Esineel­
lisyyttä ja kuvan mieltämistä esineen osaksi mielek­
käämpänä kuin taide-kuva -dikotomiaa on korostanut 
lisäksi Jeröme Baschet, joka on käyttänyt ilmaisua 
"kuva-esine" (image-object), joka viittaa kuvan vi­
suaalisia ominaisuuksia laajemmalle. 184 Käytänkin tar­
koituksella "esine"-sanaa painottaakseni moniaistista 
kolmiulotteisen teoksen kokemista, vaikka tuo sana 
yleiskielessä yleensä viittaakin tutkittuja veistoksia 
pienempiin (arkisiin) kappaleisiin. Esineellisyyden tai 
materiaalisuuden painottamisella en siis pyri häivyttä-

mään teoksen taidemerkitystä, joka kiinnittyy sekä sii­
hen, että teokset olivat arvokasta käsityötä, että niiden 
välittämiin taiteellisen esittämisen tapoihin. 

Keskiaikaisten puuveistosten Iuonnetta ja arvoa li­
säsi niihin käytetyt kalliit aineet, kuten värit, pellava­
kankaat, kultaus ja metallit. 185 Vaikka jotkut tutkimani 
veistokset on tehty vai ll a erityisen ihailtavaa veistotai­
toa, eikä tekijä ehkä pyrkinyt itseilmaisuun, on toisaal­
ta hyödytöntä aliarvioida ihmisen arvostusta käsityötä 
kohtaan, tai olla laajentamatta taide-sanaa tätä koske­
maan. Veistosten rahallinen arvo on myös aikanaan ol­
lut toisistaan eriävä, riippuen Iuonnollisesti siihen käy­
tetyistä työtunneista, työn hinnasta ja materiaaleista, 
kuljetuksestaja niin edelleen. Veistoksilla omana aika­
naan ollut hartaudellinen arvo on voinut olla yhtäläi­
nen työn laadusta riippumatta, vaikka on tietenkin 
mahdollista, että joihinkin on kohdistunut huomatta­
vasti kiinteämpi ja puoleensavetävämpi hartauselämä 
kuin toisiin. Tämä on kuitenkin saattanut johtua esi­
merkiksi veistoksen esittämän pyhimyksen aikaansaa­
masta ihmetyöstä, ei niinkään veistoksen laadusta. 

Feministisessä keskiajantutkimuksessa on pohdittu 
naispyhimysten kuvauksen vastaanottoa ja imitatio 
Mariae -käytäntöjä naisten parissa. Siinä missä viime­
aikaisissa tutkimuksissa on lähdetty siitä, että sama 
kuva (tai teksti/rituaali yms.) voi avautua sekä valtajär­
jestelmiä tukevana että horjuttavana, 186 korosti varhai­
sempi, 1980-Iuvun argumentaatio Maria-kuvauksen 
erillisyyttä tavallisiin naisiin ja sen passivoivia ele­
menttejä. Tutkimusten mukaan tukahduttavaa vaiku­
tusta oli mahdollisuus rikkoa vain "ottamalla kuva hal­
tuun" , millä viitattiin sellaisten tulkintojen tekemiseen, 
joita teoksen alkuperäinen tekijä, suunnittelija tai tilaa­
ja ei oletettavasti ollut tarkoittanut. 187 Mikä sitten on 
ollut alkuperäinen tarkoitus esimerkiksi Pyhä Anna 
itse kolmantena -veistoksille? Tilaajien ja tekijöiden 
intentioita ei voi hakea vain ajan tunnetuimmilta kirk­
koisiltä eikä edes nii stä käsityksistä, joita nyt päätte­
lemme kirkon valtavirran edustaneen: Emile Malen 
aikoinaan esittämä käsitys taiteesta dogmaattisena 
kirkkoisien kirjoitusten kuvituksena on toistuvasti ky­
seenalaistettu.1 88 Yleisesti ottaen teologinen luovuus ja 
mielikuvitus saivat keskiajalla monipuolisia muotoja, 
jotka olivat osa kristillistä käsite- ja kokemuskenttää.189 

Joka tapauksessa kuvauksen käytäntöihin ja vastaanot­
toon vaikuttaneiden valtajärjestelmien hahmottamista 
vaikeuttaa ajallinen etäisyys. 190 

Uskonnon- ja kirjallisuudentutkija Barbara Newma­
nin mukaan Marian erityisyyden korostamisen ulotta­
minen myös keskiaikaiseen kontekstiin on seurausta 
siitä, että keskiajan moniäänisyys on hautautunut vasta 
myöhemmin, etenkin 1800-luvulla (ja 1950-luvulla!) 
vahvistuneiden sukupuolijakoa ja uskonnollisen ajatte­
lun jyrkkärajaisuutta koskevien käsitysten alle. New­
man mainitsee erityisesti Marina Warnerin Neitsyt 
Mariaa koskevan tutkimuksen Alone of All Her Sex 
(1976) suuren vaikutuksen myöhempään feministiseen 
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tutkimukseen, jossa tavallisten naisten identifioitumis­
ta Mariaan ei tahdottu hyväksyä neitsyt-äiti- yhdistel­
män mahdottomuuden vuoksi. 191 Esimerkiksi Madeli­
ne Caviness toteaa, viitaten Marina Warneriin, Neitsyt 
Mari an kultin olleen (keskiajalla) tarkasti papi ston 
kontrolloimaa. 192 Toisten näkemysten mukaan Marian 
ja pyhimysten kultit olivat, ja ovat, sekä normatiivisia 
että hyvin paikallisia ja kansanhurskaudellisia. 193 War­
nerin tutkimus vaikutti myös toisinaan yksiulotteiseen 
käsitykseen Marian aseksuaalisuudesta ja "madonna­
huora" -asetelman läpäi semättömyydestä. 

Myös filosofi ja psykoanalyytikko Julia Kristeva 
pohtii tunnetussa Stabat Mater -esseessään Marian 
partikulaarisuutta ja neitseellisyyttä sekä pyhitetyn äi­
tiyden merkitystä. 194 Hän kritisoi (tuolloista) feminis­
miä siitä, että vaatiessaan uutta naiseuden tulkintaa se 
samastaa äitiyden vain ihannoituun kuvitelmaan, ja si­
ten kiertää todellisen kokemuksen.195 Tämä oli kom­
mentti keskusteluun, jossa keskityttiin tasa-arvon saa­
vuttamiseen Simone de Beauvoirin hengessä äitiyden 
kokemus sulkeistaen. 196 

Tutkimukseni lähestyy kuvia, tiloja ja mielentiloja. 
Kuva tarkoittaa tässä myös kolmiulotteista esinettä, ja 
tila sekä tämän esineen, veistoksen, omaa spatiaali­
suutta ("kuvatilaa") että sen yhteistä tilaa veistoksen 
kohtaajan kanssa. Mielentila puolestaan viittaa johon­
kin lähtökohtaisesti saavuttamattomaan, mutta kuiten­
kin tavoittelemisen arvoiseen, siihen, mitä veistokset 
kohtaajilleen merkitsivät. Tarkastelen tutkimukseni 
kohteena olevia puuveistoksia ja niiden herättämiä 
sekä niille asettamiani kysymyksiä esite ltyjen tutki­
mustraditioiden yhtymäkohtien tarjoamien mahdolli ­
suuksien avulla. 

1.4 Tutkimuksen kulku 

Oien jakanut tutkimuksessani käsittelemäni asiat ja 
kokonaisuudet kolmeen osaan. Tutkimukseni ensim­
mäi sessä osassa tulen vielä tarkastelemaan aiempaa 
tutkimusta, mutta koska pyhää Annaa esittäviä veis­
toksia ei ole tutkittu ryhmänä, ja tätä esittäviä yksittäi­
siä veistoksiakin vain hieman, arvioin ylipäänsä puu­
veistoksiin ja alttarikaappeihin kohdistunutta tutki­
musta Suomessa. Tämän jälkeen tarkastelen veistosten 
kuvailuun ja arvottamiseen kuuluvia kysymyksiä sekä 
sei vitän tutkimusmateriaalini jäsentymistä. Ensimmäi ­
sen osan lopuksi esittelen tutkimukseni päähenkilön, 
pyhän Annan ja hänen laajan sukunsa. 

Tutkimuksen toisessa osassa analysoin Pyhä Anna 
itse kolmantena -veistosten muotoon, sommitteluun, 
sijoitukseen, ajoitukseen ja tekotapoihin sekä niiden 
muutoksiin kytkeytyviä kysymyksiä ja kokoan päätel­
miäni veistosten tekijöistä. Oien pyrkinyt vuoropuhe­
luun aiempien veistostutkijoiden kanssa . Yksityiskoh-
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tainen, yksittäiseen veistokseen kohdistuva kuvailu ja 
analyysi on sijoitettu liitteenä olevaan laajaan tietee lli­
seen dokumentointiluetteloon (liite 1 ), mihin sisältyvät 
myös kyseistä veistosta koskevat lähdeviitteet. Luette­
lossa paikannan ensin veistoksen sijai nnin , minkä jäl­
keen tulee tämän tutkimuksen kannalta oleellisin osuus 
eli veistoksen kuvailu, jossa hahmottelen teoksen 
yleisilmeen ja sommittelun sekä yks ityiskohtia. Tämän 
jälkeen tuon esille havaintoja ja arvioitani veistoksen 
värityksestä ja vaurioista, sekä mainitsen sen koon ja 
todennäköi sen puulajin. Lopuksi arvioin maantieteelli­
seen valmistuspaikkaan ja tekij ään liittyviä kysymyk­
siä. Koska tämä tutkimus tähtää veistosten keskiaikai­
seen olemiseen ja merkitykseen, niiden ilmenemiseen 
oikeassa käytössään, en ole syventynyt veistoksen 
myöhempiin - tarkoittaen reformaation jälkeistä aikaa 
- vaiheisiin enempää kuin on ollut välttämätöntä, va ik­
ka yhtä kaikki on selvää, että niiden koko olemassa­
olon kaari avaa niiden nykyi stä ilmiasua. Vei stosten 
itineraarioden yks ityiskohtai nen se lvittäminen olisi 
kuitenkin edellyttänyt perehtymistä jokaisen kirkon 
historiaan, mikä olisi ollut liian mittava tehtävä tämän 
tutkimuksen puitteissa. Luettelon numerointi vastaa 
myös luettelossa olevien kuvien numerointia. Nä ihin 
kuviin en erikseen teksti ssä viittaa, vaan ne ovat löy­
dettävissä kirkon nimen perusteella. 

Vakiintunutta käytäntöä noudattaen nimitän veis­
toksia sen paikkakunnan mukaan , jossa veistos on nyt, 
tai josta se aikoinaan on luovutettu museoon. Kirkko­
jen nimistä käytän niiden perinte isiä nimiä. Suomen 
kansallismuseon kokoelmissa olevaa kolmea veistosta, 
joiden alkuperäinen sijainti (tai tarkkaan ottaen 
1800-luvun lopun sijainti) ei ole tiedossa nimitän niille 
antamillani nimillä: " upplantilainen", " kirjankantaja" 
ja " huivinpitäjä". Dokumentointiluettelossa päädyin 
jaottelemaan veistokset kaavamaisella maantietee lli­
sellä tavalla pitkän harkinnan tuloksena, sillä muunlai ­
nen jäsennys ei tämän materiaalin kohdalla minusta 

· lopulta ollut mielekäs. 197 

Tutkimuksen kolmannessa osassa tarkastelen ensin 
ve istosten hi storialli s-paikallista kontekstia ja sen 
myötä tavoitettavia merkityksiä. Käsittelen muita py­
hän Annan kuvauksia kuin puuveistoksia ja tuon esille 
tällä hetkellä tiedossa olevan materiaalin kokonaisuu­
dessaan sekä selvennän tutkimuskirjallisuudessa es iin­
tyv iä mainintoja. Pohdin kysymystä siitä, mitkä kirkot 
ja kappelit Turun hiippakunnassa o livat Annalle omis­
tettuja, ja lisäksi tarkastelen, mitä oikeastaan tiedetään 
Annan alttaristaja siihen kiinnittyneestä killasta Turun 
tuomiokirkossa. Erittelen tietoja Annan alttarille anne­
tuista lahjoituksista j a kysyn , miksi lahjoittajat ovat 
valinneet juuri Annan alttarin anteliaisuuteensa koh­
teeksi. Paneudun Anna-nimisiin henkilöihin , jotka ovat 
todennäköisesti olleet veistosten kohtaajina ja kun­
nioittaj inaja siten kultin välittäjinä. Pal aan myös aiem­
man tutkimuksen käsittelemään kysymykseen suunni­
tellu sta dominikaanisesta pyhän Annan luostari sta ja 



sen roolista birgittalaisluostarin omaisuuden alkupää­
oman haltijana. Pyhän Birgitan ja Annan, näiden kah­
den äitipyhimyksen samankaltaista esittämistraditiota 
ja ylipäänsä Naantalin luostaria koskevan luvun jäl­
keen esitän syväluotauksen yhteen luostarin ympärillä 
vahvasti vaikuttaneeseen henkilöön, fru Lucia Olofs­
dotteriin, jonka kautta hahmottelen tämän ylimpään 
rälssiin kuuluneen naisen mahdollisia syitä kunnioittaa 
pyhää Annaa ja tätä esittäviä veistoksia. 

Syvennyttyäni pyhään Annaan kohdistuneeseen us­
konnollisesti motivoituneeseen toimintaan ja siitä jää­
neisiin jälkiin Turun hiippakunnassa yhdistän veistok­
set yleiseen matriisiin ja tavoittelen sen tarjoamia mer­
kityksiä. Sylin ikonologia -luvussa tarkastelen teemoja, 
joita Pyhä Anna itse kolmantena -kuva kantoi, ilmensi 
tai houkutteli esiin painottaen sitä verisidettä, joka ku­
vattujen henkilöiden välillä oli. Tulkitsen veistoksia 
Annan, Marian ja Jeesus-lapsen ruumiillisuuden kaut­
ta, jolloin ne eivät redusoidu kotoisiksi perhekuviksi, 
vaan omalla tavallaan kertovat sekä synnytyksestä ja 
uudenluomisesta ja niihin kytkeytyvästä kristillisen 
kärsimyksen ja pelastuksen mahdollistumisesta. 

Lopuksi muutama sana kirjoitusteknisistä ratkaisuis­
ta, jotka asettavat aina omat haasteensa. Kutsun tutki­
miani veistoksia usein nimellä Anna-ryhmä, jolloin lu­
ettavuutta helpottaakseni vältän kirjoittamasta ilmaisua 
"Pyhä Anna itse kolmantena -aihetta esittävä moniväri­
nen puuveistos". Veistosfiguureista keskustellessani 
viittaan vasempaan ja oikeaan pääasiassa heraldisesti , 
toisin sanottuna esimerkiksi "Annan vasen käsi" tar­
koittaa vasenta figuurista katsoen. Kirjoittaessani kui­
tenkin alttarikaapin vasemmanpuoleisesta ovesta tar­
koitan vasenta katsojasta käsin. Toivon asiayhteyden ja 
kuvien selventävän yksittäistapauksissa näiden katseen 
suuntaa ohjaavien termien käytön. Keskiajan kirjalli­
sissa lähteissä käytetään yleensä ruotsinkielistä ilmai­
sua belethe eli "kuva", mutta yleensä on epävarmaa, 
minkälaiseen kuvaan, kaksi- vai kolmiulotteiseen, kul­
loinkin viitataan. On kuitenkin oletettavaa, että usein 
kyseessä on veistetty ku va; esimerkiksi vuonna 1651 
ylioppilas Petrus Gyllenius käyttää sanaa beläter viita­
tessaan Korppoon kirkon veistoksiin. 198 

Annan kanssa olevia Neitsyt Mariaa ja Jeesus-lasta 
kutsun "lapsiksi", vaikka Marian ikä on veistoksissa 
tietenkin ambivalentti, onhan hän pienestä koostaan 
huolimatta Jeesuksen äiti. Viittaaminen lapsiin on des­
kriptiota helpottavien käytännön syiden lisäksi perus­
teltua siksi, että Maria on joka tapauksessa Annan lap­
si. Lisäksi tällä tavoin ("Anna kaksine lapsineen") ku­
va-aiheeseen myös viitattiin aikalaisteksteissä. 199 

Veistosten maantieteell isestä alkuperästä keskuste­
lemisen ongelmana ovat alueiden nimet, jotka eivät 
vastaa nykyisiä valtioita. Mutkia on pakko suoristaa, 
sillä esimerkiksi Saksa oli 1400-luvulla jakautunut eri-

laisiin hallinnollisiin alueisiin , joiden nimiä on mahdo­
tonta käyttää jo pelkästään siksi, että veistoksia on niin 
vaikea yhdistää tiettyyn paikkakuntaan. Yksinkertai­
suuden vuoksi olen päätynyt käyttämään ilmaisua 
"pohjoissaksalainen", jolla viittaan Lyypekkiin tai 
muihin pienempiin kaupunkeihin lähinnä Mecklenbur­
gin alueella. Jos veistoksessa on kuitenkin juuri Lyy­
pekin tuotannolle ominaista tyyliä, olen maininnut sen. 
Tutkimukseen on myös juurtunut tapa puhua preussi­
laisista veistoksista, jolla tarkoitetaan Danzigista itään 
olevia seutuja nykyisessä Puolassa.200 Nykyisen Ruot­
sin alueista olen pyrkinyt käyttämään tarkempia alueel­
lisia ilmaisuja, kuten "upplantil ainen", mutta jos pai­
kannusta ei voi tehdäja tarkoitus on ilmaista, että veis­
tos on tuotu Pohjanlahden takaa, olen käyttänyt ilmai­
sua "pohjoismainen". Suomessa eli Turun hiippakun­
nan alueella tehtyjä veistoksia nimitän "kotimaisiksi", 
vaikka nimitys ei olekaan tyydyttävä. Ilmaisu "paikal­
linen" olisi tavallaan parempi, mutta se viittaisi har­
haanjohtavalla tavalla siihen, että veistos olisi valmis­
tettu tietyssä pitäjässä. Yksinkertaistavissa nimityksis­
sä en kuitenkaan ole pyrkinyt poliittisluontoisiin kan­
nanottoihin. 

Kristillisissä termeissä olen pääsääntöisesti käyttä­
nyt pieniä alkukirjaimia, ellei ole kyse erisnimistä. 
Näin merkitsen esimerkiksi "pyhä Anna", mutta kui­
tenkin "Jumala" ja "Kristus" (Jumala viittaa nimen­
omaan kristinuskon Jumalaan). Saman pieniä alkukir­
jaimia suosivan logiikan mukaan, joka myös paremmin 
sopii keskiajan käytäntöihin, kirjoitan myös "pyhä ris­
ti" , "pyhä kolminaisuus" tai "pyhä henki"; kuitenkin 
erisnimissä " Pyhän Ristin kirkko". 201 Kuva-aiheiden 
nimissä olen päätynyt isoihin kirjaimiin, jotta ne erot­
tuisivat selkeämmin varsinaisesta tekstistä; näin esi ­
merkiksi sanassa "Armonistuin" tai "Pyhä suku" (tästä 
kuitenkin säännön poikkeuksena "pieta"). Pyhimyksis­
tä puhun sekä pyhä-liitteen kanssa että luettavuuden 
helpottamiseksi myös paikoitellen ilman etuliitettä. 

Henkilöiden nimistä olen käyttänyt yleistä tapaa 
noudattaen lähteissä esiintyviä muotoja, kuten Lucia 
Olofsdotter, paitsi kun kyseessä on vakiintunut nimi , 
esimerkiksi piispa Maunu Tavast. Sama käytäntö kos­
kee myös pyhimyksiä, joten esimerkiksi pyhimysneit­
syet Katariina ja Margareetta esiintyvät suomenkieli­
sissä kirjoitusasuissaan kaksoisvokaalein. Neitsyt Ma­
riaa ja lasta esittävien veistosten kohdalla käytän il­
maisua Maria ja lapsi, ja olen tietoisesti välttänyt ita­
lian kielestä taidehistorian kirjoitukseen päätynyttä 
madonna-nimitystä, jolla ei ole suoraan tekemistä tut­
kimusmateriaalini edustaman kielialueen kanssa. Ni­
mistöön ja nimityksiin liittyviin ratkaisuihin sisältyy 
aina tiettyä epäjohdonmukaisuutta, ja valitettavasti nii­
den luonne on olla tyydyttämättä kaikkia lukijoita. 
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2. PUUVEISTOKSIIN JA ALTTARIKAAPPEIHIN 
KOHDISTUNUT TUTKIMUS 

Keskiajan veistosten tutkijoita ja tutkimukseen vaikut­
taneita tapahtumia on tuotu esille aiemmissa tutkimuk­
sissa eri yhteyksissä, mutta ei kuitenkaan varsinaisesti 
veistos- tai keskiajantutkimuksen näkökulmista, vaan 
esimerkiksi kirjoitettaessa taidehistorian historiasta tai 
Muinaismuistoyhdistyksen järjestämistä tutkimusmat­
koista.202 Tuon keskiaikaisten veistosten tutkimushis­
toriasta esille seikkoja, jotka ovat omiaan auttamaan 
oman tutkimukseni tieteenhistoriallista asemointia tut­
kijasukupolvien ketjussa. Suomessa säilynyttä veistos­
materiaalia on vaihtelevasti huomioitu myös Ruotsissa 
tehdyissä tutkimuksissa, mutta nämä jäävät tarkastelu­
ni ulkopuolelle.203 Käsittelen tässä luvussa ensin alan 
pioneereja, joiden työskentely nivoutuu veistosten do­
kumentointiin sekä toisaalta niin ikonografisen kuin 
etnologiasta ammentavan metodiikan ensiaskeleisiin, 
minkä jälkeen luotaan tarkemmin Carl Axel Nord­
manin tutkijantiehen sekä hänen rinnallaan toiminei­
siin muihin tutkijoihin. Tämän jälkeen pohdin keskiai­
kaisten veistosten deskriptiotaja myös sen muovaamia 
arvottamisen käytänteitä ja ongelmia, ja lopuksi sel­
vennän oman tutkimusmateriaalini jäsentymistä. 

2.1 Varhaiset taidehistorioitsijat 

Suomessa keskiajan esineistön ja taiteen tutkimus lähti 
liikkeelle täällä säilyneen materiaalin inventoinneista, 
joita suoritettiin 1800-luvun lopulla aloitetuilla taide­
historiallisilla tutkimusmatkoilla. Nämä liittyivät ylei­
seen keskiaikaan ja mennei syyden kulttuuriperintöön 
kohdistuvaan kiinnostukseen.204 Suomen Muinaismuis­
toyhdistyksen järjestämät retkikunnat luetteloivat, ku­
vailivat, piirsivät, maalasivatja myöhemmin valokuva­
sivat veistoksia. Esimerkkinä toiminnasta olkoon ote 
Eliel Aspelinin (1847-1917) kuvauksesta, jonka hän 
luki Muinaismuistoyhdistyksen kokouksessa vuonna 
1882 käynnistään Hauhon kirkossa: 

Paitse näitä [aiemmin lueteltuja alttarilla olleita pyhimyk­
siä] oli kirkon ullakolla vielä seuraavat puukuvat: P. Anna, 
istuvana, Maria toisella ja Jeesuslapsi toi sella polvella; 
suuri , istuvan Madonnan kuva, käsivarret poissa; pieni P. 
Stephanus; seisova miehenp. pyhimys omassa kaapis­
saan; istuva kuninkaallinen pyhimys (P. Olavi?), kullattu 
rautanen kruunu päässä. Kaikki nämä kuvat ovat pahasti 
pideltyjä. Maali ja kultaus on melkein kokonaan hävin­
nyt. Tekotapa viittaa samaan kuin edelli set ["saksalaista 
työalaa"]. 205 
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Pohjoi smaissa 1800-luvun puolivälissä ja vuosisadan 
lopu ll a käynnistyneet keskiaikaisiin veistoksiin koh­
distuneet tutkimukset lähtivät inventointien ja doku­
mentoinnin tarpeesta. Osa nii stä o li laajoja hankkeita, 
jotka pyrkivät esittelemään kunkin valtion rajojen si­
sällä säilyneen materiaalin , osa rajautui pienempiin 
kulttuuri- tai hallinnollisiin al ueisiin, tiettyihin aika­
kausiin, tekijöihin, ikonografisiin aiheisiin tai muihin 
teemoihin. Antikvaaristen tutkijoiden suorittama kes­
kiaikaisten esineiden inventointityö on ollut myöhem­
pien tutkimusten pohja. Tutkimusmatkojen seuraukse­
na I 800-luvun lopulta lähtien veistokset pääsivät aka­
teemisen kiinnostuksen kohteeksi ja niistä tuli myös 
museoesineitä. 

Ensimmäinen alttarikaappeja koskeva väitöskirja oli 
Eliel Aspelinin Siipialttarit (1878), joka oli myös en­
simmäinen Suomessa tehty taidehistorian väitöskir­
ja.206 Teos oli poikkeuksellisesti suomenkielinen. Six­
ten Ringbom ( 1935-1992) arvioi noin sata vuotta 
myöhemmin Aspelinin opinnäytettä ansioi ltaan varsin 
vaatimattomaksi ja piti kielivalintaa tekijälle suoras­
taan armollisena, sillä näin ei kansainvälinen tiedeyh­
teisö kyennyt julkaisuun tutustumaan .207 Ringbomin 
tuomio oli muutenkin ankara, ja jopa pisteliäs , sillä 
hän toi esiin kuinka meidän tulisi o ll a kiitollisia Aspe­
linille, koska hänen esittämänsä väärä tulkinta Kalan­
nin Barbara/Maria-alttarikaapin bysanttilaisesta alku­
perästä on muistutus tutkijalle etukäteisoletusten vai­
kutuksesta käsitykseemme taideteoksesta. 208 

Aspelinin väitöskirja käsitteli alttarikaappien tyyli­
suuntauksia yleiseurooppalaisella tasolla, ei varsinai­
sesti Suomessa säilyneitä veistoksia. Hän kuitenkin 
perusteli kiinnostustaan ja aihevalintaansa sillä, että 
aihe oli relevantti Suomessa säilyneen materiaalin kan­
nalta. Aspelin oli ollut mukana veistoksia dokumentoi­
massa: hän oli vuonna I 874 toisen taidehistoriallisen 
retkikunnan johtajana, sekä osallistui retkelle Hämee­
seen vuonna 1892. 209 

Emil Nervander (1840-1914) toimi viisi kertaa tai­
dehistoriallisten retkikuntien johdossa, ja hänen pa­
noksensa veistosten inventoinnissa on oleellinen . Ner­
vander myös tarkasteli veistoksia useissa kirjoituksis­
saan. Erityisen merkittävä oli hänen kaksiosainen Kir­
kollisesta taiteesta Suomessa keski-aikana -niminen 
julkaisunsa, joka oli ensimmäinen yleisesitys veistok­
sista sekä muusta keskiajan materiaalista.210 

Karl Konrad Meinander (1872-1933) oli ensimmäi­
nen , joka keskittyi Suomessa säi lyneisiin veistoksiin. 
Hänen väitöskirjansa vuodelta 1908 Medeltida altar­
skap och träsniderier i Finlands kyrkor (MAT) sai hy­
vän vastaanoton. Meinanderin teosta kuvailtiin ensim-



mäisenä alansa tutkimuksena, jossa alttarikaappeja on 
käsitelty historiallisesti, tieteellisesti ja esteettisesti ar­
vioiden.21 1 Meinander luokitteli teokset osin ikonogra­
fisesti , osin kronologisesti. Tyylihistoriallista metodia 
hyödyntäen Meinander etsi tekijämestareita ja työpa­
joja, ja pyrki ennen kaikkea kokoamaan yhteen retki­
kuntien tulokset ja ajoittamaan veistokset. Hän tekikin 
uraauurtavaa työtä julkaisemattoman materiaalin luo­
kittelussa, tunnistamisessa ja ajoittamisessa.212 Mei­
nander toimi vuonna 1902 johtajana viimeisellä, Varsi­
nais-Suomeen kohdistuvalla kahdeksannella taidehis­
toriallisella tutkimusretkellä, joka hänen omien sano­
jensa mukaan olikin aiempia täydentävä ja asiantunte­
vampi. 213 Tutkimusretkien seurauksena järjestettiin 
useita näyttelyitä, joissa yleisölle esiteltiin kirkoista 
löytynyttä esineistöä ja viimeisen, vuonna 1903 Ate­
neumissa järjestetyn näyttelyn kokosi Meinander. 214 

Keskiajan veistoksia käsitelleiden tutkijoiden jouk­
koon on myös luettava vähän tunnettu Hjalmar Öhman 
(1872-1930), jonka vuonna 1900 hyväksytty, Aspeli­
nin jalanjäljissä kulkenut väitöskirja käsitteli keskiajan 
kuoripenkkejä Saksassa, Skandinaviassa ja Suomes­
sa.215 Tosiasiassa teos kuitenkin keskittyy Saksaan, 
eikä Suomessa olevasta materiaalista sanota juuri mi­
tään. Ehkäpä tähän vastaten julkaisi Meinander seuraa­
vana vuonna juuri Suomessa säilyneitä kuoripenkkejä 
koskevan artikkelin. 216 Öhman käsitteli kuoripenkkejä 
tarkastellen niissä esiintyviä ikonografisia aiheita ja 
edeten tyylistä toiseen perinteisiä periodimääreitä nou­
dattaen. Kaiken kaikkiaan teos on esittelevä, eikä tutki 
kuoripenkeissä suosittuja aiheita syvemmältä - kuten 
esimerkiksi niin sanottuja humoristisia tai opettavaisia 
aiheita, jotka viime vuosikymmeninä ovat nousseet 
kiinnostuksen kohteiksi . 217 

Edellä mainittujen tutkijoiden lisäksi myös useat 
muut varhaiset taidehistorioitsijat tunsivat kiinnostusta 
keskiaikaan ja sivusivat toisinaan myös puuveistoksia 
ja alttarikaappeja, vaikka ne eivät olleetkaan heidän 
tutkimustensa keskiössä. J. J. Tikkanen (1857-1930) 
julkaisi useita artikkeleja keskiajan taiteesta, erityisesti 
käsikirjoitusmaalauksista, ja kirjoitti myös perusteelli­
sen arvion Meinanderin väitöskirjasta vuonna 1908. 
Hän oli lisäksi kiinnostunut Neitsyt Marian kuvauk­
sesta ja julkaisi useita tätä aihetta koskevia tutkimuk­
sia.218 Varhaisiin "mariologeihin" kuului myös estetii­
kan ja nykykansain kirjallisuuden professori Yrjö Hirn 
(1870-1952). Hänen tutkimuksensa Det heliga skrinet 
(1909) pyrki etsimään selitystä kristillisille kuville ja 
veistoksille hartauskäytäntöjen avulla, ja on tällä saral­
la laskettava nyt käsillä olevan tutkimuksen yhdeksi 
edelläkävijäksi. 219 Teoksessa käsitellään melko laajasti 
myös pyhän Annan osuutta.220 

Yrjö Hirnin biografi, kirjallisuudentutkija Irma Ran­
tavaara kuvaili kohdettaan "panofskylaiseksi ennen 
Panofskya."221 Rantavaara määritteli Hirnin lähtökoh­
tia tavalla, joka osoittaa hänen tunteneen Panofskyn 
kolmivaiheisen metodin: hän kirjoittaa teosten aihei-

den tarkan tuntemuksen edellytyksestä niiden olennai­
sen sisällön tajuamiseen sekä teosten takana olevan 
älyllis-emotionaalisen asenteen tunnistamisen tärkey­
destä.222 Rantavaaran vertaus kirvoitti kuitenkin myö­
hemmin vastalauseen Sixten Ringbomilta,joka mainit­
si "Panofskyn ja warburgilaisten ikonologien" keskit­
tyneen tarkasti yhteen teokseen ja sen tulkintaan tietty­
jen tekstien ja kuvien avulla, kun taas Hirn in näkökul­
ma vertautui Ringbomin mukaan esimerkiksi Johan 
Huizingan Keskiajan syksy -teoksessaan (1919) edus­
tamaan holi stiseen näkemykseen .223 Hirn itse käytti 
käsittelytavastaan ilmaisua "synteettinen" .224 Eli siinä 
missä Rantavaara yhdisti Hirnin synteettisyyden pa­
nofskylaiseen kolmannen vaiheen analyysiin , niin 
Ringbom näki sen toisin - ja tarkkaviivaisemmin. Hirn 
ei ollut ikonologi, vaan enemmänkin pyrki katsomaan 
teoksia niiden "edestä", jolloin väistämättä päädytään 
hieman laajempiin tu lkinnalli siin pyörteisiin teoksen 
ympärillä, kutsutaan niitä sitten holistisiksi tai ei. Vas­
taanottoa ei voi samalla tavoin pyrkiä spesifioimaan 
kuten teoksen "taustaa" (kuten ikonologi voi yrittää 
tehdä) . Hirnin ilmaisujen mukaan kirkollisia veistoksia 
tuli tarkkailla niihin uskovien näkökulmasta, veistos­
ten "sisältä".225 

Yrjö Hirnin aiempi kiinnostus oli ollut alkuperäis­
kansojen kulttuureissa, ja itselleen vieraita katolisen 
kirkon kultteja hän lähti katsomaan tästä samasta nä­
kökulmasta. Hänen etnologiasta ammentamansa meto­
di vastaa kiinnostavalla tavalla ainakin osittain sitä, 
mihin nykyään viitataan teoksen funktioiden tutkimuk­
sella. Kuten aiemmin on käynyt esille, tämä kaksi eivät 
kuitenkaan ole toistensa vastapooleja: Panofsky itsekin 
viittasi arvostavasti Johan Huizingan työhön, ja viime 
vuosina Huizinga on lisäksi jälleen saanut enemmän 
ymmärrystä osakseen kuin Ringbomin kirjoittaessa 
näkemystään 198O-luvun puolivälissä.226 Koska Hui­
zinga on mainittu ensimmäiseksi historioitsijaksi, joka 
inspiroitui ja hyödynsi nimenomaan kuvallisia lähtei­
tä, 227 on Hirniä ehkä kutsuttavakin huizingalaiseksi en­
nen Huizingaa. 

2.2 Carl Axel Nordman 

Meinanderia seuraava varsinainen veistostutkija oli 
Carl Axel Nordman (1892- 1972), joka toimi laajasti 
sekä museokentällä että muinaismuistohallinnossa.228 

Jäätyään jo eläkkeelle toimestaan valtionarkeologina 
Nordman julkaisi vuonna 1965229 mittavan monogra­
fiansa Medeltida skulptur i Finland (MSF), jossa hän 
pyrki antamaan kokonaiskuvan Suomessa säilyneistä 
keskiaikaisista alttarikaapeista ja puuveistoksista. 
Tämä Nordmanin pääteoksena pidettävä julkaisu koos­
tui useiden vuosikymmenten aikana kerätystä mate­
riaalista, jota hän oli osittain julkaissut artikkeleissa -
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ensimmäiset jo 1930-luvulla. Nordmanin opus magnum 
on viimeisin keskiajan veistoksia laajasti käsitellyt 
suomalainen tutkimus. Sen merkitys on ollut ja on yhä 
ratkaisevan tärkeä, minkä vuoksi käsittelenkin Nord­
mania tässä muita tutkijoita Iaajemmin. 

Medeltida skulptur i Finland oli jatko ja laajennus 
Meinanderin tutkimukselle. Se on samalla tavoin veis­
tosten ajoitusta ja alkuperää pohtiva tutkimus, johon 
sisältyy pelkistetty luettelo. Monografiansa esipuhees­
sa Nordman pohti ratkaisuaan dokumentoivan luette­
lon ja pohtivan tutkimuksen välillä, päätyen kuitenkin 
jälkimmäiseen vaihtoehtoon. Perusteluna hän esitti lä­
hinnä ajan vähyyden; koska keskiaikaiset veistokset 
olivat puutteellisesti dokumentoituja (kuten ne osittain 
ovat yhä) olisi kattavan katalogin työstäminen vaatinut 
häneltä vielä huomattavasti enemmän aikaa.230 Nord­
manin materiaali oli Meinanderin käsittelemää teos­
korpusta laajempi. Tämä oli seurausta Nordmanin ja 
Julius Ailion ehdotuksesta vuonna 1929 käynnistetyis­
tä uusista inventointimatkoista ja myöhemmistä, Mui­
naistieteellisen toimikunnan puolesta suoritetuista in­
ventoinneista.23 1 Lisäksi Nordman hyödynsi Meinan­
derin jälkeen tehtyä kansainvälistä, erityisesti saksa­
laista ja ruotsalaista tutkimusta ja saattoi näin verrata 
Suomessa olevia teoksia paremmin muiden maiden 
kokoelmiin. 

Sixten Ringbom arvosteli Medeltida skulptur i Fin­
land -teoksen tuoreeltaan vuonna 1966. Hän piti Nord­
mania ainoana, joka ylipäänsä oli kyennyt niin Iaaja­
mittaisen työn suorittamaan, ja kehui tutkimuksen ta­
paa yhdistää Suomessa säilynyttä materiaalia muun 
ltämeren alueen aineistoon.232 Nordman olikin tehnyt 
useita matkoja Keski-Eurooppaan ja oli myös valtion­
arkeologin asemansa puitteissa kansainvälisten kon­
taktien keskiössä. Ringbomin kritiikin kärki kohdistui 
Nordmanin metodiin, vertailevaan tyylihistoriaan, ja 
sen riittämättömyyteen veistosten merkitysten tavoitta­
misessa. 233 Nordmanilla oli itselläänkin varauksia tyy­
lihistorian suhteen, ja hän katsoi, että teosten alkupe­
rän tavoittaminen tällä tutkimustavalla on jokseenkin 
ratkaisematon yhtälö jo pelkästään veistäjien liikku­
vuuden takia. 234 Sixten Ringbom muistutti kirja-arvos­
telussaan ikonografisen metodin hyödyistä ja antoi 
ymmärtää, ettei Nordman tuntenut ajanmukaista iko­
nografista kirjallisuutta ja tutkimusta. 235 Ringbomin 
näkökantaa kuvaa myös se, että kirjoittaessaan taide­
historian historiaa vuonna 1986, kaksikymmentä vuot­
ta myöhemmin, Ringbom mainitsi Meinanderin väi­
töstutkimuksen olevan yhä korvaamaton.236 Nordmanin 
tutkimuksellista näkökulmaa voi pitää kapeampana 
kuin Meinanderin, mutta hän laajensi määrällisesti tut­
kimusta sekä teki tarkennuksia, ratkaisi ongelmakohtia 
ja korjasi Meinanderin virheitä. 

Nordmanin metodi pohjasi paljolti hänen arkeologi­
siin opintoihinsa. 237 Kirjoittaessaan vuonna 1968 suo­
malaisen arkeologian historiografiaa Nordman määrit­
teli myös omaa arkeologista suuntautumistaan. Hän 
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erottautui ruotsalaisen arkeologin Oscar Monteliuksen 
evolutionistisesta koulukunnasta ja laski itsensä kult­
tuurihistoriasta vaikutteita saaneeseen, ja typologioita 
kritisoivaan tutkijajoukkoon - joita muun muassa 
edusti hänen appensa Sophus Müller. 238 Kiinnostus 
kulttuurisiin tekijöihin selittänee ainakin osittain hänen 
siirtymistään taidehistorian puolelle. 239 Taidehistorian 
näkökulmasta Nordmanin tutkimustapa kuitenkin oli, 
kokonaisuutena katsoen, sekä tyyppejä ja tyylipiirteitä 
luokitteleva että kehityskulkuja rakentava. Nordmanin 
tieteellisen elämäkerran laatijan, arkeologi C. F. Mei­
nanderin (1916-2004) (joka oli K. K. Meinanderin 
poika) mukaan Nordman oli arkeologinakin evolutio­
nistisempi ja typologisoivampi kuin itse ajatteli olleen­
sa. 240 Meinander katsoi, että Nordmanille tärkeää oli 
kulttuuristen vaikutteiden - esikuvien , muotojen, 
ideoiden - kulkeutuminen yksittäisten ihmisten muka­
na paikasta toiseen .241 Nordman mainitsi itse "typolo­
gisen kehityksen" arkeologisena terminä kirjoittaes­
saan Nauvon alttarikaapin puukoristelun taustateki­
jöistä.242 Veistosten yksityiskohtainen analysointi vaik­
kakin usein pohjasi empiiriseen havainnointiin, jäi 
siis typologisen ja morfologisen kiinnostuksen kat­
veeseen. 

Nordman pyrki kuitenkin antamaan veistoksille his­
toriallista taustaa, eikä häntä voikaan pitää puhdasop­
pisena formalistina. Erityisesti artikkeleissa, joissa oli 
mahdollisuus yksityiskohtaisempaan tarkasteluun, hän 
käsitteli veistoksia historiallisessa yhteydessään halu­
ten näin täydentää kuvaa Suomen keskiajasta.243 Py­
häinkuvien merkitysten tai käyttötarkoitusten etsimi­
nen ei kuulunut Nordmanin tavoitteisiin, joten hän 
harvoin haki syitä esimerkiksi tietyn aiheen levinnei­
syyteen sitä ympäröivästä kultista. Vastaavasti hän ei 
pyrkinyt löytämään teoksen yksityiskohtien selityksiä 
hagiografioiden tai muiden tekstien avulla. Kuten hän 
itse ilmaisi tutkimuksensa viimeisillä sivuilla, hänen 
tehtävänsä oli ollut tarjota materiaali tuleville kysy­
myksille, jotka valaisisivat laajempia, esimerkiksi kult­
teihin liittyviä kysymyksiä. 244 Nordman tunsi valtavan 
määrän veistoksia ja vaikka hänen ajoituksensa ja mää­
ritelmänsä ovat luonnollisesti joissain tapauksissa 
muuttuneet, laajasti ottaen tutkimus seuraa yhä hänen 
tuloksiaan. Nordmanin pohdiskelu on kuitenkin myö­
hemmissä lyhyissä teosesittelyissä usein muuttunut 
ikään kuin hänen antamakseen tiedoksi. 

C. F. Meinander määritteli Nordmanin kiinnostuk­
sen olleen konkreettisissa esineissä, niiden iässä, alku­
perässäja miljöössä sekä anonyymeissa mestareissa.245 

Väittäisin kuitenkin, että nimenomaan konkreettiset 
esineet, taktiilisina yksittäiskappaleina, eivät niin­
kään häntä kiinnostaneet kuin niiden väliset suhteet. 
Toisin kuin viimeisen parinkymmenen vuoden aika­
na, kiinnostus "konkreettiseen esineeseen" ei toisaalta 
1900-luvun puolivälissä merkinnyt tiedon hankintaa 
yksittäisen veistoksen materiaalisista ominaisuuksis­
ta, vaan kiinnostavuus perustui sen tyyppipiirteisiin. 



Esimerkiksi ve istosten takaosan veistojälkiin tai pin­
nan po lykromiaan ei tuollo in kiinnitetty liiemmälti 
huomiota. Polykromian sivuuttami sen syynä olivat to­
dennäköisesti myös ajan tutkimustekniset apuvälineet, 
toisin sanottuna valokuvat, jotka o livat pääsääntöi sesti 
mustava lkois ia vielä 1960-luvul lakin . Luotettavien 
muistiinpanojen tekeminen väre istä olisikin edellyttä­
nyt se llaisia taiteellisia kykyjä, joita esimerkiksi J. J. 
Tikkasella oli apunaan itali alais ia freskoja tutkies­
saan. 246 Lisäksi konservointitekniikoiden kehittyminen 
tarjoaa nykytutkijoille väreistä ti etoa, joll aista aiemmat 
tutkijat eivät ole vo ineet havaita. 

2.3 Muita tutkijoita 

Kesk iaj an taiteen tutkija Olga Alice Nygren 
(1898- 1981 ) oli Nordmanin aikala inen, ja Aune 
Lindströmin jälkeen to inen Suomessa taidehistorian 
alalta väitell yt nainen . Hän julkais i nelj ä monogra­
fiaa, mukaan lukien vuonna 1945 julkaistu väitöskir­
ja Helgonen i Finlands medeltidskonst, sekä useita 
artikke lej a.247 Yäitöskirjassaan hän pyrki esittämään 
kokonaiskuvan pyhimysten kuvauksesta Suomen kes­
ki aj an taiteessa käsitellen sekä maalauksia että veis­
toksia. Yksittäisen pyhimyksen kuvasto j äi kuitenkin 
summittaiseen es ittelyyn. Yeistosten ajoituksissa hän 
tukeutui Meinanderin j a Nordmanin tuloksiin, mutta 
ikonografian puolelta hän esitti uusia tunnistuksia j a 
tulkintoj a: tällainen oli es imerkiksi Lapväärtin kirkon 
pyhää Claraa es ittävä veistos, joka aiemmin oli luet­
teloitu pyhäksi Birg itaksi.248 Vaikka Nygren julkaisi 
myöhemmin (1951) erityisesti Marian kuvausta kos­
kevan tutkimuksen, hän jätti Marian lapsuuden, ja niin 
ollen pyhän Annan , sen ulkopuole ll e. Olga Alice Ny­
greni stä poiketen on pyhimysten kuvauksia - kattaen 
eri ilmaisuvälineetja materiaa lit - taidehistori an alalla 
tutkittu yhteen pyhimykseen keskittyen. Näistä mainit­
takoon esimerkiksi Nordmanin ja Tove Riskan pyhän 
Olavi n ikonografiaa koskevat tutkimukset. 249 Muilla 
ti e teenaloilla on tehty pyhimystutkimuksia, etenkin 
pyhään Henrikiin liittyen , mutta näissä visuaalisella 
materi aalilla on pääasiassa kuvituksen rooli , tai se ei 
o le tutkimusten painopisteistäjohtuen saanut osakseen 
tekstilähteisiin verrattavaa huomiota. 250 

Riitta Pylkkänen (os. Kilpi , 19 10- 1982) teki elä­
mäntyönsä Muinaistieteellisessä toimikunnassa ja si tä 
seuranneessa Museovirastossa. Yaikka hi storialli set 
puvut o livatkin hänen erityisalansa, hän julkaisi myös 
use ita keskiaikaisia veistoksia käsitteleviä tutkimuksia. 
Näistä mainittakoon Vehmaan ja Vanajan alankomaa­
laisia alttarikaappeja, Isonkyrön veistoksiaja Someron 
alttarikaapp ia käsittelevät tutkimukset. 25 1 Pylkkänen 
laati myös tekstiosuuden useisiin painoksiin yltänee­
seen Istvan Racz in kuvateokseen Suomen keskiajan 

taideaarteita. 252 Pylkkäsen vuonna 1966 julkaisema 
kirjanen mestari Francken Kalannin Barbara/Maria 
-alttarikaapista on yhä ainut tätä merkittävintä suoma­
laisissa kokoelmissa olevaa keskiaikaista teosta käsit­
televä erillinen julkaisu, vaikka teosta on toki useissa 
artikkeleissa käsitelty 1910-luvulta alkaen.253 Kansal­
li smuseon johtajana o llessaan Pylkkänen myös kan­
nusti ja edisti veistosten tutkimusta ja konservoin­
tia. 254 

Tove Ri skan (1923- 1995) tuotannossa erityisen 
merkittäviä ovat Suomen kirkot -teossarj assa ilmesty­
neet kuvaukset , joissa kirjoittaja teki Ii säyksiä Nord­
manin huomioihin muun muassa veistosten värien 
osalta. Tove Riska oli C. A. Nordmanin tytär; Nordma­
nin biografi n mukaan hän peri vuonna 1942 sodassa 
kaatuneen arkeologiveljensä aseman perheen humani s­
tisen tradition jatkajana. 255 Tove Ri skan julkaisut olivat 
merkittävä lisä ve istosten tunnettuuden edistämisessä 
- j o pelkästään senkin vuoksi , että aiemmin veistoksis­
ta o li kirjoitettu hyvin vähän suomeksi. Riska oli isän­
sä jälkeen, omaan kuolemaansa saakka, käytännössä 
keskiajan veistosten paras asiantuntij a Suomessa, j a 
hän es imerkiksi kirjoitti ARS Suomen taide -sarjan 
(1987) veistoksia käsittelevän osuuden. 256 

Nordmanin monografian arvioinut Sixten Ringbom 
ei itse varsinaisesti keskittynyt tulkitsemaan Suomessa 
säilyneitä veistoksia, muutamia poikkeuksia lukuun ot­
tamatta. Kuitenkin monet hänen käsittelemänsä tee­
mat, kuten näkyjen ja kuvien suhde, hartaus- ja aneku­
vat, Tuskien mies ja Ruusukkomadonna-aiheet sekä 
kysymys kuvien tehtävistä ovat olleet suunnannäyttä­
jiä kansainvälisen keski ajan taiteen tutkimuksen ken­
tällä ja relevantteja myös kotimaassa olevia veistoksia 
tutkittaessa.257 Sixten Ringbomin isä, Lars-lvar Ring­
bom (1901-1971) käsitte li muutamissa yhteyksissä 
Korppoon ja Nauvon kirkkojen veistoksia. 258 

Keskiaj an veistokset ovat ai na o lleet osa Suomen 
taiteen tai kulttuurihistorian yleisesityksiä. Lisäksi nii­
tä on esitelty kirkkojen- tai pitäjänhi storioi ssa - maini­
tun Suomen kirkot -sarjan ohella - osana tutkimuksen 
kohteena olleen kirkon tai alueen veistoksia. Puuveis­
tosten tutkimus ja tunnettuus on edennyt osana muuta 
keskiajan materiaali sen kulttuurin tutkimusta, kes­
kiajan esineistöä esitteleviä näyttelyitä sekä erilaisten 
yksittäisten artikkelien esiintuomien näkökulmien 
kautta, jotka näkyvät tämänkin tutkimuksen bibliogra­
fiassa. Artikkelimuotoa laaje mpia, nimenomaan kes­
kiajan veistoksiin kohdistune ita tutkimuksia ei kuiten­
kaan ole Nordmanin monografian j älkeen julkaistu . 
Käsi llä oleva tutkimus on sii s kolmas Suomessa jul­
kaistu keskiaikaisia veistoksia käsittelevä väitöskirja 
Eliel Aspelinin j a K. K. Meinanderin opinnäytteiden 
j älkeen, tai nelj äs, jos mukaan lasketaan myös Hjalmar 
Öhmanin kuoripenkkien veistoskoristeluun kohdistu­
nut tutkimus. 

Yleistäen voi sanoa, että keskiajan veistoksia on tä­
hän mennessä tutkittu , aihetunnistuksen lisäksi, lähin-
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nä etsien niiden ajoitusta ja alkuperää tyylihistorialli­
sin keinoin. Veistosten tutkimusta on kritisoitu perus­
tuvaksi olettamuksiin,259 mikä kuitenkin sinällään on 
mielestäni epäoikeudenmukaista: veistosten tutkimuk­
sessa ei voi lähteä haikailemaan positivismin tai "tie­
teelli sesti" osoitettujen tulosten perään - lukuun otta­
matta kuitenkin vain apuvälineinä toimivia luonnontie­
teelli siä keinoja esimerkiksi puuaineksen tunnistami­
sessa tai sen ajoittamisessa. Jo pätevän oletuksen esit­
täminen on mielestäni tämänkaltaisen aineiston ollessa 
kyseessä varsin vaativaa. Sen sijaan nähdäkseni erilai­
silla teoreettisilla tai temaattisilla lähestymistavoilla 
tutkimus rikastuu, vaikkakaan Suomessa nämä eivät 
toistaiseksi ole laajemmin tulleet tutkimuksissa esil­
le.260 Ruotsissa keskiajan veistoksiin kohdistunut vireä 
tutkimus on viime vuosikymmeninä muun muassa ky­
seenalaistanut työhuoneattribuointeja, pohtinut tilaaja­
ja rahoittajakysymyksiä, hyödyntänyt konservointitek­
niikkoja ja analysoinut veistoksia ruumiillisuuden kä­
sitteen avulla.261 

Arvostellessaan C. A. Nordmanin teoksen Medelti­
da skulptur i Finland Sixten Ringbom vahvisti lopuksi 
Nordmanin itsensäkin esittämää toivomusta, että veis­
tostutkimus jatkuisi teosten sisältöön kohdennetuilla 
erityistutkimuksilla.262 Kuluvan vuosituhannen alussa 
todettiin kuitenkin keskiaikaisen kirkollisen taiteen si­
sällön ja käytön tutkimuksessa olevan suomalaisen ai­
neiston osalta vielä lukemattomia mahdollisuuksia.263 

Pyhän Annan kuvaukseen kohdistunut tutkimukseni 
pyrkii osaltaan vastaamaan esitettyihin toiveisiin ja 
haasteisiin . Edelleen Sixten Ringbom arvostellessaan 
Nordmanin monografiaa toi esille, että viittaaminen 
uudempaan, taideteosten sisällöllisiä merkityksiä etsi­
vään tutkimukseen olisi rikastuttanut Nordmanin työtä 
kahdella tavalla: ensinnäkin tyylihistoriallinen ja iko­
nografinen näkökulma täydentäisivät toisiaan ajoituk­
sen ja alkuperän etsinnässä, ja toiseksi Suomessa säi­
lynyt materiaali voisi tarjota tietyn aiheen yleisesti 
tunnettuun ikonografiaan tärkeitä li säyksiä.264 Tässä 
tutkimuksessa olen osittain pyrkinyt noudattamaan 
näitä yhä relevantteja neuvoja, mutta täydentäen aiem­
pia kysymyksenasetteluja tuomalla veistokset osaksi 
keskiajan kuviin ja ylipäänsä (taide)teoksiin kohdistu­
via teoreettisia keskusteluja. 

2.4 Kuvauksen ja arvottamisen 
kysymyksiä 

Vei stosten olemuksen sanallistaminen on aina sidok­
sissa tutkijan omaan aikaan. Aiemman tutkimuksen 
käyttämät muotoilut näyttävät kuinka vaikeaa kuvat­
tujen henkilöiden ilmeiden tai veistoksen "hengen" 
sanallinen määritteleminen on. Akateemisen sääty-
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läismiehen elinpiiristä ja sananvalinnoista 1900-luvun 
alussa kertoo J. J. Tikkasen, Meinanderin opettajan, 
määrittely gotiikan kierteisestä " madonna-figuurista" . 
Veistos oli hänen silmissään "ystävällisen lempeä ja 
samalla viattoman koketeeraava" .265 Vehmaan pyhä 
Margareetta -veistos puolestaan oli Tikkasesta "ujo 
perhetyttö, jonka viaton neitseellisyys kuvastaa sitä 
naisideaalia, joka satakunta vuotta myöhemmin vaih­
tuu täysrenessanssin emansipoiduksi, vallastaan tie­
toiseksi naiseksi."266 Olga Alice Nygren näki samassa 
veistoksessa ylhäistä vaikkakin sulokasta rauhalli­
suutta, jolla pyhimys kulkee rohkeasti hirviöiden yli 
- hän painottaa tekstissä sanoja " basilisker och dra­
kar" kuin voimistamaan Margareetan pelottomuut­
ta .267 Tove Riskan mukaan saman Margareetan ilme 
on "haaveileva".268 

C. A. Nordman pyrki käyttämään asiallista, " tieteel­
li stä" tyyliä ja osittain karsikin vanhemman tutkimuk­
sen äkkiväärän arvottavia tai maalailevia määrittelyjä. 
Tämä ei kuitenkaan aivan onnistunut, sillä ajoittain 
Nordman sortuu jopa jossain määrin epäasialliseksi 
(tai suorastaan jälkimoderniksi, näkökulmasta riip­
puen): esimerkiksi Hailuodon pyhää Birgittaa esittävää 
veistosta Nordman kuvaili kaikkeen valmiiksi tai jo 
kaikkeen sortuneeksi naiseksi seuraavalla tavalla: 

Hennes uttryck är allt annat än man kan vänta av ett hel­
gon. Med de halvslutna sneda ögonen under tunga ögon­
lock och med halvöppen mun ser hon ut som en kvinna, 
som är redo till vad som helst, eller rättare: som redan 
varit med om det. Det är nägonting nästan blasfemiskt 
över henne.269 

Miestutkijoiden tapaa tyylitellä seksuali soivilla nimi­
tyksillä ei mielestäni tarvitse nähdä yksioikoisen pat­
riarkaalisina eleinä, sillä niin tehdessään he samalla 
antavat itsensä ja omat seksuaalisuuteen liittyvät käsi­
tyksensä (tai jopa halunsa) julki. Veistosten kohtaami­
nen ja niiden pohtiminen on tutkijoissa aiheuttanut 
ehkäpä odottamattomiakin tuntemuksia. 

Meinander yleisti Anna-ryhmien kokonaisuudes­
saan olevan huonoimpia, joita taiteellamme oli tarjot­
tavana. Hän piti niitä raa' asti ja kömpelösti veistettyi­
nä, muutamia poikkeuksia lukuun ottamatta. 270 Nord­
manin mukaan Munsalan Anna-ryhmä oli "sämst av 
alla" , millä hän viittasi joko aiemmin käsittelemiinsä 
ja jo laadullisesti huonoiksi Iuokittelemiinsa kotimai­
siin veistoksiin tai yleisesti Anna-ryhmiin. 27 1 Saman 
Munsalan veistoksen hän mainitsee toisessa yhteydes­
sä suorastaan karikatyyrina.272 Keminmaan Anna-ryh­
mällä oli Nordmanin mukaan vain vähäistä laadullista 
arvoa,273 mikä sinällään on totta, jos laadulla tarkoite­
taan käsityön jäljen taitavuutta. Tavallisesti Anna-ryh­
miä ja Annan figuuria on leimattu sellaisilla määritel­
millä kuin "emäntämäisyys", "porvarillisuus", "tar­
mokkuus", "talonpoikaisuus", "lupsakkuus".274 Riitta 
Pylkkäsen mukaan Anna- ja Birgitta-veistokset ilmen-



tävät ajan "porvarillista realismia". 275 Onni Okkonen 
muotoili samaa näkemystä seuraavasti: 

Eriko isen suos ittu aihe oli P. Anna " itse kolmantena", 
joka tarjosi ti laisuuden rehevään perhe-esitykseen: pieni 
Maria sy li ssä, kruunu päässään , niin kuin jollakin talon­
poikaismorsiamella , ja toisel la polvell a alas ton Jeesus­
poikanen . Anna-emolla, joka oli suosittu pyhimys myös 
kansanrunoi ssa, on usein leveän tarmokkaat , emänlämäi­
set piirteet, niin esim. Vanajan ja Kiskon Anna-ryhmissä. 
Porvarillisempana tyyppinä An na esiintyy Perniön ja 
Ruskon ryhmissä. 276 

Edelleen Okkonen: "Erikoisesti tyypillisiä 1400-luvun 
suomalaise lle veistotaiteelle ovat monet P. Annan ja 
P. Birgitan kuvat, joissa porvarillinen äid illisyys ja us­
konnollinen vakavuus pääsevät näkyviin." Hän jatkaa 
mainitsemalla, että Taivassalon ja Turun Anna-ryhmis­
sä "kohtaamme arvattavasti hyvin uskollisesti esitetty­
nä erään ajalle yleisen naistyypin."277 Arvoituksellinen 
ilmaisu jää sel itystä vai lle - mikä on tämä naistyyppi? 
Okkosen tarjoamat ve istosten hartaude lliset merkityk­
set ohittavat luonnehdinnat olivat pitkään Jähes ainoita 
suomenkieli siä kuvailuja aiheesta ja häälyvätkin mo­
nien myöhempien kirjoitusten taustalla. 

C. A. Nordmanilla Anna-ryhmien määreinä esiinty­
vät muun muassa "en kraftig bondmora", "en under­
sätsig kvinna" ja "vänlig gamma! tant".278 Sastamalan 
(Karkun) Anna-ryhmä oli Nordmanista "juro pieni 
eukko."279 Myös sana "primitiivinen" esiintyy tavan ta­
kaa Anna-ryhmien epiteettinä. 280 Primitiivisyydellä on 
keskiajan veistosten yhteydessä yleensä viitattu koti­
maisuuteen ja kömpelöön ilmaisuun, toisaalta myös 
ihmiskunnan alkuaikoihin kuuluvaan ja alkuperäi­
seen.281 Rauman Anna-ryhmän "primitiivi syyden" 
Nordman tuntuu yhdistävän kansantaiteeseen, ehkä 
nykytermein "ite-taiteeseen", sillä hänestä veistos 
muistutti kirj aimelli sesti kuvanveistäjä Hannes Aute­
reen teoksia.282 Olga Alice Nygren kirjoittaessaan Lo­
kalahden Anna-ryhmästä korosti kahteenkin kertaan 
sen primitiivisyyttä.283 On epäselvää mitä Nygren pri­
mitiivisyys-käsitteellään tarkalleen tarkoitti. Ainakaan 
sen lähtökohtainen ajatus ei ol lut, että teos olisi esteet­
tisesti huono, sillä Nygrenin mukaan keskiajan taidetta 
ei tullut arvottaa esteettisi n perustein : taiteen tehtävä 
oli uskon non mysteerien välittämisessä ihmisi lle. 284 

Tätä oli aiemmin tuonut esille muun muassa Yrjö Hirn , 
jonka mukaan monet taideteoksina pidetyt esineet oli­
vat lähtöisin muista kuin taiteellisista motivaatioista, 
lähinnä uskonnosta, mikä tosin nivoutui hänen ajan 
hengen mukaiseen tapaansa puhua "alemm ista ihmis­
heimoista" tai "barbaarisista ihmisistä". 285 Nygren sitä 
vastoin, viitisenkymmentä vuotta Hirniä myöhemmin , 
rinnasti "maailmantaiteen" teokset tasaveroisena länsi­
maiseen tai teeseen . 286 

Yrjö Hirn esitti mielipiteensä Anna-ryhmistä epä­
määräisesti , mutta vi ittasi siihen, että Pyhä Anna itse 
kolmantena -aihe on toisaalta näyttäytynyt monissa 

"groteskeissa kuvateoksissa" , mutta myös "harmoni­
sissa ja sulokkaissa" teoksissa kuten Leonardo da Yin­
cin kuului sassa maalauksessa. 287 Yaikka Hirn ei sii s 
viittaa mihinkään tiettyihin , rumina pitämiinsä ku­
vauksiin voi ehkä olettaa hänen ajatelleen joitain Suo­
messa olevia Anna-veistoksia, joihin hän oli tutustunut 
arvatenkin ainakin Meinanderin väitöski1jassa. 

Jotkut Anna-ryhmät ovat poikkeuksell isesti saaneet 
ihaileviakin kommentteja. Someron Anna edusti 
Nordmanista "moderni a kauneusideaalia" suurine sil­
mineen ja täyte läisine huulineen (kuva 2. 1 ). 288 

"Huivinpitäjä"-veistoksen Annan kasvoja Nordman 
nimitti "jalosukuisiksi" (kuva 2.20) .289 Meinander 
puolestaan ylisti Hammarlandin alttarikaapin hahmo­
jen, erityi sesti naisten, kauneutta ja profiilien ylhäistä 
muotoa, vaikka tämä kuvaus ei tosin yksilöitynyt An­
nan figuuriin .290 Myös Anna-ryhmiin kuuluvat Japset 
ovat saaneet ulkonäköään koskevia määrittelyjä. Tove 
Riska on kuvannut "upplantilaiseen" kuuluvaa Jeesus­
lasta melko oudosti: "Laps i ei suinkaan ole oikea lap­
sukainen - katsotaanpa vaikka leveitäjalkojaja pallo­
maisen pyöreätä päätä rikkiviisaine kauppiaankasvoi ­
neen."291 Samaisen ryhmän Mariaa puolestaan on ku­
vattu "tätimäiseksi". 292 

Myös uudemmalla tutkimuksella - mukaan luettuna 
käsillä oleva teos - on ollut va ikeuksia kertoa veistos­
ten olemuksesta ja ilmeistä tavalla, joka toisaalta ker­
toisi lukijalle figuurei sta jotain oleellista, mutta ei lii ­
kaa heijastelisi tutkijan omia subjektiivisia tai kulttuu­
risidonnaisia mielleyhtymiä. Kuvailu liittyy myös ar­
vottamiseen ja siihen, käsitetäänkö esimerkiksi "mum­
melimai suus" positiivi seksi vai negatiiviseksi mää­
reeksi . Tutkimukseni liitteessä (liite 1) kuvailen vei s­
toksia tavalla, jota voi kutsua konservatiiviseksi (van­
hanaikaiseksi ja säilyttäväksi), mutta sen taustalla on 
perustutkimuksen edellyttämän deskription li säksi fak­
turaalisuuden painotus. Näin veistosten kuvai lu ja ana­
lyysi noudattavat si is jälkiformali stista materian ja 
teoksen tekemisen jälkien huomioimista ja toisaalta 
kirjoittamisen tapaa, jota voi nimittää myös museaali­
seksi. 

Suomessa säi lyneiden veistosten arvottamista kos­
kevat kysymykset ovat näyttäytyneet myös siten , että 
tutkijat ovat veistosten esteettisiä arvoj a pohtiessaan 
joutuneet toteamaan niiden soveltuvan kulttuurihisto­
rialliseen kehykseen paremmin.293 Tätä asennetta ku­
vaa Emil Nervanderin lausunto, jonka mukaan olisi 
väärin kieltää kotimai silta "pyhimyspökkelöiltä", 
"näiltä heikoilta kokeiluilta sivistyshistoriallinen arvo 
suomalai sen taideaistin vanhimpien kehityskausien 
muistomerkkeinä."294 Myös Eliel Aspelin suhtautui 
veistoksiin ylen kriittisesti.295 Toisaalta, kuten Leena 
Valkeapää on osoittanut, on nämä huomiot nähtävä yh­
teydessä siihen, että Suomen materiaalia yritettiin su h­
teuttaa ulkomaiseen , joka monella tapaa oli tutkijoille 
tutumpaa.296 Ongelmaksi koettiin myös se, etteivät lä­
heskään kaikki puuveistokset olleet täällä valmistettuja 
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eivätkä siten edustaneet tavoiteltua "suomalaista tai­
detta". 

Vielä 1960- ja 197O-luvuilla jouduttiin erikseen pe­
rustelemaan veistosten kuulumista Suomen keskiajan 
taiteen kokonaisuuteen , olihan monet niistä tehty 
muualla.297 Tämä heijasti taidehistorian kirjoituksessa 
aiemmin ilmennyttä kansallista kulttuuriperintöä ko­
rostavaa diskurssia, jossa veistokset ulkomaista alku­
perää olevina, tai ainakin ulkomaisia malleja mukaile­
vina eivät saaneet varauksetonta hyväksyntää.298 Toi­
saalta veistokset saivat 19OO-luvun puolivälissä uutta 
kiinnostusta osakseen, sillä modernin kuvanveiston 
myötä paljas ja rosoinen puupinta alettiin nähdä tai­
teellisena.299 Michael Camille on viitannut tähän il­
miöön kirjoittaessaan veistosten "uusioarvosta" ja 
muistuttaessaan niiden kadonneesta polykromiasta ja 
aiemmasta sakraalista funktiosta: 

They [medieval sculptures] are not, in our terms, finished 
'art objects' - even though we might like them stripped 
down to their pristine or fragmentary Brancusi-like 
abstraction - but receptables for other objects and part of 
the selling in the altar. To begin with, they would be poly­
chromed.300 

Tänään keskiaikaisen puuveistosten arvon ja laadun 
pohtiminen liittyy lähinnä museologisiin kysymyksiin 
siitä, mitkä veistokset tulisi saattaa yleisön ihailtavak­
si, ja millä tavoin, mitkä taas tulisi pikaisesti konser­
voida, ja mitkä voivat vielä odottaa vuoroaan. Taide­
historian piirissä puolestaan pohditaan veistosten tai­
teena olemisen, esteettisyyden sekä niiden (re)presen­
taatioon liittyviä kysymyksiä, joita jo teosten tehtäviä 
ja kohtaamista pohtivassa luvussa on tarkasteltu. 

2.5 Tutkimusmateriaalin 
kartoi ttaminen 

Jäljittäessäni Anna-ryhmiä lähdin liikkeelle Meinande­
rin ja Nordmanin luetteloista, joissa veistokset ovat 
paikkakunnan, ei aiheen mukaisessa järjestyksessä.301 

Heidän tutkimustensa kattaessa valtavan määrän veis­
toksia j a fragmentaarista materiaalia, on työssä tullut 
väistämättä sekaannuksia - varsinkin kun he eivät mil­
lään lailla keskittyneet juuri Anna-ryhmiin. Oien siis 
verrannut eri luetteloita keskenään ja pyrkinyt tarken­
tamaan aiemman tutkimuksen epäselvyyksiä ja avoi­
meksi jättämiä kohtia . Teoriassa on kuitenkin mahdol­
lista, joskin varsin epätodennäköistä, että jokin hyvin 
fragmentaarisesti säilynyt, aiemmin identifioimaton 
Anna-veistos on jostain kellotapulista tai varastosta 
yhä löydettävissä. 302 

Annaa kuvaavat veistokset tiedetään olleen myös 
Maarian ja Helsingin pitäjän kirkoissa, mutta ne ovat 

34 

tuhoutuneet tulipaloissa. Maarian kirkko paloi vuonna 
[876.303 Palossa tuhoutuneesta pyhää Annaa esittäväs­
tä veistoksesta on jäänyt Muinaismui stoyhdistyksen 
retkikunnan vuonna 1871 kirjaama kuvaus. Sen mu­
kaan Annalla oli Maria vasemmalla polvellaan ja ka­
donnut Jeesus-lapsi puolestaan oli ollut Marian sylissä, 
sillä tästä o li jäljellä kiinnitystappi. Annalla oli päälii­
na, leukaliinaja vyötetty mekko. Värejä ei kaksijalkaa 
korkeassa veistoksessa enää ollut j ä ljellä. Veistoksen 
vieressä oli fragmentaarinen pyhimyskaappi , johon 
veistos luultavasti oli kuulunut. 304 

Helsingin pitäjän eli nykyisen Yantaan Pyhän Lau­
rin kirkon Anna-ryhmän Meinander oli ottanut luette­
loonsa viitaten Reinhold Hausenin vuoden 1876 inven­
taarioon , vaikka kirkko oli palanut vuonna 1893, siis 
15 vuotta Meinanderin julkaisua ennen. Nordmanin 
luettelossa Helsingin pitäjän Anna-ryhmän kohdalla 
lukee "tydligen brunnen".305 Kirkon palossa saatiin tu­
lesta pelastetuksi vain osa esineistöstä; tuhoutuneiden 
ullakolla säilytettyjen veistosten joukossa ollut Anna­
ryhmä oli Hausenin mukaan ovellisessa kaapissa, jossa 
oli baldakiinit.306 

Meinander tunsi tulkintani mukaan yhteensä 46 An­
naa esittävää veistosta. Luku on siis tulkinnallinen, sil­
lä siihen kuuluvat myös ne alttarikaapit, joiden yhtey­
dessä hän ei erityisesti Annaa maininnut, vaan yksin­
kertaistanut esimerkiksi: "Ur ett altarskap: 4 helgon" 
kuten Ilmajoen kohdalla.307 Sen sijaan lukuun ei sisälly 
Urjalan alttarikaappi, sillä Meinander piti sen keskus­
figuuria vielä Mariana eikä Lemlandin fragmentoitu­
nutta veistosta, jota hän niin ikään piti Mariana. Mei­
nanderin luettelosta puuttuvat kokonaan Munsalan , 
Jurmon ja Rauman veistokset, mutta sen sijaan hän 
mainitsee Annan myös Kalannissa, Lapväärtissä ja 
Nauvossa. Kalannin (Nykyrko) Annan Meinander mai­
nitsi moittiessaan yleisesti Anna-veistoksia, mutta to­
detessaan samalla Karkun ja Kalannin Anna-ryhmien 
hienon laskosten käsittelyn. 308 Kalannista ei Anna-ryh­
mää kuitenkaan ole säilynyt, ja Meinander korjasikin 
virheensä vuonna 1912 Juhani Rinteen kanssa kirjoit­
tamassaan Suomen kirkot -sarjan ensimmäisessä osas­
sa Nykyrko och Nystad. Hän erityisesti mainitsi Birgit­
ta-veistoksen kohdalla suluissa " icke S. Anna."309 Lap­
väärttiin Meinander luetteloi oman, vuonna 1900 teke­
mänsä käynnin perusteella Anna-veistoksen, mutta 
kysymysmerkin kera - kyseessä on kuitenkin Maria ja 
lapsi -aiheinen veistos. 310 

Maininta Nauvon Annasta on hankalampi , ja se toi s­
tuu vielä Nordmanillakin . Kumpikaan ei käsitellyt 
teosta varsinaisessa tekstissä. Edes kuvaillessaan Nau­
vossa ollutta Birgitta-vei stosta (TMM 4784) ja poh­
tiessaan voisiko se esittää myös Annaa, Nordman ei 
mainitse samaan kirkkoon luetteloimaansa Anna-veis­
tosta. 311 Meinanderin ja Nordmanin mukaan Nauvon 
Anna olisi ollut Turun kaupungin hi storiallisen muse­
on kokoelmissa (nykyisin TMM), jossa tällaista teosta 
ei kuitenkaan ole, eikä myöhempi tutkimuskaan sitä 



tunne.312 Nauvon tapaus lieneekin sekaannus . Nauvon 
kirkosta Turun historialli seen museoon päätyneiden -
ostettujen sekä saatujen - veistosten luettelointi on 
hieman vaikeaselkoinen. Pääluettelossa nimetään py­
häinkuviksi (helgonbild) myös reformaation jälkeisen 
ajan veistoksia Nauvon kirkosta.313 Nauvosta tulleiden 
veistosten joukossa on li säksi toisiaan syleilevää mies­
tä ja nai sta esittävä veistos, jota on ajoittain pidetty 
Anna ja Joakimia Kultaise lla portilla esittävänä kuva­
na.314 Se on kuitenkin aikaisintaan 16OO-luvulla tehty 
veistos, joka esittänee rakkauden teologisen hyveen al­
legoriaa. 315 Mitään pyhään Annaan viittaavaa en ole 
kyennyt arkistoista tavoittamaan, joten maininta Nau­
von Anna-ryhmästä jää toistaiseksi vaille selitystä. 
Kansallismuseon kokoelmiin kuuluva Viljakkalan An­
na-ryhmä tuli museon kokoelmiin vuonna 1881. 316 Se 
on Meinanderilla Hämeenkyrön alle luetteloituna, ja 
inventaarinumerolla 2024.1, mutta Nordmanin tietojen 
mukaan veistos oli peräisin Viljakkalasta.317 

Nordmanin luetteloimien Anna-ryhmien määräksi 
katson 51 kappaletta. Lisäyksinä Meinanderin tunte­
miin olivat kaksi Janakkalan kirkkoon merkittyä An­
naa sekä maininta Uskelassa olevasta Anna-veistok­
sesta. Kummastakaan Nordman ei mainitse tekstiosuu­
dessa mitään, mutta Uskelan veistoksen hän spesifioi 
kuuluneeksi Salon kappelikirkkoon.318 Tätä veistosta 
ei myöhempi tutkimus kuitenkaan tunne.319 Janakkalan 
veistosten ilmestyminen Nordmanin luetteloon täytyy 
liittyä tietoon, että seurakunta lahjoitti neljä pyhäinku-

vaa (helgonbilder) historialli seen museoon vuonna 
1874, mutta vuosina 1930-1935 tehdyissä inventaa­
rioissa näitä ei enää kyetty löytämään. 320 Nervanderin 
inventaarikertomus Janakkalan kirkosta mainitsee seu­
rakunnan lahjoittaneen kaksi parasta veistostaan muse­
olle sekä kaksi alttarikaapin palasta. 321 Oliko Nordma­
nill a sii s tieto, että näiden joukkoon olisi kuulunut 
kaksi Anna-ryhmää? Tällöin olisi hyvin mahdollista, 
että ainakin joku niistä kolmesta tuntemattomasta kir­
kosta museoon tulleesta veistoksesta olisi alun perin 
Janakkalasta. 

Anna-ryhmien joukkoon ei sii s Nordmanin jälkeen 
tullut tutkimus ole enää löytänyt uusia veistoksia. Yh­
teenvetona voi laskea, että jos Nordmanin "Anna­
esiintymistä" vähentää palaneet (Maaria, Helsingin 
pitäj ä) sekä neljä veistosta, jotka ovat toistaiseksi jää­
neet mysteereiksi (kaksi Janakkalaan merkittyä, Uske­
laja Nauvo) pääsemme samaan lukuun tässä tutkimuk­
sessa tarkasteltavien Anna-ryhmien ( 45) kanssa. Pyhi­
mysten kuvauksia käsittelevässä väitöskirjassaan Olga 
Alice Nygren ei valitettavasti esittänyt luetteloita, vaik­
kakin pyrki oletettavasti mainitsemaan kaikki tietä­
mänsä teokset kyseessä olevasta aiheesta; hän tuo esil­
le kuitenkin vain 25 pyhää Annaa esittävää veistosta. 322 

Lopuksi voin todeta, Mikael Agricolaa myötäillen, että 
tähän luetteloon on mitään kätkemättä otettu kaikki, 
jotka olen pystynyt selvittämään, ja jos jotain on jäänyt 
pois , voi sen aina korjata ja li sätä. 323 
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3. MONISYINEN ISOÄITI 

Pyhä Anna on ollut kristillisessä perinteessä mukana 
sen alkuvuosi sadoista lähtien . Läntiseen Eurooppaan 
kunnioitus levisi ristiretkien mukana ja vahvistui Neit­
syt Marian suosion jatkuvan kasvun myötä. 324 Pyhän 
Annan kultti sai läpi keskiajan eri puolilla Eurooppaa 
monia ilmentymiäja paikalli sia muotoja. Tässä yhtey­
dessä otan esi lle oman tutkimukseni taustaksi kultin 
pää linjoja painottuen myöhäiskeskiaikaan ja Euroopan 
pohj o isiin osiin, mutta Annan kunnioituksen piirteitä 
Turun hiippakunnassa ja ylipäänsä Uppsalan kirkko­
provinssi ssa käsitellään tarkemmin myöhemmin vii­
dennessä luvussa. 

Tässä luvussa tarkastelen ensin pyhän Annan legen­
dan muodostumista ja sen pääkohtia sekä Annan rin­
nastumista Vanhan testamentin lapsettomiin naisiin . 
Tämän jälkeen se lvennän Annan roolia monimutkai­
sessa Marian perisynnittömän s ikiämi sen opissa ja 
es ittelen Annan kolmen avioliiton ja kolmen tyttären 
kautta muodostuvan pyhän suvun verkoston. Seuraava 
luku tarkentuu pyhään Annaan kohdistetun hartauden 
eri muotoihin myöhemmällä keskiajalla ja viimeiseksi 
luon läpileikkauksen sekä elämäkertaa esittäviin kuva­
aiheisiin että Annan muun kuvauksen kehitykseen. 

3.1 Neitsyt Marian äiti ja pyhän suvun 
kantaäiti 

Yaikka Annaa ja hänen puolisoaan, Neitsyt Marian 
isää Joakimia ei mainita Raamatussa, hei stä kerrotaan 
Uuden testamentin kaanonin ulkopuolelle jätetyissä 
apokryfis issä teksteissä. Vanhin säilynyt kirjallinen 
lähde on kreikankielinen 1OO-luvun puolivälissä kir­
joitettu Jaakobin Protoevankeliumi , josta muodostui 
5OO-7OO-luvuilla latinankielinen niin sanottu Pseudo­
Matteuksen evankeliumi. 325 Nämä varhaiset kirjoituk­
set, "Marian evankeliumit" tai " lapsuusevankeliumit", 
kuten niitä tutkimuksessa myös kutsutaan, olivat rat­
kaisevia koko pyhän Annan kultin muodostumisessa ja 
tarjosivat kirjallisen lähdemateriaalin kuvaukselle. 326 

Myöhemmät kirjoitukset rakentuivat näiden tekstien 
pohjalle. Koska Annan tarina oli kristillisessä maail­
massa osa Neitsyen syntymää sekä s iten ihmiskunnan 
pelastuksen varhaishistoriaa, se ei o llut vain yksittäi­
sen pyhimyslegendan asemassa, vaan osa suurta kerto­
mu sta. Myöhemmin 14OO-luvulle tultaessa samoista 
lähteistä ammentavia Annan omia hagiografioita kir­
joite ttiin sekä latinaksi että kansankielillä. Erityisesti 
saksankie li sillä alueilla ja Alankomaissa valmistui 
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14OO-luvun lopussaja 15OO-luvun alussa useita Annan 
elämäkertoja. 327 

Raamatun tekstikokoelman ulkopuolelle jäämisellä 
ei ol lut ratkaisevaa merkitystä Annan kunnioitukselle , 
sillä kirkkoisien ja muiden oppineiden kirjoitukset, le­
gendakokoelmat ja muu hartauskirjallisuus olivat 
oleelli sia hartauselämän ja teo logisen ajattelun kannal­
ta. Lännessä Mari an varhaisvaiheisiin liittyvä kultti 
levisi muun muassa Genovan arkkipiispan Jacobus de 
Yoraginen 12OO-luvun lopulla koostaman pyhimysten 
legendakokoelman , Legenda sanctorumin (Legenda 
Aurea, Kultainen legenda) avulla. Marian syntymästä 
kertovassa luvussa selitetään aluksi, miten apostolit 
ovat vahingossa määrittäneet Jeesuksen sukupuuta pat­
rilineaari sesti Joosefin kautta, vaikka tällä ei pitäi si 
olla mitään tekemistä Jeesuksen siki ämisen kanssa. 
Monimutkaisen selitysketjun kautta todi stetaan kuiten­
kin myös Joosefilla olleen suku laisuussuhde kuningas 
Daavidiin ; apostolit eivät sii s tarkkaan ottaen olleet 
väärässä . 328 

Pyhän Annan tarina kertoo pääpiirteissään Juudan 
heimoon kuuluvasta hurskaasta ja varakkaasta, mutta 
anteliaasta avioparista. Huolimatta uskostaan Juma­
laan he olivat eläneet kaksikymmentä vuotta lapsetto­
mina. Tämän seurauksena y lipappi Ruben eväsi Joaki­
milta luvan uhrin antamiseen temppelissä, koska hän 
ei voinut kasvattaa Jumalan kansaa: "Sinun ei ole lupa 
tuoda lahjojasi, koska et o le tuonut siementäsi lsraelil­
le."329 Joakim ei rohjennut mennä kotiin muiden su­
kunsa jäsenten luo, jotka olivat kuulleet papin sanat. 
Hän lähti erämaahan murehtimaan, ja Anna luuli jo 
puolisoaan kuolleeksi. Molemmat rukoilivat, ja enkeli 
ilmestyi heille ilmoittamaan tulevasta lapsesta. Joaki­
mille enkeli ilmestyi erämaassa j a Annalle hänen sur­
ressaan suihkukaivon äärellä. Te mppeli stä karkottami­
sen ja Joakimin erämaahan vetäytymisen jälkeen Anna 
murehti lapsettomuuttaan ja kadonnutta miestään. Pro­
toevankeliumin mukaan Annan palvelijatarkin, joka 
toisinaan nimetään J uditiksi, halvensi häntä, jolloin 
Anna pukeutui morsiuspukuunsa ja laskeutui puutar­
haan kävel emään istuutuen laakeripuun alle. Vaikka 
ajatus Annan joutumisesta palvelijansa solvaamaksi on 
sinänsä epäsopiva, muodosti se (naiselle sopivan) ko­
din piirissä tapahtuvan vastaavuuden Joakimin julki­
se lle nöyryytykselle temppeli ssä. 330 Anna näki varpus­
parven laakeripuussa, ja murehti verraten itseään luon­
toon ja eläimiin: 

Voi , kuka minut synnyttikään! Mikä kohtu minut toikaan 
maailmaan? Sillä olen tullut kiroukseksi Israelin las ten 
edessä, minua on häväi sty ja minut on karkotettu Herran 
temppe li stä. Voi , kenen kaltainen olen? En ole niin kuin 



taivaan linnut, sillä taivaan linnutkin ovat hedelmällisiä 
Sinun edessäsi, Herra. Voi, kenen kaltainen olen? En ole 
niin kuin maan eläimet, sill ä maan eläimetkin ovat hedel­
mälli siä Si nun edessäs i, Herra. Voi, kenen kaltainen olen? 
En ole näitten vesienkään kaltainen, s illä nekin ovat he­
de lmälli siä Sinun edessäsi, Herra. Vo i, kenen kalta inen 
olen? En o le tämän maan kaltainen, sill ä maakin kantaa 
hede lmää aikanaan ja yli stää sinua, Herra.33 1 

Annan rukoill essa enkeli kuitenkin ilmestyi j a ilmoitti 
hänelle, että tämä on synnyttävä j a koko maailma on 
tästä lapsesta puhuva. Ilmoituksen saatuaan Anna ri en­
si Jerusalemin kaupungin Kultaiselle porti lle miestään 
vastaan. Tämän j älkeen Neitsyt Maria syntyi, ja myö­
hemmin vanhemmat veivät lupauksensa mukaisesti 
hänet temppeliin. 

Tarinall a on vastineensa Yanhassa testamentissa, 
j ossa vanhan naisen raskaus j a lapsettomuus on toistu­
va teema. Protoevanke liumin teksti ssä Anna puutar­
hassa surressaan vertaa itseään Abrahamin vaimoon 
Saaraan , j oka vasta vanhalla iällä sai Iisakin.332 Lisäksi 
Annalla oli verrokkinsa Vanhan testamentin Hanna/ 
Anna-nimisissä naisissa, jotka kaikki liittyvät tavalla 
tai toisella lapsettomuuteen, siveyteen ja hedelmälli­
syyteen (hepr. [H]anna tarkoittaa armoa). 333 Näistä en­
simmäinen oli Elkanan vaimo, joka synnytti profeetta 
Samuelin .334 Toinen Hanna/Anna tulee esiin deutero­
kanoni siin kirjoihin kuulu vassa Tobitin kirjassa, joka 
ei yleensä kuulu protestanttien Yanhaan testamenttiin . 
Tämä Hanna oli Tobitin vaimo j a Tobi an äiti . Poika 
Tobia meni naimisiin Raguelin ja Ednan tyttären Saa­
ran kanssa, jonka kaikki seitsemän ensimmäistä miestä 
olivat kuolleet hääyönä koska e ivät olleet tarpeeksi 
hurskaita.335 Yanhoilla päivillään raskaaksi tulon vuok­
si Anna rinnastui vielä Johannes Kastajan äitiin Elisa­
betiin . 

Pyhän Annan rooli kristilli sessä ihmiskunnan pelas­
tushistori assa nivoutuu kysymykseen Marian asemasta 
ennen Ilmestystä. Se liittyy myös opilliseen kii staan 
Marian peri synnittömästä siki ämi sestä (Immaculata 
conceptio). 336 Kysymyksessä on monipolvinen opilli­
nen kiista, jota selvennän tässä vain niiltä os in , kuin se 
Annan kultin ymmärtämi sen kannalta on välttämätön­
tä. Kysy mys kuului o liko Maria vapaa perisynnistä 
heti sikiämisen hetkellä, vai vasta kun Marian sielu yh­
tyi hänen ruumiiseensa? Mikä o li Jeesuksen rooli hä­
nen pelastami sessaan ? Peri synnittö män sikiämi sen 
kannattajia kutsuttiin immakuli steiksi j a vastaustajia 
makuli steiksi. Kii sta ei varsinaisesti koskenut Annan 
raskaaksi tulemista ilman miestä, vaan kysymys oli sii ­
tä, missä vaiheessa Maria o li peri synnitön Annan koh­
dussa. Ongelman lähtökohta o li Augustinukselta peräi­
sin o leva ajatus, että jokainen ihminen saastuu suku­
puoliyhteydestä, josta hän saa alkunsa. Tämän vuoksi 
oli monimutkaista muotoill a käs itys, jonka mukaan 
Maria kyllä sai alkunsa sukupuoliyhteydessä, mutta oli 
silti heti siki ämisensä hetkellä peri synnitön, sillä Kri s­
tus oli pelastanut hänet jo etukäteen. Lopulta fransis-

kaaneihin kuuluva paav i Sixtus IV hyväksyi 1470-lu­
vun lopulla perisynnittömän sikiämisen kirkollisen 
juhlan liturgisine muotoineen, mutta hän ei kuitenkaan 
määritellyt doktriini a, mikä tapahtui vasta vuonna 
1854. 

Embryologinen riita sekä siitä käytetty retoriikka 
aiheutti väärinkäsityksiä j a vaihtelev ia tulkintoja An­
nan raskaaksi tulemi sen tavasta. Erityisesti aivan 
1400-luvun lopulla vahvistuivat ne äänet, jotka veivät 
peri synnittömän sikiämi sen aj atusta niin pitkälle, että 
o li ymmärrettävä Annankin tulleen raskaaksi ilman li­
halli sta yhteyttä, ja jopa Annan itsensäkin saaneen al­
kunsa ihmeen kautta. Tätä puolusti erityisesti es imer­
kiksi Sponheimin benediktiiniläisluostarin apotti Jo­
hannes Trithemius (1462- 151 6) traktaatissaan De 
laudibus sanctissimae matris Annae vuonna 1494, jon­
ka hän kirjoitti alun perin Frankfurtin varakkaalle Py­
hän Annan veljeskunnalle. 337 

Tarina Annan kolmesta av iomiehestä ja kolmesta 
av ioliitosta, Trinubium Annae , kehkeytyi 800-luvulla 
j a siitä kerrotaan muun muassa Kultaisessa legendassa. 
Tämä eri henkilö itä yhdistänyt suku rakennelma ei kui­
tenkaan koskaan saanut ka ikkien hyväksyntää. Sen 
mukaan pyhä Anna synnytti ko!Jne Maria-nimistä ty­
tärtä, jotka puolestaan saivat poikalapsia. Näin selitet­
tiin useita Uudessa testamentissa es iintyvi ä henkilö itä, 
kuten naiset Jeesuksen haudalla tai Jeesuksen veljet. 338 

Seurauksena oli monimutkainen sukul aisuuksien ver­
kosto . Ensimmäisen aviomiehensä Joakimin kuoltua 
Anna nai Kleopaksen, jonka kanssa hän sai tyttären, 
jota kutsutaan nimellä Mari a Kleofe. Kleopas maini ­
taan toisinaan myös Joakimin veljenä - tämän tuli sii s 
perinteen mukaan huolehti a veljensä leskestä. Mari a 
Kleofe meni naimi siin Al fe uksen kanssa j a he sa ivat 
nelj ä poikaa: Jaakob nuoremman eli "Herran veljen", 
Simonin , Juudas Taddeuksen j a Joosef Barnabaan. 
Kleopaksen kuoleman j älkeen Anna nai Salomas-ni­
mi sen miehen ja sai j älleen tyttären, Maria Salomen. 
Tästä tuli "Sepeteuksen poikien äiti" eli Sebedeuksen 
vaimo j a apostolien Johannes evankelistan ja Jaakob 
vanhemman äiti. 339 

Pyhään sukuun kuuluivat li säks i Annan vanhemmat 
Emerentia/Emerentiana j a Sto llanus. Annan vanhem­
man sisaren nimi oli Esmeria/Hi smeri a, jonka tyttäres­
tä Elisabetista puolestaan tuli Sakari aan vaimo j a Jo­
hannes Kastaj an äiti . Esmerian to inen lapsi, poika 
Eliud sai nimeltään tuntemattoman (joskus myös ni­
mellä Emerentia) naisen kanssa pojan nimeltä Eminem, 
joka sitten puolisonsa Memeli an kanssa sai j älleen po­
j an. Tämä poika oli pyhä Servatius, j osta oli tuleva 
Tongres-Maastrichtin ensimmäinen pii spa. Sekavuutta 
monimutkaisessa konstell aatiossa li sää nimien va ih­
te lu eri traditio issa . Esi merkiksi Robert Reynes in 
Commonplace Book -käs ikirjo ituskokoelmaan (1470-
luku) kuuluvassa pyhän Annan e lämäkerrassa isän 
nimi on lsakar, äidin Nasaphat j a sisaren Emeria. 340 

Anna ei sii s ollut ainoastaan äiti ja isoäiti , vaan myös 
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Pyhän Annan sukupuu 

Stollanus Emerentia / 
Emerentiana 

1. Joakim 
Efraim Esmeria 2. KJeopas Anna 

3. Salomas 

3) Maria 
Emerentia Eliud / 

Eleve 
Sakarias Elisabet Sebedeus Salome / !)Maria 

Memelia / 
Menelia 

Servatius 

Eminem / 
Ernim / 
Emiu 

Johannes 
Kastaja 

Johannes 
evankelista 

Jaakob 
vanhempi 

sukunsa matriarkka. Vaikka avioituminen uudestaan ei 
lähtökohtaisesti ollut ilmeisin tapa osoittaa hurskautta, 
Trinubiumin puolustajat käsittivät sen suorastaan An­
nan velvollisuudeksi . 

3.2 Hartauden ja kultin muotoja 

Useimmissa läntisen kirkon kalentereissa Annan suu­
rin juhla Oll 26. heinäkuuta, minkä päivämääräll paavi 
Sixtus IV virallisti vuonna 1481.341 Annaa juhlittiin 
myös muilla Neitsyell juhlapäivinä, erityisesti Marian 
sikiämisen juhlapäivällä 8. joulukuuta (conceptio Ma­
rie) ja Marian syntymäpäivänä 8. syyskuuta (nativitas 
Marie), joka oli siis yhdeksän kuukautta sikiämises­
tä. 342 

Riippuen alueesta ja siellä asuville ihmisille tär­
keästä elinkeinosta pyhästä Allllasta tuli useiden am­
mattialojen, kutell pitsinnyplääjien, kaivosmiestell , 
hansikkaiden tekijöiden ja erityisesti merenkävijöidell 
suojeluspyhä.343 Mutta kuten Angela Dörfler-Dierkell 
on huomauttallut, ovat tiedot Annan toimimisesta eri 
alojell suojeluspyhimyksenä kuitenkin usein vasta uu­
delta ajalta, joten keskiajan ollessa kyseessä tulee nii­
hill suhtautua varauksella. 344 Anna tunnettiill myös 
puullkaivertajien suojelijana, minkä on tulkittu liitty­
lleen hänen rooliinsa Iisain puun osana; hänestä lähtee 
Maria, josta lopulta Jeesus puhkeaa. 345 Ennell kaikkea 
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Jacobi 

Juudas 
Taddeus 

Simon 
Kiivailija / 

Selootti 

Joosef 
Barsabbas 

Jaakob 
nuorempi 

Jeesus 

pyhäll Annan puoleen kuitenkin käännyttiin vaurastu­
misell ja merenkulun suojelun ohella hedelmöittymi­
seen, lapsettomuuteell ja synnytykseen liittyvissä 
asioissa. 346 Huolimatta pyhän Anllall kuulumisesta 
avioliiton ja perheen sfääriin, ei tämä ollut pelkästään 
naisten suosima pyhimys. Anna oli myös eri yhteis­
kunnallistell ryhmien suosiossa, vaikka hänell kulttiin­
sa liittyvä taloudellisell menestyksen saavuttaminen 
ehkä veti puoleensa erityisesti kaupunkiporvaristoa. 347 

Kuitenkin myös uuden ajan alun humanistit, jotka nor­
maalisti suosivat vähemmän "kuvitteellisia" pyhimyk­
siä kuin Anna, kirjoittivat runoja hänen kunniak­
seen.348 

Pyhällä Annalla oli valtaa huolehtia sielun hyvin­
voinnista kuolemall jälkeen. Hällen läheillell kolltak­
tillsa Neitsyt Mariaall ja Jeesukseell aiheutti sell, että 
hällell mahtillsa sielull pelastuksessa miellettiill suu­
remmaksi kuill tavallistell pyhimystell. Siillä missä 
13OO-luvull ja 14OO-luvull alkupuolell tekstit peruste­
levat Allllall sielull pelastukseen liittyviä voimia sillä, 
että häll Oll Mariall ja Jeesuksell ruumiillillell alkuläh­
de, lliill 14OO-luvull lopull hagiografiat alkavat koros­
taa Allnan omia, vaikka tietenkin sukuyhteyden kautta 
saatuja pelastusta helpottavia kykyjä. Sen lisäksi että 
hällellä oli läheinen suhde Mariaan ja Jeesukseen, pys­
tyi hän välillisesti vaikuttamaan kaikkiin pyhän suvun 
jäseniin.349 Suvun keskinäiset suhteet ilmenevät hie­
nosti sekä K. K. Meillanderin että Emil Nervanderin 
siteeraamassa, vuoteen 1497 ajoittuvassa tanskalaiseen 
rukouskirjaan sisältyvässä rukouksessa: 



Ja rukoil en minä rakasta äiti äni pyhää Annaa, että sinä 
taivut rukoilemaan minun puolestani tytärtäsi neitsyt Ma­
riaa , että hän rukoilee minun puolestani siunattua poi­
kaansa Jeesusta Kri stusta, että hän teidän molempien täh­
den suvaitsisi rukoill a minun puolestani taivaalli sta isään­
sä, että hän antaisi anteeksi kaikki minun syntini ja pa­
huuteni .350 

Pyhän Annan reliikkejä oli ympäri Eurooppaa. Hänelle 
kuuluneeksi uskottu pääkallon pala oli Mainzissa, kun­
nes se vuonna 1510 varastettiin Düreniin, Reininmaal­
le. Sitä ympäröivä hopeinen rintakuvan mallinen re­
likvaario houkutti luokseen paljon pyhiinvaeltajia, joille 
seremonian aikana näytettiin myös relikvaariossa ole­
van luukun kautta sen sisällä oleva pala kallon luuta.351 

Pääkallopyhäinjäännös oli myös Chartres' n katedraa­
lissa, jonne se oli tuotu Kostantinopolista niin sanotun 
neljännen ri stiretken tuliaisina vuonna 1204. Myös Ete­
lä-Ranskassa sijaitseva Apt oli , ja on yhä, tärkeä pyhän 
Annan kulttikohde. Tarinan mukaan Annan ruumis tuo­
tiin Aptin kaupunkiin roomalaisajalla ja Kaarle Suuren 
aikana se löydettiin uudestaan. Aptin katedraalissa on 
niin sanottu Annan liina, johon hänen ruumiinsa oli ol­
lut käärittynä sitä kuljetettaessa Palestiinasta . Suosittu 
pyhiinvaelluksen kohde oli myös Köln, joka omisti An­
nan sormen . Reliikkeihin liitettiin Annan suorittamia 
ihmetekoja.352 Annan reliikkien merkittävyyttä nosti se 
että ne olivat lähimpiä mahdollisia ruumiillisia osia, 
mitä Kri stuksesta välillisesti saattoi olla. Mariasta ja 
Jeesuksesta ei ole olemassa primäärireliikkejä eli pala­
sia heidän ruumiistaan, sillä he olivat kokonaisina tai­
vaassa (tosin jäljelle jäivät reliikeiksi ainakin Mari an 
maitoa sekä hiuksia ja Jeesuksen esinahka). 353 

Englannissa pyhän Annan juhlapäivää vietettiin pai­
kallisesti jo 10OO-luvun lopulta lähtien .354 Virallisesti 
kultti sai vahvistuksensa Englannissa 13OO-luvun lo­
pulla paavi Urban VI :n määräyksestä,355 mutta jo 
13OO-luvun alusta tunnetaan Annan kilta Bury Saint 
Edmundsissa, jossa oli vaikutusvaltainen benediktiini­
läisluostari .356 Myöhäiskeskiaikana kultin keskusaluee­
na oli East Anglia. 357 Lincolnissa Annan päivää vietet­
tiin ylei senä kirkollisen ja maallisen juhlinnan päivänä, 
jolloin killat järjestivät juhlakulkueita.358 Annan päivää 
juhlistettiin lauluin ja näytelmin , jotka ammensivat 
apokryfisistä teksteistä kertoen yleensä Marian histori ­
aa, mutta joissa Annalla ja Joakimilla oli oma osansa. 
Tunnettu käsikirjoitus on Digby Candlemas, joka ker­
too nai sten sankaruudesta Betlehemin lastenmurhassa 
ja Marian kirkottamisesta, mutta oli omistettu pyhälle 
Anna! le. 359 

Reformaatio ja sen moninaiset vaikutukset muutti­
vat pyhän Annan kunnioitusta sekä katolisilla että pro­
testanttisilla alueilla. Vastareformaatio pyrki toisaalta 
vakauttamaan Annan kunnioitusta ja puolustamaan tä­
män "aitoutta", mutta toi saalta karsimaan kultista epäi­
lyttävät ainekset poi s. Trenton kirkolli skokous (1545-
1563) kielsi muutenkin vastatuuleen joutuneen opin 
Annan kolmesta avioliitosta, jota oli alettu pitää mo-

raalisesti epäilyttävänä.360 Pyhän Annan juhlapäivä 
ulotettiin universaa lijuhlaksi koko kirkkoon vasta 
vuonna 1584, vaikka si tä olikin juhlittu jo vuosisato­
ja.361 Uuden ajan alussa Annan kultti oli erityisen vah­
va Bretagnessa, jossa pyhä Anna ilmestyi Yves Nicola­
zic -nimiselle talonpojalle Aurayssa vuonna 1627.362 

Anna onkin Bretagnen suojeluspyhimys, kuten myös 
Quebecin , jossa häntä kunnioitetaan erityisesti 
Beaupressa. Niin roomalais-katolisessa kuin ortodok­
sisessakin kirkossa pyhä Anna on yhä yksi tärkeim­
mistä pyhimyksistä. 

Martin Lutherin opetuksille rakentunut evankelis­
luterilainen kirkko jätti pyhän Annan kokonaan pois 
hartauselämästä, sillä tämä kuului Raamatun ulkopuo­
liseen traditioon. Luther li säksi selvästi ilmaisi juuri 
Annan kultin olevan niitä uusiaja enemmän ja vähem­
män keksittyjä pyhimyskulttej a, joista tuli päästä 
eroon. Hänen tunnettu kertomuksensa ukkosmyrskyssä 
esitetystä avunhuudosta pyhälle Annalle ja lupauksesta 
ryhtyä munkiksi on myös nähtävä tätä asennetta hei­
jastavana; Lutherin tarkoitu s oli osoittaa pyhimyskult­
tien heikkoudet. 363 Viime vuosina Suomen evankelis­
luterilainen kirkko on ottanut askeleen pyhän Annan 
hyväksymi stä kohti , es imerkiksi Hakunilan seurakun­
takirkko nimettiin vuonna 2004 Pyhän Annan lasten­
kirkoksi. 364 

3.3 Pyhän Annan kuvaamisen 
muotoutumisesta 

Pyhä Anna esiintyi Mari an elämää esittävissä kuvasar­
joissa ensimmäisistä kri stillisistä vuosisadoista läh­
tien .365 Ylei sinä kuva-aiheina voi mainita seuraavat 
kohtaukset: 

1. Pappi Ruben hylkää Joakimin uhrilahjan 
2. Anna suree lapsettomuuttaan ja enkeli ilmestyy 

hänelle / Annan murhe 
3. Joakim suree erämaassa ja enkeli ilmestyy hänelle 
4. Anna ja Joakim kohtaavat Kultaisella portilla 
5. Marian syntymä 
6. Marian temppeliinkäynti 
7. Mari an kihlaus 
8. Annan kuolema 

Pyhän Annan kuvallinen elämäkerta alkaa yleisimmin 
kohtauksesta, jossa hän ei aina ole itse läsnä. Mutta 
vaikka uhrin tuoja temppeliin oli kirjallisten legen­
dojen perusteella Joakim , myös Anna sisällytettiin 
usein mukaan tähän kohtaukseen, ja siten toimijaksi 
varsin keskeisesti tarinaa eteenpäin sysänneeseen ta­
pahtumaan. Näin on esimerkiksi Mecklenburgin 
Gadebuschista peräisin olevassa alttarikaapissa (noin 
1490, nykyisin Schwerinin museo), jonka vasemman 
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puoleisen oven yläosassa on rnaalattuna kuinka ylipap­
pi häätää sekä Joakirnia että Annaa pois . Joakirnilla on 
uhrikaritsa sylissään ja karitsat/larnpaat seuraavat Joa­
kirnia rnu issakin kohtauks issa - lopussa Joakimin uh­
rikaritsa on ki,jairnellisesti rnuuttunut uhrattavaksi Ju­
rnalan karitsaksi eli Kri stukseksi. 366 Annan läsnäolo 
ternppelistä karkotuksessa ei ollut 14OO-luvun lopulla 
huipentuneen Annan kunnioituksen tuote, vaan se 
esiintyy rnyös usein varhaisissa kuvauksissa. 367 

Pariskunnan murehtirni sta ja enkeli Gabriel in ilrnoi­
tusta seuraava kohtaarninen Kultaisella portilla yhdis­
tettiin Mari an sikiärni sen kuvaksi . Kirj alliset tekstit 
tukivat tätä ajatusta, sill ä sekä Jaakobin Protoevanke­
liumi että Pseudo-Matteuksen evankeliurni ovat ilmai­
sui ssaan epämääräi siä siitä, milloin Anna oikeastaan 
tuli raskaaksi, ja rnainitsevat, että Maria syntyi yhdek­
sän kuukautta portill a tapahtuneen kohtaarnisen jäl­
keer1. 368 Kuva-i:l.ihe rnuodostui toisinaan rn yös Marian 
perisynnittömän sikiämisen opin kuvaukseksi, rnitä se 
ei kuitenkaan lähtökohtaisesti ollut. 369 Jos taiteessa ha­
lutti in puolestaan erityisesti tuoda esille imrnakulistien 
ääri tulkintaa, eli Annan sy nnitöntä sikiärnistä, suosit­
tiin kuvaustapaa, jossa pieni Maria on asetettu Annan 
kohtuun loistavien säteiden yrnpäröimänä. 370 

Marian syntyrnä -aiheet ovat tavallisesti rnonia hen­
ki löitä es itteleviä kohtauksia. Myös Joakim esiintyy 
toisinaan , tosin harvemmin , Marian syntymä -aihees­
sa, vaikka tämä on erikoista jo siksi, ettei miehellä to­
dellisessa elämässä vars inaisesti ollut asiaa naisten 
sfääriin kuuluvaan laps ivuodetilaan.371 Toisaalta tar­
koitus ei sinänsä ollutkaan kuvata todell ista synnytys­
tilaa; esimerkiksi Uppsalan tuomiokirkossa olevan 
suuren Annan elärnää kuvaavan alttarikaapin synny­
tystä kuvaavassa näky rnässä on alttari, jonka päällä on 
pyhiä kirjoituksia (kuva 1.2). Marian vierninen temp­
peliin tapahtui Protoevankeliurnin rnukaan hänen ol­
lessaan ko lrnevuotias. Tärnä tapahturna on yksi osa 
Marian ja Jeesuksen elärnien sa rnastami sta: Marian 
vieminen temppeliin (juhlapäivä 14. l l. ) sii s rinnastuu 
Jeesuksen es ittelemi seen ternppelissä, jolloin rnyös 
Marian kirkottaminen, purificatio Marie, tapahtui 
(Kynttilänpäivä 2.2.). 

Näiden sekä rnuiden narratiiviin kuuluvien kuva-ai­
heiden ohell a pyhä Anna esi intyi myös yksittäisenä 
kuvana. Yarhaisimpiin Annaa es ittäv iin , suoranaisesta 
elärnäkerrasta irrallisiin kuviin on katsottu kuuluvan 
Santa Maria Antiquan kirkossa Roornassa oleva, 
7OO-lu vulle ajoitettu kolmen äidin yhteiskuva. Siinä 
Mariaa pitelevä Anna es iintyy Johannes Kastajaa kan­
tavan Elisabetin ja Jeesusta ruumiinsa sisällä esittele­
vän Neitsyt Marian kan ssa.372 Pyhää Annaa ja Mariaa 
esittävät kuvat alkavat läntisessä Euroopassa yleistyä 
kuitenkin vasta 12OO-lu vu ll a. Chartres' n katedraalin 
vuoden 1230 tienoi ll a rakennetussa pohj oiss iiven kes­
kiportaali ssa Anna on keskeisellä paikalla: kalkkiki­
vestä veistetty Anna kantaa pientä tytärtään , ja Joakirn 
(rnyöhemmin vaurioitunut) on kuvattuna heidän ala-
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/. 1 Kipsistä valmistettu varhainen Pyhä Anna 
itse ko/mantena -veistos Stralsundin kirkosta 
(n. f 300). Pyhä Anna pitelee Neitsyt Mariaa 
korkealla sylissään siten, että tämänjalat ot1a­
vat tukea Annan polvista. Figuurien rinnassa 
näkyy kolot reliikkejä varten. 

puolelleen. Myös Chartres ' n pohjoisen ruusuikkunan 
alla olevien lansetti-ikkunoiden lasimaalausten kes­
kimmäinen aihe on pyhä Anna Maria sylissään.373 Eri­
tyisesti suosiossa 13OO-luvun Englannissa oli Neitsyen 
opetus -aihe, jossa Anna opettaa tytärtään lukemaan/ 
rukoilernaan . 374 

Varsinainen Pyhä Anna itse kolmantena -aihe yleis­
tyi vasta 14OO-luvun aikana saksankielisellä alueella 
keskisessä Euroopassa. Se oli kahden varhaisemman 
aiheen yhdistelrnä: tytärtään sylissään pitelevän Annan 
sekä Mariaa j a lasta es ittävän kuva-aiheen. Varhaisia 
tunnettuja Pyhä Anna itse kolmantena -veistosesimerk­
kejä ovat noin vuonna 1300 valmistettu Stralsundin 
Nikolauksen kirkon kipsiveistos (kuva 1.1) ja nykyään 
Müncheni ssä (Bayerisches Nationalmuseum) oleva 
veistos, joka on ajoitettu 13OO-luvun lopulle. 375 

Pyhä Anna esiintyy osana kuva-aihetta, jota on kut­
suttu muun muassa nimillä Jeesuksen / Marian suku­
puu tai Arbor Annae.376 Näissä kuvissa sukupuu lähtee 
Annan ja Joakirnin rintarnuksista, tai vain Annasta. 



1 .2 Annan ja Joakimin elämää sekä pyhän suvun jäseniä kuvaava brysseliläinen alttarikaappi 1500-luvun alusta, keskusosa, Uppsalan 
tuomiokirkko. Alttarikaapin korpuksen keskellä esitetäänAnnanja Joakimin kohtaaminen Jerusalemin Kultaisella portilla. 

Puu voidaan esi ttää puhkeamassa myös Pyhä Anna itse 
kolmantena -aiheen yläpuolelta. 377 Marian sukupuu 
-aihe saatettiin myös nivoa Jeesuksen agnaatti sta peri­
mää korostavaan Iisain juuri -ai heeseen, joka kuvaa 
profeetta Jesajan ennustusta (Jes. 11: 1 ), jossa " Iisain 
kannosta puhkeaa virpi, ja vesa versoo hänen juuris­
taan". Arbor Annae olikin Ii sain juuri -aiheen feminii­
ninen tai ainakin bilateraalisuutta painottava versio. 378 

Myös harvinaisempi aihe, jossa Annan äiti Emerentia 
makailee Ii sain asentoa muistuttavalla tavalla, ja muo­
dostaa siten sukunsa "kannon" on eri tyisesti Ii sain juu­
re n matri lineaarinen vastike.379 

Maalauksissa ja alttarikaapeissa alettiin 14OO-luvun 
lopulla kehitellä myös harvinaisempia kohtauksia An­
nan j a Joakimin elämästä. Tunnettu on Frankfurtin 
karmeliittaveljeskunnan Brysseli stä aivan 14OO-luvun 
lopulla tilaama suuri, Annan elämänvaiheista kertova 
alttarikaappi (nyk. Hi stori sches Museum, Frankfurt).380 

Kaapin maalauksissa on kuvattu Annan myöhemmin 
tekemiä ihmetekoja, mikä on hyv in harvinaista - ylei­
sestihän teosten aiheet keskittyivät Annaan toimintaan 

tai tämän sukuun .38 1 Frankfurtin alttarikaappia tunte­
mattomampi on jo edellä mainittu Uppsalan tuomio­
kirkossa oleva Annan j a Joakimin elämää kuvaava niin 
ikään brysseliläinen alttarikaappi (kuva 1.2).382 Tavalli­
sem pien aiheiden li säksi sen ovimaalauksissa on eri ­
koisempia aiheita, kuten Joakimin kuolema. 383 Myös 
Annan kuolemaa kuvattiin ; es imerkiksi alankomaalai­
nen taiteilija Quentin M assys on esittänyt Annan kuo­
linvuoteellaan, tytärtensä keskellä (1507- 1508, Musees 
Royaux des Beaux-Arts, Brysse l). Annan koko laaj aa 
perhettä esittelevä Pyhä suku -aihe yleisty i 14OO-luvun 
lopulla, mutta alkoi jo vuoteen 1530 mennessä väis­
tyä. 384 Se tarjosi edell ä mainittujen aihe iden ohella Ii­
sain juuri -aiheelle täydentävän muodon, jossa Anna, 
hänen mi ehensä j a tyttärensä j älkeläi s ineen saavat 
pääosan . Pyhän suvun kuvaus tulee sii s erottaa Ma­
riasta, Joosefista ja lapsesta koostuvasta Pyhä perhe 
-aiheesta. Pyhän Annan kuvauksen eri vaiheita ja ku­
vaustapoja tarkastellaan j atkossa tämän tutkimuksen 
eri luvuissa yhdistettynä tutkittujen puuveistosten ana­
lyyse ihin . 
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II TEHTY ESINE 

4. PYHÄ ANNA ITSE KOLMANTENA -VEISTOSTEN 
MATERIAALINEN OLEMINEN 

Tutkimukseni toinen osa kietoutuu Pyhä Anna itse kol­
mantena -veistosten materiaalisuuden ja fakturaalisuu­
den ympärille. Analysoin havaintojani eli sitä tietoa, 
mitä veistokset itse kantavat muassaan. Oien lähestynyt 
ja käsitellyt veistoksia siitä lähtökohdasta, että oman 
historiansa, valmistuksensa ja valmistuksen syiden ma­
teriaalisina jälkinä ne ovat myös lähteitä niiden tulkit­
semiseen. Vedän yhteen Anna-ryhmien sijoitukseen, 
ajoitukseen , tekotapoihin ja mahdolliseen alkuperäi­
seen esi llepanoon kytkeytyviä tutkimustuloksia sekä 
kerron kuvattujen hahmojen vaatetuksesta, värityksestä 
ja eleistä. Esitän päätelmiäni veistosten tekijöistä ja 
niiden suhteista toisiinsa. Lopuksi puran niiden veis­
tosten problematiikkaa, jotka on muutettu Maria ja lap­
si -aihetta esittävistä teoksista Anna-ryhmiksi. 

4.1 Veistosten paikannus 

Suurin osa Suomessa säilyneistä keskiajan veistoksista 
on todennäköisesti ollut siinä kirkossa (joko nykyises­
sä kirkkorakennuksessa tai sitä edeltäneissä), jossa ne 
yhä ovat tai josta ne on siirretty eteenpäin museoihin . 
Tämä on oletus jota ei voi todentaa, sillä kirkkojen ka­
lusteluette lot otettiin käyttöön vasta uudella ajalla ja 
nii ssäkin merkinnät veistoksista ovat hyvin ylimalkai­
s ia .1 Vei stokset ovat tiete nkin voineet myös vaihtaa 
olinpaikkaa, jolloin niiden sijainti keskiajalla on voi­
nut olla jossain toisessa kirkossa. Tämän osoittaa esi ­
merkiksi se, että Vesilahden kirkosta o leva pyhä Erik 
ja Akaalta oleva pyhä Henrik ovat eittämättä samasta 
alttarikaapista peräisin . 2 Anna-ryhmistä 15 on peräisin 
Varsinais-Suomen, seitsemän Satakunnan ja l l Hä­
meen alueella olevista kirkoista. Ahvenanmaalta ja 
Pohjanmaalta tunnetaan neljä veistosta, mutta Uudel­
tamaalta on säilynyt vain yksi. Kolmen Anna-veistok­
sen sijaintia ennen niiden museaali sta elämää ei tunne­
ta. 

Paikallisesti pyhimyskultit levis ivät seurakuntapa­
piston, kiertelevien kerjäläi sveljien, pyhiinvaeltajien, 
kauppiaiden ja muiden matkustava isten vä lityksellä, 
eikä Annan kultti varmaankaan poikennut tästä. Seura­
kunnan pappi saattoi hyvinkin vaikuttaa seurakuntansa 
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hartaustoiveisiin ja -tapoihin es imerkiksi rohkaisemal­
la kohdentamaan testamenttilahj o ituksia tietylle pyhi­
mykselle.3 Alueelli sesti pyhän Annan kultti ei tunnu 
poikkeavan yleisistä suuntaviivoista, sill ä eniten veis­
toksia, muuta kuvallista materiaali a ja kirjallisia mai­
nintoja on Turun seudulta. Annaa kuvaavien veistosten 
hajonta ulottuu Ahvenanmaan Hammarlandista Pyh­
täälle ja Jurmosta Keminmaalle. Veistosten perustee lla 
voi todeta kultin olleen yleinen, e ikä tietylle paikka­
kunnal le voimakkaasti keskittyvä, j a paikkakuntakoh­
tainen jäsentely onkin tässä tutkimuksessa muun ana­
lysoinnin tekninen apuväline. 

Anna-ryhmistä 26 on seurakuntien ti loissa, joko kir­
koi ssa, erilaisissa näyttelytiloi ssa tai kirkon varastoti­
loi ssa. Kirkkotilassa esillä o levat veistokset muodosta­
vat kiintoi san ristiriidan näkyvän j a näkymättömän 
uskonnon välillä, sill ä ne eivät ole osa niiden ympärillä 
tapahtuvaa evankel is-luteri laista jumalanpalvelusta, 
vaan ne kuuluvat kirkkojen museaaliseen ulottuvuu­
teen. Keskiaikai sia veistoksia on paljon myös vasta 
uudella ajalla rakennetuissa kirkoi ssa. Anna-ryhmät 
e ivät " uudesta kodistaan" huolim atta aina vaikuta 
asiaankuu lumattomilta; es imerkiksi valoisissa ja vä­
re iltään vaaleissa Lokalahden j a Ki skon kirkoissa on 
muitakin säilyneitä keskiaikaisia puuveistoksia, ja alt­
tarin läheisyys korostaa Anna-ryhmien arvokkuutta. 
Monien puuveistosten lailla näidenkin kirkkojen veis­
tokset ovat kulkeneet kirkosta varastoon ja jälleen ta­
kaisi n kirkkoon. Lokalahden kirkon inventaarikirjassa 
on 1860-luvulta maininta muutamista ikivanhoi sta py­
häinkuvista länsilehterin alla .4 Jossain vaiheessa veis­
tokset kuitenkin siirrettiin poi s kirkosta, sillä vuodelta 
1932 on tieto, että "pyhimyskuvia, vanhoja, rikkinäi­
siä, säilytetään kirkon puuvajan ullakolla."5 Veistokset 
olivat varmaankin puuvajassa jo vuonna 1906, sill ä 
käydessään tuolloin Lokalahden kirkossa Meinander 
ei o llut löytänyt veistoksia. 6 Ki skon kirkon veistokset 
puolestaan olivat 1800-luvun alussa siirrettyinä kello­
tapuliin , ja siten ne säilyivätkin nykyi stä edeltävän kir­
kon tulipalolta vuonna 1807.7 Hauhon Anna-ryhmä on 
kiertänyt kirkkomuseon kautta sakaristoon: 1800-lu­
vun lopulla veistos oli kirkon ullakolla, mutta Eliel 
Aspelinin vierailtua siellä vuonna 1882, perustettiin 
Hauholle kirkon tapuliin pieni kirkkomuseo. Sinne 
Anna-ryhmäkin laitettiin kunnes se palautui jälleen 



kirkkoon.8 Oripään kirkon Anna-ryhmä on jäänyt va­
rasto-olosuhteisiin: 1700-luvun puolivälissä se oli ny­
kyistä kirkkoa edeltävän, vuonna 1668 rakennetun 
puukirkon pohjoisella kuoriseinällä, mutta 1920-luvul­
la se oli siirrettynä nykyisen kirkon kellotapuliin.9 

Jurmon Anna-ryhmän on epäilty olevan peräisin 
Korppoon emäkirkosta. 10 Ajatukseen on syynä verm­
lantilaisen ylioppilaan Petrus Gylleniuksen päiväkir­
jassaan vuonna 1651 esittämä kuvaus Korppoon kir­
kosta. Mainittuaan ensin kirkon olevan pyhälle Mi­
kaelille omistettu hän siirtyi kuvailemaan sisätilaa. 
Kirkko oli hienosti koristettu kuvillaja muilla vanhoil­
la muistomerkeillä ja heti seinän vieressä olevalta alt­
tarilta pohjoiseen ensimmäisenä oli pyhä Anna kaksi 
lasta sylissään. 11 Korppoossa tällaista veistosta ei kui­
tenkaan enää ole. Tiettävästi Korppoosta siirrettiin 
vuonna 1758 Jurmoon messukasukka ja onkin ajateltu 
Anna-veistoksen kulkeutuneen uuteen paikkaan sa­
massa yhteydessä. 12 On siis varsin todennäköistä, että 
Jurmon Anna-ryhmä on tullut Korppoosta. Rauman 
Anna-ryhmä on teoriassa voinut olla peräisin vuonna 
1640 palaneesta Rauman keskiaikaisesta kaupungin­
kirkosta, 13 mutta todennäköisempää kuitenkin lienee, 
että Anna-ryhmällä on ollut sija fransiskaanikonventin 
Maria-keskeisessä hartaudessa. 

Vöyrin alttarikaapista on kulkenut perirnätieto, jon­
ka mukaan se olisi tuotu sotasaaliina Pommerin sodas­
ta, mutta jo Meinander esitti epäilynsä ylipäänsä sota­
saal istarinoiden todenperäisyydestä . 14 Pyhää sukua 
esittävän alttarikaapin tuominen tuliaisina olisi ollut 
hieman erikoista aiheen epäluterilaisuuden vuoksi , 
mutta vaikka näin olisikin voinut käydä, yhtä hyvin 
voi olettaa alttarikaapin sijainneen Pohjanmaalla jo 
keskiajalla . Nähdäkseni sotasaalistarinat pohjaavat 
usein tarpeeseen selittää jotain, joka koetaan vieraaksi 
ja jonka merkitykset ovat unohtuneet. 

Suomen kansallismuseon kokoelmiin kuuluu 15 
Anna-ryhmää, joista kolme on tätä kirjoitettaessa esil­
lä. Taivassalon ja Urjalan veistokset ovat muiden kes­
kiajan veistosten joukossa Kansallismuseon niin sano­
tussa kirkkosalissa. Sääksmäen kirkosta museoon lah­
joitettu Anna-ryhmä on ollut jo ainakin 1970-luvun 
lopusta lähtien sijoitettuna Hämeen linnaan, 15 mutta 
muut ovat varastoituina. 

Kansallismuseon kokoelmissa olevat veistokset ovat 
osittain kuuluneet nykyistä museota edeltävän Valtion 
historiallisen museon kokoelmiin, jotka perustettiin 
vuonna 1893. Tällöin eri kokoelmia yhdistettiin , ja 
museon hallintaan tuli aiemmin yliopiston historiallis­
kansatieteellisen museon kokoelmiin kuuluneita tai 
Suomen Muinaismuistoyhdistykselle lahjoitettuja veis­
toksia. 16 Yhdistyksen aktiivijäsenet toimittivat veistok­
sia kirkoista, ja esimerkiksi Perniön seurakunnan luo­
vuttaman Anna-ryhmän toi maisteri F. I. Färling histo­
riallisen museon kokoelmiin vuonna 1872. 17 Färling 
hoiti myös Vanajan ja Someron Anna-ryhmät museon 
kokoelmiin vuonna I 872 seurakuntien lahjoituksena. 18 

Joskus toimitukset viivästyivät, ja esimerkiksi Sääks­
mäen keskiaikaiset veistokset lahjoitettiin museoon 
vuonna 1871, mutta ne toimitettiin vasta vuonna 1898 
Helsinkiin. 19 

Turun maakuntamuseon kokoelmiin kuuluu kaksi 
Anna-ryhmää, jotka molemmat ovat esillä.20 Turun lin­
nassa oleva Liedon Anna-ryhmä on museaalisesti esil­
lä ja katsojan lähelle tulemista estävän köyden takana, 
mutta tästä huolimatta on sen ympäristö sakraalin­
omainen (tila on entinen kappeli) ja kantaa muistumia 
veistoksen omasta maailmasta, 1400-luvulta. Anna­
ryhmästä ylävasemmalla riippuu Vampulan kirkosta 
tuotu ristiinnaulittu Jeesus, minkä alla on vihkiristi 
(kuva 2.18).21 Viereisen seinän ikkunasta tuleva valo 
tuo Anna-figuurin hienopiirteisyyden selvästi esillä 
(kuva 2.17). 

Museot ostivat veistoksia tai saivat niitä lahjoitukse­
na. Liedon Anna-ryhmä ostettiin Liedon seurakunnalta 
neljäntoista muun veistoksen kanssa Turun kaupungin 
historialliseen museoon vuonna 1897 yhteensä 200 
markan hinnasta.22 Museon samana vuonna ostamista 
Ruskon kirkon veistoksista, Anna-ryhmä mukaan luet­
tuna, maksettiin yhteensä vain 30 markkaa. 23 Vehmaan 
ja Taivassalon kirkkojen Anna-ryhmät puolestaan lah­
joitettiin tulevaan Kansallismuseoon, edellinen vuonna 
1903, jälkimmäinen jo vuonna 1890.24 Joskus seura­
kunta halusi säilyttää opillisesti sopivat kuvat, esimer­
kiksi Paraisilta lahjoitettiin vuonna 1878 kaikki veis­
tokset yliopiston historialliseen museoon krusifiksia ja 
Armonistuin-aiheeseen kuulunutta Jumalaa lukuun ot­
tamatta.25 Opilliset syyt vaikuttivat myös siihen, miten 
veistoksia kirkoissa säilytettiin: Anna-ryhmä oli mui­
den veistosten lailla tapulissa J. R. Aspelinin käydessä 
Hollolan kirkossa vuonna 1890, mutta kirkkoherra 
vastusti teologisista syistä veistosten palauttamista 
kirkkoon.26 Veistoksia talletettiin vielä kauan aktiivisen 
keruuajan jälkeenkin. Esimerkiksi Raision Anna-ryh­
mä ja muut kirkon keskiaikaiset veistokset (krusifiksia 
lukuun ottamatta) päätyvät kivikirkon ullakolta Kan­
sallismuseoon vasta ] 950-luvun lopulla. 27 

4.2 Ajoituksen hauras tietäminen 

Veistosten tyylilliset ja muodolliset erot eivät ole hel­
posti palautettavissa eri vuosikymmeniin. Dokumen­
taarista tietoa vailla olevien keskiaikaisten veistosten 
ajoittaminen on monimutkainen prosessi, onpa se ni­
metty jopa yhdeksi taidehistoriallisen praksiksen vai­
keimmaksi tehtäväksi. 28 Ajoitus tai arvio siitä on kui­
tenkin välttämätön, jotta teoksen aikalaismerkitystä tai 
vastaanottoa voi millään lailla ryhtyä rekonstruoimaan 
ja analysoimaan. Oman materiaalini kaltainen kirjalli­
sia lähteitä vailla oleva fragmentaarinen aineisto jättää 
melko vähän vaihtoehtoja ajoittamismenetelmien suh-
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teen. Teoksen tyy liä, käs ialaa tai teknii kkaa pohtivien 
tai muiden hava innointiin perustuvien ajoitustapojen 
ohell a on puulustoajoitus hyödy llinen menetelmä veis­
tosten ajoittami sessa, mutta monimutkainen ja kalli s. 29 

Tästä huolimatta se tulisi ulottaa tulevaisuudessa mah­
do lli simman moneen ve istokseen j a siten saada tutki­
tulle veistokse lle te rminus post quem, jonka tieto puun 
kaatami sen aj ankohdasta antaisi. 

Yeistosten sij aintikirkkojen iä ll ä ei ole niide n ajoi­
tukseen ehkä muutamia poikkeuksia lukuun ottamatta 
juurikaan merkitystä. Yeistoksia ei voi mite nkään 
ajoittaa kirkkorakennusten tai seurakuntahallinnollis­
ten kehitysten mukaan, sillä niitä on melko vaivatto­
masti vo itu s iirtää vanhasta kirkosta uuteen, ja lisäksi 
on ain a mahdolli sta, e ttä ve istos on ollut aiemmin 
käytössä aivan muualla. Jos ve istos ja kirkkorakennus 
kuite nkin voidaan arvioida samanaikais iksi , saattaa 
tämä huomio tuoda jotain li sävalaistu sta ve istoksen 
hankintaan liittyv iin olosuhteisiin . Lähe isen ajoituk­
sen perustee ll a on Anna-ryhmistä uusiin kivikirkkoi­
hin saatettu e hkä hankki a Taivassa lon, Raision, Ya­
naj an j a Ruskon Anna- ry hmät sekä Maskun alttari­
kaappi . Vanaj an kirkon suhteet Hämeen linnaan olivat 
kiinteät,30 mutta Anna-ryhmän lahj oittaj a ei silti vält­
tämättä ole siihen sidoksissa, sill ä ve istoksen saami­
nen Yanajalle e i ole vaatinut ylenmääräisiä rahoj a eikä 
suhte ita. 

Ajoitus on yleensä usean eri näkökulman yhteen­
kietoutumisen tulos: Anna-ryhmissä, kuten veistoksis­
sa ylipäänsäkin , ikää voi määrite llä muun muassa 
y leisilmeen, asennon, vaatteiden, ikonografi an, veisto­
jäljen ja materiaalin av ulla. 31 Toisaalta lähes aina sään­
töön löytyy poikkeuksia, j a lisäksi on muiste ttava, että 
monet Suomessa säilyneet ve istokset eivät edusta aika­
kauden uutuuksia. Asentoon liittyvä ajo ituskeino An­
na-ryhmien kohdalla on esimerkiksi se, että varhaisissa 
veistoksissa Anna istuu usein pitäen M ariaa ylempänä 
käs ivarrellaan, ei niinkään po lvellaan, j a Jeesus-lapsi 
puolestaan istuu Marian sy lissä - tämä näkyy erity isen 
hyv in Stralsundin Pyhä Anna itse ko lmantena -veis­
toksessa (ku va 1. 1). Tällainen on es imerkiksi Hattulan 
Anna-ryhmä. Myös Ul vilan ve istoksessa lapset istuvat 
korkeall a Annan käsivarsill a, j a tämä se ikka vaikeut­
taakin muutoin myöhäisempiä piirte itä ilmentävän 
veistoksen ajoittamista . Ajan myötä lapset ikään kuin 
laskeutuvat alaspäin j a Jeesus- lapsi päätyy usein An­
nan to iselle po lvelle. 

Anna-ryhmistä selvästi suurin osa sijoittuu 14OO-lu­
vun puo livälin jälkeiselle aj alle - näitä on yli kolme­
kymmentä, j oista nii stäkin melke in puolet ajoittuu ai­
van 1400- j a 15OO-lukujen vaihteeseen tai 15OO-luvun 
ensi vuos ikymmenille . Yuos isadan puoliväliin tai sitä 
varhaisempaan aikaan sijoittuu kymmeni sen veistosta. 
Tässä laske lmassa on Maria j a lapsi -veistoksesta An­
naksi muutetut ajoitettu niiden muuttami saj ankohdan 
mukaan. Yanhinta Anna-ryhmää en kuitenkaan halua 
nimetä ; tämän hetkisen käs ity ksen mukaan vanhim-
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pien joukkoon kuulu vat Hattulan, Jurmon, Someron j a 
Taivassalon Anna-ryhmät sekä " huivinpitäjä" . Nord­
manin esittämästä käsityksestä Jomalan kirkon Annas­
ta vanhimpana on kuitenkin luovuttava,32 sillä, kuten 
myöhemmin tarkemmin selostetaan, on se 12OO-luvun 
Maria j a lapsi -aiheesta Anna-ryhmäksi muutettu veis­
tos. Anna-ryhmät edustavat joka tapauksessa myöhäi­
sintä vaihetta Suomen keskiaj an taiteessa, jota ei ole 
pidetty yhtä kiinnostavana kuin varhaisimpia teok­
sia. 33 

4.3 Kadotettu esillepano 

Keskiaikaisten veistosten fragmentaari suus vaikeuttaa 
niiden alkuperäisen olemuksen todentamista, ja niiden 
es illepanoa on usein käytännössä mahdotonta rekonst­
ruo ida. Tämä koskee myös Jähes kaikki a Pyhä Anna 
itse kolmantena -veistoksia. Niitä tutkittaessa voi ky­
syä, onko veistos ollut pyhimyskaapi ssa, jalustalla vai 
se llaisen j alustan tai katoksellisen valtaistuimen päällä, 
johon on myös kuulunut veistoksen peittävät verhot? 
Vai onko se sittenkin osa alttarikaapista, johon on kuu­
lunut useita, erikokoisiakin veistoksia? Pyhä Anna itse 
kolmantena -aihe sinänsä esiintyi sekä pyhimyskaapin 
veistoksena että osana suurempia alttarikaappeja joko 
niiden keskusfiguurina tai sivufiguurina, jälkimmäise­
nä luonnollisesti useammin. 34 Tässä luvussa pohditaan 
näitä mahdollisuuksia sekä veistosten sijo ittumista alt­
tarille. 

Kaappinsa suojissa 

O vien takana o llut veistos kantoi muassaan kätketyn 
estetiikkaa j a sen vastaanottamiseen kuului suljetun ja 
avo imen tilan välisen va ihtelun aiheuttama jännittei­
syys.35 Erity isesti paaston aikana ve istokset verhotti in 
tai muuten pe itettiin .36 Reformaation myötä kätkemi­
sen korostamaa kuvien mahtia haluttiin torjua, j a niitä 
suojaavien rakenteiden j a kaappien poistamine n oli 
tässä yksi keino. Kaappi tai taustarakennelma vastasi 
myös valtai stuinta j a ilman sitä pyhimys muuttui vain 
penkillä istuvaksi henkilöksi, j oka oli aina esillä - toi­
sin kuin katolisena aikana. Kuten M arkus Hiekkanen 
on huomauttanut, näin kaapeista poistettujen veistos­
ten identiteetti muuttui luteril aisemmaksi. 37 Huolimat­
ta muutoksista veistosten maag iset ominaisuudet eivät 
aina poistuneet seurakuntalaisten mielistä, vaan jossain 
tapauksissa niiden uskonnollinen käyttö j atkui kirk­
koinstituution ulkopuoli sessa kansanhurskaudessa. 38 

Yeistoksen ympärillä oleva kaappi tai sen jäänteitä 
on jä lj e ll ä kymmenessä Anna-ryhmässä . Näistä kaksi, 
Masku j a Vöyri ovat aino ita säilyneitä kokonaisia py-



hän Annan kuvauksen sisältäviä alttarikaappeja, sillä 
kaikki muut veistokset ovat olleet joko pyhimyskaapin 
yksittäisiä veistoksia tai alttarikaappiin kuuluneita fi­
guureja. Maskun kaapin ovet on uudelleenmaalattu, 
joten ainoastaan Vöyrin alttarikaappi on säilynyt alku­
peräisessä "asussaan", toki kuluneena sekin. Urjalan 
Mariasta Annaksi muutetun veistoksen ympäri llä ole­
vassa kaapissa ovat säilyneet 1200-luvulta olevat ovet, 
ja Pyhtään uudistetun veistoksen pyhimyskaapin ovet 
on joko kokonaan vaihdettu tai ainakin maalattu myö­
hemmin. Tällöin veistosta on myös siirretty ylöspäin 
kaapissaan. Taivassalon ja Liedon Anna-ryhmät ovat 
taidokkaissa kaapeissa, mutta jälkimmäisessä se ei ole 
alun perin kuulunut tälle veistokselle.39 Tämän voi 
huomata muiden asioiden ohella siitä, että figuuri ulot­
tuu kaapissa kovin korkealle. 40 Yleensä figuuri asettui 
siten , että taustassa oleva sädekehä oli selvästi kor­
keammalla kuin itse pää - tämä voi kertoa siitä, että 
veistoksia on katsottu hieman alempaa kuin nyt teem­
me, tai että kaappi on valrnistettu tavallaan "sarjatuo­
tantona" eikä alusta saakka ole ollut selvää, minkä ko­
koinen pyhimys siihen asetetaan. Lisäksi sädekehän 
suuruutta on arvatenkin haluttu korostaa. 

Oripään Anna•ryhmä on yksinkertaisessa kaapissa, 
jossa on viisteiset sivut. Samankaltainen on Raision 
veistoksen kaappi, mutta siinä ovat säilyneet myös ylä­
osan koristeleikkaukset (kuva 1.3). Liedon, Taivassa­
lon ja Sääksmäen veistoksen kaapit sitä vastoin ovat 
tyyppiä, jonka ovet alkavat suorasta takalaudasta jol­
loin kaapin ollessa auki veistos on kolmelta suunnal­
taan näkyvissä. Rymättylässä on jäljellä vain vaurioi­
tunut takalauta, koristelematon katos ja predella. 

Mielestäni suurin osa tutkimastani materiaalista on 
rnuodostanut kokonaisuutensa pääaiheen, e l i ollut joko 
pyhimyskaapin veistos tai usean pyhimyksen sisältä­
vän alttarikaapin pääaihe. On kuitenkin hyvin vaikea 
määritellä kumpaan kategoriaan tietty veistos on voi­
nut kuulua, vaikkakin suurempi määrä on oletettavasti 
kuulunut pyhimyskaappiin. Yksi indikaattori sijoituk­
sen pohtimisessa voisi olla veistosten matala profiili . 
Tämä on estänyt niiden kuulumisen sellaiseen kaap­
piin, joka oli si auennut hyvin laajalle paljastaen veis­
tosta eri puolilta ja toisaalta matala veistos on soveltu­
nut alttarikaap in keskusaiheeksi. Esimerkiksi Lapin 
kirkon Anna-ryhmä on profiililtaan tavattoman matala 
(vain noin 20 cm) ja sommittelultaan silmiinpistävän 
horisontaalinen Annan olkapäillä se isovine lapsineen . 
Se voisi olla peräisin alttarikaapin korpuksesta, jossa 
olisi ollut kolme samankokoista veistosta. 

Toinen määräävä seikka on veistosten viimeistele­
mättömyys. Esimerkiksi Vanajan Anna-ryhmää on jos­
kus ympäröinyt kaappi, jonka viisteiset reunat ovat 
tulleet melko lähelle veistosta, sillä muutoin Maria-fi­
guurin viimeistelemättömät osat hiusten ja kruunun 
takaosassa olisivat olleet selvästi näkyvissä (kuva 1.4 ). 
Tätä tukee myös veistoksen samankaltaisuus Raision 
Anna-ryhmän kanssa, jonka ympärillä on tällainen 

1.3 Raision Anna-ryhmää (n. 1500, KM) suojaavan mäntypui­
sen kaapin reunat oval viisteise r. Puna-musta-keltainen maa­
lauskoristelu on hyvin säilynyt. Figuurin kohtaan taustassa ei 
tuhla11u värejä. 

viisteinen kaappi. On joka tapauksessa selvä, ettei Va­
najan veistos ole voinut olla esimerkiksi suuren alttari­
kaapin keskushahmo, sillä si l loin työstämättömät 
alueet olisivat näkyneet selvästi. 

Alttarikaappien riviveistoksena - jolloin keskusai­
heena on jokin muu aihe - pyhä Anna esitettiin tavalli­
sesti seisovana. Tämä oli käytännön toteutuksen kan­
nalta järkevää, sillä pystysuora veistosryhmä sopi pa­
remmin samaan tila-alaan muiden seisovien yksittäis­
ten pyhimysten kanssa. Seisova Anna lapset sy li ssään 
esiintyi yksinkin (tai kaappinsa pääaiheena), mistä 
su uri kokoinen Vittskövlen Anna-ryhmä 1400-luvun al ­
kuvuosikymmeniltä on taidokas esimerkki (kuva 1.5).41 

Suuremman kokonaisuuden sivuhenkilöitä ovat aina­
kin Finströrnin, Ilmajoen ja Hammarlandin Anna-ryh­
mät, joista viirneksi mainitun olinpaikka on nykyään 
tuntematon. Hammarlandin kirkon alttarikaappia tutki­
nut Asa Ringbom on rekonstruoinut eri puolille hajote-
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1.4 Vanajan kirkon Anna-ryhmässä (n. 1500, KM) näkyy veis­
toksen tarkoituksellinen viimeistelemättömyys, jonka veistoksen 
sivuistaan viisteinen kaappi (nyt hävinnyt) on peittänyt. Annan 
käsivarsi on lyhennetty ja käsi alkaa tyypillisesti lähes suoraan 
lcyynärpäästä. 

tun, 11 veistosta sisältäneen kokonaisuuden , ja paikan­
tanut Anna-ryhmän sijainneeksi kaapin korpuksessa, 
heti keskusaiheena olevan Armonistuin-aiheen oikealla 
puolella. 42 

Finströmin Anna-ryhmä on nyt osa kolmen veistok­
sen muodostamaa kokonaisuutta, sillä se on sijoitettu 
myöhemmin koottuun " kastekaappiin" (kuva 2.5). 
Tämä mäntylaudoista valmistettu kaappi ei vastaa kes­
kiaikaista alttarikaappia, eikä mikään siinä ny t oleva 
veistos ole kuulunut siihen. Kokonaisuudessa on li säk­
si kaksi muuta pyhimysveistosta, pieta ja rakennusta 
kantava naispyhimys, joka on nimetty pyhäksi Gertru­
diksi .43 Mikä sitten on näiden veistosten keskinäinen 
suhde? Anna-ryhmä ja pieta ovat samantyylisiä ja -ai­
kaisia, mutta naispyhimys on tyystin toisenlainen ja 
muodoltaan epäsuhtainen.44 Tämän veistoksen ilmiasu 
selittyy sillä aiemman tutkimuksen huomiotta jättä­
mällä tosiasialla, että se on koottu kahdesta eri veis­
toksesta. Toinen pala koostuu päästä ja rinnasta, toinen 
muusta vartalosta, johon kuuluu myös pyhimyksen at-
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1.5 Vittskövlen kirkon Anna-ryhmä 1400-luvun alusta, Lunds 
Universitets Historiska Museum. 

tribuuttina toimiva rakennus. Veistoksen vartalo-osa, 
jota ei ole takaa koverrettu , on kuulunut selvästi suu­
remmalle pyhimykselle kuin minkä kokoinen nykyi­
nen veistos on. Yläosa (joka on kiinnitetty vartaloon 
rautanaulalla suoraan edestä) on puolestaan kuulunut 
kelle tahansa huivipäiselle naispyhimykselle, kuten 
esimerkiksi pyhälle Birg italle. Konservaattori Liisa 
Helle-Wlodarczyk on todennut, että veistoksen mo­
lemmissa osissa on palamisjälkiä, joten uusi veistos on 
koottu kahden palaneen veistoksen ehji stä osista. 45 

Mielestäni tämän kootun veistoksen kumpikaan osa ei 
ole tyyliltään yhteneväinen Anna-ryhmän ja pietan 
kanssa, jotka puolestaan ovat samasta alttarikaapista. 

Ilmajoen Anna-ryhmä on arvatenkin alttarikaapin 
osa, mutta muut Ilmajoen veistokset eivät asetu Anna­
ryhmän kanssa samaan kokonaisuuteen. Aiempi tutki­
mus on koettanut sovittaa erityisesti pyhää Barbaraa 
samaan alttarikaappi in.46 Nämä veistokset eivät kuiten­
kaan ole lainkaan samaa käsialaa, ja ne ovat voineet 
kuulua samaan kaappiin vain jos siinä on ollut eri teki­
jöiden veistoksia. Lisäksi Barbara-figuurin tausta on 
täysin tasainen eikä Anna-figuurin takana olevia kir­
veen jälkiä näy ja, toisin kuin Annalla, Barbaran pää 
on kokonainen ja hieman eteenpäin taipunut (kuva 
1.6) . Vei stosten yhteneväisestä koosta huolimatta ne 
ovat sii s yksity iskohdissaan erilaisia. 



1.6 Pyhä Anna itse kolmantena ja pyhä Barbara -veistosten 
taustapuolet paljastavat niiden erilaisen /oteutuksen pään koh­
dalta. Kumpaakaan veistosla ei ole koverrellu takaa. Jlmajoen 
kirkkomuseo. 

Ainakin Ulvilassa, Hattulassa, Lokalahdellaja Lem­
landi ssa on samasta kirkosta löydettäv issä ve istos, joka 
on tavall a tai toi sella kuulunut yhteen kirkon Anna­
ryhmän kanssa: Ulvilassa pyhä Olavi, Hattulassa Jo­
hannes evankelista, Lokalahdella Laurentius ja Lem­
landissa pii spa. Niistä mitään ei samasta tekijästä huo­
limatta voi kuitenkaan varmuudella asettaa kuuluneiksi 
samaan kaappiin kuin Anna-ryhmä, ja Ulvilan veistok­
set ovat varmuudella olleet omissa kaapeissaan.47 

Ulvilan Annan ja Olavin samankaltaisuuden li säksi 
ve istosten ajoitus, molemmilla noin 1400-luvun puoli­
vä li , tukee ajatusta niiden samasta alkuperästä.48 Nord­
man piti Olaviaja saman kirkon krusifiksia yhden teki­
jän, Ulvilan mestarin töinä, mutta Anna-ryhmää hän ei 
lukenut samaan joukkoon.49 Myöhemmin Olavi-veistos 
on mainittu rostockilaisena tuontityönä. 50 Anna ja Ola­
vi ovat joka tapauksessa hyvin samanolois ia, kuin ku­
ninkaal linen aviopari mahtavine olemuksineen. Mo­
lemmil la on suorat nenät ja säännölliset kasvot, ja he 
tavallaan edustavat kuvaustapansa mukaisia mies- ja 
naishahmoja, Olavi tosin on aav istuksen pienempi 
(123 cm). Molemmat istuvat yks inkertaisilla penkeil­
lä. 

Hattul an Anna-ryhmä kuuluu yhteen samassa kir­
kossa säilyneen evankeli sta Johannesta kuvaavan veis­
toksen kanssa.51 Johanneksen kasvot on samaan tapaall 
tehty kuin Annan ja Marian, ja li säksi asento on samal-

1. 7 Hattulan kirkon Johannes Evankelistaa esittävässä puuveis­
loksessa (n. 1440) on samankaltaisuutta Hattulan kirkonAnna­
ryhmän kanssa. 

Ja tavoin taipunut (kuva 1.7). Yeistosten takaosat ovat 
kuitenkin erilaiset, si llä Alllla-ryhmän koverrus on teh­
ty leveällä telsolla, joka Oll muodostallut yhtenäisiä ku­
jamaisia pystysuoria uria, kun taas Johanneksen kover­
rus on tehty pienelläja puuta "haaroittavalla" työkalul­
la. Koska kuitenkin veistosten etupuoli on silminnäh­
den samantyy linen, on pääteltävä ehkä apulaisten 
työstäneen takaosia. Alllla-ryhmä saattoi olla alttari­
kaapin keskushahmo, mutta kokonaisuus jää kuitenkin 
toistaiseksi mahdottomaksi rekonstruoida, sillä Hattu­
lan Johanneksen tyyppinen hahmo saattoi olla sivufi­
guurina mille tahansa pyhälle tapahtumalle. Hattulan 
Johannes vie edelleen ajatuksen samaa pyhimystä esit­
tävään veistokseell Raumall kirkon alttarikaapissa,52 

sillä figuurit muistuttavat toisiaan kapeine kasvoineen 
ja vinoine asentoineen. 

Lokalahden pyhä Laurentius voisi mielestäni olla 
saman tekijän kuin Anna-ryhmäkin - Laurentiuksen 
kasvoilla on muun muassa samankaltainen ilmeettö­
myys. Molemmilla Oll kapeat huulet, ja puvun ja kä­
sien veistotyö samankaltaista, ja myös veistosten kor­
keus on lähes sama. 53 Myös Lokalahden Maria ja lapsi 
-veistos saattaisi olla tältä samalta tekijältä, sillä Maria 
pitelee Allnan tavoin Jeesus-lasta selästä, ei takapuolen 
al ta . 54 
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1.8 Lemlandin kirkon Anna-ryhmä ja piispa-jiguuri oval saman 
tek(jän valmistamia 1400-lu vun puolenvälin jälkeen. Annalta 
puuttuu pää. 

Leml andin Anna-ryhmä on mielestäni kuulunut sa­
maan alttarikaappiin kuin Leml andin kirkossa säilynyt 
piispa-fi guuri tai ainakin molemmat ovat saman teki­
jän ve istämiä (kuva 1.8) . Veistokset rinnastamalla huo­
maa, että niiden käs iala, tekni set ratkaisut ja puuaines 
ovat aivan samat. Marian silmät j a piispan silmät on 
ku vattu samalla tavo in j a kasvot ovat muutenkin yhte­
neväiset. Piispa tosin on hieman Annaa lyhyempi , vain 
62 cm korkea. Nordman ajoitti piispa-fi guurin 1400-lu­
vun loppuun, ja ehdotti , että sama tekij ä oli valmista­
nut myös ko lme muutakin veistosta: Lokalahden kir­
kon Maria j a lapsi -veistoksen, tuntemattomasta kir­
kosta olevan samanaiheisen veistoksen j a vielä Ruskon 
naispyhimyksen. 55 Näiden joukkoon Leml andin pii spa 
ei s ii s kuitenkaan kuulu . 

Huonokuntoisessa M arttil an Anna-ryhmässä on 
mielestäni samankaltaisuutta Hollolan kirkossa olevan 
Magdalan Mariaa esittävän ve istoksen kanssa.56 Ku­
vattujen hahmojen silmät ovat melko lähellä to isiaan ja 
huulet erottuvat terävinä. Pääliinan viitan reuna kaar­
tuu samall a tavoin ja molemmi ssa on viittaa kiinnittä­
mässä samanlainen kukkamainen so lki . Nämä veistok­
set vo isivat ehkä olla samasta työhuoneesta peräisin . 

Mikään Anna-ryhmä e i o le täysin kokoplastinen , 
niin sanottu pyöröveistos, jota o li s i ollut tarko itus kat­
sella eri suunnista. Toisaalta kokopl astinenkin veistos 
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1.9 Turun tuomiokirkon Anna- ryhmä takaa. Veistos on koverret­
tu vain istuimen osalta, ja voi olettaa sitä ympäröineen kaapin 
avautuneen niin auki, että veistos oli mahdo llista nähdä myös 
osittain takaa. 

saattoi o ll a kaapissa, j ossa on va in hyvin kapea taka­
lauta, ja s iten ovien ollessa kokonaan auki on myös 
veistos lähes kauttaaltaan nähtävill ä. Turun Anna-ryh­
mä on kuitenkin lähellä kokoplasti suutta, sillä vain sen 
istuinosa on koverrettu (ku va 1.9) Sen sivureunojen ta­
pit kuitenkin osoittavat sen kuuluneen kaappiin .57 

Myös Jurmon veistoksessa Annan pää j a yläselkä on 
veistetty yksityiskohtai sesti . 

Alttarilla 

Pyhimyskaapeissa olleet Anna- ryhmät ovat voineet 
olla erity isesti pyhä lle Anna lle vihityllä sivualttarilla. 
Yhtä lailla ne ovat voineet olla myös esimerkiksi M a-



2.1 Pyhän Annan kasvot Someron kirkon Pyhä Anna 
itse kolmantena -veistoksesta (n. 1440, KM). Annan 
ilmeikkäillä kasvoilla näkyy myöhempää punaista 
maalausta. Pohjustus on kulunut nenänpäästä. 

2. 3 Taivassalon kirkon ( n. 1440, KM) pyhällä Annalla 
on pääliina ja leuankärjen yli ulottuva leukaliina. 
Veistos on valmistettu tammesta, minkä voi erottaa 
"helminauhamaisena " raitana puupinnassa. 

2.2 Pyhän Annan kasvot Perniön kirkon Anna-ryhmästä (KM, 
n. 1490). 
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2.4 Sysmän kirkon Anna-ryhmä kuuluu Kaarinan mestarin 
työhuoneeseen liittyviin teaksiin (n. 1500). Veistaksen värit 
ovat hyvin säilyneet, mutta Annan nenä vaikuttaa tahalli­
sesti leikatulta. Neitsyt Maria kannattelee mekkansa hel­
maa aikealla kädellään. 

2.5 Finströmin kirkan seinällä an "kastekaapiksi " kutsuttu uudella ajalla rakennettu kakanaisuus. Oikealla an Anna-ryhmä, keskellä 
sen kanssa alun per in yhteenkuulunut pieta ( n. 1480) ja vasemmalla kahdesta eri veistaksesta yhteenkasattu naispyhimys. 
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2.6 Maskun kirkon alttarikaapin 
korpuksessa pyhää Annaa, Neit­
syt Mariaa ja lasta ympäröivät 
kaksi neitsytpyhimystä ( n. J 500 ). 
Anna pitelee Jeesus-lapsen jalka­
terästä kiinni. 

2.7 Ulvilan kirkon Anna-ryhmäs­
sä (n. 1450) Marialla on soljella 
kiinnitetty viitta, Annan viitta 
puolestaan lepää vapaasti har­
teilla. Veistos on maalattu uudel­
leen J 800-luvun puolivälissä ja 
ruolloin Marian kruunun sakarat­
kin on mahdollisesti uusittu. 
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2.8 Kiskon kirkon Anna-ryhmässä (n. 1490) Neitsyt Maria pite­
lee suurta jalallista maljaa, jossa on todennäköisesti ollut 
(puusta muotoiltu)a) hedelmiä. Marian viitta laskeutuu käsivar­
ren yli runsaina laskoksina. Annan pääliina on heitetty oikean 
olan yli, eikä hänen asuunsa kuulu leukaliinaa. 
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2.9 Pyhä Birgitta Lemlandin kirkosta (n. 1470) on menettänyt 
kaiken värinsä. Veistoksessa on yhteneväisiä piirteitä Hammar­
landin alttarikaapin figuurien kanssa. 

2. 10 Jomalan kirkon 1200-luvulta peräisin oleva, tammesta val­
mistettu Maria ja lapsi -veistos muutettiin 1400-luvulla Anna­
ryhmäksi. Siihen tuolloin lisätty Jeesus-lapsi on sittemmin hä­
vinnyt. Kasvojen sivuilla näkyy Marian hiusten poistamisen ai­
heuttamaa veistojälkeä. 



2.11 Hallo/an kirkon pyhällä Annalla (n. 1500) on kasvoillaan 
murheellinen ilme, joka ennakoi tyttärenpojan ristinkuolemaa. 
Alaspäin suuntautuneet silmät oval ruskeat. Huomaa taitavasti 
taiteltu pääliina. 

2.12 Neitsyt Maria Hollolan kirkon Anna-ryhmästä (n. 1500). 
Marian kasvojen väri on hyvin säilynyt, vaikka pohjustus onkin 
paikoitellen kulunut pois. Marian kasvoilla on heleä punerrus 
ja silmät ovat siniset. 
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2.13 Lokalahden kirkon pyhällä Annalla (n. 1500) on poikkeuk­
sellisesti kruunu päässään. Kullatun kruunun sakarat ovat hä­
vinneet. 
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2.14 Ruskon kruunupäinen pyhä Anna (n. 1500, TMM). Annan 
leukaliina on taiteltu sivuistaan siten, että sen kultainen vuori 
tulee näkyviin. 

2. 15 Pyhä Anna itse kolmantena -aihe on maalattu Saloisten 
kirkon Maria-kaapin vasemmanpuoleiseen oveen (n. 1440). Yk­
sityiskohta maalauksesta. Annalla on vihreä viitta sekä nyörillä 
vyötetty mekko ja kruunupäinen Neitsyt Maria on kääriytynyt 
siniseen viittaan. Alaston Jeesus-lapsi pitelee tiukasti äitiään 
kaulasta kiinni. 



2. 16 Pyhä Anna itse kolmantena Gräsmarkin kirkon alttarikaa­
pin (n„ 1500) oikeanpuoleisessa ovessa. Maria ojentaa Jeesuk­
selle omenanoloista hedelmää. Annalla ja Marialla on sinivih­
reät mekot ja Maria nostaa helmaansa paljastaen sen alla ole­
van vaalean alusmekon. 

2. 17 Pyhän Annan taitavasti veistetyt kasvot, Liedon Anna-ryh­
mä (n. 1490, TMM). 

2. 18 Liedon kirkon Anna-ryhmä ja Vampulan krusifiksi Turun 
linnan Sturen kirkossa. 
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2.19 Vehmaan kirkon pyhällä An11alla (n. 1460) 011 ollut erilli­
sestä puusta valmistettu pääliina11 etuosa tai joki11 koristus. Sii­
tä kertova/ pienet puutapit otsalla ja pääliina11 reu11assa. Leu­
kalii11a ulottuu leuan kärje11 yli. Kau11iisti muotoilu veistos 011 
saanut myöhemmin mustaa väriä nenää11sä. 
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2.20 Tu11temattomasta kirkosta Kansallismuseo11 kokoelmiin 
pääty11yt veistos (n. 1430) 011 saa11ut tässä tutkimuksessa 11ime11 
"huivinpitäjä ". Tämä viittaa Jeesus-lapse11 tapaa11 pidellä kii11-
11i isoäiti11sä pääliinan liepeestä. Taitavasti veistetty työ on ko­
konaan yhdestä puusta valmistettu, mutta se 01111yt pahasti vau­
rioitunut. 



2.21 Neitsyt Marian syntymä / Anna lapsivuoteessa. Pyhän Annan elämäkertaan kuuluva seinämaalaus Lohjan kirkon eteläseinän 
itäpäässä (n. 1510-luku). 

2.22 Turun tuomiokirkon Ristikuorin 
itäisessä holvissa oleva fragmentaa­
rinen seinämaalaus ( 1470- 1480-
luku), jonka on tulkittu esittävän 
pyhää Annaa. Ympärillä kasviorna­
mentiikkaa. 
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2.23 Pyhän Annan ja Joakimin kuvallista elämäkertaa Litslenan ( Upplanti) kirkon maalauksissa, 1400-luvun 
loppupuoli. Yllä Aadam ja Eeva. 

2.24 Pyhä Anna itse kolmantena -aihe on sijoitellu Litslenan kirkon ( Upplanti) holvin kapeaan ruodeväliin. 
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2.26 Arhusin tuomiokirkon alttarikaapin on valmistanut 
Bernt Notken työhuone. Alttarikaappi vihittiin käyttöön 
vuonna 1479. Anna-ryhmä kuuluu kaapin korpukseen. 

2.25 Pyhän Annan taidokkaasti veistetyt kasvot, Turun tuo­
miokirkko (n. 1480). 
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2.28 Pyhä Anna pitelee käsiään Neitsyt Marian harteilla, 
Maria puolestaan pitelee poikaansa. Molempien sormissa 
on useita sormuksia. Yksityiskohta Vöyrin kirkon alttarikaa­
pista (n. 1490). Kuva on otettu veistoksen konservoinnin 
aikana. 
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2.27 Turbaanipäinen Maria Kleofe imettää poikaansa. lap­
si on väärällä puolella, toisen rinnan päällä. Kaapin maa­
lauskoristelu on ollut niin huolellista, että rinnan verisuonet 
ovat erotettavissa. Yksityiskohta Vöyrin kirkon Pyhä suku 
-aiheisesta alttarikaapista (n. 1490). Kuva on otettu veistok­
sen konservoinnin aikana. 



2.29 Pyhä Anna itse kalmantena Hauhan kirkasta (n. 1490). 
Upplannista peräisin aleva veistas rekanstruaitiin ja maalattiin 
uudestaan vuanna 1955. 

2.31 Hattulan kirkan Anna-ryhmässä (n. 1440) pyhän Annan 
kasvaja kehystää karisteellinen pääliina. Kau/an alueelle maa­
latut hiussuartuvat an luultavimmin lisätty vasta uudella ajal­
la. 

2.30 Jurman pienessä saaristalaiskirkassa aleva Anna-ryhmä 
an tadellisuudessa taitavasti veistetty, mutta sen myöhempi 
(1800-luku?) maalaus vääristää veistaksen alemuksen. Veistas 
an valmistettu tadennäköisesti Lyypekissä n. 1440-luvulla. 
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2. 32 lsokyrön kirkon erikoinen Maria ja lapsi -veistos on alun 
perin 1200-luvulta, mutta sitä on muutettu 1400-luvulla ja luul­
tavasti vielä myöhemmin uudelleen. 

2.34 Pyhä Anna pitelee kevyesti kiinni Neitsyt Marian selästä. 
Annan viitan helmassa on rei'itystä, j oissa on saattanut olla 
pieniä puutappeja, joiden tarkoitus oli esittää pukuun ommeltu­
ja koristeita. Liedon Anna-ryhmä (n. 1490) Turun linnasta. 
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2.33 Urjalan pyhimyskaapin (KM) Maria-figuuri muutettiin 
1400-luvun puolimaissa Annaksi tekemällä figuurille uusi pää. 
Jeesus-lapsesta tehtiin Maria. Ryhmään valmistettu uusi Jee­
sus-lapsi on sittemmin kadonnut. 



2.35 Lokalahden Anna-ryhmässä (n. 1500) Anna pite­
lee alastonta Jeesus-lasta vasemmassa kädessään. Oi­
kean käden sormien välissä hän on ehkä riiputtanut 
viinirypäleterttua. Annan kullatussa viitassa näkyy 
brokadikangasta jäljittelevää koristelua. 

2.36 Pyhä Anna pitelee alastonta Jeesus-lasta kämmenellään. Alt­
tarikaapin keskusosaan kuulunut Pyhä Anna itse kolmantena -veis­
tos, Fors, Länsi-Götanmaa. Myöhemmin uudelleenmaalattu veistos 
on J 500-luvun alusta. 
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2.37 Marian etsikko eli Marian ja 
Elisabetin kohtaaminen. Seinämaa­
laus lnkoon kirkosta ( n. 1500 ). 

2.38 Kannettava esine, todennäköisesti relikvaario, jossa näkyy Armonistuin 
-aihe. Esine on myöhemmin maalattu uudelleen, ja se on nyt naulalla kiinnitet­
tynä Jurmon kirkon oven yläpuolelle siten, että Armonistuimen puoli on näky­
vissä. 



rian alttarilla, jonka on yleensä katsottu sij ainneen kir­
kon pohjoislaivassa, tai esimerkiksi Neitsyt Marian 
suvulle omistetulla alttari ll a. 58 Ylipäänsä alttarit o livat 
tavalli sesti omistettuja useille pyhimyksille , mikä 
myös helpotti siihen tarvittavan pyhäinjäännöksen sekä 
kuvien hankkimista. Anna-ryhmät ovat joka tapauk­
sessa luultavasti sijainneet eri pyhimyksille vihityillä 
alttareilla. On esimerkiksi hyvinkin mahdollista, että 
kadonnei ssa ovissa on ollut maalattuna muita pyhi­
myksiä, jotka ovat voineet "s itoa" kaapin tuohon pyhi­
mykseen ja tälle omistetulle altta rille. 

Yei stokuva joka sijaitsi kirkossa muualla kuin altta­
rilla, saattoi yhtä lailla olla kunnioituksen kohteena ja 
kultin keskus. Lisäksi, kuten muuallakin Euroopassa 
myös Turun hiippakunnassa veistoksia oli todennäköi­
sesti eri arvorakennuksissa, e i ainoastaan kirkoissa tai 
kappeleissa. Näitä olivat linnat, vauraat yksity istalot, 
kiltatalot ja hyväntekeväisyyslaitokset, kuten hospitaa­
lit ja Pyhän Hengen talot. Profaaneissakin tiloi ssa ole­
vat veistokset käsitettiin yhtä lailla pyhiksi kuin kirk­
korakennuksessa olevat, ja esimerkiksi loukkaus veis­
tosta kohtaan oli loukkaus sen esittämää pyhimystä 
kohtaan huolimatta siitä, missä pyhimys piti majaa. 59 

Finströmin kirkossa on Anna-ryhmän sisältäneen 
kaapin (josta vain Anna-ryhmä ja pieta ovat enää tal­
lella) li säksi Tukholman seudulta peräisin oleva toi­
nenkin alttarikaappi, jonka keskusaiheena on pieta­
ryhm ä.60 Todennäköisesti vain jo mpikumpi näistä alt­
tarikaape ista on ollut Finströmi ssä jo keskiajalla, sillä 
on epätodennäköistä - joskaan ei mahdotonta - että sa­
massa kirkossa olisi ollut kaksi alttarikaappia, joissa 
olisi ollut täsmälleen sama päätee ma, j a jotka vieläpä 
ovat suunnilleen samanaikaisia. Finströmin Anna-veis­
tosryhmä on joka tapauksessa kuulunut alttarikaappiin, 
jossa pieta-kuva on niin ikään o llut keskusfiguurina. 
Kummatkin kaapit ovat aiheensa puolesta voineet si­
jaita Marian alttarilla, mutta pieta-aihe sinällään kuului 
myös Pyhän Ruumiin alttarille. Jos molemmat alttari­
kaapit oli s ivat olleet kunnioituksen kohteena samaan 
aikaan samassa tilassa, olisi siten toinen kaappi teo­
riassa voinut olla pääalttarilla j a toinen Maria-alttarilla, 
mutta pidän silti yhtä kaikki epätodennäköisenä, että 
täsmälleen sama hartausaihe olisi ollut kunnioitettava­
na eri alttareilla samassa (ja niinkin pienessä kirkossa) 
kuin Finström. 

Vain 25 cm korkean Munsalan Anna-ryhmän ja sitä 
viitisentoista senttimetriä suuremman tuntemattomasta 
kirkosta peräisin olevan "kirjankantaj an" voisi ajatella 
kuuluneen yksityiskappeliin tai olleen muutoin osa yk­
sityi stä hartaudenharjoitusta . Anna-ryhmien on todettu 
olleen suosittu aihe tällaisessa käytössä, etenkin juuri 
1500-luvulle tultaessa,61 johon nuo kaksi veistosta 
ajoittuvatkin. Esimerkiksi Englantiin on epäilty tuodun 
tällai sia ve istoksia suuriakin määriä ; nämä ovat kuiten­
kin reformaation kuvainraastosta johtuen Jähes koko­
naan kadonneet. 62 Yoi myös olla mahdolli sta, että seu­
rakunnassa on vaan jouduttu tyytymään edullisempaan 

ja s iten myös pienempään vaihtoehtoon . Myös Viljak­
kalan pienikokoinen Anna-ryhmä voisi teoriassa olla 
peräisin kotialttarista. 

Maskun alttarikaappi, jonka korpuksessa Anna ja 
M aria seisovat Jeesus- laps i keskellään , oli pääalttarilla 
ti ettävästi vuoteen 1704 saakka. 63 Alttarikaapin uude l­
la ajall a maalatut ovet nivoutuvat keskiaikaisiin veis­
toks iin : oikeanpuo leisen oven sisäpinnassa on suuri 
Kri stusta esittävä maalaus, jossa tämä pitää kädessään 
erittä in kookasta valtakunnan omenaa. Sommittelu 
toistaa siten korpuksessa o levan Jeesus- lapsen omenaa 
oikealla kädellään kohottavan eleen . A lttarikaapin va­
sem massa ovessa o leva Johannes Kastajan kuvaus lie­
nee puolestaan saanut innoitusta samassa kirkossa ole­
vasta veistoksesta, jossa Johannes Kastaj a pitelee Ju­
malan karitsaa lautasella.64 Yaikka Johannes Kastaja 
tunnetaan Maskun kirkon suojelu spyhimyksenä,65 voi­
si s ilti es ittää mahdollisuuden, että kuvava linnalla on 
haluttu ta rkoituksella tuoda esi ll e kristologista paino­
tusta korpuksen esiin tuoman Marian merkityksen si­
jaan tai rinnalle. Siinä missä Anna oli Marian äiti , oli 
Johannes Kastaja Kristuksen edell äkävijä - voisi ehkä 
jopa sanoa, että hänen maanpäällinen henkinen isänsä. 
Toisaalta ehkä kyse ei ollutkaan vastakkaisuudesta 
vaan keskiajalta periytyneestä yhteenkuulu vuudesta: 
Anna Nilsenin mukaan Anna ja Johannes Kastaja esi­
tettiin keskiajan taiteessa usein yhdessä, erityisesti alt­
tari kaapeissa. 66 

Pyhän Annan kuvauksen sisältävistä teoksi sta Yöy­
rin alttarikaappi on ainut, joka yhä on alttarilla. 

4.4 Kuvaustavat ja niiden 
y ksityiskohdat 

Tässä luvussa käsittelen veistoksissa käytettyjä eri ­
lai sia somm itte lumahdolli suuksia ja näiden pohjalta 
kysymystä Pyhä Anna itse kolmantena -aiheen suh­
teutumi sesta hartauskuvan ominaisuuksiin . Tämän 
j älkeen tarkastelen henki lö iden katseen suuntia, elei­
den yksityiskohtia ja niiden toteuttami stapoja sekä 
veistosten myöhempiä vaurioita. Pohdin veistoksissa 
es itettyä vaatetusta, koruja ja koristeluja , ja lopuksi 
ve istosten teknisiä ratkaisuj a, kuten takaosan kover­
ta mista, sekä vielä väritystä ja sen ongelmallista sel­
v ittäm istä. 

Sommitteluryhmät, asennotja eleet 

Oien j akanut tutkimani Pyhä Anna itse kolmantena 
-veistokset kuuteen eri ryhmään nii ssä käytettyjen 
sommitte lulli sten ratkaisujen perustee lla : 
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I Anna istuu tapset sy li ssään (tapset ovat joko eri 
polvilla ta i Jeesus-lapsi istuu ta i se isoo Marian sy­
li ssä tai keskellä). 

II Anna se isoo lapset sy li ssään (mi stä muunnelmana 
Lapin kirkon ve istos). 

III Anna istuu, M aria se isoo hänen viere ll ään j a Jee­
sus-lapsi on j ommankumman syli ssä. 

IV Anna j a Maria molemmat seisovat, Maria kuiten­
kin Annaa pienempänä. Jeesus-l apsi on j omman­
kumman sylissä. 

V A nna j a Maria seisovat samankoko isina, Jeesus­
lapsi on M arian sy lissä. 

VI Pyhä suku -aihe, j oka sisältää Pyhä Anna itse ko l­
mante na -aiheen . 

Selkeästi yle isimpään ensimma1seen ryhmään, j ossa 
pyhä Anna istuu lapset syli ssään , kuuluu 30 veistosta. 
To inen ryhmä, jossa Anna seisoo pitäen lapsia sy lis­
sään, koostuu viidestä veistoksesta (veistokset 16, 23, 
34, 35 j a 38). Näistä Lapin Anna-ryhmässä on poik­
keuksellinen sommitte lu , sillä lapset ovat Annan olalla. 

Ryhmä III , j ossa Maria seisoo istu van äitinsä vie­
ressä, a lkaa j o ounastella tulevaa kehitystä, jossa Maria 
kasvaa äitinsä rinnalle. Tämä ryhmä koostuu kahdek­
sasta veistoksesta (veistokset 2, 10, 18, 26, 27 , 31, 33 
j a 44) Kiskon veistos mukaan lukien: siinä Maria puo­
liksi istuu , puoliksi seisoo. Kaiki ssa muissa paitsi Rau­
mall a M ari a seisoo Annasta katsottuna vasemmalla. 67 

Tove Ri ska on yhdistänyt M ari an vasemmanpuole isuu­
den s iihen, että tytär on näin äitinsä sydämen puolel­
la.6s 

Neljänteen ryhmään, jossa seisova Maria on seiso­
van äitinsä rinnalla, mutta kui tenkin pienempänä, kuu­
luu va in Lokalahden veistos.69 Näistä kaikista ryhmi stä 
voi halutessaan erotell a kompositiovari aatioita ja ala­
ryhmi ä es imerkiksi lasten sijoittumisen mukaan. Täl­
la inen vo i olla vaikka alaryhmä, jossa Jeesus seisoo 
Annan po lvella ; näitä veisto ksia on yhdeksän (vei stok­
set 2, 9, 10, 25, 29, 30 , 33, 43 j a 44), mutta niitä on 
toki vo inut olla enemmänkin Jeesus- lapsen häv ikin 
vuo ksi. Jeesus- lapsen es ittäminen seisovana Annan 
polve ll a on to istuma vastaavasta Maria ja lapsi -ku­
vauksesta, j o ta alettiin käyttää veistoksissa 1300-lu­
vull a. 70 Anna-ryhmi ssä tämä piirre es iintyy sekä var­
haisissa vei stoksissa, " huivinpitäj ässä" j a Someron 
ryhmässä että 1400-luvun lopulle ta i 1500-luvun tait­
teeseen sij oittuvissa " upplantil a isessa" sekä vielä sen 
vanavedessä syntyneissä kotimaisissa Kaarinan mesta­
rin työhuo neeseen palautuvissa ve istoksissa (Raisio, 
Sysmä j a Vanaj a) . 

Mari a kasvaa vaihe ittain 1500-luvulle tultaessa sa­
mankokoiseksi äitinsä rinnall e ja Anna puolestaan al­
kaa usein silminnähden vanhentua; silmäryppyjä lisä­
tään j a ryhti painuu. Viides ryhmä j ää vain yhteen esi­
merkkiin , Maskun alttarikaapin henki löryhmään, jossa 
Anna j a Maria se isovat jälk immäisen kantaessa Jeesus­
lasta. Huomio narvoista on , että hyv in y leisestä kuvaus-
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tavasta, jossa Anna j a Maria istu vat penkill ä Jeesus­
laps i keskellään ei ole Suomessa säil ynyt yhtään es i­
merkki ä. Tämä Annan, Mari an ja Jeesus-lapsen esittä­
mi stapa on usein altta rikaappien keskusa ihee na j a se 
myös yhdistettiin pyhän suvun ku vaukseen. 71 Aj alli­
sesti myöhäisellä ku vaustava lla o li kuitenkin edeltä­
j änsä varhaisemmi ssa teoksissa. 72 

Vöyrin a lttarikaapi ssa o n ko ko naisuudessaan eri 
aihe, sill ä se ku vaa Pyhä suku -a ihetta (ryhmä VI) . 
Pyhä Anna itse kolmantena -aihe on kuitenkin siihe n 
sisäll ytettynä, mikä e i oli si sinäll ään välttämätö ntä, 
sill ä pyhää sukua saate ttiin es ittää mo nin eri vari aa­
tio in . 

On mie lestäni tulkinnallinen kysy mys, tuli siko kak­
si naista samankoko isina es ittävää kuvausta lainkaan 
nimittää Pyhä Anna itse kolmante na -nimityksellä. 
Tätä te rmiä on tutkimuksissa kuitenkin käytetty ku ­
vaamaan kaikkia vaihtoehto isia tapoj a, jo issa Anna 
es iintyy M ari an j a Jeesus- lapsen kanssa. Itse katson 
tä ll ä nimellä kulkevan ku van ytimen olevan nii ssä rep­
resentaatioissa, joissa M aria o n A nnaa pienempi j a jot­
ka - tavalla ta i toise lla - tuovat esille aj atuksen lapsista 
parina j a A nnasta näitä tukevana j a kannatte levana 
hahmona. Tämä poikkeaa o lee lli sesti ku vaustavasta, 
jossa Anna j a Maria muodostavat samankaltaiset hah­
mot, ja jo ista Jeesus-lapsi puo lestaan näyttäytyy po ik­
keavana. Itse asiassa nämä kaksi e ri kuvaustapaa muo­
dostavat to istensa sommitellulli sen käänteisku van, s il­
lä siinä missä Pyhä Anna itse kolmantena -kuvauksessa 
on yksi iso j a kaksi pientä figuuri a, niin myöhemmässä 
on vastaavasti kaksi isoa j a yksi pieni fi guuri. Monet 
ku vaukset sij o ittuvat määritte lyje n reunamille , e ikä 
tarkka raj aus siten o le mielekäs . Na isten es ittäminen 
rinnakkain ei mielestäni tarkoita sitä, e ttä A nna ja Ma­
ri a o lisi kohotettu samall e arvoastee lle, kuten Joanna 
Wolska-Wierusz on esittänyt Hägerstadin (ltä-Götan­
maa, SHM) alttarikaappia koskevassa artikkelissaan.73 

Pyhä Anna itse kolmantena -ku vaus o n aikaan j a 
pa ikkaan sito utumaton, kertovaa muotoa pakeneva 
es ittämi sen tapa. Tässä mielessä se on mielestäni rin­
nasteinen es imerkiksi Tuskien mies tai Armonistuin 
-aiheiden tapaisten erity isesti myöhäiskeskiajalla yleis­
tyneiden hartausku vie n, tai Andachtsbild-kategori aan 
liitettyj en ku va-aiheiden kanssa. Pyhä Anna itse ko l­
mantena -aihetta e i ole juurikaan yhdistetty tähän pal­
jon pohdittuun käsitteeseen, mikä käsittääkseni johtuu 
sen " maineesta" porvarilli suutta ja kotoisuutta ilmen­
tävänä ku vana. Anna-ryhmi ssä on kuitenkin juuri sa­
manlainen pyrkimys: narratii vista irralli sina ne viittaa­
vat tapahtumiin (esimerkiks i Mari an syntymä, Jeesuk­
sen syntymä, Jeesuksen ri stiinnaulitseminen), joita ne 
eivät suoraan representoi . Vaikka Pyhä Anna itse kol­
mantena -aihe oli hartausku va , se e i ollut erityisesti 
henkilökohtaiseen hartauteen suunnattu , eikä sen funk­
tio lähtökohtaisesti ollut sido ks issa erityisesti kon­
te mpl ati iviseen hartaude nharj o itta miseen, kute n 
Andachtsbild-termi tiukemmassa raj auksessa on mää-



ritelty. 74 Pyhä Anna itse kolmantena -aihe nivoutuukin 
erityisesti yhteen Armonistuin ja pieta-aiheiden kans­
sa, mihin palataan kuudennessa, Sylin ikonologia -lu­
vussa. 

Pyhä Anna itse kolmantena -aiheen hartauskuvaan 
palautuva ominaisluonne eroaa myöhäisvaiheen ku­
vauksista, joissa Maria kasvaa aikuisen kokoiseksi, ja 
kohtaus siirtyy, joskaan ei raamatulliseen, mutta kui­
tenkin jonkinlaiseen kronologiseen aikajärjestykseen: 
Annan ja Marian esittäminen yhtä kookkaina on ikään 
kuin " todellinen" kohtaus. Tämän kuvaustavan voi 
mieltää Annaan, Mariaan ja lapseen rajautuvana yksi ­
tyiskohtana laajemmasta Pyhä suku -aiheesta, mutta 
toisaalta kyse on myös siitä, että hartauskuvasta muo­
toutuu kertova kuva. Se ei ole kuitenkaan ote kirjalli­
sesta narratiivista, sillä kohtaus ei kuulu Annan tai Ma­
rian elämäkertaan. 

Jeesus-lapsi puuttuu kokonaan kahdestatoista Anna­
ryhmästä. On mahdollista, että jotkut veistoksista ovat 
olleet alun perinkin sellaisia, että Jeesus-hahmo on 
voitu tarvittaessa irrottaa muusta kokonaisuudesta. 
Tutkimuksissa on pohdittu, käytettiinkö irrallisia fi­
guureita mahdollisesti erilaisissa hartaudellisissa tar­
koituksissa, esimerkiksi viemällä ne sairaan tai synnyt­
tävän luo.75 Pääasiallinen syy veistosten irrallisuudelle 
oli joka tapauksessa se, että siten helpotettiin niiden 
pukemista ja koristelemi sta.76 Luvian kirkon Anna­
ryhmässä Maria-hahmokin on tehty niin, että jos sen 
poistaisi , pysyisi Anna ehjänä. Tämä herättää kysy­
myksen onko ollut tarkoitus, että Maria (ja Marian sy­
lissä oleva Jeesus) on voitu välillä poistaa, niin että 
Anna on ollut yksin? Figuurien irrallisuus on kuitenkin 
omalta osaltaan edesauttanut niiden katoamista myö­
hempinä aikoina. 

Virginia Nixon on esittänyt, että Annan fokusoima­
ton , vakava ja tavallaan jähmettynyt katse kaukaisuu­
teen olisi erityinen "pelastava katse" (salvational 
gaze); toisin sanottuna tämä katse osoitti niin Marian 
kuin Annankin sisäiseen tietämykseen ihmiskunnan 
tulevasta pelastuksesta, heidän roolistaan siinä, ja vii­
me kädessä heidän vallastaan auttaa ihmisiä taivaaseen 
helvetin sijasta.77 Niin ikään hän on tähän ajatukseen 
yhdistänyt sen, että Anna-ryhmien henkilöt eivät katso 
toi siinsa, vaikkakin katseet voivat kiertää henkilöstä 
toiseen.78 Nixonin ajatus Annan katseen esittämistavan 
korreloitumisesta tämän merkitykseen pelastajana, 
mikä on yksi Nixonin tutkimuksen pääargumenteista, 
on kiinnostava, mutta ei mielestäni täysin vakuuttava. 
Esimerkiksi toisenlai sesta, johonkin suuntautuneesta 
katseesta, joka siis ei olisi "pelastava" katse, hän ottaa 
Stralsundin Anna-ryhmän (kuva 1.1). Vaikuttaa kuiten­
kin siltä, että Nixon näkee tämän teoksen "turvallisuut­
ta ja suloi suutta vahvistavan ilmapiirin" värittämänä, 
koska hänen mukaansa Annalla ei vielä tuohon aikaan 
ollut (itsenäistä) pelastavaa ominaisuutta.79 Oman nä­
kemykseni mukaan Annan katse tuossa veistoksessa 
on kuitenkin samalla tavalla epämääräisyyteen suun-

1. 10 Tuntemattomasta kirkosta Kansallismuseoon päätyneen 
pyhän Annan alaspäin suunlautuneen katseen voi heikosti erot­
taa silmän ääriviivojen maalauksesta. Upplannissa valmistettu 
veistos, n. 1490. 

tautunut kuin esimerkiksi tunnetussa Tilman Riemen­
schneiderin kalkkikivestä valmistelussa Anna-ryhmäs­
sä (1490-1495), jota Nixon puolestaan pitää hyvänä 
esimerkkinä "pelastavasta" katseesta. 80 Mielestäni An­
nan katse on moniselitteinen , toi saalta sulkeutunut, 
toisaalta samaan aikaan katsojan kohtaava - joka ta­
pauksessa elävää vaikutelmaa tavoitteleva.81 Annan 
katseessa korostuu lisäksi usein kontemplatiivisyys, 
joka liittyy tietoisuuteen Jeesus-lapsen tulevasta kohta­
losta - tähänkin teemaan palaan kuudennessa luvussa. 

Oma materiaalini ei myöskään avautunut näillä kat­
seen suuntaa hyödyntävillä tavo illa. Useimmissa tutki­
missani veistoksissa Anna katsoo eteenpäin, mutta kat­
se ei yksiselitteisesti ole suuntautunut epämääräisyy­
teen, vaan sen tarkoitus on ollut kohdata katsoja; näin 
esimerkiksi Raision , Marttilan, Vehmaan, Rymättylän 
ja Viljakkalan Anna-ryhmissä sekä "huivinpitäjässä". 
"Kirjankantaja"-ryhmässä kaikki kolme henkilöä kat­
sovat intensiivisesti eteenpäin. Toisissa veistoksissa 
katse on suuntautunut Liedon kirkon Anna-figuurin tai 
"upplantilaisen" lailla alas (kuvat 1.10; 2.17), mutta 
jälleen katseen päämäärä on, ja mielestäni myös veis-
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I. II Vanajan kirkon Anna-ryhmä (KM) on niin sanotun Kaari­
nan mestarin työhuoneesta (n . 1500). Tekijän käsialaan kuulu ­
vat pieni, kuopallinen leukaja suuret silmänalat. Neitsyt Maria 
ja Jeesus-lapsi pitelevät yhdessä suurta omenaa/palloa. 

tosten hartauskäyttöaikana oli, tulkinnallinen kysymys. 
Katsooko Anna "epämääräisyyteen", ja siten Nixonin 
mukaan ilmentää pelastavaa voimaansa, vai lapsiin , 
mikä puolestaan olisi merkki "kotoisuudesta" ja siten 
Annan vähemmästä pelastuskapasiteetista? Kiskon 
Anna katsoo periaatteessa eteenpäin, mutta pää11 kal­
listuksen vuoksi katse suuntautuu kuitenki11 alaspäi11 . 
Osassa veistoksia on maalauksen puuttumise11 vuoksi 
katseen suuntaa mahdoton enää tavoittaa, vaikkaki11 
esimerkiksi Vanajan Annan voi figuuri11 ase11 non ja 
muihin vertai lu11 avu ll a päätellä katsoneen suoraan 
eteenpäin (kuva 1.11). 

Säi lyneet A1111a-ryhmät tarjoavat vain vähä11 variaa­
tioita sen suhtee11, mitä he11kilöillä on ollut käsissään. 
Heillä on joko ome11a tai si ihen verrattavissa oleva 
pyöreä esine (joka saattaa oll a va ltakunnanome11an 
kaltainen) tai kirja/kirjakäärö. Poikkeuksena on vai n 
Kiskon veistoksessa oleva malj a, jota Maria polvellaan 
ka1111attelee. Viidessä An na-ryhmässä on mukana kir­
joitukseen liittynyt es ine; yhdessä kirjoituskäärö ja 
neljässä avoin kirja . Jurmon kirkon Anna-ryhmässä 
kirjoituskäärö on Jeesus-lapse11 sy li ssä ja hän pitelee 
sitä pää ka llell aan. Myös Marttilassa kitja on Marian 
sy li ssä istuvalla alastomalla Jeesus- lapsell a. Rauman 
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Anna-ryhmässä Maria ojentaa kirjaa Jeesuksen syliin , 
mutta tämä ei laske siihen katsettaan, vaikkakin mo­
lem mat kädet on asetettu lepäämään kirja11 sivujen 
päällä. Tyrvään veistoksee11 vedetyt myöhemmät yli­
malkaiset maalaukset ovat ulottu11eet kirjaa11kin , jo11ka 
sivu ille on vedetty kirjoitusta merkitsevää aaltoviivaa. 
Tässä veistoksessa Jeesus-l apsi pitää käsiää11 kirja11 si­
vuj en päällä, kuin sorme11päill ään sanoja lukien. 
" Kirjankantaja"-veistoksessa Jeesus-l apsi ja Neitsyt 
Maria pitelevät kirjaa yhdessä. Koska kuitenki11 mo­
nesta veistoksesta puuttuvat figuurien kädet tai käsissä 
ollut esi ne, on oletettavaa vaihtelua ollee11 enemmän, 
ja että mainitut esi11eet ovat olleet yleisempiä. 

Mo11i ssa ryhmä11 I veistoksissa Annan kädet 011 veis­
tetty 11iin , että ne alkavat oikeastaa11 suoraan kyy11är­
päistä. Tämä erää11lainen perspektiivi11en lyhe1111ys on 
sikäli luon11olline11, että kättä ei ole haluttu tuoda liian 
pitkälle eteen, vaan pitää se ikään kuin taustalla tuke­
massa lapsia. Näissä veistoksissa katseen 011 ajateltu 
kohtaavan veistos suoraa11 edestä niin että katsoja 
"olettaa" kyynärpää11 ulottuvan pidemmälle taakse 
(esim. kuvat 1.4; 2.34). Käs ivarren typistetty toteutus 
yhdi stää "uppla11tilaisen" ja Kaarinan mestarin työ­
huoneen teokset, mutta se näkyy myös Liedon A11na­
ryhmässä ja "huivinpitäjässä". Erityisesti nämä ilmei­
se11 taitavie11 käs ityöläisten valmistamat veistokset 
osoittavat, ettei tämä ratkaisu ollut merkki veistäjän 
kyvyttömyydestä hallita ihmisruumiin suhteita, vaan 
se ilme11tää 11okkeluutta sommittelun sovittamisessa 
kolmiulotteisen veistoksen vaatimuksiin . Annan istuin 
011 useimmissa veistoksissa profiloitu ja toi si11aan is­
tuinosan päälle on muotoiltu tyyny. 

Jurmon Anna-ryhmä11 jalustassa olevan kolon on 
epäilty sisältänee11 reliikin. 82 Veistokset toimivatkin 
toisinaan eräänlaisina relikvaarioina, tai muuten "suo­
jasivat" pyhäinjäännöksiä, jolloin pyhäinjäännös sijoi­
tettiin niiden sisään.83 Tavalli sesti myöhäiskeskiajalla 
pyhäinjäännös kuitenkin sijoitettiin alttarii11 tai erilli­
seen, mahdolli sesti ikkunalliseen relikvaarioon. Jur­
mon kohdalla kyseessä on kuitenkin veistoksessa oleva 
vaurio, ja tarkasti katsoen huomaa, että Anna11 mekon 
(tai vi itan) alareuna11 linj a on kulke11ut kolon päältä. 
Kolo on lisäksi halje1111ut suoraan puu11 syide11 myötäi ­
sesti . Jurmon veistoksen uudelleenmaalauksen yhtey­
dessä koloa ei ole korj attu , vaan se 011 maalattu sisä­
puolelta, mikä ehkä onki11 sitten harhauttanut luul e­
maan syvennystä tarkoitukseliiseksi. Veistoksen uusi 
maalaus on muute11kin tehty ylimalkai sesti , esimerkik­
si Annan oikean käden peukalo, joka pilkistää Maria11 
kyynärtaipeesta, 011 maalattu samalla si11isellä kui11 
Marian puku (kuva 2.30). Materiaaliste11 todisteide11 
li säksi oli si muute11kin epäuskottavaa, että reliikki olisi 
asetettu veistoshahmon jalkoihin. Tava11omaisempaa 
oli si ollut asettaa reliikki rin11an kohdalle, jossa olisi 
ollut koristeltu "ikkuna" tai luukku, josta reliiki11 olisi 
voinut nähdä tai ainakin selvästi tunnistaa se11 sijain­
nin . Stralsundin Nikolauksen kirkon Pyhä Anna itse 



1.12 Sastamalan kirkon huonokun­
toinen, mutla taitavasti veistetty 
Anna-ryhmä (n. 1450) on kirkon 
muiden keskiaikaisten veistosten 
kanssa sijoitelluna länsiseinällä 
olevalle korkealle hyllylle. 

kolmantena -kipsiveistoksessa on sekä Annan että Ma­
ri a-figuurin rinnassa re liikkiko lo (kuva 1.1 ).84 Myös 
Lucas Cranach vanhemman tunnetussa puupiirrokses­
sa (1509), joka kuvaa Frederik Vii saan kokoelmiin 
kuulunutta pyhän Annan kull attua patsasrelikvaariota, 
tapset pite levät re liikkisäiliötä Annan rinnan edessä. 85 

Figuurien kasvojen vauriot ovat os ittain kulumaa, 
osittain niiltä on tarko itukselli sesti leikattu nenät 
poi s. 86 Tahalli suuden määritte lem inen ei kuitenkaan 
ole helppoa, ja se kuuluu ene mmän konservaattorin 
asiantuntemuksen piiriin ; esimerkiksi konservaattori 
Sari Lintula o n todennut niin sanotun Nousiaisten ma­
donnan (KM) Maria-figuurin ne nän olevan kirveellä 
poikki hakattu .87 Sysmässä ja Jomalassa Annan nenä 
on mielestäni leikattu ja samoin Yanaj an ja Sastamalan 
Annojen ja Marioiden nenien le ikkauspinta on niin ta­
sainen, että on pakko ounastella tämän o lleen tarkoi­
tukse llinen teko (kuvat l. 11 ; 1.1 2; 2.4; 2. 10). Rau man 
fransiskaanikirkon Anna-ryhmän figuurien " häpäisy" 
on myös epäile mättä tehty tä ll ä tavo in . Rauman koh­
dalla tämän voi ehkä jopa liittää harmaiden veljien 
karkotukseen: ikonokl asmia on selitetty ihmi sten pet­
tymyksell ä heidän kuull essaan, ette i ve istoksilla ollut­
kaan luultuja voimia j a konventti a koskevassa asiakir­
jassa puolestaan puhutaan munkkien pahoista taikakei­
no ista. 88 Myös Padasjoen Mari asta Annaksi muutetussa 
veistosryhmässä sekä Annan että Marian (enti sen Jee-

sus-l apsen) nenät on luultav immin tarkoituksella rikot­
tu. Sen sij aan esimerkiksi Parai sten Annan nenän kol­
hiintuneisuus saattaa olla kulumaa. Niin ikään "hui vin­
pitäjä"-veistoksen, joka muutenkin on hyvin vaurioitu­
nut, figuurien nenät ovat murtuneet, Anna-figuurin pa­
hiten. Vehmaan Anna-figuurin nenä on tahallisesti 
maalattu mustalla värillä (kuva 2.19). 

Asusteet ja verhoutuminen 

Pyhä Anna esitetään lähes säännönmukaisesti yllään 
mekko, vi itta ja pääliina. Tavallisesti hänellä on myös 
pääliinan a ll a oleva Ieukaliina. Keskiaikaisten veistos­
ten henkilöiden y ll ä olev ista vaatekappaleista on tutki­
muksissa käytetty useita il maisuja; tässä käytän sanaa 
mekko kokopitkästä asusta, puvusta, joka An nalla ja 
Marialla aina on yll ään (ja joskus myös Jeesus-lapsel­
la). Mekon päällä on viitta. 89 Annan päässä olevaa hui­
via, josta use in käytetään tutkimuksissa nimeä huntu , 
kutsun pääliinaksi. Kaulan peittävälle liinalle (eng. 
wimple, barbe; ruots. haklin90

), joka sidotaan pääliinan 
alle, e i o le suomen kielessä aivan vakiintunutta nimeä, 
mutta yleisimmin sitä nimitetään leukaliinaksi. Anna­
ryhmien henkilöiden vaatetus noudattelee pääpiirteis­
sään myöhäiskeskiaj a lle tyypilli s iä piirteitä.91 
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Annan mekko näkyy vain osittain viitan alta. Se on 
tavalli sesti väljä pystysuorin laskoksin, tai vyötetty. 
Monissa 1400-luvun puolenvälin tienoissa valmistetuis­
sa Anna-ryhmissä, kuten Luvialla, Jurmossa ja Sasta­
malassa Annalla on soljellinen vyö, jonka loppupää on 
käännetty alaspäin. Sama yksityiskohta toistuu Marian­
kin asussa. Sääksmäen mestarin Anna-ryhmissä (Sääks­
mäki , Parainen, Vesilahti) Annalla on vannemainen vyö, 
jonka voi olla tarkoitus esittää metallikoristeista vyö­
tä.92 Samanlainen on myös Tyrvään veistoksessa ja ku­
ten Hollolassakin , vyö on verraten korkealla . Annan 
mekossa on usein väljähköt hihat, ja erityisesti Kaari­
nan mestarin työhuoneeseen kytkeytyvissä veistoksissa 
(Vanaja, Raisio) hihansuut ovat suorastaan aaltoilevan 
laajat. Joissain veistoksissa hihat ovat myös hyvin ka­
peat; näin Turun, Hollolan ja Tyrvään veistoksissa. 

Viitta on istuvilla Anna-figuureilla tavallisesti ve­
detty oikealta puolelta polvien yli siten, että viitan 
vuori kääntyy ylöspäin polvien päällä ja helma muo­
dostaa eteen viiston linjan. T ämä ei kuinkaan ole sään­
tö: Turun Anna-ryhmässä viitta on vedetty vasemmalta 
ja oikea puoli riippuu suoraan alaspäin, Hollolassa mo­
lemmat puolet laskeutuvat alaspäin . Ulvilassa molem­
mat puolet sitä vastoin on vedetty polvien eteen. Vil­
jakkalassa Anna kannattelee viittansa lievettä oikean 
kyynärtaipeensa avulla. Viitta voi levätä vapaasti har­
teill a, kuten Ulvilassa, mutta tavallisesti se on edestä 
kiinnitetty. Tavallisimmillaan viitan kiinnityskohta jää 
leukaliinan alle, kuten esimerkiksi Ilmajoen, Vesilah­
den , Hollolan, Perniön ja Ruskon veistoksissa sekä 
"upplantilai sessa". Vehmaan veistoksessa Annalla on 
iso, pyöreä solki viittaa kiinnittämässä, Marttilan veis­
toksessa Annan soljessa on kori steellinen kukkaku­
vio.93 Keminmaan Annan yläosastaan ylöspäin taitettu 
viitta on kiinnitetty pitkällä so ljella, tai nahkahihnaa 
esittävällä kappaleella rinnalta. 

Pääliinan malli vaihtelee kulmikkaasti taitellusta 
pehmeästi kasvoja kehystävään. Muoteja seuraavat 
pääliinan monet eri variaatiot antavat vihjeitä ajoituk­
seen, sillä varhaisissa liinan reuna on tavallisesti aal­
toileva kun taas 1400-luvun lopussa suosittiin terävää 
laskosta otsalla, sisäänpäin taittuvaa laskosta tai kak­
sois- tai kolmoislaskosta. Sysmän veistoksen Annan 
pääliinassa on edessä kolme pillimäistä laskosta. Hol­
lolassa pääliinan reunus on käännetty taiturillisesti en­
sin taaksepäin, ja sitten takaisin eteen, mikä muodostaa 
pyöreän kehyksen Annan kasvojen ympärille. Lisäksi 
pääliinassa on huolellinen kiemurainen z-laskos otsal­
la (kuva 2.11 ). Lapin kirkon Annan pääliinassa on vaa­
kalaskos. Tavallisesti pääliina putoaa symmetrisesti 
kasvojen rnolemmille puolille, rnutta Hattulassa se on 
vedetty toisen hartian yli . Näin rnyös Jurmossa, jossa 
pääliina on epätavallisen pitkä. Hattulan Annan päälii­
nassa on koristeellinen reuna (kuva 2.31 ), sarnoin kuin 
Raumalla . Erilaiset pyöreät päähineet j a turbaanit 
yleistyvät veistoksissa 1500-luvulla, rnutta näitä ei 
Suomessa olevissa Anna-ryhrnissä ole säilynyt. 94 Rus-
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kon j a Lokalahden veistoksissa Anna-figuurilla on 
pääliinansa päällä kruunu ; tätä po ikkeuksellista yksi­
tyi skohtaa käsitellään luvussa 6.4. Kruunupäinen 
Anna. 

Annan kaulan peittävä liina on piirre, jota esiintyy 
läpi koko aikajanan 1200-luvulta 1500-luvun alkuvuo­
sikyrnrnenille. Stralsundin Anna-ryhmässä kiharat vie­
lä rnyötäilevät pääliinan laskoksiaja leukaliina on vain 
ohut kai stale (kuva 1.1 ).95 Suornessa säilyneissä ku­
vauksissa tällai sta ei ole, vaan leukaliina on leveä ja 
usein kiinnitetty niin, että kaulan alle tulee runsaita 
laskoksia. Melko usein leukaliinan reunat on käännetty 
sivuiltaan ylöspäin, jolloin kankaan vuori tulee es ille ; 
näin esirnerkiksi Ilmajoen, Hauhon , Ruskon ja Hollo­
lan veistoksissa. Leukaliina ulottuu useirnrniten lähelle 
leuan kärkeä ja toisinaan jopa sen yli , kuten Taivassa­
lon, Vehmaan ja Munsalan Anna-figuureilla. Sastama­
lan, Ulvilan ja Rymättylän Anna-figuurien leukaliina 
ulottuu juuri leuan kärkeen . Jurmon ja "Huivinpitäjä"­
veistoksen Anna-figuureilla se kehystää tiukasti rnyös 
otsaa, poskia ja leukaa. Ainoastaan Liedon, Turun , 
Kiskon , Hattulan, Maskun ja Vöyrin alttarikaapin An­
na-figuureilla kaula on paljaana. Näin on lisäksi Urja­
lan ja Padasjoen Annoilla, rnutta tämän on syynä veis­
toshahmojen alkuperä Mariana, rnihin rnyöhernrnin 
palataan. 

Vehmaan veistoksen Anna-figuurin pääliinassa on 
ollut erillinen otsalla oleva, puutapeilla kiinni oleva 
osa tai koristus (kuva 2.19). Yleisesti ottaen pyhän An­
nan verhouturninen lisääntyy ajan myötä eikä 1400-lu­
vun puolenvälin jälkeen hänen hiuksiaan ole veistok­
sissa enää näkyvissä.96 Toisaalta Annan leukaliina jäte­
tään use in 1500-luvulle tultaessa pois, kuten Maskun 
ja Vöyrin alttarikaappien Anna-figuureilla. Vastaavan 
ajan rnaalauksissa Annan leukaliina saatettiin maalata 
vain ohueksi, läpinäkyväksi kankaaksi .97 Suornessa 
säilynei ssä veistoksissa Annan hiuksia ei näy lainkaan, 
sillä Hattulan Annan kaulalle rnaalatut suortuvat ovat 
rnielestäni rnyöhernpiä maalauksia (kuva 2.31 ). Tärnä 
herättää kysyrnyksen veistoksen uudelleenmaalaami­
sesta ylipäänsäkin, jolloin voi rnyös pohtia, onko An­
nan leukaliinan päälle rnaalattu iho ja hiukset? Asia 
saisi valaistusta konservointitutkirnuksilla . Annan 
ihosta veistokset näyttävät yleensä siis vain kasvot ja 
kädet. 

Annalla ja Marialla on tutkituissa veistoksissa poik­
keuksetta jalkineet. Ne ovat teräväkärkiset, eivät kui­
tenkaan erityisen terävät ja pitkät, ja vain Lokalahden 
j a Ruskon veistoksissa jalkineet ovat pyöreäkärki set 
1500-luvun mallin mukaisesti. Jeesus-lapsella on pal­
j aat jalat. 

Neitsyt Marialla on yleisesti ottaen yllään vain mek­
ko, rnutta Hattulan, Ulvilan (kuva 2.7), Someron ja 
Kiskon Maria-figuurien harteilla on viitta. Ulvilassa 
viitta on kiinnitetty soljella keskeltä, samoin Someron 
veistoksessa, jossa Maria on kääriytynyt viittaansa 
niin , että rnekkoa tuskin näkyy lainkaan . Hattulassa 



l. 13 Ne itsyt Marialla on avonainen mekko ja ilmeikkäät kas­
vot. Figuuri kuuluu tuntemattomasta kirkosta Kansallismuse­
on kokoelmiin päätyneeseen Anna-ryhmään ( "huivinpitäjä", 
11 . 1430). 

Marian viitta on välj ästi harte illa j ättäen miehustan 
palj aaksi. Kiskossa niin ikään harte i ll a lepäävän viitan 
lieve on nostettu käsivarren yli j a se putoaa runsaina 
ryöppyinä alaspäin (kuva 2 .8) . Mari an mekon pääntien 
muoto vaihte lee ; se on v-mallinen, kuten Turussa j a 
Hollo lassa tai pyöreä, kuten Hauholl a j a Sastamalassa. 
Ori päässä, R ymätty lässä, Tai vassalossa j a " h uivi n pitä­
j ä" -vei stoksessa Marian mekossa o n hyv in avona inen 
kaula-aukko (ku vat 1.13; 1.14). Rymättylässä me lkein 
harti atkin ovat paljaana, j a pääntiessä on näyttävä le­
veä re unu s. Turun veisto ksen päänte iden kori ste lu 
(M aria ll a on v-aukko j a A nnall a kulmikas pääntie) 
nähdäkseni imitoi turki sreunusta. Kirj a lli sista lähteistä 
turkiksill a somistettuj a mekkoj a tunnetaan; es imerkik­
si y limystönainen Lucia Ol ofsdotter nimeää vuode n 
l45 I testamenti ssaan sekä punaisen että ruskean tur­
kiskori stellun mekon (fodrath kiortil).98 

1.14 Yks ityiskohta Taivassalon kirkon Anna-ryhmästä (n . 1440, 
KM). Neitsyt Marialla on yllään avonainen y/äosastaan tiukka 
mekko. 

Mari an hihat ovat tava lli sesti tiukat. Liedon veistok­
sen M ari an mekossa o n leveät kalvos imet ja Turun 
ve istoksessa hihansuuta kori staa avo in kiil a. M ari an 
asussa vyö vo i olla joko vyötärö llä o leva yksinkertai­
nen nauha, solje lline n vyö tai lanteilla lepäävä kori s­
teellinen vyö. Neitsyt M ari a saattaa veistoksissa kan­
nate ll a helmoj aan käsivarrellaan siten, että aluspuku, 
tai ehkä o ikeammin "välipuku" näkyy (veistokset 10 , 
26, 30, 33 j a 44). Helmaa nostava ele o li naishahmoille 
hyv in tyy pillinen myös 1400-lu vun maa lauksissa. 
Veistoksiin pyritt iinkin istuttamaan maalaustaiteen pii­
ri ssä kehite ttyjä yksityiskohtia j a sommitteluideoita, j a 
veistosten yhteneväisyys kaksiulotte isten samaa aihet­
ta kuvaavien maa lausten kanssa on usein ilmeinen.99 

Kolmiulotteisen veistoksen etu maalattuun kuvaan 
o li myös siinä, että ku vaa vo itiin helpommin kori stella 
j a pukea o ike ista kankaista tehdyill ä vaatekappale il ­
la. 100 Ve istosten henkil öhahmoilla oli aika naan myös 
kankaista va lmistettuja vaatte ita, mutta tutkimusmate­
ri aalini puitte issa ainoastaan Rymätty lästä on säilynyt 
täs tä kertova kirjallinen ti eto . Kustaa Vaasan konfis ­
kaatio issa sie ltä vietiin "kymmenen kullattua hakasta", 
jotka kuuluivat pyhän Annan asuste is iin .10 1 Tieto o n 
tulkittu niin , että lukumäärä 76 viittaisi yhteismäärään, 
josta 66 oli si kuulunut M arian j a 10 Annan (s ilkki ) 
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vaattei siin ,102 rnutta rnielestäni näin ei ole, vaan Ma­
ria! le, " rne idän rouvallernrne" kuului 76 nappia tai ha­
kasta j a Annalle kyrnrnenen . Viittaus Mariaan ei yrn­
rnärtääkseni kuitenkaan tarkoita Annan sy li ssä olevaa 
Mariaa, vaan erillistä, rnutta nyt häv innyttä Neitsyt 
M ariaa esittävää veistosta. Pyhirnyksille/veistoksille 
lahjoitettiin koruja, ja näillä o li käyttöä ihrnisillekin, 
sillä y lirnystönaiset saattoivat lainata pyhirnysten rii­
puksia ja esirnerkiksi ottaa ne suojakseen mukaansa 
synnytykseen. 103 Lahjoitetut korut vahvist ivat veistok­
sen roolia todelli sen ruurniin , pyhän Annan, ilrnenty­
rnänä, rnutta kyseessä saattoi olla rnyös lahjoittajan 
sarnasturninen veistoksen kuvaarnaan henkilöön. Täl­
löin pyhä Anna, puettuna lahjoittajan testamentissaan 
luovuttarniin koruihin tavallaan näytteli lahjoittajaa it­
seään tärnän kuolernan jälkeen. 104 Veistosfiguurien rne­
talli sia kruunuja puolestaan käytettiin rnorsiuskruunui­
na.105 Joidenkin kruunujen loisteliaisuudesta voi saada 
käsityksen Visingössä säi lyneessä, rnutta arvatenkin 
Vadstenan Maria-veistoksen päässä ol leesta säilynees­
tä kull atusta kruunusta.106 

Yhdessäkään Anna-ryhrnässä ei ole säilynyt irrallis­
ta kruunua. Tavallisesti Marian kruunun sakarat ovat 
Jähes kaikki kadonneet (näin rnyös Ruskon ja Lokalah­
den Anna-figu urien kruunujen). Joil lain Maria-hah­
rnoilla on vain sisen nys pään yrnpärillä, jonka avulla 
kruunu on ollut sijoitettuna paikalleen ; tärnä näkyy hy­
vin Oripään, Vehrnaan ja Viljakkalan veistoksissa. Toi­
sin kuin kaiki ssa rnuissa , Finströrnin ja luultavirnrnin 
rn yös Harnrnarlandin veistoksissa Marialla ei ole ollut 
kruunua vaan päätä kiertävä nauha, rnikä kuvaustapa 
es iintyy rnyös rnelko rnonissa Ruotsissa säilyneissä 
veistoksissa. Kruunun lailla rnyös nauha, tai diadeerni 
o li neitsyyden rnerkitsijä. 107 Ainoastaan "kirjankantaja" -
veistoksessa Maria on kokonaan paljaspäin, eikä hiuk­
sissa o le nähtävi ssä rnitäänjälkeä kruunulle tai nauhal­
le. Irrallinen kruunu on vo inut olla joko rnetallinen tai 
puinen. Pui set kruunut veistettiin yleensä, ei kuiten­
kaan aina, päähän kiinni , ja niiden - nyt useimmiten 
häv inneet - sakarat valrnistetti in tavallisesti erillisistä 
kappaleista. Silloin, kun sakarat ovat sarnaa puuta kuin 
rnuu kruunu , ne ovat säästyneet parernrnin: näin esi­
rnerkiksi Luvian Anna-ryhrnän Marialla sekä Padas­
joe n Jeesus- lapsesta rnuutetulla Marialla. Metalliset 
kruunut konfi skoitiin suurirnrnaksi osaksi reformaation 
yhteydessä, pui set puolestaan ovat hävinneet sarnalla 
tavoin kuin ve istosten kädet ta i rnuut irtonaiset osat. 
Koska yleises ti ottaen kruunun sakaroiden puutturni­
nen rnyös rnuutoin rnelko hyvin säilyneill ä veistoksilla 
on hyvin yleistä, voi esittää kysyrnyksen niiden tahal­
li sesta irrottarnisesta. Tärnähän o lee lli sesti vähensi py­
hirnyksen arvokkuutta: kruunu rnuistutti ilman saka­
roita lähinnä epärnääräistä päähinettä. 

Vöyrin alttarikaapi n Anna- ja Maria-figuureilla (ku­
ten rnyös heidän yrnpäri ll ään olevi ll a Marian sisarilla) 
on sorrni ssaan useita rnaalattuja sorrnuksia, mutta 
rnuissa veistoksissa ei koruja ole havaittavissa (kuva 
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2.28). Mielestäni on todennäköistä, että sormuksia on 
ollut, rnutta veistosten kädet ovat kaikkien eniten vau­
rioituneita osia. Vöyrin alttarikaapin figuureilla loiste­
lias puvustus on ylipäänsä hyvin säilynyt. 

Jeesus-lapsi on kuvattu alastornana 26 veistoksessa, 
ja seitsernässä hänellä on yllään kaapu. Jeesus rnuuttuu 
yleisesti ottaen ajan rnyötä vaatetetusta alastornaksi . 
Vanhernrnissa, 13OO-luvun ja 14OO-luvun alkupuolen 
veistoksissa Jeesus on yleensä puettu, kun 14OO-luvun 
puolivälistä alkaen useimmiten alaston. Varhaisia Jee­
suksen pukeissa esittäviä Anna-ryhrniä ovat Jurmon ja 
Sorneron veistokset; jälkirnrnäisessä Jeesuksella on 
yksinkertainen, lainehtivahelmainen rnekko , edellises­
sä leveähihainen mekko, joka laskeutuu jalkojen yrn­
pärille kuin kyseessä olisi lahkeet. Jeesuksen pukeissa 
olernisen liittyrninen vain varhaisernpiin veistoksiin ei 
ole kuitenkaan lainkaan aukoton sääntö, si llä rnyös 
Ruskon, Lamrnin ja Raurnan 15OO-luvun veistoksissa 
Jeesuksella on kaapu yllään. Näin on rnyös aivan 
14O0-luvun lopulta olevassa Perniön veistoksessa. Ul­
vi lan hankalasti ajoitettavan ( 1460?) Anna-ryhmän 
Jeesuksen kaapuun on rnaalattu soljet, jotka vaikutta­
vat uudemmalta maalauskerrokselta. Myös Pyhä suku 
-aiheissa 15OO-luvun alussa aletaan jälleen kuvata Jee­
sus vaatteissa, vaikkakin Vöyrin alttarikaapissa Jeesus 
on kuitenkin alaston. Koska alastomia Jeesus-lapsia on 
kuitenkin huornattavasti puettuja enernrnän, näyttäytyy 
tämä tyypillisenä piirteenä. 

Annan vaatteet ovat siis periaatteessa rnelko yhden­
rnukaiset koostuen aina pääliinasta, rnekosta ja viitas­
ta, mutta yksityiskohdat ovat hyvinkin vaihtelevia, ku­
ten rnyös Marian vaatetuksessa. Veistosten päällä oleva 
vaatetus kertoi kuvattujen henkilöiden sosiaalisesta 
asernasta ja iästä. 108 Annan pääliina ja peitetyt hiukset 
kertovat hänen olevan avioitunut vanhempi nainen. 
Henkilöiden vanhahtavien asujen avulla esitettiin hei­
dän pyhirnyksellisyyttään ja "ajattomuuteen" kuulu­
mi staan. 109 Vaatteiden hienous ei sinällään aina ollut 
merkki ylimyksellisyydestä, s illä koreilla vaatteilla 
saatettiin kuvata myös turhamaisuuttaja synnintekijöi­
tä, rnutta konteksti ratkaisi yhteyden. 110 Anna-ryhmien 
kohdalla on kuitenkin selvää, että yläluokkainen pu­
keuturninen alleviivasi henkilöiden pyhimyksellisyyttä 
ja toi saalta heidän assimiloitumistaan maalliseen yl­
häisöön. Henkilöiden sukupuolta esiintuoviin pukeutu­
rni sen piirteisiin sekä alastomuuden tulkintoihin palaan 
rnyöhemm in, tutkimuksen kuudennessa luvussa käy­
dyssä keskustelussa. 

Koko, värit ja tekemisen tavat 

Tärnän tutkimuksen materiaaliin kuuluvien Anna-ryh­
mien koko vaihtelee 25 ja 130 crn:n välillä. Ulvilan 
veistos on suurin , pohjanmaalaisen Munsalan pienin. 
Yleisesti ottaen veistosten koko kasvaa 14OO-luvun lo-



pulle tullessa. 111 Koko ei kuitenkaan suoraan korreloi 
niiden ajoitukseen, sillä kolme pienintä veistosta ovat 
1500-luvun taitteesta; edellä mainitun lisäksi alle viisi­
kymmentäsenttisiin kuuluu Viljakkalan Anna-ryhmä ja 
"kirjankantaja" -veistos. Niin ikään 1430-luvun tienoil­
le sijoittuva "huivinpitäjä" on alun perin ollut noin 120 
cm korkea, kun samoihin vuosikymmeniin sijoittuva 
Hattulan veistos puolestaan vain 80 cm korkea. 

Anna-ryhmistä alle puolet on valmistettu tammesta, 
muut muista eri lehtipuulajeista, joiden tarkempi mää­
rittely edellyttäisi lisätutkimuksia. Vain tammen "hel­
minauhamaisine" syineen voi asiaan kouluttautumaton­
kin silmämääräisesti varmentaa. Luvian ja Someron 
Anna-ryhmät ovat viimeaikaisissa konservoinneissa 
osoittautuneet lehmukseksi (aiemmin puulajiksi epäil­
tiin koivua tai haapaa). 11 2 Tämä on kiinnostavaa, sillä 
ylipäänsä lehmusta on arveltu hyvin harvoin Suomessa 
säilyneiden veistosten materiaaliksi. Onko syynä ollut 
se, että lehmus on yhdistetty liikaa pääasiassa myöhem­
piin, eteläisessä Saksassa valmistettuihin " pehmeä­
linjaisiin" veistoksiin, kuten Michel Erhartin tai Veit 
Stossin tuotantoon? 11 3 Joka tapauksessa Luvian ja So­
meron veistosten puulajin varmistuminen antaa syytä 
pohtia uudelleen myös muita aiemmin lähinnä koivuksi 
ajateltujen veistosten materiaalia. Se, että Sääksmäen 
mestarin Anna-ryhmistä Sääksmäen veistos on tammea, 
kun taas Paraisten ja Vesilahden lehtipuuta (]uultavasti 
koivua) näyttäsi murtavan ajatusta, että kotimaiset veis­
tokset eivät yhtälailla voisi olla tammea. 11 4 

Usein veistosta ympäröivä kaappi oli huokeampaa 
puuta, joka ei samalla tavoin soveltunut yksityiskoh­
tien tekemiseen, kuten mäntyä; esimerkiksi Oripään 
veistos on lehtipuuta, ehkä lehmusta, mutta kaappi 
mäntypuuta. Niin ikään Someron lehmusta olevan An­
na-ryhmän jalusta on mäntyä (tammilistoin). Raision 
Anna-ryhmän mäntykaapissa on tammiset koristeet 
(kuva 1.3). 

Pyhimyshahmot toteutettiin usein niin , että työstet­
tävä veistos asetettiin telineeseen, jossa sitä pystyi 
pyörittämään, ja siten veistämään tasaisesti eri puolil­
ta. Tästä kertoo veistosten päässä oleva reikä , johon 
tappi asetettiin. 115 Merkkejä tällaisesta on kaikissa An­
na-ryhmissä. Jos tappi on pohjustuksen alla, on sitä 
vaikea havaita, mutta esimerkiksi Someron Anna-ryh­
mässä tappi (iota yhä on veistoksen sisällä n. 7 cm) on 
katkaistu vasta pohjustuksen ja maalaamisen jälkeen. 11 6 

Luvian veistoksessa kaikki kolme figuuria ovat eri 
osista, joten niiden kaikkien päässä on reikä. Vastaa­
vasti saatettiin myös puuhun itseensä jättää "kädensi­
ja", joka lopuksi katkaistiin. Tämä tekniikka on erittäin 
kiinnostavasti yhä näkyvissä Laihian kirkon veistok­
siin kuuluvassa, tuntematonta naispyhimystä esittäväs­
sä keskeneräisessä veistoksessa, jonka päähineen ylä­
puolella on "ylimääräinen" puuosa. 117 

Veistoksen halkeilu pyrittiin estämään kovertamalla 
sen takaosa, mikä ei tosin veistosten iästä ja kohtelusta 
johtuen ole aina kestänyt meidän aikaamme asti. Anna-

1.15 Rauman kirkon Anna-ryhmä (n. 1500) on takaa koverrettu. 
TausLassa näkyvät myös puutapit, joilla veistos on ollut kiinni­
tettynä kaappinsa taustaan. 

ryhmissä takapinnan työstäminen vaihtelee täysin suo­
rasta erittäin tarkkaan , veistoksen muotoja seuraavaan 
koverrukseen. Välimaille jää laaja kirjo: toisissa ko­
verrus on tehty huolellisesti , toisten takaosaan on viis­
tetty vain jonkinlaista syvennystä (kuvat 1.6; 1.15). 

Tavallisesti veistosten maalausta pohjustettiin kan­
kaalla. Tällöin puun epätasaisuuksia pystyttiin hälven­
tämään ja lisäksi liimapohjustusta käytettiin pienten 
yksityiskohtien, kuten hiuskiehkuroiden tai verisuon­
ten muotoiluun: Raision Anna-ryhmässä Marian hiuk­
set on kaiverrettu pohjustukseen, ei puuhun. Pohjus­
tusta on jäljellä monissa niissäkin veistoksissa, joiden 
värityksestä on enää vain pieniä fragmentteja. Myös 
muuta materiaalia, kuten hevosenjouhia, kangasta, me­
tallia tai nahkaa voitiin li sätä kokonaisuuteen, mutta 
näitä e i kuitenkaan ole Anna-ryhmissä säilynyt. 11 8 Jon­
kinlaisia nappeja on kuitenkin ollut liimattuna Ruskon 
Annan viitan helmaan, ja samoin tämän kruunun saka­
roiden saumojen kohdalla on konservoinnin yhteydes­
sä todettu olleen "nappikoristeet" .119 Liedon kirkon 
Anna-figuurin mekon pääntiessä ja viitan helmassa on 
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re i' itystä (kuva 2.34). Kolo issa on todennäköisesti o l­
lut pieniä pyöreitä puutappeja, j oiden tehtävä on ollut 
antaa mieliku va pukuun ommellui sta koristekivistä. 
Nordmanja Ri ska arvelivat, että re i' issä on ollut kiin­
nite ttynä metallikoristeboordi , mutta koska pienill ä 
puutapeilla tehdyt kori stukset o livat varsin tavallisia, 
pitäisin niitä todennäköisempänä vaihtoehtona. 120 "Li­
sukemateri aaleista" ainoastaan U1jalan muutetun An­
na-ryhmän Marian hiuksiksi laitetut pellavat ovat säi­
lyneet. 

Veistosten väritys on hyvin ongelmallinen aihepiiri . 
Ve istoksia on maalattu uudelleen j a korj attu aikojen 
kuluessa, e ikä silmämääräisesti o le helppoa erottaa eri 
värikerroksia. Monet veistoksista ovat menettäneet Jä­
hes kaiken polykromiansa. Konservointikaan ei aina 
tuo yksiselitteisiä vastauksia, sill ä alkuperäinen väri on 
voitu po istaa ensin kokonaan. Värien tutkiminen edel­
lyttää myös paljon kemiaan liittyvää ti etämystä, j oten 
mainitessani luettelon ku vauksissa vaatteen olleen tai 
olevan kultainen tarkoitan tä ll ä kull an väri ä; en osaa 
ottaa kantaa siihe n, millä eri teknisillä menetelmill ä 
kultaväri kulloinkin on toteutettu . 

Anna-ryhmiin kuuluu sekä kohtalaisen paljon väri­
fragmentteja sisältäviä veistoksia, täys in polykromian­
sa menettäneitä että uude lleenmaalattuja. Joidenkin 
veistosten myöhempi maalaus on se lvästi havaittavis­
sa, kuten Pyhtäällä ja Jurmossa (ku va 2.30). Hauhon 
veistoksen uudeelleenmaalauksesta on dokumentaaris­
ta ti e toa, mutta tämä tapahtuikin niin myöhään kuin 
vuonna 1955 (kuva 2.29). Esimerkiksi Perniön Anna­
ryhmä on kuitenkin ongelmalli sempi . Alkuperäiseltä 
vaikuttavan maalauksen lisäks i siinä on myöhempiä 
piirte itä, kuten suuret silmät (ku va 2.2) j a istuimen 
tummanpunainen marmorointi ; keskiaj all a li stoituksis­
sa j a pro fil oinnissa käytettiin eri värisävyj ä. 121 Aiem­
min o li j o puhetta Hattul an Anna-figuuri ssa olevasta 
hämmentävästä hiuksia ku vaavasta yksity iskohdasta. 
Myös fi guurin silmäripset ovat epätavalli set ja henki ­
löiden suut on ylimalkaisesti maalattu. 

Annan viitta oli useimmiten kultainen, joskus pu­
naisin kori stuksin . Kultabrokadikangasta j äljittelevää 
maalausta on erityisen hyv in näkyvissä laajalti Vöyrin 
alttarikaapissa, mutta es imerkiksi myös Lokalahden 
ve istoksen Annan viitassa (ku vat 2.27, 2.28, 2.35).122 

Aiempi tutkimus on toi stuvasti maininnut vihreän An­
nalle tyypilli senä värinä, mikä aj atus on myös liitetty 
hänen rooliinsa kansanperinteen Annikkina, metsän 
emäntänä. 123 Käsitys Annan vihreästä viitas ta juonta­
nee Kaarle Krohnin antamaan ti etoon, että vih reä kaa­
pu oli tunnuksellinen Annan ku ville, ja että "Anna­
velji stön j äsenetjuhlatiloissa" pukeutuivat se ll aiseen.124 

Krohnin aj atus pohjannee häne n ti etoihinsa Saksasta, 
eikä Ruotsin valtakunnassa, saatikka Turun hiippakun­
nassa ei o le mitään todi steita vih reän värin kuulumi­
sesta erityi sesti Annalle. Tämä tuntomerkki ei myös­
kään saa tutkimastani materi aa li sta tukea, vaikka vih­
reää väri ä toki useissa veistoksissa onkin . Jurmon An-
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nan vihreä mekko j a pääliina ovat kui tenkin myöhem­
min maalattuja, samoin Pyhtään Annan vihreä vii tta. 
Someron kirkon Annan as usteiden kauttaaltaan vaa­
lean vihreää väriä on mahdoton se ll a isenaan ajatella 
alkuperä iseksi. "Uppl antil aise ll a" on vihreä mekko, 
mutta se on saattanut o ll a alun perin s inertävä. Toisaal­
ta siitä mahdollisesti vaikutteina saaneessa Raision 
Anna-ryhmässä Annan mekko on vihreä. Lokalahden 
Anna viitan vuori on vihreä, mutta senkään alkuperäi­
syys ei o le lainkaan varmaa. Sääksmäen Annan mekko 
on vihreä kultaisin lyötekori ste luin . 

A nnan leukaliina j a pääliina olivat y le isesti ottaen 
valko isia, mekko on useimmiten punertava. Tämä vo i 
kuitenkin olla osa ltaan myös kulunutta kultausta. Lä­
hes po ikkeuksetta Annan viitan vuori , j a ylipäänsä 
vaatte iden vuorit, ovat sinisiä. Lähinnä Saksassa sä ily­
neisiin veistoksiin viitaten Virg inia Nixon on maini n­
nu t, että vaikka Annan perinteisinä vä re inä on use in 
mainittu punainen j a vihreä , ei niitä kui tenkaan vo i pi ­
tää määrääv inä.125 Mariall a on yleis immin kulta iset 
vaatteet, usein myös kultaiset hiukset. 

Anna-ryhmien figuuri en silmät ovat joko sini set tai 
ruskeat. Silmät on hyv in use in maa lattu niin , että y lä­
luomi on korostettu mustalla värill ä j a alaluomi punai­
se lla (esim . kuva 2.12). 

4.5 Valmistuspaikkoja ja tekijöitä 

Yleistäen voi sanoa, että aiempi tutkimus paikansi kor­
kealaatui set Anna-ryhmät Lyypekin alueen tuotannok­
si, muutamat vaikeasti määriteltävät teokset upplanti­
lais iksi, j a lopulta provinsiaa li simmat ja ilmaisussaan 
kömpe löimmät työt tulkittiin kotimaisiks i. Tästä koti­
maisuuteen yhdistetystä "huonoudesta" kertoo es imer­
kiksi Tove Riskan lausunto "ki,jankantaj a"-veistokses­
ta; hänen mukaansa "huomio kiinnittyy kallellaan ole ­
viin päihin , Marian surkastuneisiin käs ivars iin j a sot­
kui siin laskoksiin Annan lening issä, joka va ikuttaisi 
o levan j otain karkeahkoa kangas laatua. Kaikki nämä 
todisteet vaj aavaisesta ammattitaidosta tukevat vahvas­
ti attribuointia j ollekin suomalaise ll e taiteilij a ll e." 126 

Tutkij at o li vat yle isaj atuksessaan veistosten alkupe­
rän suhteesta sen taidokkuuteen o ikeassa, sillä j os vä­
hemmän ta itoj a vaati via töitä osattiin tehdä paikallises­
tikin , miksi niitä oli si ostettu kov in kaukaa ja maksettu 
rahtej a? Toisaalta vähemmän taitavasti ve istettyj ä töitä 
tehtiin paikall isesti j oka puolell a, myös Saksassa. Si­
nänsä kiinnostavasti monet saksalaiset tutkij at ovat 
määrittäneet Ruotsissa tehdyiks i monia niistä veistok­
sista, jo ita ruotsalaiset tutkijat puo lestaan ovat pitäneet 
saksalaisina.127 M älarenin laaksosta tuotuj a töitä yhdi s­
tää eri laisten traditioiden seko ittuminen, mikä vaikeut­
taa niiden paikantami sta. O n joka tapauksessa yhtä 
la ill a mahdolli sta, että " pohjoissaksalainen" ve istos 



onkin tehty vaikkapa Tukholmassa, mutta tekijä voi 
olla etelämpää. Puulajin määrittäminen on alkuperäky­
symyksessä tärkeää, mutta sekään ei kerro tarpeeksi, 
ellei tietoa yhdistetä tyylillisiin ominaisuuksiin. Kan­
sallismuseon kokoelmiin kuuluvie n keskiaikaisten 
veistosten puulajien arvioinnit on tehnyt metsätekno­
logian professori Matti Jalava (1893- 1975), mutta tie­
tääkseni s ilmämääräisesti. 128 Pyhä Anna itse kolmante­
na -aiheisten veistosten valmistuspaikan suhteen us­
kaltanee esittää seuraavan karkean arvion: noin pari­
kymmentä on tuotu Ruotsin valtakunnan ulkopuolelta, 
ja lopuista kahdestakymmenestäviidestä suunnilleen 
puol et on valmistettu paikallisissa eli Suomen puolella 
sijainneissa työpajoissaja toinen puoli Ruotsin puolel­
la, lähinnä Upplannissa. 129 

Uusin tutkimus on jo pitkään vältellyt teosten luo­
kittelua tietyille mestareille, j a päinvastoin on keskityt­
ty ennemminkin purkamaan tekijän mukaan muodos­
tettuj a laajoja teosryhmiä. 130 "Mestarit" ovatkin osit­
tain konstruktioita, jotka on luotu yhdistämällä samoja 
tyylipiirteitä sisältäviä teoks ia yhden nimen alle. Nyt 
aiempien tutkimusten anteliaat luokitukset yhdelle tie­
tylle mestarille ovat pienentyneet, mutta teosten sa­
mankaltaisuuksien etsiminen tavalla tai toi sella on yhä 
väistämätöntä, mikäli niiden tekijöitä halutaan pohtia. 
"Mestari"-ilmaus itsessään on koettu problemaattisek­
si ensiks ikin siksi , että joitain tutkittavia veistoksia pi­
dettiin niin kömpelöinä, että epäröitiin edes puhua 
mestarista. 131 Toinen syy juontaa siitä , että koko mesta­
ri-nimitys on kokenut jonkinlai sen jalustalta pudotta­
mi sen jä lkimodernin taiteentutkimuksen mainingeissa, 
joissa tekijä häivytettiin katsoj an taustalle. 132 Mestari­
nimitystä voi käyttää siltä pohjalta, että arvokkaan ti­
lauksen saanut tekijä oli alansa mestari ja hänellä oli 
todennäkö isesti myös apulaisia jolloin hän oli heidän 
"mestarinsa" - olkoonkin että tämä käsite on jossain 
määrin anakronistinen, sillä s itä käytettiin lähinnä ar­
vonimenä, e i taitavan käsityöläisen tittelinä. 133 

On käytännössä Jähes mahdotonta tietää , toimiko 
jokin tekijä yksin vai osana työhuonetta, mutta työhuo­
neesta puhuminen lienee usein tarkoituksenmukaisin­
ta. Veistäjät olivat mitä todennäkö isimmin miehiä, ja 
toi sin kuin kirjankuvituksen tai lasinvalmistuksen pii­
ristä, ei tutkimus ole ainakaan toi staiseksi löytänyt 
naispuoli sia veistäjiä. Vaikka yleisesti ottaen käsityö­
läi set toimivat kaupungei ssa, on vaikea määritellä, 
missä määrin tämä koski myös Suomea; ehkä puun­
veistäjiä toimi myös isommissa pitäjäkeskuksissa. 134 

C. A. Nordman pyrki löytämään Suomessa säi lynei­
den veistosten joukosta kotimaisten mestarien teosryh­
miä. Hän nimesikin näistä useita, tunnetuimpina niin 
sanottu Liedon mestari 13OO-luvulta. 135 Toisaalta Nord­
man myös purki Meinanderin aiempia oletuksia es i­
merkiksi Pohjanmaalla toimineesta työhuoneesta .136 

Pyhää Annaa esittävien veistosten kohdalla kotimais­
ten veistäjien esiintulo on jo ajalli sestikin selvää eri­
laisten kaupunkimaisten toimintamuotojen yleistymi-

sen myötä. Käsittelen seuraav issa alaluvuissa erilaisia 
teosryhmiä ja tekijöitä, joita tutkimani materiaali on 
kutsunut esiin. Näitä ovat paljon tutkittu lyypekkiläi s­
mestari Bernt Notke ja hänen työhuoneensa, pohjoi s­
maiset teosryhmät, joihin kuuluu myös vasta 197O-lu­
vulla hahmoteltu uppl antilainen työhuone sekä vielä 
Nordmanin nimeämät Sääksmäen ja Kaarinan mesta­
rit. 

Bernt Notken työhuone 

Turun Anna-ryhmän tekij äattribuointi on kiinnostava 
kysymys , sillä se on kiertynyt Lyypekissä toimineen 
Bernt Notken (n. 1435-1509) ympärille. Notke nousi 
erityisen merkittävään roolin myös ltämeren pohjois­
osissa, ja hänen nimeensä liitettyjä teoksia on säilynyt 
Ärhusissa, Tallinnassa ja Tukholmassa. 137 Nykyään 
vallitsevan käsityksen mukaan Notke oli , sen lisäksi 
että toimi merkittävän työhuoneen mestarina, lähinnä 
maa lari, mikä tarkoittaa, että hän maalasi tasaiseen 
pintaan tehtyjen maalausten li säksi veistoksia. 138 

Runar Strandberg katsoi vuonna 1936 julkaistussa 
artikkelissaan Turun Anna-ryhmän olevan Notken kä­
sistä .1 39 Strandbergin perustelut nojasivat tyylihisto­
rialli seen vertailuun: hänen mukaansa veistoksen som­
mittelu ja yksityiskohdat, kuten kasvonpiirteet, puhui­
vat tämän attribuoinnin puolesta. Muutoin Strandberg 
painottaa Turun veistoksen "italialaisuutta" ja yhdisty­
mi stä renessanssimaalarien töihin, 140 mikä sinällään 
vastaa ajan tendenssiä nähdä kotimaassa säilyneet 
teokset suhteessa Euroopan taiteeseen. Walter Paatz 
puolestaan ei Notkea koskevassa laajassa monografias­
saan vuonna 1939 laskenut Turun Annaa Notken tuo­
tantoon, eikä ylipäänsä maininnut sitä ollenkaan, vaik­
ka - kuten Nordmankin huomautti - tunsi kyllä Strand­
berg in artikkelin. 141 Oletettavasti Paatzin vaikutuksesta 
Turun Anna-ryhmä putosi kokonaan poi s myöhemmän 
tutkimuksen pyrkimyksistä muodostaa Notken teosko­
konaisuutta. Paatz ei kuitenkaan s inänsä kieltänyt Tu­
run yhteyksiä Notkeen, sill ä tuomiokirkossa olevan 
miehen päätä esittävän veistosfragmentin hän katsoi 
selkeästi edustavan tämän omakäti stä työtä. 142 Myös 
Nordmanin mielestä miehen päätä esittävä veistos oli 
Notken omaa käsialaa, mutta hän piti Annan liittämistä 
samaan ryhmään "yliampuvana" ja päätyi löyhempään 
työhuoneeseen viittaavaan attribuointiin. 143 Käsitys sii­
tä, että tämä miehen päätä esittävä veistos olisi Anna­
ryhmää likeisemmin liitettävi ssä Notken työhuonee­
seen, j ä i sitten elämään suomalaisiin yleisteoksiin. 144 

Strandbergin ohella Nordman on siis ainut, joka on 
ylipäänsä Turun Anna-ryhmää Notken yhteydessä kä­
sitellyt.145 

Nordman toi monografiassaan esille Turun Anna­
ryhmän tyylilli set yhtymäkohdat sekä Ärhusin tuomio­
kirkon suureen alttarikaappiin ( 1479) sekä Lyypekin 
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St. Annen-Museumissa nykyisin olevaan Aegidien (tai 
Mikaelin) konventin pyhimyskaappiin (n. 1485).146 

Näissä Annalla on eri asento: Turun Anna istuu , kaksi 
muuta taas edustavat kuvaustapaa, jossa Anna seisoo ja 
pitää Jeesusta käsivarrellaan Marian seisoessa vieres­
sä. Nordman nojautui Walter Paatzin käsitykseen siitä, 
että Arhusin alttarikaapin tekijä olisi ollut Notken niin 
sanottu vanhempi pääapulainen (Ältere Hauptgehilfe) , 
jolle Paatz nimesi myös Aegidien-konventin Anna-ryh­
män sisältävän pyhimyskaapin. 147 Sittemmin tämän 
pyhimyskaapin tekijäksi mainitaan tavallisesti Notken 
piiri tai seuraaja. 148 Nordmanin mukaan yhtymäkohdat 
Aegidien-konventin Anna-ryhmän ja Turun veistoksen 
välillä olivat selviä, vaikka edellinen oli hänestä Turun 
figuuriin verrattuna selvästi vanhempijajuromman nä­
köinen nainen, "med buttrare uttryck." 149 Tuossa veis­
toksessa Annan ikää onkin korostettu maalaamalla sil­
mäkulmiin ryppyjä. Erona Nordman mainitsee Marian 
hiukset, mutta muuten hänen mielestään päät ovat sa­
manlaisia ja ylipäänsä veistosten vaikutelma on sa­
mankaltainen.1 50 

Aegidien-konventin Anna-ryhmä poikkeaa kuiten­
kin mielestäni Turun veistoksesta: Nordmanin mainit­
semien erovaisuuksien lisäksi Jeesus-lapsen suhteet 
ovat täysin toisenlaiset ja Annan pääliina muodostaa 
terävän laskoksen otsalle. 151 Ylipäänsä Lyypekin veis­
toksesta puuttuu Turun Annalle ominainen pehmeys ja 
sulokkuus; esimerkiksi Annan kädet ovat Lyypekissä 
voimakkaammat, ja hän pitelee Jeesus-lasta vahvasti 
koko kämmenellään, mikä eroaa täysin niin Turun An­
nan kuin Ärhusinkin Annan keveästä ja ilmavasta ta­
vasta kannatella lapsia. Notken piiriin on myös yhdis­
tetty tiettävästi Lyypekin Jaakobin kirkossa toimineelle 
Annan veljeskunnalle kuulunut Pyhä Anna itse kol­
mantena -veistos (nyk. St. Annen Museum), jota Turun 
Anna ei myöskään mielestäni muistuta. 152 

Tähän samaan tekijäproblematiikkaan on vielä ni­
vottu Tallinnan Pühavaimun eli Pyhän Hengen kirkon 
Maria-alttarikaappi, jonka vasemmanpuoleisessa oves­
sa on Pyhä Anna itse kolmantena -aiheinen veistos. 153 

Pühavaimun kirkon kaappi on kirjallisten lähteiden pe­
rustella Notken työhuoneen teos, mutta sen parissa on 
työskennellyt useita tekijöitä, eikä jälkeä pidetä "not­
kemaisena", eikä se myöskään muistuta Ärhusin altta­
rikaapin tyyliä.154 Samoin Pühavaimun kirkon veistos 
poikkeaa Turun Annasta. Siinä esimerkiksi Annan pää­
liina on pyöreä ja epäsymmetrisesti taitoksissa, ja Jee­
sus-lapsi on pienine raajoineen epäsuhtainen verrattu­
na Turun Jeesukseen, joka pulleahkot jäsenet sen si­
jaan ovat "realistisesti" esitetyt. 

Ärhusin alttarikaappiin sisältyvää Anna-veistosta 
(kuva 2.26) Nordman piti erityisen samankaltaisena 
Turun Annan kanssa. 155 Näiden veistosten vertailu on 
tavattoman vaikeaa pelkästään jo siitä syystä, että Ar­
husin näyttävän alttarikaapin Anna-figuuri on paljon 
Turun veistosta suurempi , ja sen hehkuvat värit ovat 
tallella kun taas Turun veistos on käytännössä menet-
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tänyt kaiken polykromiansa. Konservointikertomuksen 
mukaan sen väritys ja erilaiset kullan käsittelytavat 
ovat kuitenkin olleet "Ioisteliaat". 156 Kadonneesta ko­
ristelusta kertoo myös Annan viitan helmassa oleva 
pieni kulmikas puutappi, joka on toiminut jalokivenä; 
näitä on luultavasti ollut viitassa enemmänkin. 157 Mo­
lempien veistosten pukujen laskokset ovat samalla ta­
voin pehmeitä ja sulavia, ja Annan mekossa on vahva 
keskilaskos ja leveä pääntie. Ärhusin veistoksessa se ei 
kuitenkaan imitoi turki sta, kuten olen arvellut olevan 
pyrkimys Turun Annan asun muotoilussa. Pääliinan ot­
salta pehmeästi taittuva muoto on molemmissa täysin 
sama. Anna-figuurien kasvojen piirteet kapeine neni­
neen ovat samankaltaiset (kuva 2.25) ja niillä on toi­
siaan muistuttava Iempeä ilme, vaikka Arhusissa katse 
suuntautuukin eteenpäin, ei alas kuten Turussa. Yhtä­
läisyys pätee Annan kasvojen lisäksi erityisesti eleisiin 
ja sormien asentoon, tapaan jolla Ärhusissa Anna kan­
taa Jeesusta ja Turussa Neitsyt Maria Jeesus-lasta - tä­
hän Strandbergkin kiinnitti huomiota. 158 Arhusin veis­
toksessa Annan käsien maalaus on niin tarkkaa , että 
verisuonet voi erottaa. Turun Jeesus-Iapsella ei kuiten­
kaan ole Ärhusin Japsen tavattoman suurta korvaa, 
mutta lasten asennoissa on samanlaista joustavuutta. 
Maria-hahmot ovat erilaisia: Arhusissa Maria on pyö­
reäkasvoinen, Turussa kasvot ovat enemmänkin ka­
peat. 

Nordman esitti loppupäätelmänään, että Turun An­
nan on tehnyt sama mestari, Notken seuraaja, jonka 
käsistä olisivat myös Ärhusin ja Aegidien-konventin 
Anna-ryhmät. 159 Nykykäsityksen mukaan Notken teok­
sia oli kuitenkin tekemässä useita tekijöitä, jotka seu­
rasivat mestarinsa näkemystä. 160 Mielestäni voisi olla 
mahdollista, että Turun Anna-ryhmä olisi peräisin 
Bernt Notken työhuoneesta, jolloin veistäjä olisi lähin­
nä sama, joka työskenteli Ärhusin veistoksen parissa. 
Turun Anna-ryhmässä on mielestäni taitavuutta, jota 
veistoksen huono kunto lienee estänyt varhaisia tutki­
joita näkemästä. Esimerkiksi Juhani Rinne Turun tuo­
miokirkon historiassaan mainitsee sen olevan "värityk­
seltään pahoin pilaantunut." 161 Vaikka 19OO-luvun al­
kupuolen tutkijat olisivatkin käyneet Suomessa veis­
tosta tarkastelemassa eivätkä turvautuneet vain valoku­
viin, olisi mielikuva teoksesta silti voinut olla todellista 
huonompi, sillä veistos konservointiin vasta vuonna 
1981. 162 Figuurien ihoalueiden päällemaalaus tehtiin 
vuosien 1925-1943 välisenä aikana, ja tätä ennen veis­
tos oli pahasti nokeentunut. 163 Turun Anna-ryhmän val­
mistumisen aikaan 148O-luvulla Notke oli Tukholmas­
sa, ja kun hänen työhuoneensa teoksia noihin aikoihin 
oli tilattu ainakin Tukholmaan ja Upsalaan, ei tunnu 
epäuskottavalta että teoksia olisi pyritty saamaan myös 
valtakunnan itäisen hiippakunnan tuomiokirkkoon. 

Liedon kirkon Anna-ryhmä on tutkimuksissa yhdis­
tetty Notken ympärillä oleville tekijöille. Tämän veis­
toksen attribuointi aiheutti Nordmanille päänvaivaa, 
eikä tu los täysin tyydyttänyt häntä. 164 Nordman yhdisti 



veistoksen Henning von der He iden (1487-1520) työ­
pajaan , joko tälle itselleen tai tämän apulaiselle. 165 

Walter Paatz s itä vastoin oli attribuoinut Liedon Anna­
ryhmän niin sanotulle Imperialli ss ima-mestarille, mil­
lä nime llä vanhemmassa tutkimuksessa kutsuttiin 
Bernt Notken apulaiseksi ajateltua henkilöä.166 Myös 
Henning von der Heiden ajateltiin saaneen oppinsa 
Notke lta, vaikkakin, kuten Aron Andersson on 
värikkäästi ilmaissut: His art Lacks the genial frenzy, 
the primitive freshness and violence of the best pieces 
attributed to Bernt Notke. 167 Nykyään käsitys Henning 
von der Heidesta Notken opppilaana on tulkittu taide­
histori alliseksi konstruktioksi, kuten useat hänen "op­
pilaistaan" muutenkin. 168 Kuten Nordmankin totesi , 
Liedon Annalle ei löydy suoraa vastinetta. Teos kuuluu 
selvästi pohjoissaksalaiseen tuotantoon, mutta tyylilli­
sillä keinoilla on kuitenkin oikeastaan mahdotonta var­
masti erotella eri tekijöitä j a he idän työhuoneitaan, 
sillä he nimenomaan toteuttivat samankaltaisia ideaa­
leja ja ammensivat alankomaalaisesta taiteesta. 

Pohjoismaisia, lyypekkiläisvaikutteisia 

Oripään, Rymättylän ja Luvian Anna-ryhmät - omine 
variaatioineen - kuuluvat väljästi samoja tyylipiirteitä 
sisältävään pohjoismaiseen ryhmään .169 Rymättylän 
veistoksessa huomio kiinnittyy Marian sulavaan hah­
moon, joka poikkeaa kahden muun ryhmän suorasel­
käisestä, "nukkemaisesta" Maria-figuuri sta - jotka to­
sin neki n ovat erilaisia keskenään. Luvian Annan kas­
vojen hyvin säilynyt väri ja piirteet muistuttavat lähei­
sesti Oripään kirkon Annaa, jonka olemusta tosin on 
suuren halkeaman vuoksi hankala täysin hahmottaa. 
Nämä kaikki ovat kuitenkin "lyypekkiläistyylisiä", ja 
siten vertautuvat Jurmon ja Taivassalon veistoksiin 
sekä " huivinpitäjään"; esimerkiksi Marian vartalon­
myötäisessä mekossa on kaikissa samankaltaisia piir­
teitä. Myös Sastamalan Anna-ryhmä kuuluu näihin lä­
heisesti ja onkin vaikea (niin ikään veistoksen huonon 
kunnon vuoksi) määritellä onko se Lyypekistä vai sen 
vaikutuspiirissä syntynyt. Saksasta tuodut teokset an­
toivat joka tapauksessa vaikutteita samanaikai se lle 
pohjoi smaiselle tuotannolle. 

Ham marl andin alttarikaapin veistoksia, joihin lu­
keutuu nyt kadonnut Anna-ryhmä, on verrattu Hollolan 
kirkon alttarikaapin figuureihin; Nordmanin mukaan 
ne olivat samasta työhuoneesta ja ehkä jopa saman te­
kijän veistämiä. 170 Nämä molemmat hän liitti löyhästi 
vuodelta 1468 olevaan, Tukholman Nikolauksen kir­
kossa alun perin olleeseen lyypekkilä iseen alttarikaap­
piin (nykyisin SHM) ja sen vaikutuspiiriin. 171 Toisaalta 
Nordman huomautti erityisesti Hammarlandin kaapin 
Anna-figuurin samankaltaisuudesta Hamrängessä 
(Gästrikland) olevaan pyhää Birgittaa es ittävään veis­
tokseen, jonka katsotaan olevan Mälarenin laakson 

tuotantoa l 400-luvun puolesta välistä. 172 Vieläkin sel­
vemmän yhdennäköisyyden voi todeta vertaamalla tätä 
veistosta Hammarlandin Birgitta-figuuriin, joka vasta 
äskettäin on löytynyt tutkimuksen piiriin 173 - tätä veis­
tosta Nordman ei siis ollut nähnyt. 

Hammarlandin ja Hollolan alttarikaapin joukkoon 
haluan li sätä Lemlandin kirkon Birgitta-vei stoksen 
sekä myös Jomalan Marian uudi stustyön Annaksi -
näiden kahden hahmon yhdennäköisyys on mielestäni 
huornattava (kuva 2.9 ; 2. l 0) .174 Jostain syystä Nord­
man ehdotti ohirnennen, että Lernlandin Birgitta voisi 
o lla sarnan tekijän kuin sarnassa kirkossa oleva Anna­
ryhmä.175 Näin ei se lvästikään ole, s illä Lemlandin 
Anna-veistoksessa ei ole mitään edellä rnainittuja piir­
teitä. Lisäksi siinä puuttuvien käsien kiinnitystappien 
kolot ovat pyöreitä, Birgitta-vei stoksessa ne ovat suo­
rakaiteen rnuotoiset. 

Hammarlandin alttarikaappi on ajoitettu 1460-
1470-luvuille, josta jälkimrnä inen vuosikymmen on 
mielestäni todennäköisempi . 176 Nordrnan piti teoksen 
alkuperää luultavimmin pohjoismaisena, vaikka tyyli 
olikin hänen mukaansa se lvästi lyypekkiläinen .177 

Harnrnarlandin veistokset ovat tarnmea, Hollolan to­
dennäköi sesti koivua, lukuun ottamatta sen keskusfi­
guurina olevaa tamrnea olevaa Maria-figuuria.178 Uu­
dernpi tutkirnus on pitänyt Hamrnarlandin alttarikaapin 
alkuperää pohjoissaksalai sena, ja sivuuttanut yhteyden 
Hollol aan.179 Näkemykseni rnukaan rnolernpien alttari­
kaappien alkuperää tulee kuitenkin hakea sarnasta pai­
kasta Tukholman seudulta. Niissä, kuten rnyös rnainit­
semissani Lemlandin Birgitta-figuuri ssa ja Jomalan 
" uudessa" Annassa on havaittavi ssa huomattavaa sa­
rnankaltai suutta, vaikkakin sekä Hollolan että Harn­
rnarlandin figuure ita on tehnyt usearnpi veistäjä. Fi­
guurien kasvonpiirteet muistuttavat toisiaan eli suu on 
isohko, huulet tarkasti rajatut j a si lrnät kaartuvat alas­
päin. Upplantilaisesta Ärentunan kirkosta löytyy rnie­
lestäni vakuuttava vertailukohta erity isesti Hollolan 
veistoksille: Maria-figuureissa on niin selvää yhdennä­
köisyyttä sekä samankaltaisia veistoksellisia ratkaisuja 
(kuten hiusten taittuminen kruunun alle) että näitä 
veistoksia voi hyvin pitää saman tekijän tai työhuo­
neen valrnistarnina. 180 Ärentunan Maria-figuuria yrn­
päröivät kaksi naispyhirnystä ovat rnyös hyvin lähellä 
niin Hollolan kuin Harnrnarlandinkin pyhirnysfiguure­
j a: yhdennäköisyyden erottaa selvästi rinnastarnalla ne 
es irnerkiksi Hammarlandin Barbara-figuuriin. Huo­
rniota kiinnittää myös Jeesus- lapsen samanlainen ilme 
ja o lernus Ärentunan j a Hollolan veistoks issa. 

U pplantilainen työhuone 

Naantalin luostarikirkossa on näyttävä alttarikaappi, 
jonka keskusosa esittää Neitsyen kruunausta, jota pyhä 
Birgitta ja hänen tyttärensä autuas Katariina Vad-
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stenalainen (n. 1331-1381 ), ympäröivät. Katariinalla 
on molemmat attribuuttinsa; kädessään lamppu ja ja­
loi ssaan peuranvasa. 181 Naantalin alttarikaappi on ollut 
avainteos yrityksissä hahmote lla sen valmistanutta työ­
huonetta, joka toimi Mälarenin laaksossa 148O-
149O-luvuilla. Työhuoneen muita veistoksia on pai­
kannettu Upplannin lisäksi Södermanlandissa ja Suo­
messa.1 82 Ruth Mogärdin mukaan Ruotsissa ryhmään 
kuuluvat ainakin Järfällan kirkon Anna-ryhmä, Hagan 
alttarikaappi ja Solnan Maria ja lapsi (kaikki Upplan­
nista). Suomesta työhuoneen tuotantoon on Mogärdin 
mukaan Naantalin alttarikaapin li säks i, josta hän mai­
nitsee erityisesti Birgitta ja Katariina-figuurit, yhdis­
tettävissä tuntemattomasta kirkosta oleva Anna-ryhmä 
(tässä tutkimuksessa " upplantilainen") ja Pohjan kir­
kon Sigfrid (KM). Lähes varmoina Mogärd on ottanut 
mukaan myös Karjaan Erasmuksen, Tuuloksen Birgi­
tan , Kalannin Marian ja lapsen sekä saman kirkon 
Laurentiuksen, surevan Marian tuntemattomasta kir­
kosta (KM) ja vielä Finströmin kirkon Anna-ryhmän. 
Epävarmat tapaukset ovat hänen mukaansa Kalannin 
kirkon Sebastian ja Finströmin pieta. 183 

Nordman oli myös hahmotellut näitä veistoksia yh­
teennivovaa ryhmää, jonka hän jakoi osittain Meinan­
deria seuraten Tuuloksen mestarin töiksi, osittain 
Naantalin alttarikaapista vaikutuksia saaneeksi ryh­
mäksi.1 84 Kysymys upplantilaisen työhuoneen tuotan­
nosta ja sen esiintymisestä Suomessa ei ole helppo, 
sillä kuten Tove Riska on todennut, monen veistoksen 
tyyli on sitä lähellä.185 

Anna-ryhmistä "upplantilainen" kuuluu työhuoneen 
tuotantoon läheisesti (kuva l. 10). Sen sijaan Fin­
strömin Anna-ryhmä kyllä muistuttaa muita ryhmään 
kuuluvia teoksia, mutta erojakin on: viittaa ei ole ve­
detty tyypilliseen tapaan mekon poikki , vaan mekko 
näkyy koko pituudeltaan. Lisäksi Maria ja Jeesus-lapsi 
ovat suhteessa huomattavasti pienempiä kuin esimer­
kiksi Järfällan Anna-ryhmässä. 186 Mogärd erotti Fin­
strömin pieta-ryhmän tämän työhuoneen tuotannos­
ta ,1 87 mutta pieta ja Anna-ryhmä ovat kuitenkin niin 
samankaltaisia, että on katsottava niiden kuuluneen 
yhteen j a samaan alttarikaappiin, jossa pieta oli kes­
kushahmo ja Anna-ryhmä yksi sitä reunustaneista hen­
kilöistä. Molemmat veistokset ovat samaan tapaan ta­
kaa koverrettuja, ja lisäksi voi huomioida Annan ja 
kuollutta poikaansa pitelevän Marian samankaltaiset 
kädet sekä sen, että samoin kuin tapset Anna-ryhmäs­
sä, myös kuollut Kristus on suhteessa Mariaan pieni­
kokoinen ja " nukkemainen". Tämä on helppo havaita 
esimerkiksi vertaamalla veistosta Finströmin kirkossa 
olevan toisen alttarikaapin pieta-aiheeseen, jossa kuol­
lut Kristus on suhteessa huomattavasti suurempi . 188 

Mogärdin esiin nostamista veistoksista nähdäkseni 
Finströmin Anna-ryhmää ei voi laskea suoraan tämän 
työhuoneen tuotantoon , vaikkakin sen vaikutuspiiriin , 
ja joka tapauksessa se on samaa alkuperää kuin Fin­
strömin pieta. 
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Mogärd ei ottanut huomioon muutamia veistoksia, 
joita on myös syytä pohtia upplantilaisen työhuoneen 
yhteydessä. Näitä ovat mielestäni Ruotsissa Hargin 
(Upplanti) Maria-kaappi sekä Suomesta ainakin Tuu­
loksen Maria ja lapsi 189 sekä Pyhtään ja Hauhon Anna­
ryhmät. Huolimatta siitä että Nordman mainitsi Hau­
hon veistoksen yhteneväisyydestä "upplantilaiseen", 190 

ei Mogärd kiinnittänyt tähän huomiota. Siinä on kui­
tenkin juuri upplantilaisen työhuoneen tuotannon piir­
teitä, kuten Annan kasvojen vakavuus ja selkeäpiirtei ­
syys sekä suora, mutta otsalta hieman taitoksissa oleva 
pääliina (kuva 2.29). Lisäksi Marian hiukset kiertyvät 
taaksepäin ja Jeesus-lapsi on vanttera, sopusuhtainen 
ja kiharapäinen . Lapsi on hyvin samanlainen kuin työ­
huoneen tuotantoon aiemmin yhdistetyn Kalannin kir­
kon Maria ja lapsi -veistoksen Jeesus-lapsi, ja samoin 
Neitsyt Mariat ovat näissä veistoksissa erittäin paljon 
yhdennäköisiä. Hauhon Anna-ryhmä mui stuttaa mie­
lestäni myös Hargin kirkon Maria ja lapsi -veistosta. 
Hauhon Anna-ryhmä onkin mielestäni syytä liittää 
upplantilaisen työhuoneen tuotantoon , kun sen sijaan 
Pyhtään Anna-ryhmä kuuluu kaukaisemmin tähän pii­
riin , j a sen nykyinen päällemaalaus - joka on varhai­
sempi ja huonompi kuin Hauhon veistoksen - hämär­
tää kovin veistoksen ymmärtämistä. 

Upplantilaisen työhuoneen teoksia siis tuotiin Suo­
men puolelle, ja näistä veistoksista saivat vaikutteita 
useat tekijät. Osa veistoksista ilmentää hyvinkin paljon 
työhuoneen tuotannon piirteitä, osa voi olla jostain 
muusta tukholmalaisesta työhuoneesta, tai sitten ne on 
vastaavasti tehty Suomeen tuotujen veistosten mukaan 
vaikka Turussa. Joka tapauksessa työhuoneen tai sen 
lähipiirin veistokset toimivat esikuvina Suomessa teh­
dyille veistoksille, erityisesti niin sanotun Kaarinan 
mestarin työhuoneeseen liitetyille töille. 

Sääksmäen mestari 

C. A. Nordman nimesi ryppään teoksia veistäjälle, jol­
le hän antoi nimen Sääksmäen mestari . Tämä siksi, 
että Nordman piti tekijää hämäläisenä ja Sääksmäen 
kirkossa oli peräti neljä teosta, jotka olivat identifioita­
vissa tälle samalle tekijälle. Nämä ovat Anna-ryhmän 
ohella pyhä Birgitta,191 pyhä Dominikus ja alttarikaap­
pi, joka sisältää kaksi pyhimystä, diakonin ja kunin­
kaan (todennäköisesti Laurentius ja Olavi) . Lisäksi 
Nordman lask i Sääksmäen mestarin tuotantoon kuulu­
vaksi Parai sten ja Vesilahden Anna-ryhmät sekä Urja­
lan alttarikaapin uudelleenmuotoilun Maria ja lapsi 
-aiheesta Anna-ryhmäksi. 192 Juuri Urjalan alttarikaapin 
arvoituksen selvitteleminen lieneekin johtanut Nord­
manin yhden tekijän jäljille, sillä jo Meinander oli väi­
töskirjassaan hahmotellut samankaltaisuuksia tiettyjen 
ryhmään kuuluvien veistosten välillä. Sääksmäen mes­
tarin käsialan tunnusmerkkeinä pidetään litteitä kasvo-



ja, kapeaa leukaa, pientä suuta ja kolrniornaista terävää 
nenää. 193 Hänen tuotantoaan on pidetty jäljittelevänä: 
on ajateltu hänen ottaneen esikuvikseen hienosti veis­
tettyjä tuontitö itä ja näiden pohjalta luoneen ornan, 
kuitenkin yksilöllisen tyylinsä, joskin vailla psykolo­
gista karakterisointia. " Helgonen äro trädockor utan 
rnycket rnänsligt liv", totesi Nordrnan Sääksrnäen rnes­
tarin tuotannosta. 194 

Nordrnan oli sanankäänteiltään hiernan epärnääräi­
nen rnääritellessään Sääksrnäen rnestarin toirninnan 
ajoitusta, rnutta sijoitti sen joka tapauksessa suunnil ­
leen 1400-luvun puoliväliin. 195 Tämä on kuitenkin näh­
däkseni hiernan liian varhainen jo pelkästään senkin 
vuoksi, että Anna-ryhrnien, joihin Sääksrnäen mestarin 
voi jollain lailla sanoa erikoistuneen, kysyntä oli var­
rnasti suurempi lähempänä vuosisadan loppua. Lisäksi 
veistosten laskoksissa on rnyöhernrnästä ajoituksesta 
kertovaa paksuutta. Kysyrnys on vaikea, ja kaipaisi 
apua dendrokronologiasta, rnutta olen joka tapaukses­
sa arvioinut Sääksrnäen rnestarin Anna-ryhrnien val­
rnistusajaksi enernrnänkin 1460- tai 1470-luvut. 

Sääksrnäen rnestarin nirnen alle on liitetty Vesilah­
den (kuva 1.16), Sääksrnäen ja Paraisten Anna-ryhrnät, 
jotka ovat hyvin paljon toistensa kaltaisia. Erityisen 
sarnankaltai sia ovat Paraisten ja Sääksrnäen Anna-ryh­
rnät - Nordrnanin rnukaan ne ovat suorastaan toistensa 
duplikaatteja. 196 Nordrnan punnitsi rnyös , kuuluisiko 
Tyrvään kirkon Anna-ryhrnä Sääksrnäen rnestarin tuo­
tantoon, rnutta päätyi arvioirnaan sen toisen , joskin sa­
rnanaikaisen veistäjän tekernäksi.197 Tyrvään veistos 
todellakin on huomattavasti yksinkertaisernpi ja pel­
kistetyrnpi, eikä se kuulu tähän sarnaan ryhrnään. Siinä 
on kylläkin muutamia yhteneväisiä piirteitä, kuten An­
nan tavattornan korkealla oleva pääliina ja Marian me­
kon käsittely. 

Sääksrnäen rnestarin Anna-ryhmien esikuvaksi 
Nordman ehdotti ensin Taivassalon Anna-ryhrnää, sit­
ten rnyös - ja etenkin - Vehrnaan Anna-ryhrnää. 198 Jäl­
kirnrnäisessä Annan vaatetus näyttävine pyöreine sol­
kineen on kuitenkin Sääksrnäen rnestarin Anna-ryh­
rni stä poikkeava ja Maria on suhteessa suurernpi kuin 
Sääksrnäen rnestarin Mariat. Li säks i Vehrnaan veistok­
sessa on Marian sy li ssä selvästi erottuva paikka nyt 
hävinneelle Jeesus-lapse lle, kun taas kolrnessa koti­
rnaisessa ryhrnässä Jeesus-lapsen paikkaa ei ole varsi­
nai sesti rnuovattu veistoksen rakenteeseen, joskin puu­
tappi Annan oikealla polvella kertoo Jeesus-lapsen si­
jainneen siinä. Toisaalta Vehrnaan veistoksessa on sa­
rnaa korostettua pystysuoruutta ja vakavuutta, ja huul­
ten avonaisuudessa on jotain sa rnaa kuin Sääksrnäen 
rnestarin teoksissa. Vehrnaan veistosta voi siis jossain 
rnäärin pitää Sääksmäen mestarin Anna-ryhrnien esi­
kuvana, rnutta varsinaisena mallina sitä ei voi pitää -
eikä Nordrnankaan sitä liene suoranaisesti tarkoitta­
nut. 

Taivassalon Anna-ryhrnässä Marialla on pyöreä laa­
kea kaula-aukko (kuva 1.14). Samankaltainen asu on 

1. 16 Vesilahden kirkon Anna-ryhmä (n. 1460) kuuluu Sääks­
mäen mestarin valmistamiin veistoksiin. Annan viitan kiinnitys­
kohta jää leukaliinan alle ja vyöllä on paksu, vannemainen vyö. 
Marian korkean kruunun sakara/ ovat hävinneet. 

myös Paraisten Anna-ryhrnän Marialla, mutta kuten on 
tullut esille, toistuu tämä yksityiskohta useissa muissa­
kin veistoksissa. Yhtä tiettyä mallia Sääksmäen mesta­
rin Anna-ryhmille ei voine löytää, joko se on hävinnyt, 
tai sellaista ei koskaan ole ollutkaan. Onkin luultavaa, 
ettei veistäjällä ollut mitään tiettyä esikuvaa, vaan hän 
teki oman versionsa annetusta aiheesta ja kykeni siten 
vastaamaan kasvavaan hartauskuvien tarpeeseen. Vaik­
ka Sääksmäen mestari on sikäli harhaanjohtava nimi­
tys , että se tuntuisi viittaavan veistäjän toimineen 
Sääksmäellä, on se kuitenkin mielestäni yhä selvyyden 
vuoksi käyttökelpoinen. 

Kaarinan mestari 

Meinander erotteli tutkirniensa veistosten joukosta te­
osryhmän , jota hän kutsui väljästi kotirnaiseksi ryh­
rnäksi , jonka oli tehnyt Turu ssa toirniva veistäjä. 199 

Nordman nimesi suunnilleen saman ryhmän veistoksia 
Kaarinan rnestarin tuotannoksi sen perusteella, että 
useita tähän ryhmään kuuluvia veistoksia oli Kaarinan 
kirkossa. 200 Sekä Meinander että Nordman luokittelivat 
samalle tekijälle tavattoman paljon veistoksia, noin 
kolmekymmentä kumpikin .20 1 Teosryhmälle annetut 
tuntomerkit ovat muun muassa kulmikkaat kasvot, 
alaspäin kääntyneet suupielet, puolikuun muotoisin 
viivoin koristellut hiukset ja ulospäin pullistuvat sil-
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mät. Lisäksi viitta on usein vedetty eteen niin, että se 
muodostaa viiston linjan. 202 Näihin Ii säisin vielä leveät, 
"aaltoilevat" , keskeltä kapenevat laajat hihansuut. 

Meinander piti teosryhmää hyvin "primitiivisenä"; 
henkilöiden eleet olivat hänestä jähmettyneet ja köm­
pelöt, hiukset olivat kuin peruukkeja,ja tekijän aiheva­
linta rajoittunutta. 203 Henkilöhahmot todella ovat mel­
ko jäykästi kuvattuja ja tuijottavat usein suoraan eteen­
päin. Nordman kuitenkin näki tyyli ssä traditiokeskei­
syyttä, joka ammensi aiemmilta vuosikymmeniltä. 
Vaikuttaa siltä , että hän piti tekijän kansanomaista, 
monumentaaliseksi kutsumaansa tyyliä jonkinlaisena 
esimakuna suomalaiselle taiteelle, ehkäpä jopa itse 
suomalaiselle ihmistyypille. 204 Kuten Helena Edgren 
on huomauttanut, näissä veistoksissa oleva uskottava 
vakavuus on mielellään tulkittu kansalliseksi ominai­
suudeksi.205 Vaikka Nordman ei sano sitä, voi aavistel ­
la hänen ajattelevan esimerkiksi oman aikansa Onni 
Okkosen viitoittamana kansalliseksi miellettyä taidet­
ta, kuten Väinö Aaltosen veistoksia. 206 Toisaalta Nord­
man havaitsi yhtymäkohtia suomalaisten ja ulkomais­
ten teosten välillä, eikä raja hienosti veistetyn saksalai­
sen ja kömpelön suomalai sen välillä ollut enää niin 
jyrkkä kuin se oli ollut Meinanderin aikana.207 

Anna-ryhmistä Kaarinan mestarille on aiempi tutki­
mus laskenut Rai sion, Vanajan ja mahdollisesti myös 
Sysmän Anna-ryhmät. Meinander otti Sysmän Anna­
ryhmän joukkoon mukaan vailla epäilyksiä, mutta 
Nordman suhtautui sen kuulumiseen tälle tekijälle hie­
man epäillen.208 Ne edustavat samaa 15OO-Iuvun kään­
teessä yleistynyttä sommittelua, jossa Maria seisoo is­
tuvan Annan vierellä ja alaston Jeesus-lapsi tepastelee 
Annan sylissä. Näiden veistosten suuresta samankal­
taisuudesta huolimatta niissä on selviä ja huomattavia­
kin eroja. Vanajan Anna-ryhmä kuuluu mielestäni Kaa­
rinan mestarin ydinteosten joukkoon, itselleen "Kaari­
nan mestarille", jos näin halutaan, ja Raision ja Sys­
män veistokset on tehty samassa työhuoneessa, mutta 
ainakin pääosiltaan eri käsillä. Sysmän Anna-ryhmä 
on näistä kolmesta kaikkein taitavimmin tehty. 

Kokonaisuudessaan Kaarinan mestarille attribuoi­
dussa ryhmässä on huomattav ia eroja. On lähdettävä 
siitä, että joko, kuten Tove Riska on ehdottanut, työ­
huone työllisti paljon työntekijöitä,209 tai sitten kysees­
sä oli useita, eri paikoissa toimineita tekijöitä. Vastaus 
on varmaankin sekä että. Osa ryhmään lasketuista 
veistoksista on luultavasti tehty muualla kuin Kaarinan 
mestarin työhuoneessa, mutta oma materiaalini osoit­
taa toisaalta myös sen, että samassa työhuoneessa on 
toiminut useita eri tekijöitä. Raision, Vanajan ja Sys­
män Anna-ryhmissä on selviä piirteitä, jotka sitovat ne 
toisiinsa kuin dominopelin nappulat, mutta kuitenkin 
veistosten figuureissa näkyy kolme eri individuaalia 
käsialaa. Yhtä lailla on mahdollista, että eri tekijä on 
työstänyt jokaista veistosta tietystä kohdasta. Vaikka 
sinänsä olisi mielekästä luopua kokonaan Kaarinan 
mestari -nimityksestä j a puhua yksinkertaisesti vaikka 
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turkulaisesta tekijästä ja työhuoneesta, on mielestäni 
kuitenkin perusteltua yhä käyttää tätä nimeä, jotta 
suunnilleen tiedämme, mistä teosryhmästä on kyse. 

Väitteeni perustuvat siihen, että Vanajan veistokses­
sa on nähtävissä kaikki Kaarinan mestarille tyypilliset 
tunnusmerkit alkaen Annan kasvonpiirteistä Marian 
hiusten kuviointiin ja vielä "aaltoileva" hihakin on mu­
kana (kuva 1.11). Vanajan Anna muistuttaa mielestäni 
esimerkiksi Marttilan enkeliä kuvaavaa veistosta 
(KM), josta kirjoittaessaan Nordman punnitsi sen joko 
Kaarinan mestarin tai vastaavasti Naantalin alttarikaa­
pin vaikutuksesta syntyneeseen tuotantoon eli toisin 
sanottuna lliin sallotull upplalltilaisell työhuolleell seu­
rallllaisiin.210 Häll toi selvästi esille määrittelyll vaikeu­
dell tämällkill teoksell yhteydessä, mikä Ollkill rele­
vantti varaus, sillä Kaarillall mestarin työhuone sai 
vaikutteita upplalltilaisesta tuotallllOSta, mutta niill sai ­
vat muutkill tekijät, joidell tuotannossa ei sitten kuitell­
kaall ole Kaarillall mestarin tullllUSmerkkejä. 

Raision Alllla-ryhmä on tekotavaltaan erilaillell, 
mutta sillä on selvä yhteys Vanajan veistokseen. Ne 
ovat lähestulkoon samankokoisia ja niissä on saman­
lainen väritys , Annan viitta on oikeastaan identtinen . 
Ne edustavat kuitenkin ylipäänsä erilaista tapaa toteut­
taa ihminen ja hänen olemuksensa, vaikka sommittelu 
ja ylimalkainen ulkonäkö sinällään onkin samankaltai­
nen. Muutamia selkeimpiä eroavaisuuksia maillitakse­
lli summaall, että Raisiossa hahmot ovat aaltoilevia ja 
pitkällomaisia, Vanajalla taas juurevia, lihaksikkaita ja 
leveitä. Rai sioll veistoksessa Maria on hoikka ja niin 
" ilmava" ettei edes seiso maassa, vaan hieman sell ylä­
puolella. Sillällsä kiillllOStavasti Raision veistos toistaa 
myös Mariall helmall llOStoll ja mekoll aluspuvull llä­
kymisell, vaikka Mariall käsi Oll ylhäällä eikä sitell to­
siasiallisesti llOSta helmaa (kutell "upplalltilaisessa" ja 
Vallajall veistoksessa). Mariall hiukset Oll toteutettu 
tekllisesti toisill, vaikka lle pilltapuolisesti lläyttävät 
melko samalllaisilta kuill toisissa. Jeesus-lapsell ole­
mus on veistoksissa tyystin erilainen, sillä Raisiossa 
kaitaluisella pojalla on pullottava vatsa, Vanajalla hän 
on jäntevä ja Iyhytraajainen. Sekä Vanajalla että Rai­
siossa Annalla ja Marialla on kuoppaleuka, mutta jäl­
kimmäisessä kuoppa on laakea, edellisessä pistemäi­
nen. Vanajan veistos on koverrettu , vaikkakill summit­
taisesti, Raision taas ei lainkaan. Ylipäänsä tekijän kä­
siala ja puun työstötapa on toinen, minkä huomaa lä­
hietäi syydeltä. Sama henkilö on voinut tehdä joitain 
osia, sillä esimerkiksi polviell päälle tuleva hiemall ou­
dostikill kumpuileva viitall vuori Oll hyvill samalllai­
nell. Raisioll Alllla-ryhmäll käsiala muistuttaa mieles­
tälli sitä, joka Oll lläkyvissä myös esimerkiksi Someroll 
Armollistuill-Veistoksessa. 211 

Sysmän Alllla-ryhmässä esikuvaa ei ole llOUdatettu 
lliill kaavamaisesti, vaall tekijällä Oll ollut ellemmäll 
omaa "silmää". Maria esimerkiksi todella seisoo All­
nan vieressä, ei leiju kuten Raisiossa ja myös jalkojen 
päälle laskeutuvat laskokset lepäävät eivätkä ole kaa-



1. 17 Vasemmalla Vanajan Anna-ryhmä, keskellä Raision kaapistaan irrallaan oleva Anna-ryhmä ja oikealla "upplantilainen " (kaikki 
KM). Veistokset ajoittuvat 1400- ja 1500-luvun vaihteeseen. Kaikissa on noudatettu samaa sommittelua. Raision ja Vanajan Anna­
ryhmät on liitetty Kaarinan mestariin, mutta niissä näkyvä käsiala on kuitenkin selvästi toisistaan poikkeava. 

vamaisia toistoja esikuvista kuten Yanajalla. Jeesus­
lapsen asento on Yanajan ja Raision veistoksissa kohti­
suoraan katsojiin (vaikkakin täysin erilailla toteutettu­
na), kun taas Sysmässä poika on enemmän kääntynyt 
Mariaan päin . Sysmän kirkossa oleva pieni Maria ja 
lapsi -veistos sen sijaan omaa Kaarinan mestarin tun­
nuspiirteitä, joten on mahdollista, että kirkko on tilan­
nut työhuoneesta kaksi veistosta, joiden toteuttajina 
ovat olleet eri henkilöt.212 

Kaikissa kolmessa veistoksessa Maria-hahmojen 
kruunut ovat samalla lailla "ekonomisesti" toteutetut, 
että taaempi osa on jätetty työstämättä . Raision Anna­
ryhmässä Marian molemmat kädet ovat olleet ilmassa, 
kun Yanajallaja Sysmässä Marian oikea käsi kannatte­
lee helmoja. Raision , Sysmän ja Yanajan veistoksilla 
on voinut olla yhteinen esikuva. Tämä esikuva on siten 
saattanut olla "upplantilainen" tai sitä vastaava saman­
lainen työ, kuten Nordmankin jo huomioi , vaikka ei 
ollutkaan sinänsä hahmottanut upplantilaista teosryh­
mää. 213 

"Upplantilaisen" ja kolmen kotimaisen veistoksen 
sommittelun ja yksityiskohtien samankaltaisuuksiin 
kuuluu kyynärvarren olemattomuus, ryppyinen viitan­
laskostus polvilla, Annan pääliinan sivutaitteet, Marian 
hiusten takapuolen päälle ulottuva malli ja ylipäänsä 
veistosten koko (kuva 1.17). Yanajan veistoksen Ma­
rian kruunu on ollut viisisakarainen ja takaosaltaan 
työstämätön samalla tavoin kuin "upplantilaisella". 

Yanajan Anna-ryhmän Maria-figuurin molemmat kä­
det on kiinnitetty muuhun ruumii seen liim alla, mikä 
teknisestikin toi staa "uppl antilai sessa" olevaa ratkai ­
sua. Raision ja "upplantil aisen" yks ityiskohtien yksi 
samanlaisuus on myös o ikean hihan (joka on välj ä j a 
roikkuu ranteesta alas) samanl ainen näyttäytyminen 
viitan alta, ja vas taavasti Yanajan j a "upplantilaisen" 
Jeesus-lapsi on samanl ainen, hiuksia lukuun ottamatta, 
sillä " upplantilai sella" ne ovat ruusumaisill a k iharoil­
la. Yanaj all a ja Sysmässä hiukset ovat suorat - Yanaja l­
la näkyvät tosin kuunsirppiviivat. Yanajan veistoksessa 
huomio kiinnittyy myös j alkineiden pääll e laskeutu­
vien poimujen kaavamaisuuteen, mikä ei tavo ita las­
kokse n oikeaa tapaa kerääntyä kengän pää lle kuten on 
nähtävissä esimerkiksi " upplantil aisessa". Mie lestä ni 
Kaarinan mestarin , joka sai vaikutteita upplant il aisista 
veistoksista, työhuoneen tuotannossa on erotettavi ssa 
sii s ainakin kolme selvästi e ri kädenjälkeä, j otka Ya­
najan , Raision ja Sysmän Anna-ryhmät tuovat ilmi . 

4.6 Transformaatio Mariasta Annaksi 

Yeistoksille keskiajan kuluessa tehdyt muutokset muo­
dostavat laaj an tutkimuksellisen haasteen. Esimerkiksi 
useita Maria ja lapsi -veistoksia uudistettiin muodin j a 
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1.18 Maria ja lapsi -veistaksesta Anna-ryh­
mäksi 1400-luvul/a muute/lu veistas, jassa 
naishahmo/le on tehty kokonaan uusi pää. Ryh­
mään valmistel/u uusi Maria an kadannut. Gö­
teborgs stadsmuseum. 

suos iossa olevan muodon mukaisiksi. Suomessa tällai­
seks i on tunnistettu muun muassa Urjalan kirkon Ma­
ri a sekä Eckerön Maria, jonka pääliinasta tehtiin lai­
nehtivat hiukset.214 Toisinaan muutoksia on helppo ha­
va ita, mutta etenkin maalaustyön korjauksia sitäkin 
vaikeampaa.215 Maria ja lapsi -aiheita muutettiin myös 
niin , että niide n alkuperäinen aihe muuttui toiseks i. 
Urjalan, Padasjoen ja Jomalan Maria ja lapsi -veistok­
set muunnettiin 14OO-luvulla Pyhä Anna itse kolman­
tena -aiheisiksi. U,j alan pyhirnyskaappia on tutkittu jo 
aikai semmin , mutta Jomalan ja Padasjoen kirkkojen 
Anna-ryhrnien rnuutoksista ei ole julkaistu tutkimuk­
sia. Ruotsista vastaav ia tapauksia tunnetaan useita.216 

Yksi näi stä on tuntemattomalta paikkakunnalta Göte-
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1. 19 /sankyrön kirkan Maria-figuurin pää an tehty useasta kap­
paleesta. 

borgin kaupunginrnuseon kokoelrniin päätynyt veistos , 
jossa 12OO-luvun lopull e ajoitettu Maria-figuuri on 
saanut 14OO-luvulla uuden pään (kuva l.18).217 

Joidenkin veistosten yhteydessä on esitetty tulkinto­
ja 14OO-luvulla esiintyneestä tietoisesta vanhakantai­
suudesta, eräänlaisesta arkaaisoivasta tendenssistä.218 

Näin on tehty rnyös Sorneron Anna-ryhmän kohdal­
la.219 Mielestäni tutkimistani veistoksista ei kuitenkaan 
ole tavoitettavissa mitään tietoisia pyrkimyks iä van­
hempaan esitystraditioon. Pohdinnat ve istosten vanha­
kantaisuudesta selittyvät osittain si llä, että osa "arkaai­
siksi" oletetuista veistoksista onkin sitternrnin paljas­
tunut 14OO-luvulla uudistetuiksi aiernpien vuosisatojen 
veistoksiksi.220 Näin on oman käsitykseni rnukaan 
myös Isonkyrön kirkon Maria ja lapsi -veistoksen laita 
(kuvat 1.19; 2.32). Veistosta tutkineen Riitta Pylkkäsen 
mukaan se oli 14OO-luvulla tehty, ehkä paikallisen 
veistäjän toteuttarna "vapaa mukaelma tai jäljennös" 
12OO-luvun veistoksesta, johon oli tehty muutostöitä 
vasta uudell a aj alla.221 Meinander j a Nordman pitivät 
veistosta 14OO-luvun alkupuolen työnä, vaikkakin käy­
tetyt sanarnuodot ovat ernpivi ä. 222 Omien havaintojeni 
perusteella Isonkyrön Maria j a lapsi ei kuitenkaan ole 



1 .20 Padasjoen Anna-ryhmä on alun perin 1300-luvulta peräi­
sin oleva Maria ja lapsi -veistos. Lapselle an uusittu koko pää, 
johon kuuluu myös Neitsyt Marialle välttämättömät pitkät hiuk­
set. Naiselle on laitettu uusi päälaki kruunun paikalle. 

1400-luvulla tehty työ, vaan tuolloin uudistettu aiempi 
veistos. 

Urjalan pyhimyskaappi lahjoitettiin Valtion histo­
rialliseen museoon vuonna 1905.223 Nordman ratkaisi 
Urjalan Anna-ryhmän "mysteerin" artikkelissaan "Ur­
dialaskäpet och Sääksmäkimästaren" vuonna 1949 ha­
vainnollaan, että varhaisemman Etelä-Skandinaviasta, 
tai ehkä Slesvigistä 1200-luvun puolivälistä peräisin 
olevan Neitsyt Marian pää oli vaihdettu 1400-luvun 
puolivälissä, samoin kuin tämän sylissä olevasta Jee­
sus-lapsesta oli tehty Maria.224 Koska kaapin katoksen 
alla oleva keskusveistos poikkeaa yleisilmeeltään sel­
västi ovien varhaisgotiikkaa edustavasta veistoskoris­
telusta, olivat jo varhaiset tutkijat pohtineet tälle rat­
kaisua. Eliel Aspelin oli nähnyt keskushahmossa An­
nan, rnutta Meinander ajatteli tämän olevan ajallisesti 
rnahdotonta. 225 Meinander päätyi toteamaan, että näin 
ollen pitäisi koko keskusfiguurin olla uusittu , ja huo­
mautti , ettei sen muoto vastannut kaapin takaosaa, 
koska figuuri oli siihen liian suuri. 226 Lisäksi hänen 
mukaansa Annaa esittävällä figuurilla olisi pitänyt olla 
rnyös leukaliina, ei pelkkä pääliina227 

- rnikä tosin si­
nänsä ei pidä paikkaansa, sillä olivathan juuri varhaiset 
Anna-figuurit ilrnan leukaliinaa. Meinander siis jätti 
kysymyksen auki ja oli ylipäänsä kiinnostuneernpi 
kaapista kokonai suudessaan ja erityisesti sen ovista 
kuin keskusfiguurista. Äskettäin Urjalan alttarikaappia 

1.21 Jomalan kirkon 1200-luvulta oleva Maria ja lapsi -aihei­
nen veistos muutettiin Anna-ryhmäksi 1400-luvulla. 

on tutkittu esirnerkkinä tuontiveistosten vaikutuksesta 
paikallisiin työpajoihin. 228 

Padasjoen Anna-ryhmä talletettiin historiallisen mu­
seon (nyk. Kansallisrnuseo) kokoelmiin vuonna 
1898.229 Tämän 1300-luvulta peräisin olevan veistok­
sen rnuutoksen Anna-ryhrnäksi 1400-luvulla on Riitta 
Pylkkänen havainnut joskus Nordmanin rnonografian 
julkaisun jälkeen.230 Veistoksessa on useita seikkoja, 
joiden perusteella olisi olettanut Nordmanin huomaa­
van sille tehdyn muutoksen, olihan hän kiinnittänyt 
vastaaviin seikkoihin huomiota muidenkin kohdalla. 
Padasjoella äitihahmon pääliinan muutos on silmiin­
pistävä ja sen alta näkyvät aaltoilevat hiukset on piirre, 
joka Anna-kuvauksissa on harvinaista ja varhaista. 
Myös lapsen uusi pää on suhteettornan suuri (kuva 
1.20). Epäilen, että Nordmanilla oli veistoksesta käy­
tettävissään ainoastaan valokuva, josta piirteet eivät 
näyttäytyneet selvästi. Vaikka Padasjoen veistos on 
pienempi ja vaatirnattomampi on se alkuperäisessä 
muodossaan muistuttanut hieman Lemlandin kirkon 
Maria ja lapsi -aiheista veistosta, Nousiaisten madon­
naa (KM) tai muita niiden kaltaisia veistoksia. 23 1 Pa­
dasjoen Marialla oli todennäköisesti ollut päässään 
kruunu (kuten esimerkiksi Lemlandin kirkon Marial­
la), joten päähän piti saada uusi yläosa. Jos Marialla 

83 



olisi ollut vain huntu uudistajat eivät ehkä olisi vaivau­
tuneet uuden päälaen tekoon. Lisäksi tuntuu loogiselta, 
että uusi osa on asetettiin suunnilleen jo olemassa ole­
van kruunun kolon paikalle. 

Jomalan veistoksen muutoksen on tunnistanut Peter 
Tängeberg.232 Veistos lienee valittu muutettavaksi Jee­
sus- lapsen sopivan olemuksen vuoksi; tällä on var­
maankin ollutjo valmiiksi kapea vyötärö ja sitä koros­
tava vyö (kuvat 1.21 ; 2.10). Jomalan veistokselle teh­
dyt muutokset huomaa selviten naisen kasvojen reuna­
alueilta, josta Annalle sopimattomat hiukset on veistet­
ty pois. Lisäksi takaraivossa erottuu selvästi vako, 
jonka varassa kruunu on levännyt. Molempien kasvot 
ovat huolellisesti uudelleen muotoiltu , mikä varmaan­
kin on harhauttanut tutkijoita. Kaulavaatteen reuna on 
epätavallisen koholla, mikä ehkä kertoi si kasvoilta 
poi stetu sta "päälliskerroksesta", vanhoista kasvoi sta. 
Lapsen hiukset on uudistuksessa taitavasti veistetty 
ulottumaan pitkälle selkään, mutta etupuolelta hiukset 
näyttävät lyhyiltä. 

Syy uudistaa veistoksia saattoi olla se, että kirkkoon 
hankittiin uusi Neitsyt Mariaa esittävä veistos, joten 
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ylimääräinen, ja epäilemättä vanhempi, veistos muu­
tettiin Annaksi. Toisaalta luultavampaa lienee, että es i­
merkiksi Jomalaan , jossa on kaunis 1300-luvun Maria­
veistos,233 hankittiin uudistettu Anna aivan samalla ta­
valla kuin jos olisi ostettu "tavallinen" Anna-ryhmä. 
Myös Padasjoella on varmasti ollut Maria ja lapsi -ai­
heinen veistos, vaikka sellaista ei olekaan säilynyt. 234 

Urjalan kirkon kohdalla tilanne on sikäli kiinnosta­
va, että siellä muutettiin myös 1300-luvulta peräi sin 
oleva Maria ja lapsi -veistos. Sille rakennettiin uusi 
kaappi, johon kuuluu maalatut ovet ja kolme fiaalia ka­
tolla. Lisäksi Marian päähän asetettiin korkea kruu­
nu .235 Lisäksi Urjalassa oli vielä 1200-luvulle ajoitettu 
pieni Maria ja lapsi -veistos.236 Joka tapauksessa pyhän 
Annan suosion kasvun myötä 1400-luvun puolenvälin 
jälkeen myös tarve ja kysyntä häntä esittäville veistok­
sille oli olemassa. Padasjoen veistos on pienikokoinen, 
eikä ehkä ole kerännyt ympärilleen mittavaa Annaan 
kohdistunutta hartaustoimintaa, vaikkakin periaattees­
sa muutettujen veistosten hartaudellinen käyttö oli 
sama kuin "alkuperäisilläkin" Anna-ryhmillä; se oli 
yhtälailla Annan ruumiillistuma. 



III MERKITYS JA KONTEKSTI 

5. KUNNIOITUKSEN LÄHTEILLÄ: KUVAT, SANAT JA 
NIIDEN KOKIJAT 

Pyhimyksen pyhimyksellisyydestä kerrottiin eri tavoin 
ja välinein. Kuvat, laulut/tekstit/resitoinnitja ne monet 
muut näihin nivoutuvat hartauden muodot jotka eivät 
ole meille asti välittyneet, muodostivat toisiaan tuke­
van prosess in. Keskiajan pyhäinkuvat ovatkin todelli­
sia intertekstej ä, tiivi stymi ä, jotka sulkevat sisäänsä 
viittauksia sekä toisi sta kuvista että tarinoista ja teks­
tei stä.2 Li säksi pyhäinkuvat, kuten tutkimani veistok­
set, to istavat tarkoitukselli sesti piirteitä aiemmista 
teoksista, sillä niiden pyrkimys ei ole uuteen ja ennen­
näkemättömään vaan kertaavaan ja kierrättävään. 

Tekstit eivät kuitenkaan aina välittäneet samojajuo­
nenkäänteitä, vaan olivat joskus jopa ristiriidassa toi s­
tensa kanssa. Kuvat puolestaan eivät aina olleet yhte­
neväisiä tekstien kanssa. Selvää on, että myöskään 
kuvat e ivät ole toistensa tarkkoja kopioita, vaan yksi­
tyiskohdat vaihtelevat ja siten kyseessä oleva tarina saa 
erilaisia sävyjä. Pyhän Annan kirj alli set ja kuvalli set 
hagiografi at eivät aina ole yhteensopivia. Hagiografi­
nen kirjallisuus 1400-luvun lopulla korosti Annan esi­
merkillistä siveyttä av ioliito(i)ssaan j a hedelmöitty­
mi stä ilman niin sanottua lihallista halua, kun taas vi­
suaali set elämäkerrat tuovat esille äitiyden tekoja: he­
delmö ittymi stä, synnyttämi stä, hoivaa sekä vieläpä 
suvun kantaäitinä toimimista.3 

Taidehistorioitsija Cynthia Hahn on viitannut inter­
tekstuaali suuteen sekä "interkuvallisuuteen" (interpic­
toriality) kultin rakentumisen yhteydessä; kuva itses­
sään e i saa kulttia aikaan vaan sen yhdistyminen mui­
hin vastaanotettuihin viesteihin - kyse ei sii s ole vai­
kutussuhteista vaan limittäisistä kokemuksen muodois­
ta .4 Vaikka jokainen teos koettiin oman materiaalisuu­
tensa puitteissa, sen kokonaisvaltainen ymmärtäminen 
oli sidoksissa muihinkin tiedon ja kokemuksen lähtei­
siin , mukaan luettuna muut kuvat ; veistosten merki­
tykset laskostuvat toisiin kuvauksiin . 

On aloitettava toteamalla, että esineet ovat laskostettu­
ja puheitu. Tai muinaisten hävinneiden puheiden poi­
muja. Tai haihtuneiden sanaketjujen kiinteitäjäännök­
siä. En osaa sanoa aivan tarkkaan, mulla tuoltapäin, 
varmasti jotakuinkin tuolta suunnalta haen vastausla. 
Ku vittelen saavani kiinni ajatuksia, jotka ovat verhou­
tuneet tiettyihin esineisiin, jokaisen hetken, jokaisen 
teon myötä elämäämme nivoutuneisiin objekteihin. 1 

Roger-Pol Droit 

Tutkimuksen viides luku käs ittelee Anna-ryhmien 
Turun hiippakuntaan paikantuvaa kontekstia, niitä ym­
päröinyttä elettyä maailmaa j a sen kautta avautuvia 
merki tyksiä veistoksille. Siinä tarkastellaan Suomessa 
säilyneitä pyhään Annaan kohdistuneita hartauden­
muotoja: visuaalisia j a sana lli sia kuvauksia, lauluj a, 
rukouksia ja loitsuj a, j otka ovat osaltaan olleet vaikut­
tamassa siihen, miten veistokset on aikanaan koettu. 
Analysoin sekä mahdolli sia j a todellisia lahjoittaji a 
sekä heidän motiivejaan edesauttaa pyhän Annan kun­
nioitusta sekä erilaisia toiminnan muotoj a niin Turun 
tuomiokirkon piirissä kuin Naantalin luostarissakin . 

5.1 Pyhä Anna kuvattuna 

Puuve istosten ohella olen pyrkinyt löytämään kaikki 
muutkin Suomessa säilyneet pyhän Annan kuvaukset 
s ikäli kuin se kohtuulli se lla työmäärällä on ollut mah­
dolli sta. Kartoitukseni mukaan pyhä Anna on säilynyt 
seinämaalauksena kuudessa kirkossa: Kalanni ssa, Fin­
strömissä, Rymättylässä, Inkoossa, Hattulassa ja Loh­
jalla. Jas mukaan lasketaan Turun tuomiokirkon Risti­
kuori ssa oleva epäselvä maa laus, jota käsittelen myö­
hemmin Annan alttarin yhteydessä, luku nousee sei tse­
mään. Tämän lisäksi pyhä A nna on kuvattuna ainakin 
Saloisten kirkossa olevan pyhimyskaapin ovimaalauk­
sessa, kolmessa tekstiilikirj ailussa sekä sormuksessa.5 

Ensimmäiseksi tarkaste len Lohjan ja Hattulan kirk­
kojen sei nämaalauksia, jo issa es itetään pyhän Annan 
kuvallinen elämäkerta. Kuva ll isen tai visuaalisen ha­
giografian käsitteellä viitataan kuvina es itettyihin py­
himyksen elämästä j a mahdolli sesti ihmeteoista kerto­
viin tarinoihin. Cynthia Hahn on käyttänyt tätä käsitet-
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tä (pictorial hagiography) tutkiessaan eri " lajeihin" 
kuuluvien pyhimysten, kuten marttyyreiden tai kunin­
kaalli sten , pyhimyksellisyyden narratiivista rakentu­
mista käsikirjoitusmaalauksissa. 6 Tämän jälkeen tar­
kastelen muita seinämaalauksia, joissa pyhä Anna 
esiintyy. lnkoon Anna-aihetta ei ole aiemmin tunnistet­
tu . Muissa kuin Lohjan ja Hattulan maalauksissa on 
pyhä Anna lasten kanssa kuvattu yksittäisenä kuva-ai­
heena - vaikka luonnollisesti tuo aihe oli osa kirkkojen 
maalauskoristelun kokonaisuutta j a siten se nivoutuu 
epäsuorasti muihin , sen ympärillä oleviin maalauksiin. 
Lopuksi käyn läpi muita pyhän Annan kuvauksia sekä 
tällai siin viittaavia, mutta osittain epäselviä mainintoja 
kirjallisi ssa lähteissä. 

Lohjan ja Hattulan kuvasarjat 

Pyhän Annan elämäkerta nivoutuu Neitsyt Marian elä­
män varhaisvaiheisiin sekä ylipäänsä kristilliseen pe­
lastushistoriaan . Nämä kolme kri stilli sen kirkon "suu­
ren tarinan" juonnetta ovat limittäisiä ja päällekkäisiä, 
ja vaikka ne voi halutessaan erottaa omiksi kokonai­
suuksikseen, edellyttää kuvasarjojen ymmärtäminen 
kaikkien kolmen tarinan huomioimi sta. Annan legen­
dan kuvaus on osa tarinaa, joka jatkuu eteenpäin aina 
Kri stuksen kärsimyshistoriaan ja Viimeiseen tuo­
mioon. Tämä näkyy myös Suomessa olevissa pyhän 
Annan kuvallisissa elämäkerroissa. Hattulan ja Lohjan 
kirkkojen kalkkimaalauksissa tarina alkaa maailman 
synnystä sekä Eevan ja Aadamin luomisesta. Paratii­
sista karkotusta seuraa johdonmukaisesti uuden Eevan, 
Mari an ilmestyminen Annan synnyttämänä. 7 Lohjan ja 
Hattulan kirkoissa pyhään Annaan liittyvät aiheet ovat 
etelälaivan ensimmäisen holvivälin seinissä ja holvi­
vaipoissa.8 Erityisesti Hattul assa nämä kuva-aiheet 
ovat melko kuluneita ja fragmentaarisia, eikä esimer­
kiksi kasvoja ole juurikaan näkyvi ssä. 

Eri aikojen kuvallisissa esityksissä Annan elämänta­
rinan osien painotukset vaihtelevat. Varsinkin 1500-lu­
vun alussa pyhän Annan ja Joakimin elämää kuvattiin 
ornana kokonaisuutenaan, vaikka luonnollisesti sekä 
Marian elämä että Jeesuksen tuleva syntymä olivat 
impli siittisesti läsnä teosten vastaanotossa. Suomessa 
ainut esimerkki tästä rajautumisesta Annaan ja Joaki­
miin yksittäisessä teoksessa on Vöyrin alttarikaapin 
ovien veistokuvaohjelma - mui ssa kolmessa pyhän 
Annan ku vallisen vitan esityksessä eli Lohjalla, Hattu­
lassa j a Huittisten kirkosta Kansalli smuseoon pääty­
neessä alttarin reunusliinassa tarina on osa laajempaa 
kokonaisuutta. 

Joakimin uhrilahjan hylkäämistä esittävä kohtaus 
on kuvattu molemmissa kirkoissa. Ylipappi on kristil­
li sen pii span asussa, hiippa päässä ja kasukka yllä. 
Huomio kiinnittyykin interiöörin ja henkilöiden kris­
tilli syyteen . Juutalainen asustus, joka ylipapilla olisi 
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1.22 Annan murhe sekä Anna.ja Joakim Jerusalemin Kultaise/la 
porlilla. Syleilyllä kuvartiin Neirsyr Marian sikiämistä. Seinä­
maalauksia Lohjan kirkosta ( 1500-/uvun alku). 

kuulunut olla, oli epäilemättä tuntematonta, mutta s itä 
ei ehkä myöskään tarkoitukse lla olisi haluttu käyttää, 
vaan tapahturna sidottiin "oikeauskoiseen" viitekehyk­
seen. Temppelin alttarikin vastaa usein kristillistä alt­
taria. Hattulassa alttarin kuvaamisessa on käytetty per­
spektiiviä, mutta Joakimin ja ylipapin jalat eivät ole 
rnukautuneet järjestelmään, vaan näkyvät alttarin alla. 
Henkilöillä on käsissään pyöreät esineet, joiden merki­
tys on epäselvä, sillä Joakimilla pitäisi periaatteessa 
olla uhrattavaksi tuotu karitsa. Sekä ylipapilla että Joa­
kimilla on kummallakin seurassaan palveluspoika. 
Lohjalla uhrilahjan hylkääminen -aihe on samankaltai­
nen , tosin alttarin perspektiivi set ominaisuudet ovat 
vielä vääristyneempiä. Joakimista on rnaalauksessa 
enää vain puolet näkyvissä. 

Lohjalla on esitetty molemmat uhrilahjan hylkää­
mistä seuraavat kohtaukset, jotka ovat Anna suremassa 
lapsettomuuttaan ja kadonnutta miestään sekä Joaki­
min murehtiminen erämaassa. Annan yläpuolella ole­
valla enkeli Gabrielilla on kädessään kirjoitusnauha 
(kuva 1.22) .9 Taustalla oleva pitkähiuksinen neito on 



Annan palvelija. Joakim o n omassa kuvakentässään 
esitetty polvillaan, takana paimenet ja karja . Hattulas­
sa on ainoastaan Joakim erämaassa -aihe ho lvin länsi­
vaippaan kuvattuna. 

Annan ja Joakimin sy le ily Kultaisella portilla on 
Hattulassa kuvattu holviin . Joakim pitää kättään An­
nan rinnalla, kiintymyksen osoituksena. Joakim on 
paljaspäinen ja pitkätukkainen, Annalla on päässään 
valkoinen pääliina. Portti on kuvattu osittain viitteelli­
sesti, kuin sateenkaari tai taivaankaari heidän yläpuo­
lellaan , toisaalta siinä erottuvat tiilirakennetta mukai­
levat viivoitukset. Lohjalla tämä aihe on seinäpinnalla, 
suoraan Marian syntymä -aiheen yläpuole ll a. Portti on 
samankaltai nen kaari kuin Hattulankin maalauksessa. 
Toisin kuin Hattul assa on Lohjan maalauksessa Joaki ­
milla lyhyt kolttu , joka sinänsä ei ollut tyypillinen asu 
vanhemmal le miehelle, 10 ja hyvin näyttävä turkiskau­
lus. Annan ja Joakimin vartalot ovat toi sissaan kiinni. 

Huolimatta kuva-aiheen Marian sikiäm iseen liitty­
västä tavattomasta teo log isesta latauksesta, on siihen­
kin liitetty Anna-aiheiden yleinen "stigma" , arkipäi­
väisyys. Riitta Pylkkänen kirjo itti Lohjan kirkon maa­
lauksista: "Pyhät henkilöt on kuvattu kaunistelematto­
miksi arki-ihmisiks i, vakaiksi talonpojiksi ja porva­
reiks i. Eteemrne välähtää piirteitä maalausten synty­
ajan ihmisten jokapäiväisestä e lämästä - esimerkkinä 
olkoon Joakimin ja Annan kohtaaminen Kultaise ll a 
portilla tai Neitsyt Maarian syntymä." 11 Vaikka ihmis­
ten tapaaminen kaupungin portilla tai kylän raitilla ja 
lapsen syntyrnä sinällään olivat tietysti tavallisia tapah­
turnia, eivät maalaukset kuitenkaan nähdäkseni liitty­
neet ihmisten rnielissä tällaisiin jokapäiväisiin toirniin . 
Kohtaarninen Kultaisella portilla oli poikkeuksellinen 
tapahturna ja Marian syntyrnä puolestaan on kuvattu­
kin niin, että rnuhkeine tyynyineen ja palvelijoineen se 
tuskin heti assosioitui edes varakkaampien naisten ko­
kernaan synnytykseen. Pylkkäsen näkernyksen voikin 
nähdä luteri laisessa tai maallistuneessa tulkinnan kon­
tekstissa . 

Annan lapsivuoteessa o lern ista kuvaava aihe on 
Lohjan kirkossa hyvin näyttävä (kuva 2.2 1 ). Anna ma­
kailee ylelli sellä korkeapäätyisellä vuoteell a muhkei­
den tupsukori steisten tyynyjen päällä. Sängynpylvääs­
sä näkyy lehtikoristelu . Kuvan vasen osa on vau rioitu­
nut, joten sängyn jalkopään päätyjä ei ole näkyvissä. 
Vällyt ovat myös suorastaan y lel liset, ja ylöspäin kään­
netty peitto rnuodostaa Annan ja Marian hahmoi lle 
puolipyöreän kehyksen. Maria on raidall isissa kapa­
loissa ja Anna lla on päässään jonkinlainen yömyssy, 
jonka alta hiukset pilkottavat. Annan hiusten näkyrn i­
nenhän e i o llut tava lli sta, rnutta Marian syntyrnä -ku­
vissa hänen vaatetuksensa rnuutenkin poikkeaa nor­
rnaalista; Lohjan kuvassa Annalla on pliseerattu alus­
rnekko ja rnyssy. Samanlainen päähine ja hiusten aset­
telu ovat rnyös takana seisovalla palvelijalla. Karahvia 
kantava nainen vastaa ulkornuodoltaan Annan murhe 
-kuvan palvelijaa. Karahvin on Pylkkänen tulkinnut 

1.23 Neitsyt Marian syntymää esillävässä seinämaalauksessa 
on poikkeuksellisesti mukana Marian syntymän Annalle ilmoit ­
tanut enkeli, eikä palvelusväkeä. Ha11ulan kirkko ( J 500-/uvun 
alku). 

siten, että "synnyttäjää tervehtimään tu levat naiset ovat 
va lmi stautuneet tavan mukaan kaatarnaan vettä kan­
nusta lapsivuodevairnon käsille." 12 Näin voi oll a, mutta 
karahvi voi myös o lla viinikarahvi ; joka tapauksessa 
naiset ovat enemrnänkin palvelijoita kuin tervehtijöitä. 
Tällä sa rnalla naisella on kädessään rnyös pyöreä esi­
ne, j onka tulkitsen taijottimeksi. Tarjotin , deschi, esiin­
tyy useissa Neitsyen syntymää kuvaavi ssa maalauksis­
sa ja veistoksissa, sillä se kuului synnytyksen sererno­
nialli seen kalustoon. 13 Tarjotin on näyttävästi rnukana 
esirnerkiks i Uppsalan tuorniokirkossa olevan a lttari­
kaapin Marian syntymä -a iheessa, jossa palvelija lä­
hestyy sängy ll ä lepäilevää Annaa tarjotin kainalossaan 
(kuva 1.2). 

Marian syntymä on Hattulassa kuvattu itäiseen hol­
vivaippaan, luorniskertornuksen yläpuolelle (kuva 
1.23). Kuva-alassa rinnastuvat kaksi sy nnytystä tai 
syntyrni stä: Eeva syntyy Adarn ista, ja Maria, uusi Eeva 
äidi stään Annasta. Anna istuu vuoteella, alaruurnis 
peittojen alla pidellen kapaloitua Maria-vauvaa sy li ­
sään. Taustalla seisoo enkeli torvi kädessään, rnikä on 
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poikkeukselli sla, sillä yleensä Anna kuvalaan palveli­
joitten keske llä. Syynä lähän ralkaisuun pidän silä, että 
Hattulassa on j äletty esittämällä Annan ilmeslys , jol­
loin liittämä ll ä enkeli synlymäku vaan on samalla löy­
delly ratkai su viilala myös lähän aiempaan tapahlu­
maan. Tämä ajalus saa tukea kuvan peilautumisesla 
vastakka isessa holvivaipassa olevaan Joakim erämaas­
sa -aiheeseen, j ossa taustalla on samanlainen enkeli 
kuin Marian sy ntymä -aiheessa. 

Neitsyen te mppeliinkäy nti on Hattulassa hyv in vau­
rioitunut, mutta Annan j a Marian voi erottaa vierek­
käin , Joakimin heidän takanaan. Maria on pienikokoi­
nen, mutta hänen päänsä on kuitenkin van hempien ta­
so ll a, j oten on luultavaa, että hän on vi itteelli sesti nou­
semassa temppe lin portaita. Tämä poikkeaa Lohj an 
ku vasta, jossa Mari a on kooltaan jopa suurempi kuin 
hänet vastaanottava y lipappi . Ku vaam istapa, jossa Ma­
ri a on aikuisen kokoinen ja vain seisomassa temppelin 
ove ll a eikä nousemassa portaita yle istyi 1500-luvulle 
lultaessa. 1

-1 Astellessaan ylipappia kohti Maria nostaa 
sulokkaasti he lmaansa, jotta alusmekko näkyy. Temp­
peli itsessään on suuri tiilirakennus , jossa on paljon 
ikkunoita. Ylipapin takana on apu laisena toimiva ka­
niikki tai diakoni ; molemmilla on kirjat käsissään. 

Hattul assa on kuvattu lapahluma myös Marian 
temppe li ssä viettämältä ajalta, jolloin Maria jako i köy­
hille ruokaa. T ämä epälava lli sempi aihe pohjaa Pseu­
do-M atteuksen evanke liumissa (VI luku) j a myöhem ­
min es imerkiksi 1300-luvun fransiskaani sessa Medita­
tiones vitae Christi -harlauskokoelmassa kerrottuun (ja 
toi sinaan kuvattuun) Marian ihmeellisyyteen: hän sai 
joka pä ivä ruokaa enkelin kädestä ja se ri itt i hänelle 
hyv in . Sen ruoan, jonka ylipapit jakoival lemppelissä, 
hän antoi köyhille. 15 Tämän Maria o li legendan mu ­
kaan itse kertonul yslävälleen Eli sabetill e, Johannes 
Kastaj an äidil le. 16 

Lohjan maa lausle n Marian ja Joosefin ki hl auskoh­
lauksessa Anna ja Joakim oval mukana, vaikka yhlä 
hyv in heidät vo i lulkila osaksi ylempää aihelta, Marian 
te mppeliinkäy ntiä . Pidän todennäköisenä, että tämä 
ku vie n kaksoislehlävä on täysin tarkoitukse11ine n. 
Anna j a Joakim se isoval Joosefista vasemma11e kurot­
taen käs iään lo is iaan kohti . He oval ikään kuin toisten­
sa peilikuvia, s illä käsien li säksi molempien viittojen 
liepeet ta ipuvat ylöspäin samalla tavoin. Joak imin li e­
hu vat hiuksel muodostavat vieläpä parin Annan päälii­
nall e. Mari an kihlaus es ilelään usein myös ilman An­
naa ja Joakimi a, kuten Hattulassa, jossa aihe on es itel­
ty erill ään narratiivi sesta yhteydeslään sakariston ete­
läseinäll ä. 

Hattul an kirkon rikas maalauskoristelu on ajoitettu 
vuoden 1513 jälke ise ll e aj a ll e. Perusteena ajo ilukselle 
on Lars Petterssonin ( 1982) lulkinla keskimmäisten pi­
laripari en länsipinnassa o levien vaakunoiden kuulumi­
sesta Ä.ke Jöranssonill e (Tott) ja Märta Benglsdotteril­
le (U lv), jotka so lmival av ioliiton vuonna 1513. Ä.ke 
Jöransson oli Hämeen linnan vallias lälinsä Ingeborg 
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Äkesdotlerin (Tott) kuoleman j älkeen vuodesta 1508 
vuoleen 1520, jolloin hänel meslalliin. 17 Märla (k. 
1527) puo leslaan oli o llul aiem min naimisissa Eka­
sukuun kuuluneen Trotte Manssonin kanssa j a jäänyl 
leskeksi va in vuotta ennen uusia häilä . 18 Pellerssonin 
lulkinta on saanut tulkijo iden keskuudessa kanoni sen 
aseman huolimatta sen ongelmallisuudesla.19 Mieleslä­
ni Petterssonin lopulli set perustelut pääkysymyksen 
ralkais ulle, e li vaakunoiden kuulumiselle juuri Märtal­
le ja Ä. kelle (eikä yleisesti heidän suv uilleen), jäävät 
lopulta kuitenkin hyvi n ohuiksi . Yaakunat eivät miten­
kään vastaa normaalia tapaa esittää av ioparin vaaku­
no ila - mitä Pettersson joutuikin pitkälli sesti pohti­
maan.20 Pettersson to i kiinnoslavasli esi ll e Lillkyrkan 
(Uppl anti) kirkossa o levan Märla Bengtsdotterin hau­
lakappelin maalauksel j a siellä olevan haulalaa' an, jol­
ka kuilenkin mie lesläni pikemminkin he ikentäväl kuin 
vahvistaval Petlerssonin argumenttia, sillä niin kivessä 
kuin seinilläkään e i o le Märlan henkilökohlaisla vaa­
kunaa: kivessä ovat hänen molempien miesle nsä vaa­
kunal j a se inill ä Märlan j a tämän miesten isänpuole i­
nen suku kolmessa polvessa.21 

Kysymys keskimmäislen pilariparien vaakunoiden 
identifioinnisla on kiinlo isa j a laidehistorian kannalta 
myös merkittävä, jos sitä käytetään maal auslen ajo illa­
mi sen j a aihevalinlojen peruste luina; Pettersson myös 
es itti kirkon maalausten olleen eräänlainen votii vilu­
pauksen lunastus, jonka Ä.ke Jöransson olisi tehnyt pa­
rantuakseen sukupuolilaudi sta.22 Lohjan 1400-luvun 
lopulla rakennetun kirkon koristelu on suunnilleen sa­
manaikaista kuin Hattulassa, j a maa lare ina lienevät 
o ll een ainakin osittain samat tekij ät. Maa lausten yh­
deksi maksajaks i on aj ateltu Raaseporin linnanpäällik­
köä, edellä mainitun Ä.ke Jöranssonin serkkua, Tönne 
Erikssonia (Tott).23 Niin Hattul an kuin Lohjankin maa­
lauksi11a on kuitenkin milä luultav immin ollut use ita 
lahjoittajia mukaan lukien taustall a vaikuttaneet kir­
ko lliset henkilöt j a heidän suos im ansa hartauskultit. 
Maalausten on tulkittu nivoutuvan niin fransiskaani­
hartauteen kuin birgittalaisuuteenkin .24 Tove Riska ih­
metteli Pyhä Anna itse kolmantena -aiheen puuttumi s­
ta Lohjan kirkon seinämaalausten joukosta. 25 Ei o le­
kaan syytä, miksei se oli si vo inut olla mukana niin 
Lohjalla kuin Hattulassakin , sill ä elämäkerta-aiheet ja 
Pyhä Anna itse kolmantena -aihe eivät o lleet toisiaan 
poi ssulkev ia; nämä molemmat ovat esimerkiksi upp­
lan til aisen Lilslenan (kuval 2 .23; 2.24) tai ilä-götan­
maalaisen Risingen kirkon seinämaalauksissa, ja sisäl­
tyvät li säksi moniin alttarikaappeihin . 

M uut seinäm.aalaukset 

Kalannin j a Finströmin kirkkoihin pyhä Anna on ku­
vattu Pyhä Anna itse kolmanlena -aiheisena, j oskin 
nii ssä on käytetty eri esitystapaa: Kalanni ssa on istuva, 



J .24 Kalannin kirkon seinämaalausten joukkoon kuuluu Pyhä 
Anna itse kolmantena -aihe. Anna istuu komealla valtaistuimel­
la tyynyn päällä. Takana olevan hahmon henkilöllisyys on epä­
va rma. 

Finströmissä seisova - molemmissa Japset ovat Annan 
syJissä. RymättyJän ja Inkoon kirkoissa Anna on esitet­
ty Marian ja Jeesuksen kanssa niin, että Maria ei enää 
oJe Japsen kokoinen, vaan seisoo äitinsä vierellä. 

Kalannin (Uusikirkko) kirkon runkohuoneen maa­
lauskoristeJu on vuodeJta 1470.26 Pyhä Anna itse kol­
mantena -aihe on maalattu kuorin eteläseinään, ikku­
nakomerossa olevien maaJausten viereen (kuva 1.24). 
Pyhä Anna istuu hieman oikealle päin kääntyneenä ja 
pitelee Neitsyt Mariaa vasemmalla, Jeesus-lasta oi­
kealla puolellaan; Japset kurottuvat Jeikkisän oloisesti 
toisiaan kohti . Marialla on pitkähihainen mekko, Jee­
sus-lapsi on aJaston. Marialla ei ole kruunua päässään, 
mutta kaikilla on sädekehät, Annalla suurin, myös pään 
kokoon suhteutettuna. Anna istuu koristeJlulla ruskeaJ­
Ja penkillä, jonka päällä on ruudullinen istuintyyny. 
Kuvan aJapuoJella on tekstinauhan sanakatkelmia, 
mutta niiden merkitystä ei tunneta. 27 Annan yJäpuoleJ­
Ja on kaksi musisoivaa enkeliä sekä fragmentaarinen 
sädekehä. Tämä on mahdollisesti kuuJunut koJmanneJ­
le, suuremmalle enkelille tai ehkä Joakimille. Esimer­
kiksi uppJantiJaisissa Söderby-Karlin, Hargin ja Älv­
karlebyn kirkoissa päähenkilöiden kokoiset, sädekehiJ-
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1.25 Pyhä Anna itse kolmantena -aiheinen seinämaalaus Fin­
strömin kirkon itäseinällä. Kuvasta voi vaivoin erottaa pienen, 
alastoman Jeesus-lapsen seisseen Marian sylissä. Annalla 011 

oikeassa kädessään omena tai muu hedelmä. 

lä varustetut enkelit seisovat Anna-ryhmän taustalla.28 

Ai van Kalannin maalausta vastaavaa esitystapaa en ole 
tavannut. 

Toisin kuin Kalanni ssa, Finströmin kirkossa pyhä 
Anna on esitetty se isomassa, Japset käsivarrellaan 
(kuva 1.25). Pyhä Anna itse koJmantena -aihe on maa­
lattu kuorin itäseinän pohjoisosaan ylimmäksi, Tavast­
suvun vaakunakuvan viereen. Annan alapuolella ovat 
kirkkoisät Ambrosius ja Augustinus. Kuoriseinän ete­
läosassa oleva Viimeinen tuomio/Kristus maailman­
tuomarina -aihe on maalattu aiemman samanaiheisen 
kuvan päälle. 29 Anna-kuvan kanssa saman maalarityö­
ryhmän jäJkeä ovat kirkkoisät, Viimeinen tuomio ja 
luuJtavimmin ainakin pyhä Bernard, pyhä Birgitta sekä 
Auringonkehrään puettu Maria -aihe lahjoittajakuvi­
neen. 30 

Pyhää Annaa kuvaava maaJaus on meJko fragmen­
taarinen, mutta aihe on kuitenkin tunnistettavissa. Äi­
tinsä sy Ji ssä olevan Neitsyt Marian puvun helmat ja 
polven kaari ovat havaittavissa. Jeesus-lapsi on enää 
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vain hyvin viitteelli sesti näkyvissä, mutta varpaat nä­
kyvätj a niiden perusteella hänen asentonsa Marian sy­
li ssä on jossain määrin hahmotettav issa. Oikeassa kä­
dessään Anna on nähdäkseni pitänyt omenaa tai vas­
taavaa pyöreähköä esinettä. Myös tätä yksityiskohtaa 
on vaikea tavoittaa, mutta muotojen, värien ja ylipään­
sä kuvaustavan perusteella niin voi päätellä. Yalittu to­
teutus on hieman poikkeukse llinen tilaansa nähden, 
sill ä usein seisova Anna kuvattiin pyhimys rivistöön. 
Finströmissä on kuitenkin runsaasti til aa, jolloin myös 
istuva sommittelu , jollainen es imerkiksi Kalannin kir­
kossa on, olisi ollut aivan mahdollinen. Toisaalta An­
nan alapuolella olevat kirkkoisät seisovat, joten ehkäpä 
on ajateltu seisovan Ann an fi guurin sopivan yhteen 
näiden kanssa, vaikkakin Annan vastinparina on varsi­
naisesti seinän eteläpuolell a oleva taivaankaarella istu­
va Jeesus. 

Annan oikeall a puolell a oleva vaakuna on tulkittu 
piispa Olavi Maununpojan vaakunaksi, ja tämän pe­
rustella on kirkon maalauskori stelua ajoitettu: Anna­
aiheen kanssa yhteen kuuluvat maalaukset on ajoitettu 
1400-luvun ensi puoli skolle tai 1450-1460-luvuille.31 

Nykyisten käs itysten mukaan runkohuone muurattiin 
vasta 1440- 1450-lukujen vaihteessa. 32 Koska vaaku­
naa ei ole kuitenkaan tosiasiallisesti voitu osoittaa 
kuuluneeksi Olavi Maununpojalle, (k. 1460) ei mieles­
täni ole syytä ajoittaa maalauksia sen mukaisesti, vaan 
ajoitus tulisi tehdä maalausten oman muotokielen pe­
rusteell a, joka viittaa enernrninkin 1470-lukuun tai sitä 
rn yöhernpään aikaan. Wennervirta on huornauttanut 
Finströmin rnaa lausten sarnankaltaisuudesta Turun 
tuorniokirkon Ristikuorin rnaalausten kanssa: hän on 
ki innittänyt huomiota erityisesti Apokalyptisen Marian 
yhtenevyyteen 14 70-1480-1 uvui lle ajoitettujen Ri sti­
kuorin holvien naispyhirnysten kanssa, rnainiten näi stä 
erityisesti pyhäksi Annaks i tulkitun hahrnon.33 Figuu­
rien istuva asento on toki samanlainen, ja vaikka sen 
enernpää yhtäläisyyttä itse hahmoissa ei tavoittaisi­
kaan, ovat ne ornan näkemykseni mukaan rnelko sa­
rnanaikaisia. Ylipäänsä Suornessa olevat rnonin eri tek­
niikoin va lrnistetut Auringonkehrään puetun , tai Apo­
kalyptisen Marian, ku vat ajoittuvat pääas iassa lähem­
mäs 1500-lu vun taitetta tai ovat 1500-luvun puolel­
ta. 34 

Ryrnättylän kirkon vaikuttava rnaalauskori stelu siir­
tää keskustelun 1500-lu vun puolelle.35 Pyhä Anna, 
Maria ja Jeesus-lapsi on rnaalattu pohjoisseinään kir­
kon keskirnrnäiseen holviväliin ikkunan länsipuolelle 
- ikkunan toise lla puolella on Kristus Tuonelassa. As­
tuttaessa kirkkoon etelänpuoleisesta ovesta on Anna­
kuva ensimrnäisenä katsojan edessä. Maalaus on se l­
västi rnyöhäisernpi kuin samassa kirkossa oleva Pyhä 
Anna itse kolrnantena -aiheinen ve istos. Huolimatta 
sarnasta aiheesta, veistos ja rnaalaus eivät välttärnättä 
aikanaan oll eet vä littörnässä til alli sessa yhteydessä, 
kuten nyt veistoksen ollessa viistosti seinärnaalauksen 
alla. Anna seisoo vieressään häntä pienikokoisernpi 
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Maria, joka pitelee sy li ssään alastonta Jeesus-l asta. 
Molernrnilla naisilla on yllään rnekot ja viitat; Annalla 
mekko on sinertävä ja viitta punainen, Mariall a värit 
ovat päinvastaiset. Kurnrnall akaan ei ole sädekehää, 
vaan se on ainoastaan Jeesus-l apsella,36 eikä Mariall a 
ole kruunua. Merkilli stä on, että Annakin näyttää ole­
van palj ain päin . Molernpien hahrnojen pyöreäkärkiset 
tossut näkyvät rnekon alta. 37 Henkilöt seisovat kellertä­
vänruskeall a maalla, josta erottuvat kurn pareet ja kuk­
kaset. Taustalla on punaisia tähtiä. Maria on maalattu 
"epärea listisesti" siten, että hän seisoo korkeammall a 
kuin äitinsä, mutta kuitenkin tämän edessä, ul ottuen 
Annaa suunnilleen leukaan saakka. 

Wennervirran mukaan Anna on "kuvattu kookkaak­
si rnatroonaks i", joka pitää oikeaa kättä rinnallaan, 
rnikä on kirj oittajan mukaan "aitonaiselline11" ele. 38 

Tämä käden pitäminen rinnan päällä vo isi hyvin oll a 
rnahdolli sta, sillä ele es iintyy Annalla juuri 1500-lu vun 
alu11 rnaalauks issa, etenkin juuri niissä, jossa tuodaa11 
esille A1111asta lähtevä sukulinja. Ryrnätty lä11 rnaalauk­
sessa ei kui tenkaa11 va ikuta olevan kyse tästä, vaan A11-
11 an kädessä on huonosti erottuva orne11 a, jota Jeesus­
lapsi ku rottaa oikealla kädellään ottarnaan. 

Ruotsalai11e11 taidehi stori oitsij a Anna Nil sen 011 pe­
rustellusti es ittä11yt kirkon maalauskori stelu11 tekij äksi 
Lars S11ickare -nimistä he11kilöä, joka teki Yärrndön 
(Upplanti ) kirkon alttarikaapin vuonna 151 4. 39 Nil se11 
osoittaa useita sarna11kaltaisuuksia alttarikaapin ja Ry­
rnättylän seinärnaalausten välillä, joihin lisäisin vielä 
Annan ja Marian kuvan tarjoaman tuen annetulle attri ­
buoi11nille. Yärmdön alttarikaapi11 ovessa olevalla py­
hä11 Olav in hahmoll a on samanlainen asento kui11 sei-
11 ärnaalauksen Annall a: Olav in valtak u1111anorne11 aa 
pitelevä oikea käsi 011 11iin ikään rinnalle kohotettuna 
ja kasvot 11ähdään puoliprofiili ssa. Ryrnättylän Maria 
puolestaan pitelee poikaansa sarnalla tavo i11 käs ivarsil­
laa11 kui11 Yärmdön kaapin ehtooll isaiheen pie11i apo­
kalypti11e11 Maria (ku vassa alttariveistos)_ .io Huomiota 
kii1111ittävät myös kasv iaiheet, jotka häämöttävät An-
11a11 ja Marian edessä ja taustalla - Yärrndö11 Olav i­
rnaalaus voi antaa aavistuksen, miltä Ryrnättylä11 se i­
närnaa lauksen nyt kuluneet kasv iaiheet ovat aiernrnin 
näyttäneet. 

Inkoon kirkko on raken11 ettu useissa va iheissa. Sen 
rnaalauskori stelu on tehty viirneise11 rakennusvaiheen 
yhteydessä 1500-luvun ensi vuosikymrneninä, ja kuu­
luu sa rnaa11 ryppääsee11 Siuntion j a Espoon kirkkojen 
maalausten kanssa.4 1 Kirkon itäosan maalaukset ovat 
olleet peitettyinä ja ovat nyt osittain fragmentaari sia, 
eikä niitä ole kaikki a kyetty tunnistamaan. Kaksi tois­
taiseksi tunni stamattomi sta aiheista sij aitsee kuorin 
eteläse inäll ä: itäisempi on sy ntiinl a11keemus-aiheen 
alla ja lä11ti se mpi paratiisista karkotus -aiheen all a. 
Niiden välill ä on vihkiristi . Ensirnmäi11en aihe es ittää 
huivipäistä naispyhimystä ja toista, nyt vaurioitunutta 
hahmoa, ja näiden välissä olevaa alasto11ta Jeesus-las­
ta. Toinen ku va 011 vielä epäselvempi. Se es ittää mies-



1.26 Pyhää Annaa, Neitsyt Mariaa 
ja heidän välissään olevaa alaston­
ta Jeesus-lasta kuvaava vaurioi­
tunut seinämaa/aus. Marias/a on 
jä/jellä vain käsi ja osa sädekehää. 
lnkoon kirkon eteläseinän maalaus 
J 500-luvun alusta. 

hahmoa, jolla on merkillinen päähine ja mahdollisesti 
toista miestä, josta on hahmotettavissa puvun laskok­
sia. Anna Nilsen on tarjonnut näiden kahden kuvako­
konaisuuden tulkinnaksi seuraavia: ensimmäinen ku­
va-aihe olisi Jeesuksen temppeliin tuominen ja toinen 
olisi fragmentti istuvasta kruunupäisestä henkilöstä , 
jonka eteen joku on polvi stunut. 42 Ehdotan kuville 
seuraavaa selitystä: vasemman puoleinen kuva esittää 
Mariaa ja Annaa välissään Jeesus-lapsi, ja toinen aihe 
Joakimin uhrilahjan hylkäämistä temppelissä. Ensim­
mäisessä kuvassa pyhä Anna on siten oikealla oleva 
huivipäinen nainen ja Maria vasemmanpuoleinen hah­
mo, josta ei oikeastaan näy kuin lasta koskettava käsi 
ja osa sädekehää (kuva 2.26). Kyseessä on myöhäi­
sempi, 1500-luvulla yleistynyt sommitelma, jossa 
Maria kuvataan aikuisena ja yhtä suurena kuin äitinsä 
Anna. Inkoon kirkon maalaus on siten Maskun alttari­
kaapin veistosten lisäksi vain toinen Suomessa säily­
nyt tämän variantin (Anna ja Maria seisovat samanko­
koisina ja alaston Jeesus-lapsi on heidän keskellään) 
edustaja. Henkilöiden välissä on fragmentaarinen vä­
rialue, jonka voisi tulkita osaksi penkkiä. Penkki on 
ehkä ollut mallipiirustuksessa mukana, sillä hyvin 
usein tämänlaisessa kuvaustavassa henkilöt istuvat, 
jolloin Jeesus-lapsen piteleminenkin on luontevam­
paa; Inkoossa lapsi on kuin lennähtämässä Annan sy­
liin . Oikeanpuoleinen kuvafragmentti on mahdotonta 

identifioida ilman käsitystä sen viereisestä kuvasta, ja 
ehdotus Joakimin uhrilahjan hylkäämisestä jää nytkin 
ainoastaan todennäköisyyden tasolle . Oikeanpuolei­
nen mieshahmo voisi olla temppelin ylipappi ja va­
semmalla oleva osa Joakimista, jolla siten olisi las­
kostettu vaate Hattulan ja Lohjan maalausten tapaan . 
Nilsenin mukaan lnkoon kirkon toisen traveen holvi­
maalauksissa, joita ei enää ole näkyvissä, on mahdol­
li sesti kohtaus Annan ja Joakimin tarinasta. 43 Ehkä 
Inkoossakin on ollut esillä oikeastaan kuvallinen elä­
mäkerta, ei vain yksittäinen kuva-aihe. 

Annan ja Marian välissä oleva Jeesus-lapsi on ku­
vattu alastomana kylkiluitaja nännejä korostaen. Tässä 
painottuu Jeesuksen rooli uutena Aadamina, joka puo­
lestaan on kuvattuna Jeesus-lapsen yläpuolella, kiin ­
nostavasti ruumiiltaan täsmälleen samankaltaisena 
kuin Eevakin, ainoastaan hiukset erottavat sukupuolet: 
Eevalla on vyötärölle ulottuvat hiukset (mikä toistuu 
Marian, uuden Eevan kuvassa) ja Aadamilla pyöreä 
"polkkatukka". 

Inkoon kirkkoa on ounastellen ajateltu omistetuksi 
pyhälle Nikolaukselle.44 Tämä ei ollut ainoastaan kaup­
piaiden, vaan myös merenkävijöiden pyhimys - mikä 
tuolloin olikin usein sama asia. Nikolauksen kultti oli 
tämän perusteella nivoutunut pyhään Annaan, joka niin 
ikään suojeli merellä liikkuvia. 45 Annaa kuvaavaa sei­
nämaalausta ei kuitenkaan voi selittää tällä, eikä kuvan 
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kannalta kirkon mahdollisella suojelijalla ole relevans­
sia, sillä Annan ja Marian kuva on asetettu tyypilliselle 
paikalleen. Suunnilleen samanaikaisissa Lohjan ja 
Hattulan kirkoissa Annan ja Joakimin kohtaaminen, 
Marian syntymä ja tämän elämän alkuvaiheet on ku­
vattu samaan paikkaan kirkkoa. Myös Inkoon kirkossa 
Anna-aihe seuraa maailman luomista, syntiinlankee­
musta ja paratiisista karkotusta, vaikkakin aihejärjeste­
ly onkin toisenlainen kuin Lohjalla ja Hattulassa. Kai­
kissa näissä kirkoissa maailman luominen on kuitenkin 
itäseinän eteläosassa ja tarina jatkuu sitten runkohuo­
neen eteläseinällä. Inkoossa maailman luominen on 
kuvattu niin, että Eevan luominen ja Eevan antaminen 
Aadamille ovat itäseinässä, josta tarina jatkuu eteläsei­
nälle. Kyse on jälleen kolminkertaisesta tarinoiden li­
mittymisestä, eli ihmiskunnan pelastushistoriasta, Ma­
rian elämänvaiheista ja Annan legendasta. Inkoossa 
pelastushistorian kuvauksessa on Marian syntymän ti­
lalla esitetty aihe, jossa Maria on jo synnyttänyt Jee­
suksen, mutta joka yhtä kaikki tuo esiin Annan osuu­
den tapahtumien ketjussa. Myös Kalannin kirkon Pyhä 
Anna kolmantena -aihe sijoittuu tähän samaan kohtaan 
kirkkotilassa, vaikkakin maalauskoristelun tematiikka 
jajärjestely on toinen. 

Varia 

Suomessa pyhän Annan kuva on edellä esiteltyjen sei ­
nämaalausten ohella säilynyt ainakin pyhimyskaapin 
ovimaalauksessa, kolmessa tekstiilikirjailussa sekä 
sormuksessa. Vaikka nämä ovat veistoksiin verrattuna 
kaksiulotteisia kuvia, ovat ne yhtä lailla myös esineitä, 
objekteja. Ne eivät ole vain pinnassa olevia, virtuaali­
sessa tilassa tapahtuvia kuvia, vaan myös todellisen 
tilan edellyttäviä ja vaativia, ja omaan tekotapaansa -
puuhun, kankaaseen tai metalliin sitoutuneita esineitä. 
Näiden esineiden lisäksi käsittelen tässä luvussa vielä 
kirjallisia tietoja pyhää Annaa esittäneistä kuvauksista 
sekä sivuan kysymystä Kökarista löydetystä sinetistä. 

Saloisten kirkossa (ennen Salo) olevan, 1430-
1450-luvuille ajoitetun pyhimyskaapin ovessa on Pyhä 
Anna itse kolmantena -aiheinen taidokkaasti toteutettu 
maalaus.46 Aihe on vasemmanpuoleisen oviparin 
uloimman oven sisäpuolella (kuva 2.15). Pyhä Anna 
seisoo pidellen pienikokoista Mariaa oikealla käsivar­
rellaan. Marian sylissä on alaston Jeesus-lapsi, joka on 
kääntynyt äitiinsä päin ja pitää vasenta käsivarttaan tä­
män kaulalla. Anna on pitkänomainen ja hänen liilan­
harmaa mekkonsa laskeutuu sulavasti. Pääliina, jossa 
on koristeellinen reunus, on kietaistu pehmeästi kasvo­
jen ympärille. Mekon päällä on musta vyö. Annalla on 
lisäksi vihreä viitta, jossa on punainen vuori. Annan 
sylissä olevalla Marialla on sininen viitta ja punainen 
mekko. Annan kuvan vieressä on esitettynä pyhä Hen­
rik ja toisessa oviparissa pyhät Erik ja Birgitta. Ulom-
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maisten ovien ulkopuolella on hyvin fragmentaarinen 
Marian ilmestys.47 Kaapin keskushahmona on Neitsyt 
Maria, joka pitelee alastonta Jeesus-vauvaa sylissään ; 
kyseessä on esimerkki niin sanottujen kauniiden ma­
donnojen ryhmästä.48 Kaapin rakenne antaa esimerkin 
siitä , miten täysplastiset veistokset ovat voineet olla 
sijoitettuina: veistoksen takalauta on niin kapea, että 
ovien ollessa avattuina ja kasaan taitettuina on veistos 
ollut lähes kokonaan näkyvissä. 

Pyhä Anna on kuvattuna kolmeen säilyneeseen teks­
tiiliin, joista yksi on birgittalaissisarten valmistama alt­
taria reunustava liina, toinen messukasukka ja kolmas 
kasukkaan kuulunut risti. Näistä tekstiileistä näyttävin 
on Huittisten kirkosta Kansallismuseoon päätynyt alt­
tarin etuosaa peittävä kapea reunusliina, aurifrisium 
(tai frontellum). 49 Liinassa on kuvattuna neljätoista 
kohtausta, jotka on erotettu toisistaan pyörökaaria kan­
nattelevilla koristeellisilla pylväillä. Kohne kuvatuista 
aiheista kuuluu myös pyhän Annan kuvalliseen hagio­
grafiaan: Annan ja Joakimin kohtaaminen, Marian syn­
tymä ja Marian temppeliinkäynti. 50 Jerusalemin Kul­
taisella portilla tapahtuva kohtaaminen on kuvattu niin , 
että läsnä on myös enkeli, joka ilmoitti heille molem­
mille tahoillaan Marian syntymästä. Tämä kuva kantaa 
siten mukanaan tietoa tarinan kahdesta edeltävästä, 
mutta tässä yhteydessä pois jätetystä aiheesta. Seuraa­
vassa kuvakentässä olevassa Marian syntymä aiheessa 
Anna istuu sängyllä, tyynyyn nojaten ja pitelee isoko­
koista Mariaa - kyseessä ei siis ole kapaloitu vauva. 
Marian temppeliinkäynti noudattelee kuvausta, jossa 
Maria nousee portaita opinahjoonsa. 

Alttariliinan yläkulmissa olevien b- ja a- kirjainten 
perustella on sen tekijäksi arveltu nunnaa nimeltä Bir­
gitta Anundsdotter.51 Tälle ajatukselle ei mielestäni kui ­
tenkaan ole riittäviä perusteita. 52 Viime kädessä emme 
voi olla edes varmoja, onko Huittisten alttariliina val­
mistettu Naantalissa vai ehkä sittenkin tuotu Vadstenas­
ta - sisaret ja veljet matkustivat tiiviisti edestakaisin ja 
juuri tekstiilien tuominen oli jo käytännön syistä help­
poa verrattuna vaikkapa veistosten kuljettamiseen. Li­
säksi liina on huomiota herättävän samankaltainen 
Vadstenassa tehtyjen tekstiilitöiden kanssa; erityisesti 
sen verrokiksi nousee Vadstenan luostarissa säilynyt 
niin ikään pitkä, alttaria reunustava kirjontatyö. 53 Myös 
Linköpingin tuomiokirkossa säilytettävässä kasukan 
reunuksessa on samankaltaista kirjontatyötä. 54 

Toinen pyhän Annan kuvan sisä ltävä tekstiili on 
tummanvihreää samettia olevassa Keuruun kirkon 
messukasukassa, jonka selkäpuolen ristissä on kuvat­
tuna Iisain juuri -aihe. Lepäävästä kruunupäisestä ku­
ningas Daavidin isästä Iisaista (tunnetaan myös nimel­
lä Jesse) lähtee puu, josta muodostuu ympyränmuotoi­
set kuva-alat. Iisain yläpuolella ovat Anna ja Joakim 
vastakkain istumassa, ja heidän yläpuolellaan olevassa 
kuva-alassa on Neitsyt Maria. Ylimpänä on ristiinnau­
littu Jeesus. Siniviittaisella Annalla on sylissään küja. 
Keuruun kasukan kuva-aihe on yhdistelmä Iisain juuri 



ja Marian sukupuu (tai Arbor Annae) -aiheita. Suo­
messa säilyneitä keskiaikaisia kasukoita tutkineen Tii­
na Gröhnin (Eskelinen) antaman tiedon mukaan kasuk­
ka on keskieurooppalainen tuontityö 1400-luvun lo­
pulta tai 1500-luvun alusta. 55 Kasukka löytyi Keuruun 
kirkon lattian alla olevasta sukuhaudasta vuonna 1929. 
Sitä on epäilty myöhempien aikojen sotasaaliiksi, mut­
ta tätä vastaan puhuisi se, että kasukka oli jo hautaan 
laitettaessa vuonna 1770 erittäin kulunut. Keuruun 
kasukka on luultavimmin ollut käytössä keskiajalla 
jossain Turun hiippakunnan kirkossa, mahdollisesti se 
on päätynyt Keuruulle Ruoveden ja Pirkkalan kautta. 56 

Toinen kasukka, tai tarkemmin kasukkaan kuulunut 
risti, on Uudenkaupungin kirkosta, mutta kuuluu ny­
kyään Kansallismuseon kokoelmiin. Kasukka on tiet­
tävästi ostettu Rostockista 1720-luvulla. Siihen on om­
meltu kolme 1400-luvulta peräisin olevaa kuorikaavun 
kaistaletta, jotka on valmistettu Lyypekissä. Pyhä Anna 
itse kolmantena -aiheinen kirjailu on selkäpuolella, 
jossa on myös useiden muiden pyhimysten kuvia. 57 

Pohjanmaan museossa on Karl Hedmanin kokoel­
maan (nro. 566) kuuluva 1500-luvun alkuun ajoittuva 
sormus, jonka kuva-aihetta aiempi tutkimus on pitänyt 
Mariaaja lasta esittävänä. Arkeologi Visa Immonen on 
kuitenkin aivan äskettäin tunnistanut siinä Pyhä Anna 
itse kolmantena -aiheen .58 Sormusten aiheita on yli­
päänsä pienen koon johdosta vaikea hahmottaa, mutta 
tässä sormuksessa voi kuitenkin erottaa Annan istu­
massa niin, että hän pitelee Neitsyt Mariaa vasemmalla 
ja Jeesus-Iasta oikealla polvellaan. Jeesus-lapsi vaikut­
taa olevan alasti . 

Pyhän Annan kulttikuva mainitaan muutamassa kir­
jallisessa lähteessä. Näissä on kyse konfiskoiduista esi­
neistä, joten mainitut esineet eivät voi olla materiaalil­
taan puuta, vaan erilaisista metalleista valmistettuja. 
Pyhtään kirkosta takavarikoitiin vuonna 1535 Pyhä 
Anna itse kolmantena -aiheinen kuva, joka todennä­
köisesti oli hopeaa. 59 Kyseessä oli luultavasti Annaa ja 
lapsia esittävä pienoispatsaan muodossa oleva re­
likvaario tai mahdollisesti relikvaarioon kuulunut ko­
ristekuva. Pyhtään "Annan kuva" on voinut olla myös 
sijoitettuna jonkinlaiseen lippaaseen , joka puolestaan 
on ehkä ollut jopa pääalttarille asetettuna.60 Pyhtään 
kirkossa voi aavistella olleen ehkä tavallista voimak­
kaampaa pyhään Annaan kohdistunutta kunnioitusta, 
sillä siellä on myös Pyhä Anna itse kolmantena -aihei­
nen pyhimyskaapissaan oleva veistos. 

Tutkimuskirjallisuudessa on tullut esille myös mai­
ninta Pöytyän kirkosta takavarikoidusta pyhää Annaa 
esittävästä kuvasta, jonka on ajateltu niin ikään olleen 
hopeinen veistos.61 Konfiskaatioluettelossa tai muissa­
kaan tiedossani olevissa lähteissä tätä ei kuitenkaan 
mainita.62 Tieto palautuu ainoastaan Juhani Rinteen ar­
tikkeliin vuodelta 1921, mutta si inä ei valitettavasti 
esitetä lähdeviitteitä. Olen päätynyt siihen, että Rinne 
sekoitti vahingossa Pöytyän edellä mainittuun Pyhtää­
seen, josta lähdetieto on säilynyt. Rinteen artikkelis-

saan esittämässä, konfiskaatioihin viittaavassa kohdas­
sa, ei Pyhtäätä mainita luettelossa lainkaan , ja lisäksi 
ruotsiksi aakkostettuna Pyttis ja Pöytis ovat peräkkäin 
ja vieläpä melko samanoloisia sanoja.63 Asiaa on se­
koittanut myös se, että Tove Riska on kirjoittanut (poh­
tiessaan, onko Oripään kirkossa säilynyt Anna-ryhmä 
ollut alun perin Pöytyällä): "Pöytyän emäkirkon An­
nan kuvasta, jonka jalometallinen kruunu takavarikoi­
tiin 1500-luvulla."64 Toisin sanottuna Rinne ki1joitti 
konfiskoidusta Annan kuvasta , mutta Riska päätteli hä­
nen tarkoittaneen veistoksessa olleita metalliosia - li­
säksi sanamuoto antaa helposti kuvan, että kyse olisi 
Annalla olleesta kruunusta, vaikka Riska on tarkoitta­
nut Marian kruunua. Tämä johtaa myös siihen , että 
Oripään Anna-ryhmää ei ole tällä perusteella syytä liit­
tää Pöytyään.65 

C. A. Nordman mainitsi vailla lähdeviitettä varsin 
myös yksityiskohtaisen tiedon siitä, että vuonna 1527 
hankittiin Espoon kirkkoon tallinnalaisen porvarin 
Helmich Ficken välityksellä hopeinen Annan kuva.66 

Tästä ei kuitenkaan ole tietoa enää konfiskaatioiden 
yhteydessä, ellei sitten oleteta Espoosta takavarikoidun 
monstranssin olleen koristeltu Annan kuvalla.67 Hel­
mich Ficke oli tunnettu kauppias, jonka sidotut kaup­
piaskirjat ovat säilyneet Tallinnan kaupunginarkistos­
sa. 68 Kirjallinen tieto on säilynyt lisäksi siitä, että Tu­
run tuomiokirkon prependaatti Bengtiltä takavarikoi­
tiin vuonna 1544 kullattu Annan kuva.69 

Toisenlainen kirjallinen tieto koskee Rauman Pyhän 
Ristin kirkon seinämaalauksia. Eliel Aspelin kertoi se­
lostuksessaan, jonka hän laati vuoden 1874 taidehisto­
riallisen tutkimusmatkan perusteella, että kirkon kuo­
riholvissa etelävaipassa olevan Iisain juuri -aiheen su­
kupuun ympärillä on useita pyhiä henkilöitä, joilla 
kaikilla on vaikeasti tulkittavat lausenauhat. "Varmaan 
voi vaan lukea nimen : Sancta Anna. Alempi puoli tästä 
esityksestä on kadonnut kalkituksen alle", Aspelin kir­
joitti.70 Rauman kirkon maalaukset restauroitiin, eli 
tässä tapauksessa maalattiin uudelleen, vuonna 1891. 
Myös kuoriholvin alimmat maalaukset, joihin Annaa 
esittävä hahmo Aspelinin selostuksesta päätellen kuu­
lui, maalattiin kokonaan uudelleen sen jälkeen kun 
vanha rappaus oli poistettu. Nyt lähes kaikki sukupuu­
hun kuuluneet henkilöt ovat parrakkaita miehiä. 71 Rau­
man fransiskaanikirkossa, jossa kuvaohjelma on muu­
tenkin mariologinen, Iisain juuri -aihe olisi voitu yh­
distää Marian sukupuuhun, kuten edellä selostetussa 
Keuruun kasukassa. On mahdollista, että Anna olisi 
haluttu ottaa mukaan Marian perisynnittömän sikiämi­
sen opin vahvistamiseksi, olihan Iisain juuri -aihe im­
makulistien suosima,72 kuten eritoten auringonsäteitten 
ympäröivä Maria, niin ikään Raumalla esitetty. Myös 
Rauman kirkon Pyhä Anna itse kolmantena -veistos on 
tuossa tietyssä hartaudellisessa kontekstissa voinut olla 
vahvistamassa kyseistä oppia. Yhtälailla voi kuitenkin 
ajatella, että Jeesuksen agnaattista perimää tasapainot­
tamaan tuotiin esiin myös kognaattinen perimä. 
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Tässä yhteydessä on myös syytä mainita pronssinen 
sinettileimasin, joka löytyi Kökarista vuonna 1974 ja 
jonka perusteella Kökarin kirkkoa nyt tavataan kutsua 
pyhän Annan kirkoksi . Sinetissä (nyk. esillä Alands 
museumin perusnäyttelyssä) on kuvattuna Pyhä Anna 
itse kolmantena -aihe ja teksti SIGILLUM CONVN­
TUS TIOCKARLENSIS. 73 Löytö sai kuitenkin poik­
keuksellisen käänteen, si llä sinettiä tutkinut arvostettu 
medievisti Jarl Gallen arvioi sen kömpelöksi väären­
nökseksi ja "huonoksi pilaksi". 74 Perustelut olivat va­
kuuttavia: vikaa oli muun muassa koossa, muodossa, 
tekstin asettelussaja käytetyissä sanoissa.75 Näitä seik­
koja oli Torsten Edgren jo aiemmassa artikkelissaan 
käsitellyt, mutta sinettileimasimen poikkeavuuksista 
huolimatta hän ei epäillyt sen aitoutta.76 Ajallisesti ja 
pyhimyskultin kannalta Kökarin fransiskaanikonventti 
olisi teoriassa voinut olla pyhälle Annalle omistettu. 77 

Kuvantutkijan näkökulmasta on kuitenkin kiinnosta­
vaa, ettei sinetin tekijä valinnut kuvaksi neutraalia 
Neitsyt Mariaa, tai ettei kuvamallia otettu aiemmista, 
jo hyvin tunnetuista fransiskaanisineteistä. Sinänsä 
Pyhä Anna itse kolmantena -aihe on kyllä sopiva: se 
tunnetaan es imerkiksi Dorstenissa, Westfalenissa ole­
vasta fransiskaanikonventin sinetistä. 78 

Sinetissä o leva Pyhä Anna itse kolmantena -aihei­
nen kuva - josta Gallenin mukaan ei ollut paljoakaan 
sanottavaa79 

- edustaa 1500-luvun alussa suosiossa ol­
lutta sommittelutyyppiä, jossa Anna seisoo ylöspäin 
katsova Maria vierellään ja alaston Jeesus-lapsi sylis­
sään; tämän vaikutelman sinetin kaiverrus ainakin an­
taa (painannetta en ole nähnyt). Vaikuttaa siltä, kuin 
Maria seisoisi Annan oikealla puolella niin että heidän 
mekkojensa helmat osittain yhtyvät toisiinsa. Maria ei 
voi istua Annan sy li ssä, sillä muuten hänen päänsä oli­
si suhteettoman suuri ja alavartalon viivojen tulisi nä­
kyä aivan kuin Jeesus-lapsellakin. Epäsymmetrinen 
laskostus voi kertoa, että Maria tukee kädellään hel­
maansa, kuten usein tähän nimenomaiseen kuvausta­
paan kuului. Lapset pitelevät ehkä omenaa välissään. 
Huolimatta sommittelun tyypillisyydestä tuolloin, on 
sen tunnettuus Suomessa kuitenkin vähäinen, si ll ä se 
esiintyy vain Lokalahden Anna-ryhmässä. 80 Jos siis 
leimasimen tekijä ei hallinnutkaan keskiajan kirjoitus­
ta tai sinettimuotoja, niin 1500-luvun vaihteen "muo­
dikkaimman" pyhän Annan kuvaustavan hän taisi sitä­
kin paremmin . 

5.2 Pyhän Annan kunnioituksen 
muotoja Suomessa 

Turun hiippakunnassa pyhän Annan kunnioitus oli 
1400-luvun puolessavälissä vakaalla pohjalla, vaikka 
se oli kuitenkin suhteellisen uusi ilmiö: Annan liturgi-
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nen kultti alkoi vahvistua 1300-luvun kuluessa Skaras­
sa, Linköpingissä ja Strängnäsissä.81 Birgittalaisuuden 
vaikutusta kultin leviämisessä on pidetty oleellisena 
erityisesti seuraavalla vuosisadalla, ja Vadstena on jopa 
mainittu pyhän Annan kultin kehdoksi Pohjolassa. 82 

Birgitta Birgersdotterin ajatusten lev iämisellä oli vai­
kutuksensa Annan kultin kasvuun koko Ruotsin valta­
kunnan alueella, mutta Suomen puolelle Annan kun­
nioitus todennäköisesti levisi vähitellen useasta eri 
suunnasta, myös Liivinmaalta.83 Vilkkaalla kaupalla 
pohjoisen Saksan hansaliiton kaupunkeihin, kuten 
Lyypekkiin, Stralsundiin ja Danzigiin oli epäilemättä 
myös huomattava vaikutus, olihan pyhä Anna tuolloin 
hyvin suosittu koko saksankielisellä al ueella sekä 
Alankomaissa. 84 Eritoten juuri 1400-luvun lopussa ku­
koistanut Annan kolmen avioliiton mahdollistama 
koko pyhän suvun kunnioitus, joka ei ollut osa birgit­
talaista ajattelua, saapui varmaankin kauppayhteyksien 
muassa. Pyhän Anna kultin keskuspaikka Englannissa, 
East Anglia, o li lisäksi maantieteellisen sijaintinsa 
vuoksi läheisessä yhteydessä Pohjoismaihin. 

Tässä luvussa tarkastelen ensin kysymystä pyhän 
Annan poikkeuksellisesta juhlapäivästä Turun hiippa­
kunnassa sekä valotan lähinnä birgittalaiseen liturgiaan 
liittyviä yks ityiskohtia, minkä jälkeen siirryn pohti­
maan Annan kultin suosijoita ja siten myös ve istosten 
vastaanottajia tarkentamalla katseeni kirjallisista läh­
teistä löytyviin Anna-nimisiin henki löihin . Sitten sel­
vennän pyhälle Annalle omistettuja kirkkoja koskevia 
kysymyksiä, ja viimeisessä alaluvussa analysoin kuin­
ka kristillinen Anna näyttäytyy kansanuskon kautta 
katseltuna ja niin muinaisuskoon kuin myöhempiin 
ajallisiin kerrostumiin sekoittuneena. 

Huomioita liturgiasta: Anna matrona maximan 
siunattu kohtu 

Uppsalan kirkkoprovinssissa pyhän Annan juhlapäivä 
ol i 1400-luvulla - muutamia poikkeuksia lukuun otta­
matta - yhdeksäs joulukuuta. Tämä oli Marian sikiä­
mistä seuraava päivä. Annaa juhlittiin tämän lisäksi 
myös 26. heinäkuuta ja 16. syyskuuta eli Marian syn­
tymän (8.9) oktaavaa seuraavana päivänä. 85 Keski-Eu­
roopassa melko säännönmukainen heinäkuun 26. päivä 
oli siis paikoitellen käytössä Ruotsissakin , mutta se jäi 
myöhemmin lähinnä vain birgittalaisten piiriin, jossa 
Anna-juhlia oli useampia vuodessa - heidän liturgiset 
painotuksensa poikkesivat hiippakuntakäytännöistä. 86 

Naantalin luostarin messukirjassa Anna-juhla maini­
taan kahteen kertaan , sekä Lucian päivän jälkeen (tar­
koittaen päivää 15.12.) että juuri ennen Martinpäivää 
(26.7). 87 Birgittalaisista yhteyksistä on löytynyt myös 
Annan päivän saarnoja; näitä laativat ainakin Ericus 
Simonis (Vadstenassa munkkina vuosina 1442-1462) 



ja Clemens Petri (k. 1500) , joka oli Naantalinkin luos­
tarissa 1480-luvulla toiminut birgittalaisveli. 88 

Pyhä Anna tuli esille myös Neitsyt Marialle omis­
tettujen suurien juhlapäivien yhteydessä. Muistojuhlaa 
(memoria) voitiin viettää Maria-juhliin liitettynä.89 An­
nan juhlinnasta Maria-juhlaa seuraavana päivänä ker­
too ritari Ture Stenssonin lahjoituskirja, jonka saaja oli 
Äsundan Yarfrukyrka. Anna-messu tuli pitää kahdesti 
vuodessa, toinen visitaatiota eli Marian etsikkoa (2.7) 
seuraavana päivänä ja toinen talvella. 90 Pyhimysten 
juhlinnasta kertovat kalenterit eivät olleet vain kirjalli­
sia, vaan toisinaan myös kuvallisia. Riimujen ja eri­
laisten symbolien lisäksi niissä oli myös esittäviä ku­
via; esimerkiksi Linköpingissä käytetyssä kalenterissa 
(1469) on joulukuun sivulla 9. päivän kohdalla "Anne" -
nimen lisäksi maalattuna huivipäisen naisen kuva, py­
hän Annan kasvot. 91 

Turun hiippakunnassa Annan juhlapäivää vietettiin 
muista kalentereista poiketen 15. joulukuuta. Annan 
juhlapäivä, Anne matris Marie, oli velvoittava päivä, 
jota viettivät kaikki, ei vain yksin papisto; kalenteriin 
se merkittiin punaisella. Tällä värillä "Anna Marian 
äijti" oli merkitty vielä Mikael Agricolan Rucouski­
riassa (l 544 ).92 J uhlapäivä nousi duplex-arvosta totum 
duplex -arvoon 1400-luvun kuluessa.93 Tämä oli Ma­
rian sikiämisjuhlan (8.12.) oktaava, mihin viitannee 
esimerkiksi Yesilahden kirkon breviariumin Annan 
päivän kohdalle tehty merkitä. 94 Miksi pyhälle Annalle 
valittiin tämä päivä, 15 . joulukuuta? Päivämäärälle ei 
Aarno Malinkaan kyennyt antamaan selitystä, viitaten 
ainoastaan tuntemattomien balttilaisten lähteiden mah­
dollisiin vaikutuksiin. 95 

Voisiko mahdollisen syyn Annan päivälle sikiämi­
sen juhlan oktaavana ajatella löytyvän Turun hiippa­
kunnan liturgisen kalenterin dominikaanisesta pohjas­
ta? Vastustaessaan perisynnittömän sikiämisen oppia 
dominikaanit tunsivat tiettyä epäluuloa Marian sikiä­
misen juhlinnan vuoksi , toisin sanottuna voitiin kyllä 
juhlia Marian ilmestymistä historian pelastustarinaan 
sinänsä, mutta varottiin liittämästä tätä perisynnittö­
män sikiämisen oppiin . Ehkäpä he silloin suosivat, että 
Annaa ei juhlittaisi heti sikiämistä seuraavana päivänä, 
vaan vasta viikkoa myöhemmin , jolloin välitön yhteys 
perisyntiä kantavaan sukupuoliyhteyteen ja ylipäänsä 
sikiämisen juhlaan olisi jo hieman kauempana.96 Toi­
saalta turvallisinta olisi siinä tapauksessa ollut juhlia 
vain tavallisinta heinäkuun juhlapäivää, joka oli perin­
teinen , pyhimyksen translaatiosta juontuva juhlapäivä, 
sillä tuo päivä ei ollut Turun hiippakunnassa käytössä 
kenenkään muunkaan pyhimyksen juhlapäivänä. 97 

Annan päivä asettui juliaanisen kalenterin, vanhan 
luvun, mukaisen talvipäivän seisauksen kohdalle, ja si­
ten se yhdistyi pyhän Lucian päivän merkitykseen va­
lon määrän taitoskohdassa.98 Tämä ei kuitenkaan sinäl­
lään voine olla juhlapäivän valinnan syynä, vaikkakin 
Kustaa Vilkunan mukaan Anna "peri nimiinsä paka­
nuuden aikaisen merkkipäivän" .99 Annan ja Lucian 

päivien yhteyteen palataan Lucia Olofsdotterista kerto­
vassa tämän tutkimuksen luvussa 5.5 . 

Pyhän Annan hiippakuntakohtaisen juhlapäivän 
pohdinta on oleellista myös siksi, että sitä on pyhän 
Henrikin päivän mainintojen ohella käytetty paikanta­
maan käsikirjoitusfragmentteja kuuluviksi Turun hiip­
pakuntaan. Useisiin messukirjoihin merkintä Annan 
juhlapäivästä on tehty myöhempänä lisäyksenä, kirjan 
oltua alun perin muualla käytetty. 100 

Suomessa säilynyt keskiaikainen liturginen kirjalli­
suus valaisee omalta osaltaan pyhän Annan kunnioi­
tusta hartauselämässä. Kirkoissa käytettyjä kirjoja on 
säilynyt jonkin verran kokonaisina, mutta suurin osa 
materiaalista on säilynyt irrallisina pergamenttifrag­
mentteina, jotka puolestaan ovat säästyneet irtolehtinä 
Kustaa Vaasan voutien tilikirjojen kansien välissä. 
Kansalliskirjaston fragmenttikokoelma, Fragmenta 
membranea, koostuu yli 10 000 fragmentista, jotka 
ovat kuuluneet noin 1 600 käsikirjoitukseen. Osa näis­
tä on ollut käytössä Turun hiippakunnassa, osa on pää­
tynyt Suomea koskevien tilikirjojen kansiin niitä Ruot­
sin puolella sidottaessa. 101 Irrallisten pergamenttien 
huonokuntoisuudesta ja niiden luetteloinnin yhäkin 
osin puutteellisesta tilasta johtuen niitä on toistaiseksi 
tutkittu melko vähän eikä niitä siten taidehistorian pii­
rissäkään kovin hyvin tunneta. 102 Annan kulttia valotta­
vat käsikirjoitusfragmentit ovat osia breviariumeista, 
missaleista tai muista pyhimystekstejä sisältävistä li­
turgisista kirjoista. Tavallisesti kyseessä on vain juhla­
päivän maininta, mutta joskus kerrotaan myös hymne­
jä ja psalmeja, joita tuolloin tuli laulaa. 

Pyhälle Annalle laulettiin ainakin hymnejä Sanctae 
Annae sonorus, Felix mundus ex caeli lumine, Anna 
matrona maxima ja Quasi Stella matutina. 103 Sekvens­
sihymni Sanctae Anne sonorus löytyy useista lähteistä 
ja se on mukana myös kolmessa ehjänä säilyneessä 
kirjassa, Graduale Uskelensessa, Codex Cumoensik­
sessa ja Graduale Ilmolensensessa. 104 Felix mundus ex 
caeli lumine -hymni sisältyy missaaliin F.m.1.281 (fol. 
17-18) ja graduaaliin F.m. 11.107 (fol. 1-2). 105 Anna 
matrona maxima -hymni kuului Linköpingin piispan 
Nicolaus Hermannin (piispana 1374-1391) kirjoitta­
maan riimiofficiumiin, jonka hän laati Birgitan Ilmes­
tyksistä innoituksensa saaneena. 106 Näiden lisäksi Tu­
run messukirjan, Missale Aboensen ( 1488), sekvenssi­
osastossa on mainittu pyhälle Annalle laulettavaksi 
Gaude rutilans aurora, jota ei kuitenkaan tavata muis­
ta lähteistä. 107 

Birgittalaisnunnat ylistivät pyhää Annaa erityisesti 
keskiviikon aamuyön (matutinum) Neitsyt Marian het­
kipalveluksessa. Rippi-isänsä Petrus Skänningeläisen 
avustuksella Birgitta Birgersdotter laati mariaanisen 
liturgian, cantus sororumin, sisarten laulun, johon seu­
raava hymni kuuluu. 108 

R. Beata mater Anna 
arca Regis eterni, 
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qui in te thesaurum, 
sibi gratissimum recondidit, 
quo suum Un igenitum hereditavit, 
inopes locupletavit. 
Et miseros captivos libera vit. 
V. Exulta revenrenda 
Mater reverendissimafilia tua 
que eum Virgo genuit qui omnia creavit. 109 

Tämä niin sanottu suuri responsorio laulettiin vuoro­
lauluna esilaulajan ja muiden sisarten välillä, jolloin 
responsorion lauloi yksi, versuksen kaikki . Responsori­
on sisältämä ajatus on että Maria on Jumalan mieluisin 
ja rakkain aarre, jonka Jumala kätki Annan sisälle. Ma­
rian kautta osattomat rikastuvat ja sielut vapautuvat. 110 

Edellä siteerattua kohtaa edelsi ensimmäinen luku­
kappale, lectio , jossa avattiin resitoiden lauluosuuden 
tekstejä. Lukuosuus ei kerro Marian sikiämistä edeltä­
viä tapahtumia tarinana, jossa vaihe vaiheelta kerrot­
taisiin Annan ja Joakimin elämästä ja Jumalan suorit­
tamasta ihmeestä, 111 vaan lukukappale ylistää Annan ja 
Joakimin maai lmallisesta rakkaudesta vapaata avioliit­
toa verraten sitä vankkaan ja terveeseen puuhun. Teks­
ti kuvaa Jumalaa kotkaksi, joka jo kaukaa ylhäältä il­
masta huomaa lahojen puiden joukosta terveen ja vah­
van puun, jolle levähtää eli näin valinta kohdistuu An­
naan ja Joakimiin . Lukukappale omistautuu Annan 
siunatulle kohdulle j a ruumille, jota Jumala rakasti 
enemmän kuin mitään muuta miehen ja naisen koko 
maailmassa tuottamaa ihmisruumista. Versusta seuraa 
siunaus: "Maria meren tähti, hellä ja hyvä, varjelkoon 
meitä. Amen." 11 2 Tämän jälkeen jatkettiin taas luku­
kappaleella, joka keskittyi jälleen osittain metaforien 
avulla kuvaamaan Marian kasvua äitinsä kohdussa ja 
syntymää; Maria on aamurusko ennen Jeesuksen syn­
tymän päivänkoittoa. Maria kuvataan myös yleisellä 
metaforalla Iisain puun versoksi, josta sitten puhkeaa 
kukka, hänen poikansa. Keskiviikkoaamunyön hetki­
palvelus, officium, jatkuu tästä eteenpäin jälleen uusilla 
lauluilla ja vielä yhdellä lukukappaleella. Samaa hetki­
palvelusta pidettiin samaan aikaan kaikissa birgitta­
laisluostareissa, ja se on esimerkiksi painettu kansan­
kielellä Syonin birgittalaisluostarin hartauskirjaan The 
Myroure of Oure Lady. 113 Birgittalaisen sääntökunnan 
piirissä pyhä Anna oli merkityksellinen kohtuna ja 
puhtaana ruumiina, jonne Jeesus halusi äitinsä asettu­
van , ja Ii säksi es ikuvallisen ja siveän avioliiton toinen 
osapuoli. 

Annan puoliso Joakim huomioitiin birgittalaisessa 
kalenterissa, mutta ei lähteiden perusteella muualla 
Turun hiippakunnassa. Naantalissa pidettiin hetkipal­
veluksia pyhälle Joakimille joulukuun 16. päivänä, so­
pivasti heti Annan päivän jälkeen. 114 Vadstenan luosta­
rin abbedissa Anna Fickesdotter (Bylow) (k. 1519) 
kirjoitti tai käänsi pyhän Joakimin legendan, joka nou­
dattaa sekä Birgitan Ilmestyksiin että yleisiin Annan 
legendoihin pohjaavia muotoja, paitsi että siinä Annan 
tilalla on Joakim.115 
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Marko Lamberg on maininnut Joakimin aseman ju­
malallisen suunnitelman tukijana ja Annan kumppani­
na sopineen birgi ttalaiseen ideologiaan. 1I6 Tämän li­
säksi suuntautuminen Joakimiin sopi ajan perhettä ko­
rostavaan henkeen ja 1400-luvun lopulla monet An­
nasta kirjoittaneet alkoivat edistää Joakimin kulttia. 117 

Joakimin lisäksi myös Joosef sai hiippakuntaliturgias­
ta poiketen huomiota birgittalaisten parissa. 118 Vadste­
nan luostarin kirjaston käsikirjoituskokoelmassa on 
säilynyt ainakin viisi Joosefille omistettua rukousta, 
jotka korostavat Joosefin roolia Marian custoksena, 
suojaajana, sekä tämän neitsyyden takaajana. 119 Ylei­
sesti 1400-luvun taiteessa Joosef esitetään kirjaansa 
keskittyneenä vanhuksena, sivullisena ja usein myös 
selkeästi juutalaisessa asussa. Jean Wirth on yhdistänyt 
Joosefin hahmoon usein kiteytyvän suoranaisen pilkan 
maallisen avioliiton ala-arvoisuuden korostukseksi 
verrattuna henkisiin suhteisiin, kuten Jeesuksen ja Ma­
rian taivaalliseen avioliittoon ja heidän rooleihinsa 
Laulujen laulun sulhasena ja morsiamena. 120 

Toimijoita, tukijoita, kohtaajia? 

Kirj allisissa lähteissä olevien mainintoj en perusteella 
voi huomata, että Anna-nimi yle istyi Ruotsin valtakun­
nassa selvästi 1400-luvun puolivälin jälkeen, mutta se 
ei kuitenkaan ollut tavalli sempi kuin muutkaan suo­
siossa olleet naispyhimykset. On arvioitu, että Anna­
nimi 1460-luvulla oli Tukholmassa seitsemänneksi 
yleisin , mutta se kasvatti suosiotaan: verotiedot 
1520-luvulta näyttävät, että Anna on kivunnut kolman­
neksi Margitin ja Karinin jälkeen. 121 Birgit Klockars 
on luetteloinut kahdeksan Naantalin luostarin piirissä 
ollutta Anna-nimistä naista, joista kaksi toimi abbedis­
soina. Margareeta-nimisiä hän löysi yhtä paljon, Bir­
gitta- ja Katarina-nimisiä naisia puolestaan enem­
män_ 122 

On esitetty, että Anna-nimen harvinaisuus ennen 
keskiajan loppuvaiheita olisi johtunut häntä kohtaan 
osoitetun kunnioituksen suuruudesta jo tuolloin. 123 

Tällöi n nimi vertautui si Mariaan, joka erisnimenä -
suosion suuruudesta j a varhaisuudesta huolimatta - ei 
ollut käytössä Pohjoismaissa ennen uuden ajan alkua. 
Anna-nimen käyttöä ei mielestäni kuitenkaan voi sa­
mastaa tähän, vaan nimen yleistyminen on enemmän­
kin seurausta pyhän Annan suosion jyrkästä kasvusta 
1400-luvun toi sell a puoliskolla. Yleisesti ottaenhan 
pyhimyksen nimen tai sen johdannaisen yleisyys kor­
reloi pyhimystä kohtaan osoitettuun hartauteen . En­
simmäinen Turun hiippakunnasta kirjoitettuna tunnet­
tu Anna-nimi on epäselvä eikä sitä voida yhdistää ke­
henkään tunnettuun henkilöön. Ulvilan kirkossa ole­
vassa hautalaa' assa olevan tekstin on tulkittu tarkoit­
tavan , että Anna-niminen henkilö kuoli vuonna 
1380.124 



Ihmiset suosivat nimikkopyhimystään, vaikka mi­
kään ehdoton sääntö tämä e i ollutkaan. Pyhän Annan 
mukaan nimensä saaneilla Anna-nimisillä nais illa - ja 
heidän puolisoillaan ja lapsillaan - on joka tapaukses­
sa o llut luonteva syy nimikkopyhimyksensä kultin 
edi stämiseen. Esimerkiksi Bedford Hours -nimisen 
tuntien kirj an (n. 1423) maa lauksessa Bedfordin hert­
tuatar, Burgundin Anne (1404- 1432) polvi stuu kaima­
pyhimyksensä edessä. 125 Anna-nimiset nai set toimivat 
pyhää Annaa kuvaavien taideteosten kunnioittajina ja 
lahj o ittaj ina tai viralli sten lahj o ittaj ien puoli soina. 
Lähteet - niin kirjalliset kuin materiaali setkin - ovat 
tuoneet es ille esimerkiksi baij erila isen Anna Hof­
mannin , joka tilasi kotikaupunkinsa Ingolstadtin tun­
netuimmalta kultasepältä Hans Greiffiltä Pyhä Anna 
itse kolmantena -aiheisen hopeisen reliikkipatsaan (ja 
kaksi pateenia) vuonna 1472. Re likvaariossa Maria ja 
Jeesus-l aps i seisovat Annan sy li ssä pidellen välissään, 
j a s iten Annan rinnan edessä, pientä reliikkilipasta. 
Anna Hofmann antoi arvoesineen eteenpäin Sankt Jo­
hannes Gnadenthalin fransiskaaniselle naiskonventille, 
j ota hän muutenkin avusti erilai silla lahjoituksilla.126 

Ranskan kuningattaren, Anna Bretagne laisen (k. 1514) 
on ajate ltu jopa halunneen itsensä kuvattavan pyhänä 
Annana ja tyttärensä Reneen Neitsyt Mariana. 127 

Naisten toiminnasta taiteen mesenaatteinaja lahjoit­
tajina myöhäiskeskiaj a ll a on viime vuosikymmenten 
aikana tuotettu paljon uutta ti etoa. 128 Vaikka terminolo­
g ia (eng. patron, patronage) viittaakin sinänsä vain 
mi espuolis iin lahj oittaj iin , o li " matroonilla" omia 
mieltymyksiä ja myös keinoja niitä toteuttaa: usein 
aseman korvasivat verkostoi tumine n ja välittävänä 
osapuolena toimiminen . 129 Nai sten osuutta taidehan­
kinnoissa on voinut li sätä myös se, e ttä kuvallinen, 
meditatiivinen hartaus katsottiin erityisesti heille sopi­
vaksi, si inä missä miehille sopi kontemplatiivinen, ku­
vaton hartaudenharjoitus. 130 Miestensä eläessä nai silla 
on lahjoitusprosesseissa saattanut olla merkittävämpi­
kin rooli, vaikka lähteissä he ovat j ääneet taustalle tai 
kokonaan katveeseen . Lesket - ja j oskus rouvatkin , 
kuten edellä mainittu Anna Hofmann - saattoivat kui­
tenkin toi mia myös omi ssa nimi ssään: es imerkiksi 
Lundin tuomiokirkon alttarikaap in lahjoitti Ida Peders­
dotter Falk 1300-luvun lopulla. 131 Ylipäänsä ylimystö­
nai sten roolia kirkon kori stami sessa e i o le syytä aliar­
vioida, vaikka Suomessa siitä e i olekaan keskiaikaisia 
lähdeti etoj a säilynyt. Sen sij aan uude lta aj alta naisten 
lahjo ittajuudesta on paljon tietoja. Es imerkiksi tiedäm­
me 1660-luvulla ratsumestari Henrik Sabelstiernan 
puolisonsa Anna Slangin kanssa kustantaneen Perniön 
kirkon saarnatuolin maal auksen ja veistoskori stelun 
sekä lesk irouva Margareta Frillen (Anna-nimisine tyt­
tärineen) puolestaan lahj o ittaneen epitafi n samaan 
kirkkoon.132 Pitäisinkin mahdolli sena, että Perniön An­
na-ryhmäkin on voitu ainakin ositta in uudelleenmaala­
ta jo 1600-luvulla lahjoitusraho illa, sillä maalaustyö 
on pieteetillä tehty (kuva 2.2). Ehkäpä juuri Anna-ryh-

mä valittiin , eikä esimerkiksi kirkossa o levaa pyhää 
Olavia, koska lahj oittajana oli nainen ja mahdollisesti 
vie lä Anna- niminen. 

Esittelen seuraavassa muutamia ki1jallisista lähteis­
tä löytyviä Anna-nimi siä he nkilö itä, joi ll a o n o llut vai­
kuttajan rooli e linpii rissään . Vaikka onkin lähteiden 
puutteen vuoksi mahdotonta asettaa heitä varsinaisesti 
tilaajan asemaan, ovat he joka tapauksessa todennäköi­
sesti toimineet A nna-ry hmien kohtaajina, Annan kultin 
suos ijoi na ja saattaneet ide ntifi oitua veistoksen esittä­
mään korkeasyntyiseen äitiin . 

Anna Torkilsdotter (k. n. 1450) oli Maskun Villilän 
tilan rouva j a perijä. Hänen toinen puo lisonsa oli Han­
nes van Arsten, jonka oletetaan o lleen keskieurooppa­
laista syntyperää. 133 Anna Torkilsdotter on voinut saada 
sukulaissuhteittensa kautta ti etoa nimipyhimyksensä 
kunnioittamisesta. Heidän po ikansa Jöns Hansson toi­
mi vuodesta 1442 Naantalin luostarin taloudenhoitaja­
na se itsemän vuoden aj an. 134 Anna Torkil sdotter lah­
jo itti vuo nna 1447 - leskeks i j äätyään - Maskun kir­
kolle j a Naantalin luostarille (jonka alainen Maskun 
seurakunta tuollo in o li ) Kakkara isten tilan , minkä pää­
töksen hän varmisti omall a sineti ll ään. 135 

Anna Jönsdotter (k. n. 1462) puolestaan oli kotoisin 
Arbogan seudulta ja oli tullut Suo me n puole lle men­
tyään ensin naimisiin Lasse Larssonin (Finne) kanssa. 
Sittemmin hän nai Vehmaan kihlakunnan tuomarin 
Greger Anderssonin (Garp). 136 Anna Jönsdotter o li 
Naantalin birgittalaisluostarin suos ij a ja mainitsi lahjoi­
tuskirjeissään aina myös pyhän Annan luostarin suoje­
lijana. Hän lahjoitti 1440-luvu lla luostarille omista­
mansa tilan Huittisten Karhiniemessä tukholmalaisnei­
tonen Katarina Jönsdotteri n proventiksi. 137 Jäätyään 
toisen kerran leskeksi Anna Jönsdotter lahjoitti luosta­
rille li sää tiloja, muun muassa Villi luodon Taivassalos­
ta, ja asettui lopulta kokonaan asumaan luostarin ulko­
puoli seks i maall ikkosisareksi . 138 Greger Anderssonin 
vaakuna ja nimi ovat Taivassalon kirkon lahjoittajavaa­
kunoiden joukossa. 139 Gregerin j a Anna Jö nsdotterin 
voisi ajatell a löytyvän Taivassalon kauniin Pyhä Anna 
itse kolmantena -veistoksen taustalta. Myös Greger An­
dersson, joka puolestaan o li a ie mmin ollut naimisissa 
pii spa Maunun sisaren kanssa, oli Naantalin luostarin 
mesenaatti. 140 Hän teki myös Vehmaan kirko lle melko 
suuren testamenttilahjoituksen vuonna 1447 luvates­
saan kymmenen hopeamarkkaa - tätä oletettavasti nou­
datettiin hänen kuoltuaan kaksi vuotta myöhemmin . 14 1 

Ehkäpä sii s sittenkin Vehmaan kirkon Anna-ryhmä 
(niin ikään ajoitettavissa 1400- luvun puoliväliin) voisi 
oll a liitettävissä pariskuntaan. Anna Jönsdotterilla oli 
joka tapauksessa kaikki edell ytykset Vehmaan (tai jon­
k.in muun kirkon) Anna-ryhmän hankkijaksi, olihan hä­
nellä nimensä puolesta motiivi, varall isuutta, suhteita, 
sopivat hartaudelli set kiinnostukset eli yhteydet birgit­
talaisiin ja vieläpä syntyperänsäkin vuoksi kontaktit 
Pohjanlahden taa, josta Vehmaan veistos on luultavim­
min tullut. 
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Sten Henrikssonilla (Renhuvud) (mainitaan vuosi­
na 1448-1490) oli peräti kaksi Anna-nimistä puoli­
soa. 142 Sten Henriksson oli turkulainen raatimies, joka 
nousi rälssiin , ja hänestä tuli Korsholman vouti ja 
myöhemmin myös Yehmaan kihlakunnan tuomari. 
Ensimmäinen Anna-vaimo (k. n. 1473) oli Gödik 
Fincken ja Katarina Nilsdotterin (Tavast) tytär. Gödik 
Fincke tunnetaan lahjoittajana Turun tuomiokirkon 
Annan alttarille, joten häneen palaan vielä tälle altta­
rille tehtyjen lahjoitusten yhteydessä. Anna Gödiks­
dotterista on hyvin vähän tietoa, mutta hänen tiede­
tään olleen kuolleena vuonna 1473. 143 Sten Henriks­
son sai Rymättylässä olevan Poikon tilan tämän en­
simmäisen Anna-vaimonsa kautta. Sten Henrikssonin 
toinen Anna-niminen vaimo oli Karin Klasdotterin 
(Djäkn) ja Jacob Kurjen tytär. 144 Stenin avioituminen 
tämän Annan kanssa edellytti kääntymistä paavillisen 
penitentiariaatin puoleen, koska puolisot olivat kau­
kaisia sukulaisia. 145 Anna Jakobsdotterkin oli ollut ai­
emmin naimisissa ja antoi tästä avioliitosta saamansa 
tyttären Katarinan nunnaksi Naantalin luostariin. 146 

Sten Henrikssonin ja Anna Jakobsdotterin poika oli 
Henrik Stensson (Renhuvud). 147 Hänet mainitaan tut­
kimuksissa suorastaan nousukkaana ja vaatimatonta 
syntyperää edustavana, 148 mikä pohjaa ainoastaan hä­
nen isänsä lähtökohtaan raatimiehenä ja ohittaa äidin­
puoleisen suvun - äitinsä puoleltahan Henrik edusti 
seudun ylimystöä. 

Piispa Konrad Bitzin (piispana 1460-89) äiti oli ni­
meltään Anna Klasdotter. Hän oli yksi Klas (Claus) 
Lydekesonin viidestä tyttärestä ja siis Karin Klasdotte­
rin ja Söderfinnen laamannin Henrik Klassonin (Djäkn) 
sisar. 149 Bitz vaikutti jo asemansa puolesta oleellisesti 
kirkkojen koristeluun aikana, jolloin pyhän Annan 
kultti levisi; muun muassa Taivassalon kirkossa on hä­
nen vaakunansa maalattuna kuori-ikkunan yläpuolelle. 
Konrad Bitzin isä oli Turun linnan päällikkö, valtaneu­
vos Henrik Bitz. Annan ja Henrikin toinen poika, Kon­
radin veli Erik meni naimisiin Tavast-sukuisen naisen 
kanssa, ja he saivat pojan ja tyttären. Tyttärestä tuli 
isoäitinsä kaima, ja hänelle annettiin nimeksi Anna 
Eriksdotter (Bitz) . Anna Eriksdotter avioitui sittemmin 
Sääksmäen kihlakunnan tuomarin Lahisten kartanon 
isännän Olof Jönssonin kanssa, 150 ja oli siten vaikutus­
valtainen nainen Hämeessä. 

Erik Henrikssonin (Bitz) poika sai niin ikään iso­
isänsä nimen, Henrik. Hän meni vuonna 1498 naimi­
siin Anna Hansdotterin (Tott) (1478-1549) kanssa, 
joka oli Sten Sturen ja Ingeborg Äkesdotterin kasvatti­
tytär ja siten maan korkeinta ylimystöä. Anna Hans­
dotter eli pitkään ja ehti olla kolmesti naimisissa. 151 

Seppo Suvannon tulkinnan mukaan hän "joutui koke­
maan keskiajan lopun ja uuden ajan alun taitteessa yl­
häissyntyisen naisen elämänkohtalon". 152 Henrik Bit­
zin kuoltua Anna otti puolisokseen Klemet Hogen­
skildin, joka kuitenkin kuoli jo samana vuonna. Kle­
met ehti ennen kuolemaansa vielä tehdä - pyhän An-
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nan pa1vana - vuonna 1512 lahjoituksen Turun tuo­
miokirkon pyhän Annan alttarille. 153 Pariskunnan tytär 
sai niin ikään nimekseen Anna (Klemetsdotter Ho­
genskild) (1513- 1590). Anna Klemetsdotter sai kasva­
tuksensa Naantalin luostarissa, mutta hänen vanhin 
poikansa sai oppia Mikael Agricolaltaja muutkin pojat 
lähetettiin myöhemmin Wittenbergiin opiskele­
maan. 154 

Äiti Anna Hansdotter oli merkittävä maanomistaja, 
jolla oli tiluksia ja läänityksiä sekä ympäri Turun seu­
tua - esimerkiksi Vehmaalla, Paraisilla , Lemulla, Ke­
miössä ja Mynämäellä - että Hämeessä, jossa hän 
omisti muun muassa Valkeakosken myllyn .155 Anna 
Hansdotter asui vauraassa Nynäsin kartanossa eli Nyy­
näisissä ja hänellä oli asuinkartano myös Solbergassa, 
joka sijaitsi Saarioisten pitäjässä (nykyään Valkeakos­
kella).156 Anna Hansdotterin varallisuuden määrä ker­
too, että hänellä oli mahdollisuus toimia Annan kultin 
edistäjänä ja veistosten tilaajana. Hänen asuinaan tie­
detään olleen muun muassa kuusi turkiksilla vuorattua 
vaatetta, joissa kaikissa oli kuusi paria solkia, sametti­
hame, vihreää silkkisatiinia oleva takki ja punaista 
lombardialaista samettia oleva viitta. 157 Yuonna 1549 
laaditun vaikuttavan perunkirjan mukaan Nyynäisissä 
oli flaamilaisia maalauksia, joita mainitaan arvoituk­
sellisesti kolme kokonaista ja kolme puolikasta. 158 

Anna Hansdotteria voisi mielestäni ajatella varteen­
otettavana Annan kulttia edistäneenä henkilönä. Pitäi­
sin myös luultavana, että hänen avioitumisensa kol­
mesti sai hänet kiinnittämään huomiota myös pyhän 
Annan kolmeen avioliittoon - juuri 15OO-luvun alussa 
pyhä suku ja Annan kolme avioliittoa olivat nousseet 
näkyvään osaan hartauselämässä. Kolme avioliittoa oli 
myös Yorkin Margaretilla, joka kuvautti itsensä vuon­
na 1494 rukoilemassa pyhää Annaa samalla kun pyhä 
suku ilmestyy fransiskaaninunna Colettelle, mikä oli 
tunnettu trinubiumia puolustava kuva-aihe. 159 Niin 
ikään kolmasti naimisissa oli Englannin Norfolkissa 
perijätär Anne Harling, joka halusi tulla haudatuksi 
146O-luvulla perustamaansa pyhän Annan kappeliin. 160 

Palaan Anne Harlingiin vielä Lucia Olofsdotterista 
kertovassa luvussa 5.5. 

Pyhä Anna kirkkojen nimikkopyhimyksenä 

Kuinka moni kirkko tai kappeli Suomessa oli pyhälle 
Annalle omistettu? Tämä kysymys on kiinnostava, sil­
lä kanonisen lain mukaan kirkossa täytyi olla sen suo­
jeluspyhimyksen kuva. Muissa Ruotsin hiippakunnissa 
pyhä Anna oli tiettävästi vähintäänkin kymmenen kir­
kon suojelija. 161 Kirjalliset lähteet antavat valitettavan 
vähän apua kirkkojen suojeluspyhimysten määrittämi­
seksi, lukuun ottamatta suoraan vihkimisestä kertovaa 
dokumenttia. Testamentti- ja muissa lähteissä on usein 
epäselvää, puhutaanko kirkossa olevasta alttarista, tie-



tyn pyhimyksen kuvasta, jonkinlaisesta "rahastosta" 
vai koko kirkon suojelijasta. Yleisesti vaikuttaa siltä, 
että kirkon suojelijan mainitseminen oli esimerkiksi 
testamenteissa tarpeetonta sillä se tiedettiin muuten­
kin, mutta pyhimyksen nimen spesifiointi oli tarpeen 
silloin kun haluttiin tehdä lahjoitus tietyn pyhimyksen 
kunnioittamiseksi - joka siis saattoi olla jokin muukin 
kuin se, jolle kirkko oli omistettu . Toisaalta on var­
maankin ollut niin, että juuri kirkon nimikkopyhimyk­
sen kultti on kyseissä kirkossa ollut vahva. 162 Lisäksi 
keskiajalla oli , kuten yhä katoli sessa maailmassa, tapa­
na puhua kuin kirkko olisi itse pyhimys: esimerkiksi 
paavillinen kirje vuodelta 1445 mainitsee pyhän Ma­
rian ja pyhän Andreaan Kemiössä ja pyhän Maria 
Magdalenan Ruskossa.163 Pyhä Anna on kirjallisissa 
lähteissä ja niistä tehdyissä tulkinnoissa yhdistetty do­
minikaanien konventtikirkkoon Turussa, Kumlingen ja 
Hattulan kirkkoihin sekä Ilmajoen ja Salon kappelei­
hin.1 64 Nämä kaikki dedikaatiomahdollisuudet perustu­
vat kukin vain yhteen kirjalliseen lähteeseen. 

Dominikaanien pyhän Olavin konventin kappeli oli 
omistettu pyhälle Annalle. Säilyneen indulgenssikir­
jeen mukaan joulukuussa 1437 paavi Eugenius IV 
myönsi Bolognassa sadan päivän aneet niille, jotka 
siellä vuosittain kävivät ja viettivät nimettyjä kirkolli­
sia juhlapäiviä. 165 C. J. Gardbergin mukaan asian esit­
täjänä oli luultavasti toiminut Turun tuomiorovasti 
Olavi Maununpoika, joka oli tavannut paavin Baselis­
sa aiemmin samana vuonna. Tuomiorovastin motiivina 
oli se, että Turun tuomiokirkon korjausten ja laajen­
nusten vuoksi kirkko ei tuolloin ollut käytössä, ja do­
minikaanien kappeli toimi siten myös kaupunkilaisten 
käytössä. 166 

Hattulan kirkon kuuluminen pyhän Annan erityi s­
suojelukseen perustuu paavi Bonifacius IX:n anekir­
jeeseen vuodelta 1398. Sen mukaan Hattulan kirkko 
oli omistettu pyhälle ristille ja pyhälle Annalle (sancte 
crucis et sancte Anne dedicata existit). 167 Annaa ei suo­
jelijana kuitenkaan mainita enää unionikuningatar 
Margareetan toimiin ja toiveisiin liittyvi ssä vuosina 
1405 ja 1411 laadituissa asiakirjoissa, jotka mainitse­
vat vain Pyhän Ristin kirkon Hattulassa.168 Tämän pe­
rusteella ei kuitenkaan voi päätellä, että Anna olisi la­
kannut olemasta kirkon suojelija, sillä Margareeta lis­
tasi nimenomaan pyhiinvaelluspaikkoja, jonne men­
nään kunnioittamaan pyhää ri stiä - Hattulan Anna-yh­
teyde llä ei sii s tuossa yhteydessä ollut merkitystä. 
Luultavaa ehkä on, että Anna pysyi kirkon suojelijana, 
mutta kirkon todennäköisesti omistama ristireliikki 
nousi keskeiselle sijalle hartauselämässä ja se alkoi ve­
tää puoleensa pyhiinvaeltajia tavallista kirkkoa enem­
män .1 59 

Hattulan kirkon suhdetta pyhän Annan kunnioitta­
mi seen tukee taidokas Pyhä Anna itse kolmantena 
-vei stos, joka lienee hankittu jo johonkin nykyistä 
kirkkoa edeltäneeseen kirkkoon (e llei sitä ostettu "käy­
tettynä"). Vaikka veistoksen välitön konteksti tai sen 

kiinnittyminen evankelista Johannesta esittävään veis ­
tokseen ei ole tiedossa, voisi joka tapauksessa ajatella, 
että tämä Anna-veistos on liittynyt kirkossa harjoitet­
tuun , tavallista aktiivisempaan Annan kunnioitukseen . 
Anna-ryhmällä voi ajatella olleen tärkeä paikka kir­
kossa. Sen sijaan Annan esiintyminen Hattulan kirkon 
seinämaalauksissa osana ihmiskunnan pelastushisto­
riaa ei tässä mielessä ole merkityksellistä, sillä maa­
lausten aiheetja painotus vastaavat tavanomaista eivät­
kä edellytä erityistä Annan kunnioitusta. Annaan liitty­
vät maalausaiheet kuuluvat li säksi elimellisenä osana 
kirkon muuhun maalauskoristeluun, eikä niiden perus­
tella voi päätellä Anna-veistoksen tai Annalle omiste­
tun alttarin olleen niiden läheisyydessä, vaikkakin 
tämä on mahdollista. Myös Hämeessä toimineet tai 
läänityksiä omistaneet vallasnaiset ovat voineet tukea 
Hattulan kirkossa tapahtuvaa Annan kunnioittami sta. 
Tällainen oli myös itse Ingeborg Akesdotter, joka oli 
Hämeen linnan valtiaana 1400- ja 1500-lukujen vaih­
teessa ja asui linnassa 1500-luvun alussa. Uskonnolli­
sessa toiminnassaan aktiivinen Ingeborg oli yhteyksis­
sä niin kartusiaaneihin kuin birgittalaisiinkin. 170 

Rälssimies Kort Hartviksson määräsi vuonna 1484 
yhden markan Kumlingen pyhälle Annalle (j mark 
penningar til S:t Anna i Kumlinge) .17 1 Onko tämän pe­
rusteella Kumlinge pyhälle Annalle nimetty kirkko vai 
halusiko lahjoittaja muistaa nimenomaan siellä harjoi­
tettua pyhän Annan kulttia tai alttaria? Kumlingea on 
kuitenkin yksimielisesti pidetty Annalle omistettuna. 
Nykyisen kirkkorakennuksen myöhäinen ajoitus 
1500-luvun alkuun 172 sopisi pyhälle Annalle nimetylle 
kirkolle, sillä myös Ilmajoen kirkko ja Salon kappeli 
ovat vasta 1500-luvun alkuvuosikymmeninä rakennet­
tuja. On tietenkin mahdollista, että Kumlingen aiem­
matkin kirkot ovat olleet Annalle pyhitettyjä, mutta 
ajallinen painotus 1500-luvun vaihteeseen on joka ta­
pauksessa huomiota kiinnittävää. Annaa esittävää kult­
tikuvaa ei Kumlingesta kuitenkaan ole säästynyt, enkä 
en ole seinämaalausten joukosta tunnistanut pyhän An­
nan kuvaa.173 On mahdollista, että kohtauksia Marian 
esihistoriasta on ollut kuoriseinän eteläosassa, mutta 
maalaukset ovat niin vaurioituneita, ettei niitä kykene 
identifioimaan. Alarekisterissä voi erottaa kasukkapu­
kuisen papin tai piispan, joka sopisi sekä Joakimin uh­
rilahjan hylkääminen sekä Marian temppel iinvienti 
-kohtauksiin. 

Salon 1830-luvun alussa purettu kivinen kappeli 
paljastuu Annalle pyhitetyksi Magnus Frillen testa­
mentista vuodelta 1508, jossa hän lahjoittaa pyhän An­
nan kappelille 10 lästiä rui sta (rogh till bygningh). 174 

Sinänsä kiinnostavasti Nordman luetteloi Annaa esittä­
vän veistoksen Salon kappelikirkkoon, jossa varmasti 
aikoinaan on ollut hänen kuvansa, mutta kuten tutki­
musmateriaalin kartoitusta selvittävässä luvussa olen 
maininnut, tätä veistosta ei kuitenkaan tunneta. 

Turun viimeisen katolisen piispan Arvid Kurjen 
(piispana 1510-1522) myöntämä anekirje 6. kesäkuuta 
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1516 kertoo llmajoen kappelin olleen omistettu sekä 
Annalle että Jaakob vanhemmalle. 175 Rakennus o li 
puukirkko, eikä sitä o le enää olemassa. Tlmajoella on 
säilynyt Pyhä Anna itse kolmantena -aiheinen veistos , 
mutta se on o llut osa suurempaa alttarikaappia, eikä 
sen voi sii s sinäll ään katsoa kertovan Annan erityisase­
masta . Siten on mahdolli sta, että Ilmajoella on ollut 
toi nenkin Annaa kuvaava veistos. Lisäksi on mahdol­
li sta, että Anna-ryhmän sisältänyt alttarikaappi , jossa 
on esimerkiksi ollut pääaiheena Neitsyt Maria, on si­
j ainnut Annalle (j a mahdollisesti muillekin pyhimyk­
sille) omi stetulla alttaril la. Sen sijaan Ilmajoen pyhää 
Jaakobia es ittävä täysplastinen veistos on mitä suurim­
malla varmuudella ollut tuossa kirkossa kunnioitettava 
erityisesine, kirkon suojelijan kuva.176 Annan ja Jaako­
bin yhdistelmä suoje lijoina ei kerro ai noastaan näiden 
kahden pyhimyksen sattumanvarai sesta valinnasta, 
vaan heidän rinnastumisestaan sukulai suutensa kautta ; 
Jaakob oli yks i Annan tyttärenpojista, Maria Salomen 
poika ja Johannes evankelistan ohella - jos Jeesus jäte­
tään pois - Annan tunnetuimpia Iapsenlapsia. 

Muualta Euroopasta säilyneet lähteet antavat tukea 
Annan ja Jaakobin kulttien likeisyydelle, sillä Annan 
kiltoja organisoitiin Jaakobin kirkkoihill , ja juhlapäi­
vien tapahtumi a yhdistettiin, vietettiillhän Annan päi­
vää y le isesti juuri Jaakobin päivän (25.7) jälkeen.177 

Tunnettu ihmetarilla kertoi Ullkarilaisesta Emmericuk­
sesta, joka pyhiinvaelluksel la Jaakobin haudalle San­
tiago de Compostelaan tapaa Jaakobin , joka kertoo 
sukulai suudestaan Allllaan ja kehottaa kunnioittamaan 
tätä. 178 Ilmajoen kappelin dedikaatio kertoo nähdäkse­
lli s iis myös koko pyhän suvun merkityksell noususta 
juuri 15OO-luvun alussa. Suomalaisista kirkoista ovat 
- Ilmajoen li säksi - Rengon ja Rymättylän kirkot sekä 
Pyhämaan , Brändöll ja Paimioll kappelit mainittu py­
hälle Jaakobille omistetuiksi .179 Rymättylän kirkossa 
on säilynyt jopa kolme tätä kuvaavaa veistosta. 180 Pi­
dän mahdolli sena, että R ymättylän kirkon Jaakobill 
kunnioitu s on vahvistallut myös Annan kunnioitusta. 
Rengon kirkosta ei o le pyhäll Annan kuvaa säi lynyt, 
mutta koska kirkosta ei ole ylipäänsäkään säilynyt kuill 
yksi veistos, Oll aivan mahdolli sta, että Anlla-ryhmä on 
ollut moniell hävinneiden veistosten joukossa. 181 

Kansanuskon Anni 

Rooman kirkon alaisuudessa olleesta Suomesta puut­
tuvat paikalli set keskiajan pyhät miehet tai naiset, tai 
ainakaall tietoa heistä ei o le meille välittynyt. Täällä 
olivat toki pyhä Henrik j a autuas Hemmillg (piispalla 
Turussa 1338-1366), mutta kumpaakaall ei voi pitää 
paikallisella, eikä He mmillg edes ehtinyt pyhimyksek­
si saakka reformaatioll katkaistua kallollisaatioproses­
sin. Lähetyspi ispa ja marttyyri Henri k ol i o lete ttavasti 
englalltilaillell , Hemming puolestaall kotoisin Upplan-
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nista, ja li säksi molemmat olivat vahvasti kirkolli sell 
illstituution osia, eivätkä tunnettuja henkilökohtaisell 
uskollnolli sen erityis laatuisuutellsa vuoksi. 182 "Eläviä 
pyhimyksiä", karismaatti sia uskontoa uudistavia hen­
kilöitä alkoi Suomessa ilmestyä vasta uudella ajalla -
kuten vaikka 17OO-luvun puolivälissä Kalanlli ssa vai­
kuttallut Lii sa Eerikilltytär. 183 

Tämä pyhimysten puuttumillen voi osaltaan kertoa 
kristilluskon asemasta Suomessa: se ei kansan pari ssa 
ollut vie lä saanut sellaista pohjaa, jolta karismaattiset 
ja uskolltoa haastavat mutta toisaalta esiintuovat hen­
kilöt nousevat. Kirjoittaessaall Psalttarin suomellllük­
sen esipuheen eli luetteloll karjalaisten ja hämäläisten 
"epäjumalista" vuollna 1551 Mikael Agricola ei esitel­
lytkään kristilli siä harhaoppeja, vaan uhkana oli yhä 
vanha kri stinuskoa edeltällyt luonllollusko. 184 Tämän 
niin sanotun etnisen uskoll ja toisaalta myös katolilai­
suuden e le mentit olivat eri muodoi ssaall lläkyvi ssä 
vielä pitkälle uudell a ajalla, kristilli sten pyhimyste ll 
nivouduttua muinaisuskon henkilöihin. 185 Joissain ta­
pauksissa katoliset hartauskäytännöt ol ivat vaikutta­
massa 17OO-luvun ekstaattisten liikehdilltöjen saamiin 
muotoihin. 186 

Pyhimystarinat, pyhimysten omillaisuudet ja tavat, 
joilla heitä esitettiin , kertoivat pyhimyksistä itsestääll 
ja heidän erityislaatui sista teoistaan , mutta yhtälailla 
myös heidän kunnioittaji staan - ihmisistä, elämänkier­
rosta ja merkkitapahtumista siihen kuuluvine iloineen 
j a epävarmuuksineen . Pyhää Anllaa Oll pidetty pyhi­
myksellä, jonka kultti oli ehkä tavallistakin enemmän 
paikkasidonnaista imiell itseensä elementtejä aiemmi s­
ta uskonnoista ja siten saaden niitä muotoja, jotka vas­
tasivat kunkill alueen tarpeisiin. 187 

Kirjallinen ja oraalillell perinne olivat jo lähtökoh­
taisesti vuorovaikutukse ll isessa suhteessa toisiillsa 
sekä lisäksi - mikä Oll Suomen olosuhteiden merkittä­
vä pi irre - ne kulkivat yhdessä ja si ten nivoutuivatkin 
toisiinsa pitkän ajanjaksoll kuluessa. Kirjalliset tarillat 
o livat jo sinällään alun perin saattaneet muovautua 
sekä aiemman kirjalli suudell, mutta myös näkyjell, 
materiaali ste n esineiden tai kertomusperinteen maus­
tamina. Kerrottuina ja esitettyinä tarinat jälleen muun­
tautuivat ja saivat kylkeensä uusia vivahteita. Pyhän 
Annan mainitsevia, tai häneen viittaaviksi tulkittuj a, 
runoja ja sananlaskuja kerättiin Suomessa kirjalli seen 
muotoon pääasiassa vasta 18OO-luvulla, jolloill keruu­
toimillta oli laajamittaisesti käynnistyllyt. 

Suomalaisell ja vertailevan kansanrunoustieteen en­
simmäillen professori Kaarle Krohn esitti tutkimukses­
saan Suomen suvun uskonnot vuonna 1914, että runo­
jen Ann ikki , Tapion emäntä tai tytär yhdistyy kristilli­
seen pyhään Allnaan. 188 Anllikki avainpiialta pyydettiin 
kultaa, hopeaa sekä metsästys- ja karjaonllea. Krohllill 
arvion mukaan Anllan/Allnill "oli sitä helpompi vallata 
Tapion sekä tyttären että eukon asema, kun ei kumpai­
sellakaall paikalla ollut nimellistä edeltäjää". 189 Krohll 
ja hänen seuraajansa olivat taipuvai sia yhdistämään 



kaikki Anniin tai Annikkiin viittaavat runot kristilli­
seen pyhään Annaan. Tutkijat laajensivat tätä ajatusta 
niin, että myös runoissa, jossa kutsuttiin vaikka Mie­
likkiä, Himmerkkiä tai Katajatarta, nähtiin viittauksia 
pyhään Annaan. 190 He tulkitsivat runoja kristillisen ee­
toksen läpi jolloin runojen pakanalliset elementit 
redusoituivat lähinnä vainajain kunnioitukseen . 191 

Anna haluttiin myös nähdä ikään kuin magiasta riisut­
tuna, jonkinlaisena maalli sena vauraana emäntänä, 
mikä sopi luterilaiseen näkökulmaan. 192 

Monet Annikkia lähestyvät runot, loitsut tai rukouk­
set, kerättiin Itä-Suomesta ja Venäjän Karjalasta, joten 
niiden kristillinen aines - ja siten viittaussuhde pyhään 
Annaan - juonsi paljolti myös ortodoksisen kirkon tra­
ditiosta.193 Lännen ja idän kirkkojen keskinäiset vai­
kutteet sekoittuivat vuosisatojen kuluessa ja valtakun­
nan rajojen muuttuessa. Annan yhdistyminen metsään 
on joka tapauksessa liitetty läntisen kirkon keskiaikai­
siin veistoksiin. Esimerkiksi Kiskon kirkon Anna-ryh­
män yhteydessä on pyhän Annan mainittu olleen Suo­
messa "erityisen suosittu siksi, että hänet voitiin yhdis­
tää Annikkiin, metsän emäntään, rikkauksia antavaan 
ja karjaa suojelevaan jumalaan." 194 Tästä on myös ve­
detty varsin yksiviivaisia tulkintoja yhdistämällä Anna 
"metsästyksen suojeluspyhimykseksi" - esimerkiksi 
Ulvilan Anna-ryhmän merkitystä on tällä tavoin liitet­
ty läheisiin oravametsiin sekä saksalaisten alueella 
käymään turkiskauppaan. 195 

Antamista tarkoittava nimi on varmasti vaikuttanut 
siihen, miten Anna-pyhimys on Suomessa mielletty. 
Tästä kertoo myös kansanrunous, joka leikkii antami­
sen merkityksillä.196 Tuntuukin luontevalta, että Anna­
nimiseltä pyhimykseltä oli helppo pyytää asioita. Vaik­
ka sanamuoto "anna" on imperatiivi , se ei ole kielessä 
ainoastaan käskevässä tehtävässä, vaan myös pyytä­
vässä. Tästä on myös monia johdannaisia kuten "anti­
met" tai "annin", jotka tulevat lähellä Anni-muotoa. 197 

Tämä antamisen kaksoismerkityksellisyys on luonnol­
lisesti koskenut vain suomenkielisiä, mutta "anna" on 
ehkäpä ollut myös niitä yleisimpiä suomenkielisiä sa­
noja, joita uudisasukkaatkin ovat oppineet. Pyhimyk­
sien nimiin tai ominaisuuksiin liitetyt sanaleikit olivat 
hyvin yleisiä, joten on varsin perusteltua ajatella, että 
"anna" -sanan merkitys yleisesti hyödynnettiin. 198 

Pyhän Annan yhteys metsään, toisella tavalla kuin 
Suomessa, tulee esille myös ranskankielisessä kansan­
perinteessä, jossa kerrotaan pyhästä kuningas Fanu­
elista, jonka reidestä kasvaa tytär, Anna. Tarina on säi­
lynyt 1200- ja 13OO-luvuilta olevissa käsikirjoituksis­
sa.199 Lumikki-satua, ja monia muitakin satuja, muis­
tuttavassa juonessa kauhistunut isä lähettää tytön met­
sään ja käskee ritarin siellä hänet surmata, mutta kyyh­
kyn kerrottua miehelle Annan tulevaisuudesta tämä 
kauhistuneena hylkää hänet puuhun , tyhjään kotkan 
pesään. Suuri kauris, jonka sarvissa kasvavat kukkaset, 
kasvattaa tytön. Kuninkaan metsästysseurue, johon 
Joakim kuuluu, on juuri surmaamassa kauriin kun 

Anna tulee esiin . lhastuneena tytön kauneudesta j a vii­
saudesta pyytää Joakim Fanuelilta Annan kättä. Tästä 
eteenpäin tari na jatkuu Jaakobin Protoevankeliumia 
myötäillen . Metsän voi tässä tulkita sivilisaation alku­
pisteenä, kuten se tarinoissa usein näyttäytyy. "Raiva­
tulla aukiolla puu on puolestaan keskus ja napa, joka 
mahdollistaa suvun maahan perustuvan jatkumon", 
kirjoittaa Turo-Kimmo Lehtonen tutkimuksessaan 
metsän ja ihmisyhtei sön vuorovaikutuksesta.200 Edel­
leen Lehtonen tuo es ille myös "materia"-sanan histo­
rialli sen taustan kutoutumi sen metsään : kreikankieli­
nen sana hyle merkitsi sekä metsää että filosofisessa 
terminologiassa aineksen muodottomuutta, ja kääntyi 
sitten latinaksi materiaksi.201 Pyhä Anna kuuluu sii s 
metsään - hän on li säksi "materia"-sanan etymologian 
mukainen mater, ja sijoittuu kristillisen ajan, uuden si­
vilisaation alkuun; seinämaalaussykleissäkin Annan 
tarina alkaa heti paratiisista karkottamisen jälkeen. 

Pyhä Anna esiintyy Luojan laivaretki -nimisen ker­
tovan runon kahdessa toisinnossa. Krohnin mukaan 
runo sai alkunsa Länsi-Suomessa katolisella ajalla.202 

Runossa Jumalan poika/Jeesus kukistaa merten hir­
viön, Iku-Turson, Äijön pojan , joka kristillisen kerros­
tuman myötä oli yhdistynyt paholaiseen. Ennen myrs­
kyn nousemista kerrotaan kuinka Jumalan poika veisti 
venettä, jonka sitten lykkäsi vesille. Veneen perää piti 
Santti Pietari, airoissa puolestaan oli Anna: 

Santti Pietari sanovi, 
Santta Anna arvelevi: 
"Sä kuulu Jumalan poika! 
Tule purtehen Jumala, 
Aluksehen, armollinen, 
Päteville päänaloille, 
Punaisille pulstarille' " 203 

Runoa analysoineet Kaarle Krohn ja Martti Haavio ei­
vät esittäneet selitystä sille, miksi mui sta toi sinnoi sta 
poiketen Arhippa Perttusen tulkinnoi ssa pyhän Pieta­
rin veli Antti/Andreas oli muuntunut Annaksi. 204 Yoi 
olla, että kyseessä on silkka nimien samankaltaisuus 
sekä rytmittely, johon Santta Anni/Santa Anna sopi 
laulajan mielestä paremmin kuin Santti Antti. Annan 
asettaminen opetuslasten rinnalle Genesaretinjärven 
tapahtumia mukailevaan, mutta pahuuden kuki stusta 
kuvaavaan tarinaan on joka tapauksessa kiinnostava: 
aivan kuin Anna esiintyisi Pietarin feminiinisenä vas­
tinparina, eräänlaisena puolisona Jumalan pojan taus­
tajoukoissa. Sinällään asettelu lienee vastannut myös 
arkielämää, jossa naisen tehtävä kalastettaessa oli sou­
taminen. 

Mikä rooli kirkoi ssa olevilla veistoksilla oli ihmis­
ten kulttuuri sessa muistissa? Veistokset olivat "näky­
vää uskontoa" siinä mielessä, että ne olivat käsillä ja 
esillä, mutta toisaalta näkymätöntä, koska ne olivat li­
turgian ja hartauselämän ulkopuolell a. Pyhimykset eli­
vät suullisessa perinteessä, mutta oliko tällä mitään 
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yhteyttä kirkoissa näkyviin kuviin? Ihmiset tulkitsivat 
näkemäänsä toisin kuin se oli alun perin tarkoitettu, ja 
kuvat saivat uusia merkityksiä. Anna-ryhmien tai mui­
den Annaa kuvaavien esitysten ilmeisimpiä piirteitä, 
eli Anna lasten kanssa tai vaikkapa omenaa ojentamas­
sa, ei oraalisesta perinteestä löydä. Säilyneitä suorasa­
naisia viittauksia Annan rooliin avioliiton ja hedelmäl­
lisyyden tuojana on vähän; metsäsuomalaisten parista 
kerätyssä runossa "Annikka aviovaimo" kuitenkin rin­
nastuu pyhään Margareettaan, joka oli kaikkein tunne­
tuin synnytyksen suojelija.205 Vastaavasti kansanperin­
teen kertoma Annasta metsän valtiattarena, metsästys­
onnen antajana ja karjan kaitsijana puolestaan ei näyt­
täydy kuvallisessa materiaalissa. Pyhimysten ja heidän 
kunnioittajiensa "annan, jotta voit antaa" -periaattee­
seen yhdentyvä vastavuoroisuus tulee tosin esille met­
sästysloitsuissa. Niissä metsälle lähtijä lupaa Annille 
"hopeat hopeista, kul lat kullista" . 206 

Suomalais-ugrilaisessa luonnonuskonnossa kun­
nioitettiin luonnonhenkiä ja Manalle menneitä. Suo­
malaisten muinaisusko -teoksensa loppusanoina Uno 
Harva lausui: "Yksilön ja suvun kaikissa vaiheissa on 
vainajiin vedottu. Vainajat ovat olleet moraalin vartijat, 
tapojen tuomarit ja järjestäytyneen yhteiskunnan yllä­
pitäjät. Tässä suhteessa ei edes yläilmojen jumala ole 
voinut kilpailla manalle menneiden kanssa."207 Tästä 
huolimatta pyhä Anna ei runoissa tule esille nimen­
omaan isoäitinä, tai menneiden sukupolvien edustaja­
na, vaikkakin voi ajatella, että tämä ominaisuus kui­
tenkin lisäsi hänen merkitystään. On myös syytä muis­
taa, että kristillisessäkin elämäntavassa vainajat olivat 
vahvasti läsnä muun muassa heille ostettujen ja pidet­
tyjen sielunmessujen kautta. 

Kansanuskoon liittyvää perinnettä voi kuitenkin liit­
tää pohdintaan, kuinka pyhä Anna on koettu ja siten 
myös sen avulla tulkita veistoksia. Oleellista ei tällöin 
välttämättä ole se, minkä nimistä henkilöä apuun kut­
sutaan , vaan minkälaisia teemoja perinteen kautta voi 
tavoittaa. Nimeä tärkeämpää on henkilölle mielletyt 
voimat ja ominaisuudet; nimi on helpommin voinut 
vaihdella ajan ja paikan mukaan. Näin myös runot, 
joissa käsitellään naisiin liitettyä uuden luomista tai 
tämän- ja tuonpuoleisuuden porttina olemista voivat 
nivoutua pyhän Annan merkityksiin Jeesuksen ruu­
miillisen syntymän ja tämän johdannaisen, kuoleman 
mahdollistajana. Kiinnostavaa kuitenkin toki on, mil­
laisissa yhteyksissä pyhä Anna tulee nimeltä mainituk­
si; näin on jäsenen parantamista koskevan Niukahduk­
sen luvun toisinnossa, johon palaan Sylin ikonologia 
-luvussa esitetyissä tulkinnoissa. 
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5.3 Pyhä Anna ja Turun tuomiokirkko 

Kirjallisten lähteiden perusteella Turun tuomiokirkko 
ja Viipurin kaupunginkirkko olivat Turun hiippakun­
nassa ainoita paikkoja, joissa oli pyhälle Annalle omis­
tettu alttari. Epäilemättä Annan alttareita oli useissa 
muissakin kirkoissa ja kappeleissa; etenkin niissä, jot­
ka oli tälle omistettu. Muissa Ruotsin hiippakunnissa 
oli pyhälle Annalle tiettävästi omistettuja alttareita ai­
nakin parissakymmenessä kirkossa. 208 Tallinnan kir­
koista pyhän Annan alttareita tunnetaan neljä kappalet­
ta, joista kaksi oli Olevisten (pyhän Olavin) kirkos­
sa.209 

Viipurin kaupunginkirkkoon liittyvä lähde kertoo 
Karl Knutsson Bonden perustaneen vuonna 1449 kol­
me uutta kuoria, joista yksi oli omistettu Johannes 
Kastajalle, Erasmukselle ja Annalle. 2 10 Turun tuo­
miokirkossa pyhän Annan kunnioitus mainitaan ensi 
kerran jo vuodelta 1412 olevassa anekirjeessä, jonka 
viisi kardinaalia myönsi Roomassa Maunu Tavastin 
piispavihkimyksen yhteydessä. Tässä kirjeessä lis­
tataan suuri joukko pyhimyksiä ja pyhiä tapahtumia, 
joiden kunnioittamisesta monilla eri vaihtoehtoisilla 
tavoilla - kuten alttareita kaunistamalla tai välttä­
mättömillä tavaroilla varustamisella - luvataan sadan 
päivän aneet. 2 11 Tämä anekirje ei kuitenkaan todista, 
että tällöin asiakirjassa mainituille pyhimyksille olisi 
perustettu alttarit. Tässä luvussa tarkastelen lähemmin 
pyhän Annan kunnioitusta Turun tuomiokirkossa poh­
timalla Annan alttarille tehtyjä lahjoituksia sekä lah­
joittajien motiiveja, dekonstruoimalla Juhani Rinteen 
ajattelua Annan alttarin ajoituksesta ja sijainnista Tu­
run tuomiokirkossa sekä lopulta esittämällä arvioitani 
Turussa toimineesta Pyhän Annan killasta ja alttari­
prebendasta. 

Lahjoittajat ja motiivit 

Ensimmäinen maininta Annan alttarista ilmestyy läh­
teisiin 1430-luvun alussa, jolloin piispa Maunu osti 
Jöns Inkoselta ryppään tiloja. Myyntiehtoihin sisältyi 
ajatus siitä, että jos kaupan alkuperäinen tarkoitus ei 
toteudu , varat siirtyvät tuomiokirkon Anna-alttarin 
ikuiseen omistukseen. 21 2 Ensimmäinen varsinainen 
lahjoitus Annan alttarille tunnetaan vuodelta 1438, jol­
loin Uppsalan tuomiorovasti Matthis Olafsson myi ti­
luksensa Littoisissa Kaarinassa Pyhän Annan alttarille 
kuitaten siitä 100 markkaa, mikä oli alle niiden käyvän 
arvon. 21 3 Tämän jälkeen tehdyistä lahjoituksista Annan 
alttarille on säilynyt viisi mainintaa, joita seuraavaksi 
tarkastelen. 

Vuonna 1447 rälssimies ja Rymättylän Poikon ja 
Viljaisten herra Gödik Fincke lahjoitti korvauksena te­
kemästään taposta Kärkiniemen tilan ja Bölen torpan 



Sauvosta pyhän Annan alttarille. Kahdesti viikossa tuli 
pitää rnessu kuolleen Ha likon Joensuun Jösse Olafs­
sonin (Horn ) sielun puolesta.214 Fincke teki tärnän lah­
joituksen surrnatun veljien vaatirnuksesta j a vairnonsa 
suosturnuksell a - jälkirnrnäinen olikin tuotava es ille, 
sillä hän lahj oitti pois nirnenornaan vairnonsa perintö­
tilat ja näin tehdäkseen o li häne ll ä lain rnukaan oltava 
puolisonsa j a sukunsa suosturnus ja rnyötärnielisyys .215 

Hänen puoli sonsa, joka siten rnenetti o rnaisuuttaan , o li 
M aunu Tavastin velj entytär Katarina Nil sdotter (Ta­
vast), joka rnainitaan asiakirjoi ssa vuosina 1439-
1469.216 Miksi Fincke sitten valitsi juuri Annan altta­
rin? Yksi Gödik Fincken j a Katarina Nilsdotterin tyttä­
ri stä oli nirne ltään Anna,217 rnutta se tuskin riittää 
syyksi, enne rnrninkin Annaan kohdistuvan hartauden 
toiseksi ilrnenty rnäksi. Voisiko syynä oll a pyhän An­
nan kasvava rnaine sie lunpelastuksessa? Fincke oli te­
konsa vuoksi jouturnassa kadotukseen, joten ehkä hän 
aj atte li , että Anna, j o ll a o li valtaa jälkeläisiinsä, olisi 
parhairnrnaksi avuksi. Merkittävä päätökseen vaikutta­
nut henkilö on joka tapauksessa ollut surrnatun veli, 
edellä rnainittu aiernpi lahjo ittaja Matthis Olafsson. 

Fincken hyv ityslahj oitu s Turkuun herättää aj atuk­
sen, j osko hän olisi sa rnassa yhteydessä hankkinut 
rnyös "ornaan" kirkkoonsa Ryrnättylään uuden pyhä 
Anna-aihe isen veistoksen. Tärnä ikään kuin rnui stut­
taisi häntä sekä hänen pahasta teostaan että sen rahak­
kaasta hyv ityksestä. Toisaalta Pyhä Anna itse kolrnan­
tena -veistoksen lahj oittajana on voinut olla rnyös hä­
nen Anna-tyttärensä, josta sii s tuli Ryrnättylän Poikon 
suurtilan ernäntä puo lisonsa Sten He nrikssonin oste t­
tua tilukset hänen veljeltään vuonna 1456. 218 

Lucia Olofsdotter, j onka toirnintaa j a rnotiiveja tu­
len rn yöhernrnin tarkastelernaan yksityiskohtaisesti , 
rnainitsi Turun tuo rniokirkon pyhän Annan alttarin kai­
ki ssa kolrnessa testarnentissaan.219 Hän lahjoitti altta­
rille seitsernän kull attua nappia tai so lkea, j a viimei­
sessä, vuoden 1455 testarnentissaan täs rnensi niiden 
olevan kalkkia varten.220 Testarnentin rnaininnan Anna­
alttarista on aiernrnin tulkittu viittaavan rnahdollisesti 
rnyös rnuualle, kuten Naantaliin tai Yadstenaan,22 1 rnut­
ta Turku on lahjoituksen ilrneinen locus, kuten j o Juha­
ni Rinnekin on rnaininnut. 222 Ensiksikin j o se se ikka, 
että use iden as iakirjojen perusteella todell a ti edärnrne 
Turun Annan alttarin olleen rnerkittävä - olkoonkin 
että use irnrnat rnaininnat ovat rn yöhernpiä kuin Lucian 
testarnentti - kun taas Lucian testarnentti olisi ainut 
kertornassa alttarin olernassao losta Naantalissa. Toi­
seksi, Lucia rnainitsi testarnenti ssaan pyhän Annan alt­
tarin kolrnen rnerkittävän, varakkaan j a usein lähteissä 
rnainitun alttarin jälkeen, j otka sii s kaikki sijaitsivat 
Turun tuo rniokirkossa. M yöskään rninkään näistä kol­
rnesta - Neitsyt Mari an pappisalttari , Kolrnen kunin­
kaan alttari ja Sielujen alttari - ei erityi sesti testarnen­
ti ssa rnainita olevan Turussa, sillä tärnä o li aikalaisille 
epäile rnättä itsestään se lvää. 223 

Yuonna 1491 anto ivat turkulainen porvari Staffan 
Nil sson Koute j a puo li sonsa Margit Olaffsdotter talon­
sa j a tonttinsa vävylleen, Turun porrnestari Sigfrid Ku­
rinill e j a tyttärellee n Katarinalle sillä ede ll ytyksellä, 
että närnä rnaksavat vuos ittain kaksi rnarkkaa pyhän 
Annan alttarill e. Jos til a siirtyisi vieraille Sigfridin j a 
Katarinan kuoleman j älkeen, nousisi rnaksu ne lj ään 
markkaan. Puolisot rnääräs ivät, että alttarilla tuli joka 
tiistai pitää pyhän Annan rnessu (lauluineen) Iahjo itta­
jien, he idän vanhernpiensa j a ystäviensä sielujen puo­
lesta.224 Sarnaa tarkoitusta varten puo li sot lahj o itti vat 
rnyös kaksi kivitaloa, "puoti a", j o ihin kuului ko lrne 
kellaria. Tärnän lahjoituksen yhteydessä rnainitaan ai­
noan kerran pyhän Annan kilta, sill ä puoditja yksi ke l­
lareista rnainitaan annettavaksi killan as io idenhoitajan 
hoidettaviksi. Lahjo itusj ärjestelyjen tarko ituksena o li , 
että puolisot siirtyisivät vanhuuden lepoon Naanta lin 
luostariin , jolle he lahjo ittivat rnuut kaksi kellaria. Lai­
nattakoon Juhani Rinteen rnuotoilua: "Ottarnalla huo­
rnioon , että P. Anna Neitsyt Maria tyttärineen oli Naan­
talin luostarin pääs uoje lij oita, uskoutui vat puoli sot 
varsin rnonipuolisesti Jurnalan äidinäidin vaikutusval­
taisena pi dettyyn huo rnaan."225 Nähdäkseni vo i o lla 
rnyös rnahdolli sta, että aj atus juuri tyttären, Katarinan, 
kautta j atkuvasta suvusta j a perinnöstä va ikutti Staffa­
nin ja M argitin valintaan suos ia pyhää Annaa. 

Rälss irnies Magnus Frill e, j oka on aiernrnin rnainit­
tu Salon pyhän Annan kappelikirkolle rnääräärnänsä 
lahjoituksen yhteydessä, teki testarnenttilahjoituksen 
pyhän Annan alttariprebendalle vuonna 1508 lahj o it­
taen ostornaansa Salon Kaukovuoressa rakennuksineen 
j a eläimineen. Tilojen tuloilla raho itettiin alttarilla joka 
tiistainen rnessu, j a li säksi M agnus lupas i 20 rnarkkaa 
alttari- j a rnessuvaatte ita varten. 226 Perni ön Teijoa asut­
tanut M agnus Frille o li tanskalaista sukujuurta j a Ete­
lä-Suornen laa rnanni , valtaneuvos Kri sti ern Frillen 
poika, j oka toirni kuningas Hansin vuotina Turun Iin­
nassa j a kuoli lopulta ilrnan perillisiä. 227 Magnuksen 
testarnenti ssa rnainitaan a inoan kerran (S uo rnea koske­
vissa keskiajan lähte issä) huornionarvo inen " itse kol­
rnantena" -käsite (s ielff tridie) . On luultavaa, ettei 
Magnus viitannut käs itteeseen sen epärnääräisessä teo­
logisessa rnielessä, vaan häne llä on rnielessään o llut 
konkreettinen esikuva sanarnuodolle: hän on aj ate llut 
Turun Pyhä Anna itse ko lrnantena -veistosta. 

Frille j outui sotavankeuteen Yenäjäll ä. Yoisiko yksi 
syy pyhän Annan suos irni se lle juontaa tuosta koke­
rnuksesta? Toisin kuin rnonet rnuut M agnuksen tunte­
rnat läntisen kirkon pyhirnykset, pyhä Anna oli es ill ä j a 
kunnioituksen kohteena Yenäjällä - o lihan Annan kult­
tikin saapunut länteenjuuri idän kirkosta. Ehkäpä Fril­
le teki sie llä lupauksen lahj oituksesta, j os joskus pää­
see takaisin kotiin .228 

Klernet Hogenskild , Anna Hansdotterin (Tott) to i­
ne n mies , teki Turu ssa hiernan ennen kuolernaansa 
vuonna 151 2 testarnentin , jossa rnääräs i ko lrne mark­
kaa pyhän Annan kuorill e. 229 Tässä as iak irjassa käyte-
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tään ilmai sua sancte Anne koor, e ikä altare kuten 
aiemmissa, mutta paikka o li kuitenkin sarna kuin en­
nenkin. Molernrnat ilmaisut olivat käytössä. Toisaalta 
on tietenkin rnahdollista, että se " kuori", kappelitila, 
jossa Annan alttari oli , profiloitui 15OO-luvulle tull essa 
yhä selvernrnin hänelle. Kirjallisissa lähtei ssä es iintyvä 
" kuori" (koor, chor) on tarkalta rnerkitykseltään epäsel­
vä, sillä se voi viitata kirkon sisä llä olevaan sivukappe­
liin , alttari in tai alttarisäätiöön. 

Klemet Hogenskildin testamentti päivättiin Annan 
päivänä. Testamentista käy ilmi, ettei Klemetillä ole 
lapsia vaimonsa kanssa, sill ä hän ilmoittaa antavansa 
va imolle perintöä, jos tärnä ei tule hänelle raskaaksi. 230 

Anna kuitenkin alko i odottaa lasta ja synnytti tyttären, 
Anna Klemetsdotterin , vasta miehensä kuoleman jäl­
keen - asiassa li e nee ollut härnminkiä, s illä tapahtu­
rnasta on o lernassa pii spa Arv id Kurj e n todistus vuo­
delta 1515 .23 1 Mielestäni erityinen lahjoitus Annan 
kuori lle ja vie läpä Annan päivänä e i ollut vain kun­
nianosoitusta va imon nimikkopyhirnykse lle, vaan taus­
talla oli pyhän Annan rooli hedelmöityksen auttajana. 
Klemet ol i vie lä näin toivonut edesauttavansa perillis­
ten saantia. 

Pyhän Annan apuun pyytärni sestä kertoo esirnerkik­
si 144O-luvulta oleva augustinolaismunkki Osbern Bo­
kenharnin (c. 1392-1447) kirjoittama rukous laatiman­
sa Annan e lärnäkerran loppuun. Rukouksessa mainittu 
Katherine o li tilannut e lämäkerran poikalapsen toivos­
sa: Provide, Lady [St Anne], too, that John Denston and 
his wife Katherine may have (if it please God's grace 
through your merits) a son before they die, as they al­
ready have a beautiful small daughter called Anne in 
honor of you.232 Pariskunnan aiemmin sy ntyneelle ty­
tö ll e siis o li annettu nirneksi Anne. Kle rnet ja Anna 
Hansdotter eivät ehtineet enää yrittää saada poikaa, 
rnutta voisi aaviste ll a, että Anna-tytär sa i nimensä osin 
kiitoksena s iitä, että pyhimys näi n oli kuitenkin tullut 
apuun viirne hetkill ä. Ylipäänsä ei o llut aivan tavan­
omaista että tytär nimettiin äitinsä (ta i poika isänsä) 
mukaan, vaan nimi enemrnänkin saatiin isovanhern­
milta. Klemet Hogenskildin lahjo ituksen voi tulkita il­
rnentävän pyhän Annan merkitystä erityisesti laps ily­
kyn antajana. Mitään yks iselitte isiä lähteitä joiden mu­
kaan A nna o li si tässä roolissa nähty ei Suornessa ole 
säil ynyt, mutta olisi oletettavaa käsitysten tää llä vas­
tanneen läh ialueilla vallinne ita yleisiä uskornuksia. 

Pyhän An nan viikoitta ine n juhlapäivä oli yleisesti 
tiistai , j oka tradition rnukaan oli Annan syntymä- ja 
kuolinpäivä sekä li säks i päivä, jolloin Anna synnytti 
Neitsyt Marian. 233 Lähteistä käy ilmi , että tärnä oli 
käytössä Turun hiippakunnassakin, sillä sekä pariskun­
ta Staffan Kouten j a Marg it Olofsdotterin lahjoituskir­
jeessä että Magnus Frill en testamentissa rnainitaan ni­
rnenornaan tii sta i pyhän Annan kunni aks i pidettävän 
viiko itta isen messun päivänä. 234 Turun hiippakunnasta 
sen sijaan e i irtoa tietoa, että pyhä A nna o li si ollut eri­
tyisesti tietyn ammattiryhmän suoj eluspyhimys. Testa-
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menttilahjoitusten perusteella voi kuitenkin todeta, että 
pyhän Annan kulttia lahjoituksilla edistivät sekä Turun 
seudun rälssi että kaupunkiporvaristo, niin miehet kuin 
naiset. Erityisesti 15OO-luvun alussa laadittuj a Annan 
hagiografioita lähteinään käyttäneet tutkij at ovat ko­
rostaneet Annan merkittävää roolia erityisesti ylern­
män keskiluokan nai s iin vetovana pyhimyksenä.235 

Näin li enee ollutkin Saksan kaupungeissa ja Alanko­
maissa, rnutta nähdäkseni tä rnä ei Turun hiippakunnan 
kohdalla nouse määrääväksi piirteeksi, vaan Annan 
kunnioitus oli yhtä la ill a sidoksissa luostariyhteisöön 
ja sen painotuksiin. 236 

Esiin tulleiden henkilö iden lisäksi pyhään Annaan 
suojelijanaan tukeutui es irnerkiksi kauppias Hans van 
Ecken vuonna 1509. Hän päätti kirjeensä Svante Nil s­
sonille uskoen tämän " kaikkivaltiaan Jumalanja pyhän 
Annan haltuun" (Her met ider verdughet Gud alzuoldig 
oc sancte Anne eviig befollendis). 237 Tärnä saattaa vii­
tata Annan asernaan merenkulun ja laivureiden suoj eli­
jana, ja sitä Ecken ainakin tarvitsi . Tanskalaiset rneri­
rosvot olivat kaapanneet häne n aluksensa muutarn aa 
vuotta aiernrnin, jolloin hän itse oli pelastautunut hyp­
päämällä rnereenja uimalla rnaihin. 238 

Pyhän Annan reliikkej ä ei Suomesta tunneta, rnutta 
Turun hiippakunnassa olleista reliikeistä on jäänyt 
muutenkin hyvin vähän ti etoja tai jäänteitä.239 Toivotta­
vaa oli, että pyhimyksen nirnikkoalttarilla olisi hänen 
pyhäinjäännöksensä, mutta tähän ei aina kyetty reliik­
kien ollessa arvokasta kauppatavaraa. Pitäi sin kuiten­
kin rnitä luultavirnpana sitä, että Turun tuorniokirkon 
Annan alttarilla oli pyhän Annan reliikki . Sillä oli lah­
joittajansa Uppsalan tuorniorovasti Matthi s Olafssonin 
kautta linkki Uppsalan tuomiokirkkoo n, joka omisti 
Annan reliikin , ehkä kaksi. 240 

Pyhän Annan alttarin sijainti 

Juhani Rinteen rnukaan Annan alttari Turun tuorniokir­
kossa oli yhte inen pyhän Andreaksen alttarin kanssa.241 

Eri pyhirnysten yhteisalttarit olivat tavallisia, joten aja­
tus sinänsä on täysin mahdollinen ja pyhä Anna rnaini­
taan usein yhteisalttarien tai kuorien yhteydessä. 
Vadstenassa vanhin Anna-alttari vuodelta 1428 oli 
omistettu Annalle ja Birgitalle, ja vuonna 1432 Kri s­
tiern Nilsson perusti sinne alttarin Andreakselle, Ma­
riall e, Birgitalle ja Annalle. Myös suuri Maria-alttari 
oli omistettu myös Annalle ja Birgitalle. 242 Uppsalan 
tuorniokirkon Anna-alttari , joka oli perustettu jo vuon­
na 1440, oli hänen lisäkseen omi stettu Birgitalle, 
Skövden Elinille (Helenalle) ja Thüringen in Elisabetil­
le .243 Uppsalassa oli yhteinen kuori niin ikään pyhällä 
Mikaelill a j a Annalla.244 

En ole kuitenkaan kyennyt löytärnään vakuuttavia 
perusteluja aj atukselle Turun tuorniokirkon Annan ja 
Andreaan yhteisalttarista. Missään asiakirjassa näitä e i 



mainita yhdessä, vaan kyseessä on Juhani Rinteen pää­
telmä, jonka mukaan pyhän Annan alttari perustettiin 
vuonna 1438 aiemman, pyhälle Andreaalle omistetun 
alttarin yhteyteen.245 Rinteen päällimmäisenä peruste­
luna oli raha. Hänen mukaansa jo mainittu vuodelta 
1438 oleva Uppsalan tuomiorovastin Matthis Olafs­
sonin lahjoitus, jossa hän myi pyhän Annan alttarille 
100 markalla tiluksensa Littoisissa, on yhdistettävissä 
aiempaan, Gertrud Lokanäsin vuonna 1416 tekemään 
lahjoitukseen. Tuolloin Gertrud lahjoitti Andreaan alt­
tarille kiinteistön ostamista varten saman summan ra­
haa kuin Olafsson myöhemmin sai .246 Rinne piti selit­
tämättä selvänä, että Annan alttarilahjoituksen vastaan­
ottajaksi merkitty Andris Elifsson oli sama henkilö 
kuin Andreaan alttarin prebendaatti. 

Tässä rakennelmassa on monta ongelmallista koh­
taa, joista yhden Rinne itsekin tuo varsin selvästi esil­
le: lahjoittaja Matthis Olaffson kirjoittaa kuin Annan 
alttari olisi jo olemassa, ja mainittu pappi, Andris 
Elifsson olisi todella pyhän Annan, eikä Andreaan alt­
tarin prebendaatti, kuten Rinne kuitenkin halusi us­
koa.247 Rinteen päättelyssä eivät myöskään seuraavat 
kohdat ole vakuuttavia: miksi tuomiokapituli olisi pan­
tannut Gertrudin antamia, kiinteistön ostoon varattuja 
rahoja niinkin kauan, noin 30 vuotta? Mainittu sata 
markkaa ei ollut niin poikkeuksellinen summa, ettei se 
olisi voinut toistua eri yhteyksissä. Ja ennen kaikkea: 
millä perusteella olisi pyhän Andreaksen alttarin säätiö 
lahjoittanut rahat kiinteistöön, jonka tulot olisivat siir­
tyneet pyhän Annan kunnioituksen rahoittamiseksi? 
Ainoa syy olisi se, että Andreaan alttari olisi jostain 
syystä lakannut olemasta, eikä rahoille olisi ollut koh­
detta, mutta tässäkään tapauksessa ei kuitenkaan voita­
si puhua yhteisalttarista. Andreaan alttarista, tai pre­
bendasta ei ole mitään mainintoja samaisen Gertrudin 
lahjoituskirjeen jälkeen, joten on todennäköistä, että 
hänen alttariaan ei enää ylläpidetty. 

Annan ja Andreaan yhteisalttari sijaitsi Rinteen mu­
kaan Pyhän Ristin kuorissa kirkon kaakkoisosassa, 
joka oli yhdistetty aiemmin rakennetuista pyhän Kata­
riinan ja pyhän Bartolomeuksen kappeleista 1470-lu­
vulla.248 Nykykäsityksen mukaan nämä tilat (Rinteen 
Katariinan ja Bartholomeuksen kappeleiksi nimeämät) 
rakennettiin 1450-luvulla, ja yhdistettiin pian tämän 
jälkeen tai 1400-luvun lopulla.249 Tästä kuitenkin herää 
kysymys, onko kappeleita joskus erottaneesta seinä­
muurista muita todisteita kuin Rinteen päätelmät altta­
rien sijoituksesta? Entä jos ti la jo al un per in rakennet­
tiin kaksiosaiseksi? Rinteen ajatushan pohjasi siihen, 
että kirjalliset tiedot Katariinan ja Bartolomeuksen 
kunnioituksesta 1300-luvun lopulla tulkitaan näiden 
alttarien perustamiseksi, ja koska hän sijoitti nämä 
kappelit juuri Ristikuoriin, niin tilan täytyi hänen mu­
kaansa olla tältä ajalta. Koska holvaus ja holvin maa­
lausten yhtenäisyys kertovat sen, että tila on niiden 
maalausaikana, noin 1470-1480-luvuilla ollut yhtä, 
Rinne siis päätteli, että kappelit oli tuolloin yhdistetty. 

Ristikuorissa olevat maalaukset ovat olleet osape­
rusteluina tilan rakennusvaiheiden määrittelylle. Rinne 
ja eräät muut tutkijat ovat kuitenkin pitäneet länsisei­
nällä olevia lahjoittajamaalauksia vanhempina.250 Maa­
lausten samanaikaisuudesta kertovat kuitenkin maa­
lausten tyylin lisäksi jo pelkästään lahjoittajanaisen 
asento ja olemus, jotka ovat yhteneväisiä eteläseinällä 
olevan keisarinna Helenan hahmon kanssa. Rinne joka 
tapauksessa yhdisti näihin lahjoittajakuviin jo maini­
tun, vuonna 1416 tehdyn hederlige quinna, hustru25 1 

Gertrud Lokanäsin tekemän lahjoituksen , jossa hän an­
toi kiinteistön ja varoja pyhän Andreaan alttarille. Rin­
ne katsoi, että Gertrud olisi perustanut uuden alttarin, 
joka olisi sijoittunut edellä mainittuun pyhän Bartolo­
meuksen kuoriin.252 Mikään asiakirjoissa ei kuitenkaan 
viittaa siihen, että Gertrud olisi perustanut uuden altta­
rin, vaan yhtä lailla voimme olettaa lahjoituksen vii­
tanneen varhaisempaan lähteissä mainittuun Andreaan 
alttariin.253 Vaikuttaa siltä, että Rinteen oletuksen taus­
talla ovatkin Ristikuorin seinämaalaukset, eli edellä 
mainitut Andreaan ja Bartolomeuksen kuvat sekä näi­
den viereisellä seinällä oleva lahjoittajakuva, joka ku­
vaa naista ja miestä pienet kirkot käsissään ja vieres­
sään heitä kookkaampi ritariasuinen mies - joka näh­
däkseni voisi olla heidät esittelevä pyhä Yrjänä. 254 Rin­
ne siis oletti nämä lahjoittajahenkilöt Lokanäsin Gert­
rudiksi ja tämän Hennicka-nimiseksi puolisoksi, ja 
edelleen päätteli, että Andreaan alttari oli ollut tämän 
kuvan alla.255 Myöhempi tutkimus on perustellusti luo­
punut Rinteen tulkinnasta. 256 

Olisi ylipäänsä ollut outoa, että Gertrud olisi maala­
uttanut edesmenneen miehensä rinnalleen. Se, että hän 
rahoitti messuja myös miehen sielun puolesta, ei tee 
tästä tasaveroista lahjoittajaa, vaan oli yleinen käytän­
tö. Myös tapa, jolla Gertrud nimeää itsensä lahjoitus­
kirjeessään, puhuu sen puolesta että hän toimi itsenäi­
sesti , ei puolisona: Jak Gertrus Lokances, Thoreri 
Longh dotther, borgarinna j Abo, kerlige met Gud.257 

Myöhempi tutkimus on omalta osaltaan vähentänyt 
Gertrudin toimijuutta nostamalla hänen miestään esil­
le, sillä lahjoittajina, tai lahjoittajakuvan aiheena, on 
mainittu vain Hennicka " vaimoineen", ja lopulta viime 
vuosina vain Hennicka. 258 Gertrud Lokanäs (Lokenäs), 
jolla siis ei ole mitään yhteyttä Annan alttariin eikä 
Annan kunnioitukseen, kuului Turussa toimineisiin 
naispuolisiin ja leskeksi jääneisiin porvareihin, joita 
tunnetaan keskiajan lähteistä kolmisenkymmentä kap­
paletta. 259 

Rinteen perustelut myös alttarin sijoituksen suhteen 
vaativat uutta pohdintaa. Perusongelma Rinteen päät­
telyssä on se, että hän ei perustele, miksi on sijoittanut 
Katariinan, Bartolomeuksen ja Andreaan (ja siten 
myös Annan) kappelit tai alttarit tiettyyn kohtaan kirk­
koa - sama epäselvyys koskee useita muitakin alttarei­
ta. Useissa tapauksissa vaikuttaa siltä, että hän on teh­
nyt alttarin paikannuksen seinämaalausten sijainnin 
perusteella, mikä on tutkimuksissa ylipäänsäkin ollut 
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tavanomaista.260 Tämä on monimutkainen j a osin rat­
kaisematonkin kysymys, mutta vaikka yksittäinen sei­
näku va on j oskus voinut o ll a yhteydessä sen läheisellä 
alttarill a kunnioitettuun pyhimykseen, ei tämä kuiten­
kaan ollut minkäänlainen sääntö. Bartolomeus on maa­
lattu Ristikuorin länsiosan pilarimaiseen pohjoissei­
nään valkoisessa asussa j a marttyyriute nsa merkki , 
nylkemisveitsi kädessään j a pyhä Andreas vinoristei­
neen on tämän vieressä.26 1 Katariinan alttarin sijoituk­
sellekaan ei voi keksiä muuta syytä, kuin että Rinne on 
olettanut Ri stikuorin holvivaippaan myöhemmin maa­
latun Katariinan ku van tehdyn jo olemassa olevan alt­
tarin läheisyyteen. 262 

Ri stikuorin kaksoisho lvin va ippoj a peittää kukka­
ornamentiikka. Sen idänpuoleiseen ho lviin on kuvattu 
ne lj ä naispyhimystä, jotka rinnastuvat länti sen hol vin 
evankeli stoihin . Koska Rinne nähdäkseni sijoitti And­
reaan alttarin Ri stikuoriin sie llä olev ien maalausku­
vien perustella, voi ole ttaa, että aj atusta yhteisalttari sta 
tuki va ll alla o llut, ja yhä oleva, käs itys, että yksi Ri sti­
kuorin länsiosan naisia esittävästä maalauksesta ku vaa 
pyhää Annaa.263 Toi siksi naispyhimyksiksi on tunnis­
te ttu pyhä Barbara, pyhä Katariina ja pyhä Ursula. 
Kuitenkin ainoastaan Katariina te ilipyöränsä j a miek­
kansa kanssa läntisessä, sekä Barbara torninsa kanssa 
pohj oisessa holvivaipassa ovat se lvästi tunnistettavia. 
Pyhän Ursul an on katsottu olevan etelävaipassa. Tämä 
lienee pääte lty naishahmon kädessä o levan pitkän­
omaisen es ineen perusteella, joka on tulkittu Ursulan 
attribuutiksi, nuoleksi. Pyhäksi Annaksi on epäröiden 
tunniste ttu suurikokoisin , itäisen holvialan nainen, j ol­
la on j otakin sylissään (ku va 2. 22). Itse en kuitenkaan 
vo i tunni staa naisen sylissä M ariaa j a Jeesus-lasta. On 
myös mahdolli sta, että naishahmoll a on kruunu pääs ­
sään, vaikkakin muoto voi johtua myös se inän rap­
pauspinnan halkeilusta. Toisaalta naishahmon suurem­
pi koko erottaisi hänet neitseistä. M yöhempi tutkimus 
to ivottavasti tuo vastauksia näihinkin epäselvyyksiin. 
Lopputul okseksi j ää, että Rinne on halunnut nähdä 
ku vassa Annan, koska tämä sopii hänen teori aansa en­
siksikin Andreaksen alttarin sijo ittumisesta Bartholo­
meoksen kuoriin, ja lisäksi Annan ja Andreaan yh­
teisa lttari sta. Meillä ei siis o le mitään tietoa siitä, mis­
sä Annan alttari sij aitsi. Se on toki voinut sijaita myös 
Ristikuori ssa sitten kun til a on valmi stunut. Koska 
Ann an alttari mainitaan ensi kerran kuitenkin j o 
143O-luvull a, on sen sijo itus alun peri n täytynyt kui­
tenkin oll a j ossain muualla Ristikuorin ajoituksen pe­
rusteella. 

Prebenda ja kilta 

Turun Pyhän Annan kilta tul ee ensimmäisen kerran 
lähteissä esille vasta aiemmin käs ite ll yn, vuonna 149 1 
annetun Staffa n Kouten j a Margit Ol afsdotterin lahjoi-
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tuksen yhteydessä (FM U 438 1 ). Asiaki rj assa s i ihen 
viitataan sanalla gillisbroder, j a yhtä hyv in kill asta 
vo is ikin käyttää ilmaisua ve ljeskunta- näiden käsitte i­
den eroavaisuuksiin ei tässä puu tuta. 

Paulus Juustenin Piispainkronikka antaa sekä An­
nan alttarin että killan perustami sen M aunu Tavastin 
ansioksi.264 Tätä ei nähdäkseni vo i pitää aivan annettu­
na, sill ä Juusten soi ansion yli päänsä hyvin laveasti 
pii spa Maunulle kaikesta hänen aikanaan tapahtunees­
ta - Juustenin mukaan myös Viipurin prebe ndan Karl 
Knutsson Bonde perusti Maunun kehotuksesta. Pyhän 
Annan kill an perustami saj ankohtaa tai perustajia ei s iis 
tunneta Juustenin välittämää käs itystä lukuun ottamat­
ta. Mie lestäni onkin luultavaa, että kilta alo itti toimin­
tansa vasta pii spa Maunun kauden jälkeen, ehkäpä 
148O-luvulla, j olloin Annan alttarin toiminta voimi stui 
j a kultti muutenkin laajeni . Yaikkak in Englannissa pe­
rustettiin pyhän Annan kiltoj a jo 13OO-luvun alusta al­
kaen,265 ylivoimaisesti suurin osa näistä toimi vasta 
14OO-luvun lopulta alkaen. Saksankielis illä a lue ill a 
niitä mainitaan lähteissä vasta 147O-lu vun j älkeen.266 

Räävelissä (Tallinnassa) to imi kaksi pyhän Annan vel­
jeskuntaa, joista alakaupungissa o leva mainitaan ensi 
kerran 148O-luvulla, Toompeall a toiminut puo lestaan 
tulee lähteisiin vuonna 1491. 267 

Turun tuomiokirkon Pyhän Annan alttarin j a sen 
prebendan vo i sanoa olleen Suomen o losuhteissa ver­
rattain varakas, j a keskiaj an lopulla sen omistamien 
maatilojen määrä nousi yli kymmeneen. 268 Pyhän An­
nan kill an toiminnasta ei ole ti etoj a. On kuitenkin mitä 
suurimmassa määrin luultavaa, e ttä porvari Staffa n 
Koute j a Marg it Olaffsdotter olivat pyhän Annan kill an 
j äseni ä. Kilta lienee ollut yle mm än porvari ston j a 
kauppiaiden suosiossa, eikä se luultav immin ollut tiet­
tyyn ammattiryhmään sitoutunut kilta. Magnus Frille 
antoi lahjoituksensa nimenomaan prebenda lle, j a Kle­
met Hogenskild kuorill e, va ikka varmasti kilta oli tuol­
loinkin toiminnassa. Tämä voi tu kea aj atusta kill as ta 
nimenomaan porvari s- ja kauppiaskiltana, j ohon rälssi 
ei niin ollut sidoksissa. 

Pyhän Annan kiltojen tai ve ljeskuntien toiminnasta 
on j äänyt j älkiä muualta, j a vaikka niitä ei toki voikaan 
suoraan yhdi stää Turun olosuhteisiin , vo ivat ne kuiten­
kin antaa j otain käs itystä tämän "yhdi styksen" roolista 
yhteisössään. M onet pyhän Annan velj eskunnat toimi ­
vat rannikkokaupungeissa tai muuten merenkäy ntiin 
liittyneinä vahvistaen Annan roo li a merimiesten suoje­
lij ana - näin sii s myös Turku liittyy tähän joukkoon.269 

Lyypekissä oli tiettävästi ko lme Annalle omistettua 
veljeskuntaa, joista tunnetuin oli Jaakobin kirkossa 
(Jacobikirche) toimiva merenkävij ö iden yhteenliitty­
mä, Schif.fergesellschaft. 270 Augsburg issa, Trierissä j a 
Frankfurtissa Annan kiltoj a ylläpitivät karmeliitat, j a 
j äsenyys nii ssä oli avoin kaikille. 27 1 

Mi tä luultav immin Turun pyhän Annan kiltaan kuu­
lui niin nais ia kuin miehiäkin , mikä oli tavallista kes­
kiaj an lopun uskonnolli s issa killo issa. Naiset olivat 



kuitenkin yleisesti ottaen mukana miestensä kautta, tai 
näiden leskinä, ja vaikkakin heidän tehtävänsä olivat 
monet, e ivät he voineet toimia killan johdossa, eivätkä 
osallistuneet kaikkiin tapahtumiin. 272 On vaikea sanoa, 
mikä tarkalleen ottaen oli killan rooli Turun tuomiokir­
kon alttarin suhteen, ja mikä oli killan ja prebendan 
työnjako. Rinne maalaili hyvin läheisen suhteen killal­
le ja prebendalle, ja koska hän erheellisesti piti kiltaa 
jonkinlaisena oletetun dominikaanisen naisluostarin 
jatkeena, hänen mukaansa " lienee P. Annan kiltajärjes­
tökin ohjelmassaan kiinnittänyt huomiota naissivistyk­
sen edistämiseen kirjallisillakin opinnoilla."273 Tämän 
kaltaista toimintaa killalla ei varmastikaan ollut. Lah­
joitusasiakirjojen ja esittämieni ajoitusten perusteella 
käsitykseni on, ettei Annan alttari ollut killan "hallus­
sa", vaan kilta todennäköi sesti käytti s itä siinä missä 
muutkin . 274 Mielestäni on joka tapauksessa selvää, että 
alttari on ollut olemassa ennen killan perustamista. 

Kilta varmaankin hankki alttarille esimerkiksi kynt­
tilöitä, jotka olivat konkreettinen ja sinänsä kallis osa 
hartauselämää. Varmaa lienee myös, että kilta rahoitti 
alttarilla messuja ja sen varsinainen hartauselämä kes­
kittyi sinne, vaikka muuta toimintaa, kuten juhlia ja 
juominkeja, on voinutkin olla erillisessä kiltahuoneis­
tossa. Yuosijuhlia vietettiin pyhimyksen oman päivän 
liepeillä, jolloin muistettiin myös kiltaan kuuluneita 
edesmenneitä jäseniä; ylipäänsä kiltojen merkitys yh­
teisöllisenä sielun pelastuksen varmistajana oli tärkeä, 
sillä yhteinen rukous tuli kaikkien hyödyksi. 275 Kilta 
arvatenkin järjesti myös prosessiokulkueita ja ehkäpä 
esitti myös näytelmiä tai kuvaelmia. 276 Prebendalla oli 
luultavimmin oma ehtoollisastiasto - ehkä killan lah­
joittama.277 Upplantilaisessa Litslenan kirkossa olevas­
sa Pyhä Anna itse kolmantena -aihei sessa pateenissa 
olevan kirjoituksen perusteella tiedetään, että sen lah­
joitti pyhän Annan prebendalle kultaseppä Lasse Tors­
so n_ 21s 

Killat hankkivat taideteoksia, reliikkejä , kirjoja ja 
muuta esineistöä. Kiltojen koristeelli set juomasarvet 
ovat tunnettuja Suomessakin. 279 Englannissa paikallis­
ten pyhän Annan kiltojen tiedetään tilanneen runomuo­
toisia Annan elämäkertoja, joita sitten esitettiin myös 
näytelmien muodossa; tunnettu on esimerkiksi Robert 
Reynesin 1470-luvulla Aclessa, norfolkilaiskylässä 
toimineelle Annan killalle kopioima tai laatima 115 sä­
keistöä käsittävä runokokonaisuus .280 Yoisiko Turun 
tuomiokirkon Anna-ryhmää sitten pitää killan hankki­
mana? Mielestäni ainakaan suoraan näin ei voi ajatella 
- ensinnäkään sen perusteella mitä edellä esitin killan 
roolista alttarin yhtenä käyttäjänä, ei "omistajana", ja 
toiseksi , jos kilta olisi Anna-ryhmän hankkinut, olisi 
sen täytynyt olla toiminnassa jo 1480-luvulla, ellei 
aiemminkin. 

Annan alttarin toiminta jatkui jonkin aikaa refor­
maation jälkeen. Mikael Agricolan Kustaa Yaasan hal­
linnolle tekemän selvityksen Turun tuomiokirkon ja 
papiston tuloista perusteella tiedämme, että alttarin 

prebendaattina toimi pappi Arvid Nicolai . Hän nautti 
prebendan tuloja tiettävästi vuoteen 1544 saakka, jol­
loin prebenda otettiin kruunulle.281 Sama Arvid Nicolai 
kantoi tul oja myös Hauhon kirkolta (20 mk vuodessa), 
mikä saattaa muodostaa jonkinlaisen yhteyden pyhän 
Annan kunnioitukseen tuossa kirkossa, jossa Pyhä 
Anna itse kolmantena -aiheinen veistos on myös säily­
nyt. 

5.4 Naantalin luostari pyhän Annan 
suojeluksessa 

Turun hiippakuntaan perustettiin vuonna 1438 birgitta­
laisluostari nimeltään Vallis gratiae, joka oli omistettu 
Neitsyt Marian, Pyhän Birgitan sekä Johannes Kasta­
jan ohella myös pyhälle Annalle. Se oli abbedissan 
johtama kaksoisluostari , jossa veljien tehtävä oli hoi­
taa luostarin asioita ulkomaailman kanssa, suorittaa 
messut sekä toimia nunnien sielunhoitajina. Miesten 
puolen johtaja oli nimitykseltään yleinen rippi-i sä.282 

Keväällä 1442 ritari Henrik Klasson Djäkn ja hänen 
puolisonsa Lucia Olofsdotter Skälge, jonka elämää ja 
tekoja käs ittelen erillisessä luvussa tuonnempana, mat­
kustivat Tukholmaan laatimaan lahjoituskirjan , jossa 
Ailosen niemi annettiin birgittalaisluostarin lopullisek­
si rakennuspaikaksi. 283 

Tuon seuraavassa esille ensiksi Birgitan ja Annan 
yhtymäkohtia sekä birgittalaisuudesta noussutta aja­
tusta "Annasta avioliiton rouvana" . Tämän jälkeen 
teen muutamia tarkennuksia liittyen varhaisten luosta­
risuunnitelmien suhteutumisesta Turun tuomiokirkon 
Annan alttariin ja pyhän Annan rooliin luostarin yhte­
nä suojelijana. Edelleen tarkastelen pyhään Annaan 
liittyviä liturgisia painotuksiaja muutamia Naantalissa 
säilyneitä veistoksia tai tietoja niistä. 

Pyhät lesket Birgitta ja Anna 

Pyhän Birgitan ajatuksiin perustuvilla Ilmestyksillä, 
joita luostarit välittivät eteenpäin, oli oleellinen merki­
tys pyhän Annan kunnioituksen kasvuun Pohjoismais­
sa. 284 Louis Reau totesi aikoinaan Vadstenan luostarin 
olleen suorastaan kehto pyhän Annan kultille pohjoi­
sessa Euroopassa, ja useat tutkijat ovat korostaneet sa­
maa.285 Vastaavasti Naantalin luostarin voi katsoa vai­
kuttaneen ympäristöönsä ja tukeneen Annan kulttia 
Turun hiippakunnassa. Birgittalaisluostarit eivät tässä 
mielessä olleet poikkeuksellisia, sillä monissa myö­
häiskeskiajan naiskonventeissa ylipäänsä suosittiin 
nai spyhimyksiä ja kunnioitettiin Jeesuksen äidinpuo­
leista sukua. 286 Birgittalaisuuden merkitys Annan kun-
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nioitukselle oli merkittävä, mutta tästä huolimatta sille 
on mielestäni annettu liian suuri painoarvo, sillä vai­
kutteita tuli myös suoraan Saksasta. 

Birgitta Birgersdotter piti itseään nunnien tavoin 
Kristuksen morsiamena (sponsa Christi) ja tunsi siis 
henkisesti kuuluvansa Kristuksen sukuun ja perhee­
seen; hän oli vahvasti Neitsyt Marian kunnioitukseen 
sitoutunut ja kiinnostunut Marian elämästä jo ennen 
tämän syntymää. Täten kiintymys myös pyhään An­
naan oli väistämätöntä. Tuloksena tästä pyhä Anna 
esiintyykin toistuvasti Birgitan Ilmestyksissä ja hänel­
lä oli paikkansa liturgiassa. Tärkeä ja kauaskantoinen 
oli tapahtuma, jossa pyhä Birgitta sai San Paolo fuori 
le mura -kirkon sakristalta Roomassa pyhän Annan py­
häinjäännöksen. Ilmestyksessä (VI.104) kerrotaan, 
kuinka Birgitta alkoi pohtia, kuinka parhaiten kun­
nioittaisi saamiaan reliikkejä, ja silloin Anna ilmestyi 
hänelle ja opetti kuinka rukoilla niiden äärellä. Anna 
sano1: 

Minä olen Anna, kaikkien vanhan liiton puolisoiden suo­
jelija. Minä olen jopa uuden liiton kaikkien hurskaiden 
aviopuolisoiden suojelija, sillä Jumala halusi syntyä mi­
nun sukuuni. Niinpä sinä, tyttäreni , voit kunnioittaa Ju­
malaa tähän tapaan: "Siunattu olet sinä Jeesus, Jumalan 
poika ja Neitsyen poika, joka valitsit itsellesi äidin Annan 
ja Joakimin avioliitosta. Armahda Annan rukousten täh­
den niitä, jotka ovat avioliitossa, jotta he kantaisivat he­
delmää Jumalalle! Johdatajopa kaikkia niitä, jotka avioon 
aikovat, että Jumalaa heidän kauttaan kunnioitettaisiin." 
Mutta minun reliikkini, jotka sinulla ovat, tulee olla loh­
dutuksena niille, jotka niitä rakastavat kunnes Jumala nä­
kee hyväksi niitä yhä enemmän kunnioittaa ylösnou­
semuksen hetkellä. 287 

Huomiota kiinnittää Annan omaa arvoa korostava mai­
ninta Jumalan halusta syntyä hänen sukuunsa (Deus 
voLuit de generacione rnea nasci) . Tämä Ilmestys ja 
sen sisältämä rukous , alun perin latinaksi kirjoitettu, 
käännettiin sittemmin kansankielille. 288 Se on säilynyt 
myös ruotsinkielisenä käsikirjoituksessa, joka on laa­
dittu Vadstenassa Naantalin luostaria varten 1400-lu­
vun toisella puoliskolla.289 Birgitan alkuperäiset sanat 
viittasivat vanhaan ja uuteen liittoon tai lakiin, toisin 
sanoen vanhan ja uuden testamentin aikoihin (ante Le­
gern/ post Legern). Myöhemmät kansankieliset versiot 
hämärsivät tätä, ja painotus siirtyi vahvemmin miehen 
ja naisen väliseen avioliittoon. Virginia Nixon on kir­
joittaessaan Birgitan käsityksi stä siveellisestä aviolii­
tosta s iteerannut englanninkieli stä (Middle English) 
versiota rukouksesta kommentoiden, että Anna tulee 
rukouksessa esille as a patron of "Lawfully rnarried" 
foLk. 290 Tämä tulkinta vie ajatusta yhä enemmän maal­
lisen, lain siunaaman avioliiton suuntaan, mutta viit­
taus lakiin mielestäni tarkoittaa yhä tuossakin versios­
sa lähinnä aikaa ennen uutta lakia, aikaa ennen Jeesuk­
sen tuloa (byfor the Lawe) , ei siis Nixonin esittämää 
ajatusta lain edessä vahvistetusta avioliitosta. On yhtä 
kaikki selvää, että maallisen av ioliiton teema on esillä 
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ja raamatullinen ajatus lieveni tämän kustannuksella, 
mikä vaikutti myös Annan kultin kehittymiseen. Hä­
nen roolinsa avioliiton ja hedelmällisyyden suojaajana 
vahvistuivat. 

Ilmestystensä muissa pyhää Annaa koskevissa koh­
dissa Birgitta toi vielä aktiivisemmin esille Annan ja 
Joakimin ihanteellistaja siveää avioliittoa. Anna ei siis 
Birgitalle ollut avioliiton suojelija sinänsä, vaan hurs­
kaan avioliiton suojelija. Keskusteluissaan Neitsyt 
Marian kanssa Birgitta oppi, että Annan ja Joakimin 
liitto perustui pyhälle rakkaudelle - he makasivat yh­
dessä vain Jumalan tahdosta ja olisivat ennemmin 
kuolleet kuin yhtyneet lihallisesta halusta (l.9). 29 1 Toi­
sessa ilmestyksessään Birgitta oli hieman loivempi ja 
kertoi, jälleen Marian avulla, että Marian sikiäminen 
tapahtui enemmän jumalallisesta rakkaudesta ja hurs­
kaudesta kuin lihallisesta himosta (Vl.55) .292 Birgitta 
oli itse kahdeksan Japsen äiti, joten hänellä oli koke­
musta avioliitosta ja lastensaannista. Birgitta-tutkijat 
ovatkin sivunneet pyhän Annan roolia birgittalaisuu­
dessa ja Birgitan ajattelussa analysoidessaan Birgitan 
omaa suhdetta avioliittoon ja perheeseen. 293 Birgitta it­
sehän eli myös viimeiset avioliittovuotensa vailla ruu­
miillista yhteyttä mieheensä, mitä Birgitta ilmoittaa 
pyytäneensä jo kauan mieheltään. Näitä Birgitan pai­
notuksia suosivat sittemmin myös myöhemmät, 
1400-luvun lopun ja 1500-luvun alun Anna-elämäker­
tojen laatijat, kuten Johannes Trithemius and Petrus 
Dorlandus. 294 

Kuten siveä avioliitto, myös siveä leskeys oli merki­
tyksellinen käsite Birgitalle, joka itsekin varsinaisesti 
aloitti uskonnollisen toimintansa jäätyään leskeksi Ulf 
Gudmarssonista. Birgitta koki näyn, jossa Mariakin ni­
meää itsensä eräänlaiseksi leskeksi, sillä hänen Pojal­
laan ei ollut maanpäällä lihallista isää (IV.53). 295 Tämä 
lausutaan samassa yhteydessä, jossa Maria ilmaisee ha­
lukkuutensa tukea kaikkia leskiä säilyttämään leskey­
tensä kuolemaansa saakka, eikä siis menemään uudel­
leen naimisiin. Onkin tavallaan kiinnostavaa, että Bir­
gitta nostaa Marian leskien suojelijaksi, eikä niinkään 
Annaa. Birgitta ei myöskään koskaan mainitse ajatusta 
Annan kolmesta avioliitosta, niin sanottua Trinubiurn 
Annae -oppia, vaan päinvastoin propagoi sen antiteesin , 
leskeyden puolesta. On kuitenkin oletettavaa, että Bir­
gitta oli tietoinen legendasta koskien Annan avioliittoja, 
ja pidän täysin mahdollisena, että hän halusi erityisesti 
painottaa vastakkaista kantaa. Mielestäni pyhä Anna ei 
Birgitalle ollut merkittävä henkjlö yksittäisenä persoo­
nana, vaan nimenomaan avioliiton toisena osapuolena 
ja tietenkin Marian äitinä. Tästä juontuu myös birgitta­
lai sten liturgiassa näkyvä varhainen kunnioitus myös 
Annan puolisoa Joakimia kohtaan. 

Pohjoisessa Euroopassa Annan ja Birgitan kuvauk­
set lainasivat toinen toisiltaan. Kuten Mereth Lindgren 
on artikkelissaan "De Heliga änkorna. S. Annakultens 
framväxt, speglad i birgittinsk ikonografi" vakuutta­
vasti osoittanut, pyhät lesket kuvattiin samaan tapaan, 



sillä heillä oli samanlaiset asusteet ja asennot sekä yh­
teinen attribuutti , kirja. 296 Jopa Arbor Annae -aihe, eli 
Iisain juuren mukaelma, jossa esitetään Annasta - ja 
toisinaan myös Joakimista - lähtevä sukupuu , otettiin 
käyttöön kuvattaessa Birgitan sukua.297 Yastavuoroi­
sesti esimerkiksi Birgitan Iegendaan kuuluva erikoinen 
tarina, jossa pieni Birgitta on saamaisi ll aan tädiltään 
piiskaa, muuntautuu Annan ja Marian väliseksi koh­
taukseksi, jossa äidin vitsa vääntyy.298 Suomessa ole­
vaa kuvamateriaalia Lindgren ei käsitellyt. Pyhään An­
naan keskittyneet tutkijat puolestaan ovat kiinnittäneet 
hyvin vähän huomiota Birgitan osuuteen, joka pohjois­
maiden ulkopuolella ei Annan kultin kannalta ollut­
kaan niin merkittävä tekijä. 

Nordman viittasi Birgitta-yhteyksiin useiden veis­
tosten kohdalla . Esimerkiksi Luvian Anna-ryhmässä 
hän näki yhdenmukaisuutta Yadstenan ve istoksiin, 
vaikkakin piti sitä näitä karkeampitekoisena. Hän mai­
nitsi siinä olevan " birgittalainen le ima".299 Tällä Nord­
man ymmärtääkseni viittasi lähinnä siihen, että veistos 
tuo mieleen Yadstenassa olevat veistokset, joista useita 
Nordmanin aikaan pidettiin Yadstenassa valmistettui­
na.300 Yhtälailla kuin näihin, Luvian ryhmä rinnastuu 
muihinkin vuosisadan puolivälin veistoksiin, ja siitä 
o li si siten mielestäni syytä poistaa si lle an nettu " lei­
ma". Yaikka se onkin samanaikainen ja myös tämän 
vuoksi monin tavoin samankaltainen kuin ne veistok­
set, joita hankittiin Vadstenaan, ei kuitenkaan voi sa­
noa veistoksel la tai sen tyylillä olevan sinänsä teke­
mistä birgittalaisuuden kanssa. Asia on enemmänkin 
päinvastainen: koska Yadstenaan hankittiin tuolloin 
paljon veistoksia, ne noudattavat ajan tekemisen tapo­
ja. Toisaalta on tietenkin aivan mahdollista, että samat 
henkilöt, jotka hankkivat Anna-ryhmän Luvialle, olivat 
tavalla tai toisella yhteydessä birgittalaisiin. Tämä on 
kuitenkin eri asia kuin veistoksen tyyli. Anna- ja Bir­
gitta-veistosten samankaltai suus aiheutti identifiointi­
ongelmia, kuten vaikkapa Nauvon kirkon Birgitan 
kohdalla, jonka yhteydessä Nordman pohti myös An­
nan mahdollisuutta. 301 

Pohtiessaan pyhimysten kuvausten samankaltai­
suutta Lindgren painotti Birgitan näkemyksiä Marian 
perisynnittömästä sikiämisestä ja Annan ja Joakimin 
siveästä avioliitosta. Annanja Birgitan kuvallinen kak­
sostaminen ei kuitenkaan sinänsä palaudu näihin, vaan 
se pohjaa useisiin linkkeihin pyhimysten välillä, joi sta 
o leellisena on pidettävä heidän äitiyttään, suorastaan 
kantaäitinä toimimista. Vaikka Birgittaa ei kuvattu si­
nänsä äidi lli sissä toimissa, hänet kuvattiin yhdessä tyt­
tärensä Katariinan kanssa. Birgitan äitiys oli siitä huo­
limatta itsestään se lvää, historiallisena henkilönä hä­
nen jälkikasvunsa oli osa yhteiskunnan eliittiä ja bir­
gittalaisjärjestön muotoutumista. Birgitan Mariaan 
imitoitumisen kautta rakennettu henkinen äitiys puo­
lestaan oli niin ikään tunnustettua, ja hän oli uuden 
sääntökuntansa äiti .302 Kuten Birgitan sukupuuta ku­
vaava puupiirros osoittaa, hänen pyhimyksellisyydes-

tään huolimatta oli tärkeää tuoda esille myös hänen 
maallisen sukunsa jatkuminen ja menestyminen - tä­
ten se luontevasti rinnastui Annan generoimaan pyhään 
sukuun. Myös Annall a oli henkisen äitiyden ominai­
suus, mikä vetosi erityisesti luostarisisariin. 303 

Aivan kuten Anna oli Neitsyen äiti , o li itse as iassa 
Birgittakin. Hänen tyttärensä Katariina tuli tunnetuksi 
neitsyt-leskenä, koska Iegendan mukaan hänen avio­
liittonsa Eggart Lydersson van Kyrenin kanssa ei kos­
kaan täyttynyt. 304 Sinänsä kiinnostavaa on, että Katarii­
nan kanonisaatioprosessi oli käynnissä samaan aikaan 
kun Annan suvun kultti levisi . Englantilainen Birgitta­
tutkija Bridget Morris onkin todennut, ettäjuuri Annan 
kunnioituksen suosion aikaan Katarinan merkitys nou­
see osana pyhimyssukupolvien ketjua.305 Yaikutus oli 
siis ehkä molemminpuolista: pyhä suku -kultti korosti 
Birgitan roo lia tavallaan myös pyhän suvun jäsenenä 
(Ilmestyksissähän Maria kutsui Birgittaa tyttärekseen). 
Toisaalta yhdenm ukaisuus Birgittaan korosti pyhän 
Annan ylhäistä syntyperää, oli han Birgitta tunnetusti 
maailmassa elänyt ylimys. Birgitta ei kuitenkaan mis­
sään yhteydessä liittänyt itseään suoraan Annaan. 

Taustaa, toimintaa ja esineitä 

Birgittalaisluostarin pyhälle Annalle kohdistetun dedi­
kaation taustalla oli, opillisten painotusten rinnalla, 
ekonominen syy. Tämä oli tarve varmistaa aiemmin 
suunnite llun , niin ikään pyhälle Annalle omistetun do­
minikaaniluostarin varojen siirto . Turun seudu lle 
14OO-luvun alussa suunniteltu pyhän Annan luostari 
mainitaan useassa aika laislähteessä, mutta suunnitel­
mat eivät lopulta toteutuneet niin Turussa kuin Rai­
siossakaan.306 Luostari omistajatahona ja eräänlaisena 
yhteiskuntaelämään liittyvänä säätiö luonteisena hank­
keena on erotettava toimivasta luostarista. 

Vuonna 1442 Piispa Maunu mainitsi kyseessä ol­
leen dominikaanijärjestöön kuuluneen luostarin, jota 
oli ajateltu ja suunniteltu (tänkt oc tilämpnadh), mutta 
samassa asiakirjassa hän myös totesi , että luostarihan­
ke ei tässä maassa toteutunut. 307 Yarhaise mmassa lah­
joituskirjassa olevan sanamuodon ("suunniteltu ja aloi­
tettu Raision pitäjässä") perusteella tutkijat ovat kui­
tenkin etsineet myös sen materiaalis ia jäännöksiä. 308 

Tämä lahjoitus oli päivätty Marian etsikon aattona , 1. 
heinäkuuta vuonna 1433 ja siinä Cecilia Filipsdotter 
lahjoitti huomenlahjansa, kolme tilaa Taivassalosta , 
Pyhän Annan luostarille miehensä, ritari Nils Kurjen 
kuoleman jälkeen. Ni ls oli kuollut vuonna 1427 tai 
1428 vai ll a perillisiä.309 Cecilia kuului ruotsalaiseen 
y limystöön, folkunga-sukuun, vaikka tosin avioliiton 
ulkopuolelta. Hänen kontaktinsa Suomeen ja Kurki­
sukuun (myöh. Kurck) saattoi juontaa juurensa siitä, 
että hänen isänsä Fi lip Karl sson oli ollut voutina Mus­
tasaaressa. 310 Koska Ceci li a ei ehkä missään vaiheessa 
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asunut Suomessa, hänelle lienee ollut kätevää lahjoit­
taa täkäläinen maaomaisuutensa pois . Joka tapaukses­
sa Cecilia halusi tukea ajatusta pyhälle Annalle omis­
tetusta naisluostarista. Tukholmassa Cecilia kuului 
miehensä - ja lukuisten muiden ylhäisten - kanssa Py­
hän Ruumiin kiltaan.311 Tämä eukaristiaa j a siinä ruu­
miillistuvaa Kristusta kunnioittava kultti liittyi myös 
pyhän Annan merkitykseen, olihan Anna Kri stuksen 
inkarnaation mahdolli staja (ks. edempänä luku 6.1 Ja 
Sana tuli lihalliseksi lapsenlapseksi) 

Piispa Maunu hankki luostaria varten tiloja Raisios­
ta ostamalla Jöns Inkoselta vuonna 1432 Montiskalan, 
ja sen neljä lampuotitilaa Kemppilän , Kerttulan , Yliky­
län ja Bölen.312 Myyntiasiakirjasta on kaksi toisistaan 
hieman poikkeavaa versiota, mutta niiden yhteinen 
ydin on, että Jöns antoi tiloista saamastaan summasta 
25 Ruotsin markkaa pyhälle Annalle oman ja vanhem­
piensa sielun pelastukseksi. 313 Ehtona oli, ettäjos luos­
tari ei toteutui si, "Jumala tästä varjelkoon", niin tilat 
siirtyisivät tuomiokirkon Anna-alttarin ikuiseen omis­
tukseen. Asiakirjat nivovat yhteen pyhälle Annalle 
omistetun naisluostarin suunnittelun, Turun tuomiokir­
kon Pyhän Annan alttarin ja toteutuneen birgittalai s­
luostarin. 

Pii spa Maunu siirsi vuonna 1442 edellä mainitut ti­
lat, kuten muunkin luostarille varatun omaisuuden bir­
gittalaisluostarille. Samassa yhteydessä hän lahjoitti 
myös pyhän Annan luostarille kuuluneet " messu- ja 
alttarivaatteet, kirjat ja kaiken muun ."314 Reinhold 
Hausen tulkitsi kyseistä asiakirjaa niin, että tilat todel­
la olisivat olleet välillä Turun tuomiokirkon Annan alt­
tarin hallussa.315 Itse asiakirjan teksti ei näin kuiten­
kaan ilmaise. Siinä toistetaan alkuperäisessä myynti­
asiakirjassa esitetty ehto , että jos luostari ei toteudu , 
tilat joutuvat alttarin haltuun. Nähdäkseni Piispa Mau­
nu toi asian selvästi esille, koska hän ei aikonut nou­
dattaa tätä ehtoa, vaan oli päättänyt antaa tilan birgit­
talaisluostarille. Oikeuttaakseen tekonsa hän asetti sa­
man ehdon: jos Armon laakson luostari ei syystä tai 
toisesta kaikkivaltiaan Jumalan tahdosta muodostuisi­
kaan pysyväksi, omaisuus siirtyisi Turun tuomiokir­
kon Annan alttarille. Ajatus siitä, että testamentin eh­
toja olisi alettu noudattaa, mutta sitten purkaa, on hy­
vin epätodennäköinen. Aarno Maliniemen (Malin) 
värikkään tulkinnan mukaan "ja varojen käyttäminen 
tuomiokirkon Anna-alttarille olisi ollut typerä taistelu­
haaste ylivoimaisille vallanpitäjille [arkkihiippakunta 
ja kuninkaan valtaneuvosto], joiden suopeudesta hä­
nen [piispa Maunu] hiippakuntansa oli kuitenkin mo­
nin tavoin riippuvainen."316 Yaikka Maliniemi tässä 
viittaa lopulli seen rahojen sijoitukseen, ajatus sinäl­
lään soveltuu myös väliaikaisen s ijoituksen epätoden­
näköisyyteen. 

Hausen siis tulkitsi as iakirjaa liian löysästi, ja vaik­
ka mikään muukaan e i kerro pyhän Annan alttarin Tu­
russa toimineen välietappina birgittalaisille siirtyvälle 
omaisuudelle, on tämä ajatus johdannaisineen toi stu-
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nut uudemmassakin tutkimuskirjallisuudessa. Ari-Pek­
ka Palola on esittänyt Annan alttarin kokeneen mene­
tyksiä, "kun piispa Maunu lahjoitti Naantalin luosta­
rille tiloja, jotka olivat olleet alttarin hallussa."317 Hän 
on lisäksi si tä mieltä, että Maunu Tavast perusti 
143O-luvulla Annan alttarin tuomiokirkkoon "jonkin­
lai sena vastineena luostarisuunnitelmien raukeamisel­
le".318 Tälle ajatukselle ei mielestäni ole peruste ita, 
vaikka Annan alttari perustettiinkin Turkuun Maunun 
piispuuskaudella ja luonnolli sesti hänen hyväksynnäl­
lään. 

Birgittalaisluostari sa i siis suunnitellun luostarin va­
rat ja Annan yhdeksi suojelijakseen. Johannes Kastajan 
suojelijuus mainitaan ainoastaan virallisemmissa asia­
kirjoissa, joten ainakin lahjoituskirjeiden perusteella 
luostaria pidettiin yleisesti vain Marian, Birgitan ja An­
nan luostarina.319 Myöhemmin painottuivat nimen­
omaan Birgitan ja Neitsyt Mari an osuudet, sillä 14OO-lu­
vun lopulle tultaessa lähteissä ei luostaria enää aina ni­
metä Annalle omistettuna, vaan ainoastaan Birg itta ja 
Neitsyt Maria mainitaan , usein luonnollisesti vain Na­
dendals klöster. Tämän huomion teki jo luostaria 
18OO-luvun lopulla tutkinut K. G. Leinberg, mutta hän 
erehtyi väittäessään, että Anna luostarin suoje lijana tip­
pui lähteistä kokonaan pois 147O-luvulle tultaessa. 320 

Esimerkiksi Lucia Olofsdotter lahjoituskirjassaan vuon­
na 1485 nimeää yhä Annan luostarin suojelijana. 32 1 

Mikään kirjallinen lähde ei kerro pyhällä Annalla 
olleen alttaria Naantalin luostarikirkossa, mutta on ole­
tettavaa kirkossa sellaisen olleen, 322 kuten myös Annaa 
esittävän veistoskuvan. Alttari tosin on saattanut olla 
yhteinen muiden pyhimysten kanssa, kuten esimerkik­
si itsensä Birg itan. Huolimatta siitä, että Naantalissa 
sii s epäilemättä oli Annalle omistettu alttari, on luulta­
vaa, että se ei ollut pyhän Annan kunnioituksen kan­
nalta niin keskeinen paikka kuin tuomiokirkon alttari, 
jossa oli sekä kilta että prebenda alttaria tukemassa, 
kuten aiemmin on selostettu. 

Entä oliko luostarikirkossa alttari Annan aviomiehel­
le, pyhälle Joakimille? Tätä asiaa on päästy pohtimaan, 
s illä vuonna 1451 laatimassaan testamentissa Lucia 
Olofsdotter määräsi Naantalin luostarin pyhän Joaki­
min alttarille messuvaatteen tai -kasukan.323 Lucian 
keskimmäinen testamentti on ainut säi lynyt maininta 
pyhän Joakimin alttarista, joten sen olemassaolo on 
epävarmaa. Lisäksi on silmiinpistävää, että Lucian kol­
men testamentin ollessa pääsääntöisesti samanlaisia, 
tämä yksityiskohta on olemassa vain keskimmäisessä 
(FMU 2886). Täytyy myös muistaa, että Lucian testa­
mentit ovat lupauksia lahjoituksista, eivätkä niin ollen 
todistuksia siitä, mitä on tapahtunut. Kun Lucia vielä 
eli vuoden 1451 testamentin teon jälkeen yli 40 vuotta, 
emme tiedä, saiko Joakim koskaan vaatettaan. On myös 
hyvin mahdolli sta, että alun perinkin oli kyse yhteisalt­
tari sta, mutta erityisestä vaatteesta, jota oli tarkoitus 
käyttää Joakimin hetkipalvelusten yhteydessä, ainakin 
16. joulukuuta. 



Kun Muinaismuistoyhdistyksen retkikunta 187O-lu­
vun alussa inventoi Naantalin kirkkoa, löysivät sen jä­
senet miespuolista hahmoa esittävän puuveistoksen , 
jota he epäilivät Joosefiksi. 324 Myöhemmät tutkivat 
ovat ehdottaneet kadonneen veistoksen henkilöllisyy­
deksi Johannes Kastajaa.325 Voisi kuitenkin olettaa, että 
varhaiset antikvaarit olisivat tunnistaneet Johannes 
Kastajan , onhan hänen erakon asunsa muiden pyhi­
mysten vaatetuksesta poikkeava. Lisäksi Johannes 
Kastaja olisi ollut luontainen aihe, sillä luostarihan oli 
virallisesti tälle omistettu. Yhtäältä on epätodennäköis­
tä, että figuuri olisi ollut Joosef, sillä tätä ei vielä tuol­
loin kuvattu yksittäisenä hahmona - ellei sitten kysees­
sä ollut alttarikaapista irronnut fragmentti esimerkiksi 
Jeesuksen syntymä -aiheesta, johon Joosef tietenkin 
kuuluu . Suvun miehiin kohdistetusta kunnioituksesta 
huolimatta ei birgittalaisissakaan yhteyksissä kuvattu 
Joosefia eikä Joakimiakaan omina autonomisina hah­
moinaan ; he olivat osa Annan, Marian ja Jeesuksen 
ympärillä olevia tapahtumia ja heidät kuvattiin suh­
teessa näihin. 326 Koska veistos on kadonnut, jää sen 
henkilöllisyys sei vittämättä. 

Näyttävin Naantalin Iuostarikirkossa oleva teos on 
suuri alttarikaappi, jonka keskusosa esittää Neitsyen 
kruunausta. Kuten aiemmin on tullut esille , 1480-
1490-1 uvuille ajoitettua alttarikaappia pidetään ni met­
tömän upplantilaisen työhuoneen päätyönä. Alttarikaa­
pissa Vadstenan Katariina kuvataan tasaveroisena äi ­
tinsä pyhän Birgitan kanssa. Tämän valossa on kiin­
nostavaa, että yleinen rippi-isä Sven Tordsson mainit­
see kirjeessään Vadstenaan vuonna 1509 Birgitan li­
säksi Katariinan, ei siis Annaa Iuostarin asukkaiden 
suojeluspyhimyksenä. 327 Viittaako hän koko birgitta­
laisyhteisöön vai oman luostarinsa väkeen? Kummin 
vain, hänen lausuntonsa peilautuu Katariinan kultin 
kehittymiseen . Katariinan translaatio tapahtui vuonna 
1489, mutta jo vuonna 1482 paavi oli myöntänyt luvan 
hänen kunnioittamiseensa pyhimyksenä.328 Sven Tords­
sonin ilmaisu saattaa yleisen kultin kehittymisen lisäk­
si myös heijastella sitä vaikutusta, joka uudella upealla 
alttarikaapilla on luostarinväkeen oll ut. 

Pyhän Annan luostarin oletettu omaisuus ja sen vä­
liaikainen sijainti Turun tuomiokirkossa on tullut esille 
myös pohdittaessa Naantalin kirkossa säilyneiden tai­
deteosten provenienssia. On ehdotettu, että siellä oleva 
naispyhimystä esittävä puuveistos olisi mahdollisesti 
aikoinaan ollut lahjoitettu suunnitteilla olleelle pyhän 
Annan naisluostarille ja niin ollen sijainneen aiemmin 
Turun tuomiokirkossa.329 Koska Annalle suunnitellun 
luostarin varat eivät kuitenkaan olleet tuomiokirkon 
Annan alttarin hallussa, on veistoksen aiempi paikan­
nus sinne mielestäni epätodennäköinen. Toisaalta piis­
pa Maunu mainitsi aiemmin käsitellyssä asiakirjassa 
(FMU 2455) luostarisäätiön omistuksessa olleen myös 
kirjoja ja alttarivaatteita, miksi ei siis myös veistoksia. 
Mainitut esineet olivat myös mitä suurimmalla toden­
näköisyydellä tavalla tai toisella käytössä. 

Kyseessä olevan veistoksen on epäilty esittävän Ka­
tariina Aleksandrialaista, josta on säilynyt myös maa­
lausfragmentti sakariston seinällä. 330 Veistos ei kuiten­
kaan ole Katariina, vaan se esittää Neitsyt Mariaa. 
Veistosta ei ole tutkittu oikeastaan lainkaan ja sen ajoi­
tus ja mahdollinen alkuperä ovat epävarmoja. Nordma­
nin mukaan se saattoi olla kotimainen veistos, joka 
ajoittui juuri 14OO-luvun puoltaväliä edeltäville vuosil­
le. 33 1 Myöhemmän näkemyksen mukaan veistos on 
Iyypekkiläisvaikutteinen, mahdollisesti pohjoismainen 
työ noin vuosilta 1400-1425.332 Mielestäni veistos on 
hyvin taidokkaasti tehty, ja sen täytyykin aiemmista 
arvioista poiketen olla pohjoisesta Saksasta tai vastaa­
vasti Tukholmassa olevasta ammattimaisesta työhuo­
neesta - missään nimessä se ei ole kotimainen. Veis­
tokselle annetut ajoitukset ovat myös nähdäkseni liian 
varhaisia. 

5 .5 Pyhän Annan kunnioittajan 
muotokuva: wellborne qvinna 
Lucia Olofsdotter 

Tarkoitukseni on tällä mikrohistorian puoleen käänty­
vällä sivupolulla (ioka yhtäkaikki viettää samaan suun­
taan kuin muukin tutkimukseni) pohtia tarkemmin, 
millä lailla teosten todennäköistä kohtaajaa voidaan 
hahmotella vaikka minkäänlaisia lähteitä, jotka liittäi­
sivät teokset suoraan joihinkin henkilöihin, ei ole säi­
lynyt. Oien jo aiemmin tuonut esille useita Anna-nimi­
siä naisia ja heidän sukulaisiaan, joilla nimen vuoksi 
on ollut motiivi lähestyä pyhää Annaa ja edesauttaa tä­
män kultin suosiota. 

Tässä luvussa tarkasteluni kohteena on Lucia Olofs­
dotter (Skelge), joka on tullut esille tässä tutkimuksessa 
jo useasti. Nyt tarkoitukseni on hänen avullaan pohtia 
syitä siihen, miksi juuri Lucia - tai laajemmin hänen 
kaltaisensa nainen - oli kiinnostunut pyhästä Annasta, 
ja tällä tavoin rekonstruoida hänet myös teosten koki­
jaksi.333 Teen tämän rinnastamalla Lucian elämäkertaa 
sekä tietoja hänen toimistaan ja lahjoituksistaan pyhän 
Annan kulttiin liittyviin seikkoihin. Sinänsä kauan sit­
ten eläneen ihmisen mielen tutkaileminen tietenkin pa­
kenee historian tutkimusta, mutta henkilön elettyyn elä­
mään peilaamalla siitä voi saada jonkinlaisen otteen. 334 

Lucia Olofsdotter on liitettävissä pyhän Annan kunnioi­
tukseen hänen Armon laakson luostariin pitämänsä vah­
van ja monimuotoisen yhteyden vuoksi sekä jo aiem­
min mainittujen testamenttilahjoitustensa kautta, jotka 
hän määräsi Annan alttarille Turun tuomiokirkkoon ja 
Joakimin alttarille Naantalin luostarikirkkoon. 

Lucia Olofsdotter (c.1423-c.1498?) on yksi harvoja 
naisia, jotka esiintyvät toistuvasti ja erilaisissa yhteyk­
sissä keskiaikaista Suomea koskevissa kirjallisissa läh-
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teissä. Huolirnatta poikkeuksellisestakin asernastaan 
hän ei ole ollut laajernrnan tutkirnuksen kohteena, 
vaikka hänet toki lyhyesti rnainitaan lähes kaikissa 
Naantalin luostaria koskevissa tutkirnuksissa. Eniten 
Luciaa on käsitellyt keskiajantutkija Birgit Klockars 
tutkirnuksessaan I Nadens dal. Klosterfolk ach andra 
c. 1440-1590. 335 Lucian toirnintaa koskevat asiakirjat, 
joista suurin osa onkin sidoksissa Naantalin luostariin, 
ovat testarnentteja, lahjoituskirjoja, oikeudenpäätöksiä 
ja henkilökohtaisia kirjeitä. Lucialta on säilynyt kolrne 
varsinaista testarnenttia , jotka on laadittu vuosina 
1449, 1451 ja 1455 . Näiden li säksi puolisot laativat 
keskinäiset testarnentit jo vuonna 1445. 336 Lucian kol­
rne varsinaista testarnenttia ovat pääpiirteissään sa­
rnankaltaisia, etenkin kaksi ensirnrnäistä. Niissä hän 
luetteloi kiinnostavasti ja yksityiskohtaisesti omaisuut­
taan, kuten kultasorrnuksia, turkiskoristeisia vaatteita, 
veitsen kullatulla tupella, hopeaisen vyön, hopeakul­
hoja, sänkyjä, kannuja, härkiä ja hevosia. Piispalle hän 
lupasi ri stin , jonka sisällä on pyhäinjäännös, ja kahdel­
le Naantalin luostarin sisarelle, Claralle ja Kristinille 
kultasorrnukset. 337 Lucia eli pitkään, yli 70-vuotiaaksi, 
rnutta hänen tarkkaa kuolinvuottaan ei kuitenkaan tie­
detä. 338 

Lucia on yhdistetty rnyös luultavasti Naantalin luos­
tarissa valmistettuun silkkikirjailuun siinä olevien kir­
jainyhdistelmien vuoksi.339 Aiernrnin tässä tutkirnuk­
sessa olen esittänyt, ettei Huittisten alttarin reunuslii­
naa ole rnielekästä pyrkiä yhdistärnään nunnan nirni­
kirjairniin. Nyt voin todeta, että vaikkei Lucian nirni­
kirjainten esiintyrninen tekstiili ssä ole aivan mahdo­
tonta, on se kuitenkin epätodennäköistä, varsinkin yh­
distettynä pyhiin henkilöihin viittaaviin kirjaimiin. 

Mitä pyhä Anna saattoi Lucialle rnerkitä ja rnitkä 
olivat hänen rnahdolliset rnotivaationsa kääntyä har­
taudenharjoituksessaan juuri pyhän isoäidin puo­
leen?340 Ensinnäkin pyhä Anna oli hedelmällisyyden ja 
aviollisen siunauksen tuoja. Toiseksi hän oli esirnerkki 
hyväntekeväi syydestä ja varakkaiden velvollisuudesta 
köyhien auttarniseen, ja kolrnanneksi pyhä Anna oli 
yläluokkaisen vallasnaisen kuva. Lopulta on otettava 
vielä huornioon Annan nivouturninen pyhään Birgit­
taan, joka oli Lucialle tärkeä suunnannäyttäjä. 

Perillisen toivossa 

Lucian ja Henrikin lapsettornuus käy ilrni heidän kes­
kinäisistä testamenteistaan vuonna 1445. Sanavalinta 
ja as iakirjat jo sinällään kertovat siitä, että pariskun­
nalla oli enää vain vähän - jos ollenkaan - toivoa peril­
lisistä. Yhteneväiset rnuotoilut rnolernpien testarnen­
teissa kertovat, että heitä e i ole "lapsilla yhdistetty" ja 
jos Jurnalan tahdosta näin e i tute tulevaisuudessakaan 
tapahturnaan, (mcedhan wy ey barnbundhin cerum oc 
vm wy aff Gudz milla forsyn hceller framledis kunnom 
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barnbundhin wardha) niin he perivät toisensa.341 Tilan­
ne oli epäilernättä vaikea ja tuskallinen. Jos henkilö­
kohtainen onni jätetään sivuun, ei Lucialle lapsi rner­
kinnyt vanhuuden turvaa samalla lailla kuin tavalliselle 
rahvaalle, mutta sitä vastoin perillinen oli sukuyhtei­
syyden säilyttäjä ja omaisuuden koossapitäjä. Vaikka 
lapsettornuutta ei sinänsä pidettykään ainoastaan nai­
sen vikana, on oletettavaa että as ia painoi raskaasti Lu­
ciaa, sillä siinä missä Henrik toimi rnaan ja valtakun­
nan asioiden ajajana, perhepiirin toirninta ja jatkuvuus 
oli vairnon tehtävä. Lasten ja erityisesti poikalasten 
synnyttärninen oli suorastaan aate li snaisten ensisijai­
nen tehtävä. 342 Toisaalta, lapsettornaksi jääminen ei ol­
lut aivan tavatonta, sillä rnyös Henrikin veljet, Arwid 
and Thomas Klasson jäivät vai ll e rintaperillisiä. 343 

Asiakirjoista ei käy ilrni oliko Lucia ylipäänsä koskaan 
tullutkaan raskaaksi eli oliko hän saanut keskenrnenon 
tai rnenettänyt Japsen vauvana. 

Eräs detalji kutsuu pohdintaan : Henrik lupasi testa­
rnenti ssaan vuonna 1449 vuoteen ja vaatetusta henki­
lölle, johon hän viittaa ilrnaisulla min pilt k:wra. 344 

Kuka oli !Ewra, ja rniksi häntä ei rnainita enää rnuissa 
testarnenteissa? Avioliiton ulkopuoli sta perillistä ei tä­
rnän sanarnuodon perusteella Henrikille kuitenkaan 
saa, vaan kaikella todennäköi syydellä kyseessä on hä­
nen henkilökohtainen palvelijansa, tosin arvostettu 
sellainen. Lahjoitus ei nirnittäin ollut pieni , vaan sa­
rnankaltaisia tavaroita Henrik lahjoitti rnyös rnaan 
rnahtimiehille - esirnerkiksi Henrikin sukulaiselle, 
Feder Karpalaiselle luvattiin sänkyvaatteita ja hyvä 
kannu. 345 

Pyhän Annan legendan keskeinen sisältö on ihme­
raskaus: Jurnala auttaa vanhaa naista hedelmöittymään. 
Tärnän seurauksena pyhästä Annasta tuli avioliiton 
suojelija, hedelmällisyyden suoja ja jopa lapsivuotees­
sa auttaja: monia ihrnetarinoita kiersi Euroopassa ker­
tornassa Annan kyvystä auttaa lapsettomia naisia.346 

Pyhän Birgitan Ilmestyksissä olevaa rukousta (VI.104), 
jonka Birgitta oppii Annalta San Paolo fuori le Mura 
-kirkossa Roornassa, käytettiin tähän tarkoitukseen. 
Annettu rukous oli sidoksissa Annan reliikkien kun­
nioitukseen, jollainen käsitykseni rnukaan Turussakin 
oli. Reliikkien avulla tai ilrnan, on joka tapauksessa 
hyvin rnahdollista, että Lucia toivoi pyhän Annan, joka 
oli hjonalaghens fru, avioliiton rouva, toirnivan tai­
vaissa hänen puolestaan. 

Gail McMurray Gibson on tutkinut Lucian aikalais­
ta, ja yhtälailla ylirnystöön kuuluvaa norfolkilaista 
Anne Harlingia (1426-1498). 347 Tärnä odotti saavansa 
Japsen, ja toivon jo hiipuessa perusti vielä pyhälle An­
nalle ornistetun kappelin. Kyseessä ei ollut vain suoje­
luspyhirnykseen tukeutuminen, vaan toive, että Anna 
kykenisi auttarnaan hedelrnöittyrnisessä. Kuten Lucia, 
oli Anne Harlingkin kiinnittynyt birgittalaisuuteen toi­
rnirnalla Syonin birgittalaisluostarin rnaallikkojäsene­
nä.348 Anne Harling jäi kolmesta avioliitostaan huoli­
rnatta lapsettornaksi, rnutta kompensoi tätä lahjoitta-



malla koulutusvaroja köyhille lapsille, joita tuli kutsua 
"Anna-rouvan lapsiksi" (Dame Annys Childeryn). 349 

Luciankaan rukoukset lapsilykystä eivät kantaneet he­
delmää, mutta myös hän saavutti lopulta äitiyden hen­
kisell ä tasolla. Lucian kuoleman jälkeen laaditussa 
asiaki1jassa kutsutaan häntä äidiksi, nimell ä moder fru 
Lucia. 35° Koska abbedissoja kutsuttiin yleisesti äideik­
si, on tämä sanamuoto aiheuttanut spekulaatioita, jos­
ko Lucia olisi toiminut Naantalin luostarin johtaj ana.351 

Todennäköisempää ehkä kuitenkin on, että moder täs­
sä oli kunnioittava tapa viitata arvostettuun vanhem­
paan naiseen, jolla oli vieläpä henkistä auktoriteet­
tia. 352 

Lucia Olofsdotter oli esimerkiksi puuttunut luosta­
rin liturgiseen elämään vuonna 1485 , jolloin hän lah­
joituskirj eessään ilmaisi tahtonsa vahvistaa Neitsyen 
kunnioitusta Naantalin luostarissa. Lucia lupasi lah­
joittaa kaksi omistamaansa tilaa luostarille sillä ehdol­
la, että veljet alkaisivat viettää samanlai sia hetkipalve­
luksia aamuisin kellon lyödessä viisi kuin Vadstenassa 
pidettiin. Kyse oli siis aamun ensimmäisestä, matuti­
num -rukoushetkestä. Lucia nimesi tarkasti jokai sen 
päivän mariaani sen teeman: sunnuntai sin pyhä sikiä­
minen (helga concepcione), maanantai sin Marian syn­
tymä, tii staisin Marian ilmestys, keskiviikkoisin Ma­
rian etsikko, torstaisin Jeesuksen syntymä, perjantaisin 
Marian purifikaatio ja lauantaisin Marian taivaaseen­
ottaminen.353 Tämä yllättävän vähän siteerattu lähde 
on kiinnostava, koska se antaa sekä väli llistä tietoa 
Vadstenan liturgiasta että viittaa siihen, etteivät luosta­
rive ljetkään noudattaneet täysin hiippakuntalitur­
giaa. 354 

Anteliaisuus hurskautena 

Pyhän Annan kulttiin liittyivät sekä hurskas hyvänte­
keväisyys että vaurauden jakaminen. Annan legendas­
sa - siten kuin se esimerkiksi Kultaisessa legendassa 
kerrotaan - tuodaan esille Annan ja Joakimin anteliai­
suus: he lahjoittivat kolmanneksen tuloistaan köyhille, 
kolmanneksen kirkolle ja sen palvelijoille ja pitivät 
omassa ja talouteensa kuuluvien käytössä vain kol­
manneksen.355 Kuvataitei ssa tätä aspektia kulti sta ei 
kovin paljon tuotu esille, lukuun ottamatta esimerkkejä 
1400- ja 1500-lukujen vaihteesta olevista alankomaa­
laisista alttarikaapeista. Näistä voi mainita pienen ve is­
tosfragmentin, jossa kuvataan pyhä Anna antamassa 
rahaa köyhälle vaimolle, joka kantaa lasta olkapääl­
lään; nainen on sitonut tapsen kiinni päähänsä, jottei 
tämä pu toa. 356 

Myös Lucia oli merkittävä hyväntekijä, donatrix. 
Testamentit kertovat sukulaisi lle osoitettujen lahjoitus­
ten li säksi myös köyhäin- ja sairaanhoidon, eri luosta­
rien sekä pappien saamista lahjoituksista . Esimerkiksi 
Turun Pyhän Hengen talolle sekä sairashuoneelle hän 

lupas i kummallekin parin härkiä ja kaksi lehmää, do­
minikaanise ll e Pyhän Olavin luostari lle hopeakulhon 
(sekä viimeisessä testamenti ssa vie lä 10 lästiä rukiita). 
Fransiskaanien talo Raumall a sai niin ikään rukiita, ja 
Viipurista hän muisti sekä mustia että harmaita veljiä 
hopeaesineillä.357 Hän lahjo itti myös kirkkohopeita , 
mitä pidettiin erityisen hurskaana eleenä.358 Hyvänte­
keväisyys oli tärkeä osa aate l isnaisten hurskautta, ja 
sen tarkoitus ei ollut ai noastaan kristityn velvollisuuk­
sien täyttäminen, vaan myös oman aseman ja va ll an 
osoittaminen. 359 

Lucian toimet Henrik Klassonin kuoleman jälkeen 
voi tulkita osoitukseksi hänen omastakin anteli aisuu­
destaan. Lucia toteutti Henrikin toiveen ja lahj oitti tä­
män puolesta Naantalin luostariin proventin pappisveli 
Hannes Philippiä varten .36° Kyseinen pappi oli aiem­
min toiminut Nousiaisten kappalai sena (kirke prest) ja 
hän oli muun muassa laatinut vuon na 1459 kuitin , jos­
sa Lucia luovutti Nousiaisten pyhän Henrikin kirkon 
pyhiinvaeltajia varten olevalle majatalolle (herbergh) 
viljaa.361 Birgit Klockars mainitsee, että Lucian vuonna 
1466 laatiman asiakirjan jälkeen tämä henkilö häviää 
lähteistä.362 Tutkimus on sittemmin löytänyt Vatikaanin 
penitentiariaatin eli katumusviraston arkistoi sta surul ­
li senkuuluisan Naantalin luostarin rippi -isän Johannes 
Philippin (Hannus Fi lpusson), jolla on sama nimi kuin 
Luci an suosimalla, luostariin siirtyneell ä Nousiaisten 
kappalaisella. Vatikaanin katumusviraston asiakirjojen 
perusteella tiedämme, että rippi-isä Johannes oli ollut 
1470-lu vun alussa (tai 1460- ja 1470-lukujen vai htees­
sa) sukupuolisessa kanssakäymisessä kahden nunnan 
kanssa, jotka olivat vieläpä toisilleen sukua. Johannes 
jatkoi kuitenkin toimintaansa vaikka as ia oli tullut 
ilmi , mutta sai lopulta päälleen kirkonkirouksen, vaik­
kakin sitten onnistuneesti haki synn inpäästöä paavilli­
sesta tuomioistuimesta.363 Ehdotankin kyseessä olevan 
yhden ja saman miehen. Mielestäni on täysin mahdol­
lista, että luostarilupauksen ottanut seurakuntapappi -
joka oli vie läpä Lucia-rouvan lähettämä - olisi noussut 
yleiseksi rippi -isäksi noin kymmenen vuoden kulues­
sa. Voisi jopa ajatell a hänen taustansa osaltaan selittä­
neen hairahdusta, sill ä seku laaripapiston selibaat­
ti säännösten rikkomuksia katsottiin pitkälti läpi sor­
mien, ja ehkä hän ei ollut alun perinkään vars inaista 
kutsumusta tuntenutkaan, vaan oli vain pyrkinyt täyttä­
mään mahtirouva Lucian toiveen. Jos kiroukseen ase­
tettu kirkonmies todella oli sama, jonka Lucia oli 
Naantaliin saattanut, vois iko Luc ian edellä selostetun, 
veljien hartauselämään suunnatun lahjoituksen liittää 
hänen haluunsa korjata tilannetta, jonka syntym iseen 
hän itse oli vä lilli sesti ollut osallinen? Nähdäkseni 
tämä ei olisi mahdotonta. Luostarissa epäilemättä oli 
tarvetta hengelli seen uudi stumi seen ja pappisveljien 
auktoriteetin kohotukseen, mutta Lucian liturgiaa 
uudi stavan lahjoituksen suuntaam ista nimenomaan 
veljien hengenelämään voi sittenk in pitää hieman 
poikkeuksellisena ja si ten selitystä kaipaavana. 
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Sukupiirin ja pyhän Birgitan suosija 

Kolmantena tekijänä Lucian hartaudessa saattoi olla 
hänen yhteiskunnalli sen asemansa pe ilautuminen py­
hän Annan roo liin ja sukuun . Lucia Olofsdotter oli 
ylimpään rälss iin kuuluva nainen, Olof Skälgen ja 
Kri stin Rötgersdotterin tytär. Hänen isänsä kuoli jo 
varhaisessa vaiheessa, jolloin isän sukulainen , Henrik 
Svärd järjesti Lucian avioliiton. Sulhanen löytyi lähi­
piiri stä. Hän o li Henrik Svärdin vaimon, Birgitta Klas­
dotterin veli Henrik Klasson (Dj äkn). Pari vihittiin 
noin vuonna 1438. 364 Muutamia vuos ia tämän jälkeen, 
vuonna 1441 Henrik lyötiin ritariksi Tukholmassa ku­
ningas Kri stofferin kruunauksen yhteydessä. Henrik 
nousi sitte mmin valtaneuvo kseksi j a nimitettiin Norr­
finnen eli Satakunnan laamanniksi. Pari skunta asui 
av io liitto nsa alkuvaiheessa Nousiaisissa, mutta he 
muuttivat myöhemmin Kaskiseen Mynämäelle (ny­
kyään Mietoine n). Luci a käytti o maa sinettiään jo 
av ioliittonsakin aikana, mikä e i o llut naisille kovin 
yleistä.365 

Lucia j äi leskeksi noin 35-vuoti aana Henrik Klasso­
nin kuo llessa vuonna 1458. Hän ei - pyhän Birgitan 
es imerkkiä seuraten - mennyt uude lleen naimisiin, 
vaikka se oli yle isesti tapana. Esimerkiksi hänen äitin­
sä, Kri stin Rötgersdotter oli av ioitunut uudelleen Olof 
Ske lgen kuoleman jälkeen. 366 Lucia vietti joka tapauk­
sessa vanhuutensa Naantalin luostari ssa, mitä luulta­
vimmin muurien sisäpuolella367 eikä, kuten tavalli sem­
paa, sen ulkopuolisessa kartanossa, niin kuin esimer­
kiks i a iemmin esiin tulleet Staffan Koute j a Marg it 
Olatfsdotter. Tämä ei kuitenkaan välttämättä tarkoitta­
nut, että hän olisi tehnyt varsinaista nunnalupausta.368 

Lucia myös o letettavasti haudattiin Naantaliin .369 

Sosiaalihi storiasta ammentaneet tutkimukset ovat 
korostaneet pyhän Annan hurskaan emännän ja äidin 
roolia, joka sai vastakaikua porvari s- tai aate lispiire is­
sä.370 Lucia sopii asemansa puolesta tähän joukkoon. 
Toisaalta on huomioitava, että nämä painotukset An­
nan kulttiin korostuvat vasta aivan 1400-luvun lopulla 
j a 1500- luvun alussa laadituissa hagiografioi ssa, kun 
taas aiemmat hartaustekstit , yleensä luostariyhtei sö issä 
syntyneet, eivät niinkään tuoneet es ille perheelli syyttä 
ja ihanteelli sta äitiyttä vaan Annan rooli a Maria-lapsen 
kantaj ana j a synnyttäj änä, "Isän Jumalan fatabuuri­
na" .371 Lucia oli kiinnittynyt Naantalin luostariin j a 
ammensi aineksia pyhän Annan kunnioittamiseksi siel­
tä. 

Kirjoitettujen legendojen perusteell a Anna oli vara­
kas, hänellä oli palvelijoita ja suuri ta lous. Hän oli suo­
rastaan kuninkaallista sukujuurta peri ytyessään Daavi­
din huoneesta. Taiteessa pyhimykset ylipäänsä, muuta­
maa erakkohahmoa lukuun ottamatta, kuvattiin mui s­
tuttamaan yläluokan ihmi siä; heidät es itettiin kauniina 
j a hienoissa vaatte issa niiden uskontoon liittyvän ar­
von vuoksi, mutta samalla he väistämättä peilautuivat 
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ylimpiin yhte iskuntaryhmiin . Puhtaasti uskonno llisen 
merkityksen ohella veistokset olivat myös sosiaalisen 
j a poliitti sen identifikaation vä lineitä, sillä ne ma llinsi­
vat yhteiskunnan valtarakenteita. Veistokset e ivät sii s 
ainoastaan olleetjossain määrin ylempien yhteiskunta­
luo kkien uskonnolli sen va ikutu sva ll an välineitä j a 
edustajia, vaan myös itsessään kuvas ivat heitä vaikka­
kin pyhän ihmisen muodossa. 372 Yhte iskunnan varak­
kaat o livat ikään kuin liittoutuneet jumalalli sen aukto­
riteetin omaavien e li pyhimysten kanssa: he vahvisti vat 
to istensa valtaa ulkoisen samankaltaisuutensa avulla. 373 

Pyhä Anna ei tässä tehnyt po ikkeusta . Kaikissa säily­
ne issä ve istoksi ssa Annall a on yllään hieno vaateparsi, 
yleensä myös kultaa ja brokadi-imitaatioita. 

Etenkin myöhäiskeski aj a ll a a lettiin myös li säänty­
västi korostaa pyhimysten keskinä isiä suhteita, erityi­
sesti juuri pyhää sukua, j oka sattuvasti he ijasti aate li s­
ton sukusiteitä. 374 Yhteiskunnalli sen ja ta ivaalli sen val­
lan yhteen nivoutuminen tulee es ille myös retoriikassa, 
sillä Annan apostoleiksi päätyneitä lastenlapsia saatet­
tiin nimi ttää yhteiskunnan valtahierarkioita myötäillen 
senaattoreiksi ja prinsse iksi. 375 Tätä kuninkaalli sen j a 
jumalallisen rinnastusta käyte ttiin ti eto isesti niin , että 
hallitsijat kuvauttivat o mat muotoku vansa osaks i ta i 
ainakin assosioituviksi pyhän suvun he nkil öihin , mistä 
tunnettu es imerkki o n keisari M ax imili anin perhekuva 
( 1515, Wien, Staatliche Gemäldegaleri e). 376 

Lucian testamenti ssa mainitun lahjoituksen pyhän 
Joakimin alttarille voi myös katsoa liittyvän kysy­
mykseen Lucian arvostaja vallasta. Joakimin merkitys 
Lucialle o li epäilemättä hänen tehtävässään olla sää­
dylli sen j a hurskaan avioliiton to inen osapuoli ja ihan­
neaviomies, mutta on myös mahdo lli sista, että Lucia 
näki hänet samalla yhtenä osana laaj aa pyhää sukua. 
Aateli sto näki Jeesuksen es i-i sien ja koko pyhän suvun 
heij aste levan omia sukusite itään ja dynastio itaan, joten 
ehkä Luc iakin mielsi Joakimin osana tätä yhte iskun­
nalli sta j ärj estystä. Aiemmin mainitun Vadstenan ab­
bedissan Anna Fickesdotterin (Bylow), joka kirj oitti 
tai käänsi Joakimin elämäkerran, on myös tulkittu ol­
leen sukutieto inen omasta ari stokraatti sesta suvustaan, 
va ikkakaan se ei sopinut birg ittalaisten suos imaan 
maailmasta vapaaseen henge lli syyteen.377 Sukuyhteyk­
sien painotus saattoi kuitenkin o lla yhtenä syynä Anna 
Fickesdotterin valintaan syventyä Joakimia koskevaan 
tekstiin hänen ristimänimensä antaman motii vin ohe l­
la. 

Lucian itsensä kertomana tiedämme pyhä Birgitan 
j a pyhän Henrikin olleen hänen suoj elijoitaan.378 Miksi 
juuri nämä pyhimykset? Olivatko Henrik Svärd j a Bir­
g itta Kl asdotter hänen kummej aan? Tämä on hyv in 
mahdolli sta, sillä Lucia todennäkö isesti myös asui hei­
dän luo naan jonkin aikaa ennen avio itumistaan. 379 Lu­
c ian kunnioitus pyhää He nriki ä kohtaan epäilemättä 
vahvistui hänen mentyään naimi siin Henrik Klassonin 
kanssa, joka - y ll ätyksettömästi - mainitsi pyhän Hen-



rikin omana suojelijanaan. 380 Miksei Lucia suosinut 
omaa kaimaansa, pyhää Luciaa? Tämäjohtunee kysei­
sen pyhimyksen vähäisemmästä merkityksestä Turun 
hiippakunnassa. Kirjalli set lähteet eivät tunne pyhälle 
Lucialle omistettuja alttareita, eikä tiettävästi yksikään 
kirkko ollut hänen nimikkokirkkonsa. Pyhää Luciaa ei 
ole varmuudella identifioitu puuveistoksistakaan, vaik­
ka on tietysti täysin mahdollista, että joku niistä mo­
nista vaurioituneista neitsytveistoksista, joiden attri­
buutit ovat hävinneet, häntä esittävät. Myöskään seinä­
maalauksista häntä ei ole tunnistettu. 381 Liturgisissa 
kalentereissa pyhän Lucian päivä oli simplex-arvoi­
nen .382 Lucian vähäinen näkyvyys on merkillepantavaa 
pyhän Annan kunnioituksen kannalta, sillä Lucian päi­
vä, 13. joulukuuta, on Annan juhlaa edeltävä juhlapäi­
vä. Kuten aiemmin on selostettu, sijoittui Annan päivä 
Turun hiippakunnan kalentereissa ikivanhan juhlapäi­
vän kohdalle, talvipäiväntasaukseen, jolloin oli vuoden 
lyhin päivä. Kansanperinteen mukaan vuoden pisin yö 
oli Lucian päivän jälkeen ja ennen Annaa: "Lutun yö, 
Annan aatto, kukko kolmesti orrelta putoaa".383 On 
myös mahdollista, että Lucian ja Annan päivien erään­
lainen yhteensulautuminen ja joka tapauksessa lähei­
syys, tai oikeastaan vierekkäisyys (14.12. ei ollut Tu­
run hiippakunnassa kenenkään pyhimyksen omajuhla­
päivä)384 sai Lucian kiinnittämään huomiota Annan 
juhlintaan. 

Lucian suojelija oli siis pyhä Birgitta. Olisiko pyhän 
Annan yhdistyminen Birgittaan vaikuttanut Lucian 
mietteisiin? Kuten aiemmin on tullut ilmi, heidät ku­
vattiin usein samalla lailla. Vaikka Birgitta Birgersdot­
ter oli elänyt edellisellä vuosisadalla ja Marian äiti 
kaukana menneisyydessä, heidän vaatetuksensa, eleen­
sä ja asentonsa olivat yhteneväisiä 1400-luvun kuvauk­
sissa. Kun toisaalta Lucia tiesi Birgitan olleen ylhäistä 
syntyperää, ja Birgitta kuvattiin Annan kaltaisena, le­
gendojen välittämä ajatus Annan korkeasta yhteiskun­
nallisesta asemasta tuntui uskottavalta ja saattoi myös 
heijastua siihen, kuinka Lucia mielsi pyhän Annan. 
Pyhä Birgitta tunnettiin leskien suojelijana, ja Seppo 
Suvanto on todennut rälssimiesten leskien olleen tälle 
erityisen suopeita. 385 Lesket saattoivat hyvinkin, tun­
tien Birgitan vahvan aseman niin ikään leskenä, saada 
tämän kautta voimaa. Tämä pätee myös Annaan , joka 
niin ikään oli leskien suoja, vaikkakin samalla erään­
lainen hybridi ; olihan hän myös avioliiton suojelija ja 
neitsyeiden varjelija. Nämä kaikki tulevat esille säily­
neessä rukouksessa: 

0 ärofullafrw, oc aldra höffwiskasta qvinna sancta anna, 
jomfrw Marie modher, ioachims ära, iomfwnnar höffuis[k] 
het, änkionar hugnadher, alla hionalagha regla oc patro­
na. 386 

Annan ja Birgitan leskeys vaikutti heidän auktoriteet­
tinsa mieltämiseen, ympäröivä yhteiskunnallinen jär­
jestys puolestaan vaikutti siihen miten veistokset koet­
tiin. Myös Lucia jäätyään leskeksi epäilemättä tarvitsi 
henkistä tukea selvitellessään miehensä pesää ja toi­
saalta pyrkiessään naisena saattamaan omaisuuttaan 
haluamilleen tahoille. Lesket, vaikkakin usein pakon 
edessä, saivat vastata omista kaupoistaan ja toimis­
taan. 387 Lucian toimintaa Naantalin luostarin hyväksi 
on myöhempi historiantutkimus kuvannut "kiihkeäksi 
ja uhrautuvaiseksi" (nitiska ach själfuppoffrande). 388 

Tämä noudattaa melko yleistä terminologiaa leskirou­
vista, jotka kykenivät toimimaan itsenäisemmin kuin 
naimisissa olevat naiset ja jopa taistelivat omaisuuten­
sa puolesta. Kuten Anu Lahtinen on tuonut esiin, ovat 
aikalaislähteiden ilmaisut ankaruudesta tai muusta vas­
taavasta piirteestä retorisia ja moniulotteisia, eivätkä 
viitanneet kyseisten henkilöiden henkilökohtaisiin 
ominaisuuksiin, jollaisina myöhempi historiankirjoitus 
on ne (naisten ollessa kyseessä) esittänyt. 389 Leskirou­
via on kuvattu topakoiksi tai temperamenttisiksi ; esi­
merkiksi aiemmin esiin tullut Anna Hansdotter oli tut­
kimusten mukaan "kovaotteinen".390 Samalla tavoin 
ovat tutkimukset usein tulkinneet lähteiden retoriset 
ilmaisut merkeiksi aatelisnaisten tavattomasta hurs­
kaudesta, mikä kuitenkin hämärtää henkilöiden motii­
vien moninaisuuttaja lisäksi redusoi heidän toimintan­
sa uskonnollisuuteen. 391 

Topakkuutta Lucia joka tapauksessa tarvitsi , sillä 
hänen äidinpuoleinen sukulaisensa Rötger Olofsson 
haastoi hänet toistuvasti perintöriidassa. Lopulta mut­
kikas asia koitui Lucian voitoksi, mutta sitä ennen hä­
nen täytyi kääntyä mahtimiesten puoleen. Sten Sturen, 
Knut Possen, Uppsalan arkkipiispa Jaakobin ja piispa 
Maunu Särkilahden kanssa tekemänsä sopimuksen 
avulla hän lopulta sai suunnitelmansa mukaisesti lah­
joitettua äidin puoleisen perintömaansa, Hallialan tilan 
Naantalin luostarille.392 Jos katsomme pyhän Annan 
kulttia ja sen materiaalisia jäänteitä tässä valossa, voisi 
ajatella Lucian halunneen tämän kulttia tukemalla (ja 
ehkä veistoksia hankkimalla) korostaa äidin puoleisen 
perimän tärkeyttä. Tämä osoittaisi äidinperinnön oi­
keutusta ja siten samalla vahvistaisi kiistassa Lucian 
omia asemia. 

Jos ohitamme Annan yleisen merkityksen kristinus­
kon mysteerin ytimessä, monet hänen kulttiinsa liitty­
vät seikat saattoivat koskettaa Lucian kaltaista naista ja 
johdatella Luciaa identifioitumaan Annaan sekä tätä 
ruumiillistaviin veistoksiin. Tässä luvussa pohtimani 
motiivit rakentuvat Lucian henkilökohtaisen elämän, 
hurskaudellisten painotusten ja yhteiskunnallisen ase­
man kautta; hän oli lapseton, hyväntekijä ja eliitin jä­
sen. 
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6. SYLIN IKONOLOGIA 

Umberto Econ mukaan keskiaika oli jatko klassiselle 
mytopoeettiselle ajattelulle, joka ilmeni kristillisten ar­
vojen ja uusien kuva-aiheiden kautta. Eco korostaa 
symbolien ja niitä ympäröivien viitekehysten polyfoni­
suutta; yhdellä symbolilla saattoi olla useita merkityk­
siä, jotka liittyivät toisiinsa usein monimutkaisten as ­
sosiaatioketjujen kautta .394 Myöskään keskiajan puu­
veistosten uskonnollinen funktio ei palaudu yhteen 
tarkoitukseen ; on siten turhaa määrittää jotain veisto­
kuvaa esimerkiksi ainoastaan opetukselliseksi tai kate­
keettiseksi, toista taas hartaudelliseksi tai kolmatta 
anekuvaksi. Enemmänkin ne ovat avoimia matriiseja, 
joihin sopivat niin hartauselämän eri muodot kuin kir­
kolliset doktriinit. 

Myös Pyhä Anna itse kolmantena -aihetta esittävät 
teokset ovat osa keskiajan taiteen avointa järjestelmää. 
Tutkimani veistokset eivät selittyneet vain yhdellä ta­
paa, vaan eri merkitykset ja tulkintamallit lim ittyivät, 
sillä ne olivat luonteeltaan "hyper-semanttisia". 395 Tut­
kimukseni kuudennessa luvussa analysoin pyhän An­
nan kuvauksia myöhäiskeskiajan uskonnollisten käsi­
tysten kontekstissa, jossa painottuvat ruumiillisuudelle 
annetut merkitykset. 

6.1 Ja Sana tuli lihalliseksi 
lapsenlapseksi 396 

Pyhä Anna itse kolmantena -veistoksi ssa pieni , ja nyt 
use in hävinnyt, mutta oleellinen henkilö on Jeesus­
lapsi . Monissa veistoksissa, kuten Lokalahdella, An­
nan Jeesus-lasta ojentava ele tuo mieleen Jeesuksen 
Annan attribuuttina, tunnisteena. Vaikka tavallaan näin 
olikin käytännöllisessä mielessä, oli Jeesus-lapsen teh­
tävä huomattavasti monimuotoisempi. 

Jeesus-lapsi merkitsi kristillisessä ajattelussa Lo­
goksen, Lihaksi tulleen Sanan läsnäoloa, inkarnaation 
ihmettä. Jumala oli sy ntynyt naisesta,jolla oli ihmisen 
suku : Anna oli Jeesuksen fyysisen ruumiin alkulähde. 
Jeesuksen ihmisyyden tunnustaminen oli tärkeä osa 
kristinuskon dogmatiikkaa, sillä Jeesus ei ollut puolik-
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Katolisten ehtoollinen. Jumala ei ainoastaan ole ker­
ran tullut lihaksi, hän tulee joka päivä aineeksi ja an­
taa itsensä ihmiselle, jotta tämä nauttisi hänet ravin­
nokseen. Ja päinvastoin: uupumuksessa, onnettomuu­
dessa ja kuolemassa ihminen tulee aineeksi ja Jumala 
nauttii hänet ravinnokseen. Miten voisimmekaan torjua 
tällaisen vastavuoroisuuden ?393 

Simone Weil 

si jumala ja puoliksi ihminen, kuten monet antiikin ju­
malat, vaan kokonainen molemmissa tehtäv issään. Eri ­
tyisen tärkeää oli Jeesuksen kärsimys ihmisenä, sillä 
siten oli uskon mukaan ihmiset vapautettu kadotukses­
ta. Inhimillisen kärsimyksen kautta saattoi kristitty li­
säksi samaistua Vapahtajaansa. Myöhäiskeskiajalla 
Kristuksen inhimilliseen ruumiiseen sen moni ssa eri 
muodoissa kohdistunut kunnioitus oli merkittävää. Eu­
karistian sakramentti ja transsubstantiaatio eli Kristuk­
sen ruumiin ilmentyminen ehtoollisleivän muodossa 
toivat Kristuksen ruumiin myös osaksi ihmisten konk­
reettista kokemusmaailmaa. 397 Pyhän Annan kultti ni­
voutui Kristuksen ruumiiseen ja vereen kohdistunee­
seen hartauselämään , sillä siinä missä Maria oli ollut 
tämän "elävän leivän" , Kristuksen, "uuni", oli Anna 
omalla ruumilllaan mahdollistanut tämän. 

Tarkastelen ensin Jeesuksen ruumiiseen kohdistu­
nutta corpus Christi -kulttia sekä ruumiskultin "toista 
osaa", verikulttia, sekä niiden laskostumista pyhän An­
nan kunnioitukseen ja sen ilmenemismuotoihin erityi­
sesti Rymättylän kirkossa. Tämän jälkeen analysoin 
veistoksissa näyttäytyvää Jeesuksen alastomuutta ja 
hänen pientä kokoaan, ja lopuksi kiinnitän huomioni 
erilaisiin esineisiin tai asioihin, joita Anna-ryhmiin on 
sisällytetty ja jotka omalla tavallaan kertovat veistos­
ten kutoutumisesta ruumiilli suuden tematiikkaan. 

Verisiteet 

Kristuksen ruumiin ja eukaristian kunnioituksen leviä­
mistä edisti näihin keskittynyt corpus Christi -kultti . 
Liegessä alkunsa saanut kultti juontui kaupungin be­
giinien, luostarin ulkopuolella elävien uskonnolle 
omistautuneiden naisten joukosta, ja erityisesti Juliana 
Cornillonilaisesta (n. 1193-1258). Tämä leprasairaita 
hoitava, kaupungin johtava uskonnollinen vaikuttaja­
nainen näki unen, jonka selityksen Jeesus ilmestyi hä­
nelle kertomaan : kirkolta puuttui eukaristiaa kunnioit­
tava juhla.398 Turun hiippakunnassa corpus Christi 
-kulttia suosi vaikutusvaltainen ja pitkään virassaan 
toiminut piispa Maunu Tavast, joka Paulus Juustenin 



Piispainkronikan mukaan hankki alttari ll e monstrans­
sin, pyhäinjäännöksen ja muuta arvokasta tavaraa.399 

Juusten nivoi corpus Christi -kultin piispa Maunun 
Kristuksen kärsimystä kohtaan osoittamaan hartau­
teen .400 Tämä saattaa olla Juustenin antama painotus, 
sillä vaikka tietenkin kärsimys oli oleellinen osa corpus 
Christi -kulttia, oli kultti kuitenkin kokonaisuudessaan 
monimuotoisempi ja kohdi stui myös ruumiiseen ja sen 
osiin pyhinä "aineina".401 Yaikka piispa Maunu siis 
olisikin o llut paneutunut nimenomaan Kristuksen kär­
simykseen, saattoi hänen corpus Christi -kultille anta­
mallaan huomiolla olla tätä laajempia ulottuvuuksia. 
Pyhä Anna, Jeesuksen ruumiin mahdollistaja, oli osa 
tätä kulttia, ja häntä kuvaavissa veistoksissa näyttäytyy 
inkarnaation esteti ikka. 402 

Kristuksen veri kulttiobjektina, ja tietenkin osana 
hänen ruumistaan, saavutti merkittävän osan myöhäis­
keskiajan hartauskontekstissa. Erityisesti Pohjois-Sak­
sassa, tarkemmin Mecklenburgissa, o li huomattavia 
Kristuksen vereen liittyviä pyhiinvaelluskohteita. 403 

Yeri-kultti oli sii s erityisen suosittua aluei ll a, jotka oli­
vat sekä kaupallisessa että intellektuaalisessa vuoro­
vaikutuksessa Pohjoismaiden kanssa . Wilsnackista, 
joka oli yks i kultin keskuksista, oleva pyhiinvaellus­
merkki on löytynyt Ruotsistakin.404 Näille alueille pai­
kantuvat lisäksi monen tämän tutkimuksen käsittele­
män veistoksen alkuperä. Ruumis ja veri eivät olleet 
symmetrisiä merkityksiltään ja assosiaatioi ltaan, mutta 
yhtä kaikki ne välillä kietoutuivat yhteen: esimerkiksi 
ihmeitätekevät hostiat vuotivat verta tai mystikot saivat 
ehtoollisleivästä verta suuhunsa.405 Kristuksen ruumiin 
ja sitä kuvaavan sakramentin kultti sai paikoitellen 
kansankarnevaalin mittasuhteita, ja siihen kohdistui 
myös toistuvaa arvoste lua etenkin yliopistoteologien 
puolelta.406 Kysymys verestä nivoutuu Mariaan ja veri­
siteeseen, joka yhdistää sukupolvia: keskiajan käsityk­
sen mukai sesti syntyvän Japsen katsottiin muotoutu­
neen äitinsä kohdun verestä, toisin sanottuna veri kir­
jaimellisesti siirtyi äidistä lapseen , ja uusi e lämä syntyi 
äidin verestä; hänen verensä jatkuu ja on Japsen ruu­
mis.407 Jeesus oli Marian verta, ja koska Maria oli 
muotoutunut Annan verestä, olivat nämä samaa verta. 

Aiemmin mainittu Yehmaan kihlakunnan tuomari 
Sten Henriksson (Renhuvud) kuului Tukholman cor­
pus Christi -kiltaan .408 Tämä on yksi pieni säie lisää 
yhdistämään Poikon tilalli sia ja Rymättylän kirkkoa 
pyhän Annan kunnioitukseen. Oien aiemmin liittänyt 
Annan kulttiin Gödik Fincken Turun tuomiokirkon 
Annan alttarille tekemän lahjoituksen, sukupiirin An­
na-nimisten rouvien merkityksen ja Rymättylän kirkon 
dedikaation pyhälle Jaakobi lle. Myös Stenin pojan, 
Norrfinnen laamanni Henrik Stenssonin (Renhu vud) 
Neitsyt Marian syntymäpäivänä - mihin on tässä yh­
teydessä kiinnitettävä erity istä huomiota - vuonna 
1521 tekemän lahjoituksen voi tulkita tähän liittyen. 
Hän lahjoitti pyhän Jaakobin pappilalle myllyn määrä­
ten kollehtan : messun jälkeen tuli laulaa De profundis 

("Syvyydestä minä huudan sinua, Herra", Ps. 130) ja 
responsorio Libera me [Domine de morte eterna in die 
illa tremenda].409 Kuten Eeva Matinolli on maininnut, 
kuoriseinän suuri Viimeinen tuomio -maalaus ja litur­
gisten osuuksien tekstit toimivat yhdessä.410 Rymätty­
län kirkon Viimeinen tuomio -maalauksessa Kri stus 
istuu taivaankaarella Neitsyt Marian ja Johannes Kas­
tajan polvi stuessa hänen edessään ihmi skunnan esiru­
koilijoina . Pietari johdattaa ihmiset paratiisiin, joka on 
kuvattu pieneksi maaseutukirkoks i, ja pirut ajavat syn­
tisiä helvetin tultasyöksevään kitaan. Kristuksen ruu­
mis on kuvattu niin , että kylkiluut ja vatsa napoineen 
tulevat voimakkaasti esille. Yaikka hän ei näytäkään 
haavaansa, on viitta avattu paljastaen keskivarta lon, 
jolloin Kristus ei esiinny ainoastaan tuomarina vaan 
myös uhrina. 

Rymättylän kirkon maalausten tekoaikaan 1510-
152O-luvuilla kirkon patronaattioikeudet olivat Poikon 
säteritilallisella Henrik Stenssonill a. Tämä tulee ilmi 
muun muassa noin vuonna 1515 lähetetystä kirjeestä, 
jossa Henrik Stensson pyytää ystävänsä, tuomiorovasti 
Pavel Scheelin apua, koska hänen kappalaisensa Lau­
rens viihtyy lii an hyvin Turussa riehumassa ja tappele­
massa.411 Voi hyvin arve ll a Henrikin vaikuttaneen Ry­
mättylän kirkon rakentamiseen ja sen maalauskoriste­
luun, vaikka mitään lahjoittajavaakunaa ei Rymättylän 
maalausten joukosta olekaan löydetty. Tässä tapauk­
sessa maalliselta taholta tulevilla toiveil la oli varmaan­
kin painoa, sillä Henrik o li hän hyvissä väleissä Turun 
tuomiokapituliin ja kappalainenkin oli nähtävästi kiin­
nostunut muista asioista. Henrik Stensson saattoi e läy­
tyä kadotuksen pelon tunnelmiin sekä kuvien että lau­
lujen avulla. Tähän hänellä ehkä oli syytäkin , si ll ä hä­
nen elämänsä oli tapahtumarikas. Tunnettu on muun 
muassa noin vuonna 1511 pyhän Annan päivän aattona 
käyty tappelu , jossa Henrik Stensson selvitti välejään 
Lasse-nimisen kauppiaan ja tämän pojan Gudmundin 
kanssa.412 Kauaa Henrik Stensson ei kuitenkaan ehti­
nyt lahjoituksestaan nauttia, sillä jo seuraavana vuonna 
e li 1522 hänet mestattiin poliittisista syistä Turussa.413 

Pidän todennäköisenä, että Henrik j a tämän edeltä­
jät Poikossa tarkoituksella vaalivat "kirkossaan" pyhän 
Annan ku lttia. Annaa, Mariaa ja Jeesus-lasta esittävä 
veistos sekä seinällä oleva maalaus eivät siten pääty­
neet Rymättylän kirkkoon sattumalta tai vain ajan 
" muodin" ohjaamana. Tämä oli varmasti mie llyttänyt 
Pavel Scheeliäkin , olihan hänen äitinsä nimeltään 
Anna.414 Pyhään Annaan kohdistuvaa erityishuomiota 
Rymättylän kirkossa ei tosin mainita piispa Olavi 
Maununpojan piispantarkastuksen yhteydessä vuonna 
1450 laatimassa anekirjeessä,415 vaikka veistetty Anna­
ryhmä ajoittuu tuohon aikaan. Kri stuksen ruumiilli sen 
ja inhimillisen olemuksen Ua siten ihmi skunnan pelas­
tuksen) mahdollistajana pyhä Anna sopi i sekä Henri­
kin valitsemaan aiheeseen että lahjoituspäivään: erityi­
sesti Marian sikiämi s- ja syntymäjuhlat olivat myös 
Annan juhlia. Pelastuksen tematiikka puolestaan on 
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monimuotoisesti osa ruumiskulttia. Kristuksen haava 
ei ollut "kuollut" haava, vaan, kuten Caroline Bynum 
on ilmaissut, haava on "synnyttämisen verta, elävää ja 
punaista", sillä Jeesuksen kärsimys on osa hänen syn­
tymäänsä.41 6 Bynum tiivistää: The blood of the passion 
is the blood of birthing .41 7 

Pieni, alaston Jeesus 

Tutkimistani Anna-ryhmistä huomattavan suuri osa 
esittää Jeesus-lasta alastomana. Tämä ei suinkaan ollut 
mikään normaali tapa esittää lasta, ja se onkin ristirii­
dassa veistoksista usein tarjottujen porvarillista koti­
elämää korostavien tulkintojen kanssa. 

Katsojan silmä on niin tottunut Jeesus-lapsen alas­
tomuuteen, että vaatii erityishuomiota havaita kuinka 
se eroaa päästä varpaisiin verhotun Annan ja pitkä­
mekkoisen Marian esittämisestä. Pyhä suku -aiheissa 
muiden vaatetettujen lasten olemassaolo osoittaa Jee­
sus-vauvan alastomuuden sitäkin silmiinpistävämmin. 
Esimerkiksi Vöyrin kirkon alttarikaapin veistokuvissa 
Jeesus on lapsista ainoana alaston, sillä serkuilla on 
pitkät mekot. Usein nämä ovat paitaressuina, harvem­
min Jeesuksen lailla alasti, joskin tämäkin oli mahdol­
lista. Merkillisen kiintoisasti lasten alastomuus näyt­
täytyy Lundbyn (Länsi-Götanmaa, nyk. SHM) alttari­
kaapissa, jonka sommittelu on muutenkin poikkeuk­
sellinen (kuva 1.33). Siinä Annan, Marian ja Jeesus­
lapsen ympärille muodostuu kaappi, jonka päälle alas ­
tomat lapset ovat asettuneet, kuin lauteille. Tutkimissa­
ni Anna-ryhmissä, joissa Jeesus-lapsi on pukeissa, hä­
nellä on yllään pitkä mekko. Tämä oli tavallinen asu, 
mutta esimerkiksi jo aiemmin mainitussa Anna Hof­
mannin lahjoittamassa hopeisessa relikvaariossa Jee­
suksella on harteillaan pieni viitta. 41 8 

Jeesuksen alastomuus ja ruumiillisuus on innostanut 
useita kuvantutkijoita viime vuosikymmeninä. Yhtenä 
keskustelun herättäjänä toimi Leo Steinberg, joka eh­
dotti , että Jeesuksen sukuelimiin kiinnitettiin erityis­
huomiota myöhäiskeskiajan ja renessanssin maalauk­
sissa: ostentatio genitalium oli hänen mukaansa osten­
tatio vulnerumiin verrattavissa oleva tarkoituksellinen 
ele, joka korosti Jeesuksen ihmisyyttä ja inhimillisyyt­
tä.41 9 Margaret Milesin sanoin Jeesuksen alastomuus 
oli väline kuvata hänen voittoisuuttaan haavoittuvai­
suudessa, voimaa heikkoudessa.420 Vastauksessaan 
Steinbergille Caroline Walker Bynum korosti Jeesuk­
sen alastomuuden inhimillisyyttä, mutta nähdäkseni 
luki osittain liian suppeasti Steinbergin ruumista ko­
rostavaa analyysia, sillä hän itse tosiasiassa täydensi 
Steinbergin tuloksia tuomalla esiin naisruumiiseen esi­
merkiksi imetyksen kautta liittyvää pelastussymboliik­
kaa.421 Käymänsä keskustelun puitteissa Steinberg 
analysoi myös Hans Baldung Grienin puupiirrosta 
(1511), jossa pyhä Anna on kumartunut Neitsyt Ma-
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rian sylissä olevan Jeesuksen ylle ja koskettaa etu- ja 
keskisormellaan hänen sukuelimiään. Steinberg kumo­
si aiempien tutkijoiden näkemyksiä siitä, että kuva 
edustaisi normaaleja käytäntöjä, jotka olisivat sallineet 
pikkulasten sukuelimien nypläilyn. Hänen mukaansa 
pyhä Anna, Jeesuksen ihmisyyden takaajana, oli juuri 
oikea henkilö tähän sinänsä erikoislaatuiseen, mutta 
teologisesti erittäin motivoituun, toimintaan, jossa Jee­
suksen sukuelimet nostettiin huomion kohteeksi. 422 Sa­
malla Steinberg haastoi tulkinnan, jonka mukaan Anna 
harjoitti kuvassa kansanomaisia taikakeinoja, mihin 
ajatukseen pohjaten Jean Wirth puolestaan tulkitsee 
kyseisen kuvan tuovan esille pyhään Annaan ylipään­
säkin liitettyä noitamaisuutta.423 Ton Brandenbargin 
mukaan Annan ele Baldung Grienin puupiirroksessa 
viittaa ympärileikkaukseen, jolloin sormet toimivat 
saksien korvikkeena.424 

Tutkimissani Jeesus-lapsen alasti esittävissä Anna­
ryhmissä ei mielestäni ole sukuelinten erityistä osoitta­
mista. Sen sijaan Länsi-Götanmaalla olevan Forsin 
kirkossa (Sjuntorp) olevassa Anna-ryhmässä tämä tee­
ma on mielestäni läsnä. Tämä veistos ajoittuu 1500-lu­
vun alkuun ja se on kuulunut samaan alttarikaappiin 
muiden kirkossa säilyneiden irrallisten veistosten 
kanssa.425 Anna-ryhmä on ollut yksi kaapin kolmesta 
suuremmasta keskusfiguurista.426 Veistokset ovat uu­
delleen maalattuja, kokonaisuudestaan irrallisia ja niitä 
on korjattu melko kovakouraisestikin, esimerkiksi Jee­
sus-lapsen vasen jalka erottuu selvästi alkuperäisestä 
veistotyöstä. Vasemmalla kädellään Jeesus-lasta kan­
nattelevan Annan oikealla puolella seisoo Neitsyt Ma­
ria (kuva 1.27). Anna pitää Jeesus-lasta kämmenellään 
siten, että hänen kaksi sormeaan tulevat Japsen jalko­
jen välistä ympäröimään tapsen sukuelimiä (kuva 
2.36). Tämä yksityiskohta muistuttaa edellä mainitun 
samanaikaisen Hans Baldung Grienin teoksessa olevaa 
sormeilua. 

Sormien v-asento oli varsin tavallinen Baldung 
Grienin ja muidenkin tämän aikalaisten teoksissa. 427 

Toisaalta tämä ele on yhdistettävissä Jeesuksen elee­
seen, jolla hän avaa haavaansa sekä yhtälailla siihen 
rinnastuvaan eleeseen, jolla lapselle tarjotaan rintaa. 
Esimerkiksi Tuskien mies -aihetta edustavissa kuvissa 
Jeesus näytetään imettäjänä ja ruokkijana, ja siten mai­
toa antava rinta ja verta tihkuva haava ovat analogi­
sia.428 Tämä näkyy selvästi kaksoisesirukous -aiheissa, 
jossa Maria paljastaa rintansaja Jeesus avaa haavaansa 
anoakseen armoa ihmisten puolesta, mutta hienovirei­
semmin monissa muissakin kuvauksissa. Ehdotan tä­
män merkitysverkoston ulottuvan sekä Baldung 
Grienin puukaiverrukseen että Forsin veistokseenkin: 
Anna ikään kuin "avaa" Jeesuksen sukuelimiä samaan 
tapaan kuin Jeesus avaa haavaansa tai Maria imettää -
kaikki yhdistyvät Jeesuksen ihmisyyteen ja ihmiskun­
nan edestä vuodattamaan vereen . Siten tulkintani lä­
hestyy Brandenbargin esittämää ympärileikkaus-tee­
maa, vaikkakaan en yhdy saksi-symboliikkaan - ym-



1.27 Forsin kirkon ( Länsi-Götanmaa, n. J 500) Anna-ryhmä on 
ollut yksi alllarikaapin kolmesta keskusfiguurista. Veistoshah­
mojen muodot oval runsaita ja liioittelevia. 

pärileikkaus-aiheissa tehtävä yleisesti suoritetaan 
veitsell ä. 

Jeesuksen ympärileikkauksen kuvaukseen ei kuiten­
kaan ole liitetty Annaa, vaan (y lipapin li säks i) Maria, 
joka on lähes poikkeuksetta mukana tapahtuman ku­
vauksissa, use in vieläpä keskeisenä figuurina. Toisaal­
ta voisi arve ll a, että Marian vierellä usein esiintyvä 
päänsä peittänyt nainen on voitu hyvinkin tulkita An­
naksi - Raamatussahan ei mainita Jeesuksen ympäri­
le ikkauksestajuuri mitään, eikä kerrota paikalla olleen 
muita naisia. Temppeliin tuominen / Marian purifikaa­
tio saa Luukkaan evankeliumissa hieman enemmän ti­
laa, ja mainituksi tulee myös temppeli ssä o llut profeet­
ta Hanna, joka toisinaan yhdistyikin kaimaansa pyhään 

Annaan.429 Tämä on saattanut edesauttaa ajatusta An­
nan läs näo losta myös ympärileikkauksessa. 

Ajatus naisesta ympärileikkauksen suori ttajana ei 
kuitenkaan ollut vieras . Meditationes vitae Christi, 
yks i tunnetuimmista keskiajan hartauskiijo ista , kertoo 
Marian itsensä ympärileikanneen poikansa.430 M arian 
papillinen rooli usein eukari stiaan liitettynä näky i 
myös es imerkiksi Kynttilänpäivän saarnoi ssa, ja siihen 
joko suorasti tai epäsuorasti viitattiin myöhäiskeski­
aj an maa laus taiteessa. 43 1 Vermlannista 1800-luvun 
alussa metsäsuomalaisten parista kerätyssä veren va lu­
mi sta estävässä loitsussa ("veren sulku" ) tulee kiinnos­
tavasti esille naisen, piika pikkaraisen osuus. Lisäksi 
s iinä ilmenevä vere n ja maidon rinnastuminen, j oka 
toistuu use issa mui ssakin säilyneissä runoissa, nivoo 
sen edellä käsiteltyihin teemoihin . 

Kiesuksen napaa le ikatt iin hopeaise ll a ve itse llä, kultai­
sell a urulla. Tekeytyi vanha Väinämöinen tietäjäksi j a tai­
tajaksi. Eipä ollut puolta miestä, kolmatta osaa tarpeen 
eteen tullessa! Vaan olipa piika pikkarainen , tuu valta tule­
va, vaimo vaaksan korku inen, joka verestä solmun teki. 
Ei jouda maito maahan tippumahan , veri tiinuun tiri se­
mähän, kumpuun urohon kulta .432 

Mielestäni loitsu viittaa epäsuorasti ympärileikkauk­
seen. Voi kuvitella sen saaneen innoitusta nii stä alttari­
kaappeihin veistetyi stä tai maa latuista kohtauksista , 
joissa ylipappi ympärileikkaa Jeesus-lasta. Katsojalle 
vieras ympärileikkaustapahtuma on yhdistetty napa­
nuoran le ikkaamiseen. Marian toiminnalli suus ja hä­
nen pappeuteen liittyvät ominaisuutensa sopivat vars in 
hyvin ajatukseen taitavasta "piika pikkaraisesta" . Yli­
pappi vertautuu väistyvän uskon Väinämöiseen , j olle 
"piika pikkarainen" , Neitsyt Maria, näyttää kuinka as ia 
hoidetaan . 

Maalauksissa Jeesuksen ristillä vuodattama veri 
kohdistettiin usein valumaan jalkoväliin , jolloin se as­
sosioitui ympärileikkaukseen, ja siten tuon tapahtuman 
jo ennakoimaan ristinkuolemaan.433 Ympärileikkaus­
aihe viittasi inkarnaati oon ja sen myötä tapahtuvaan 
ihmi skunnan pelastukseen, sillä ympärileikkauksessa 
Kristus vuodatti ensimmäisen kerran vertaan ihmisten 
puolesta - kirkon käsityksen mukaan hänenhän e i o lisi 
tarvinnut noudattaa juutalaista lakia, mutta hän teki 
sen hyvää hyvyyttään - ja ri stillä viimeisen kerran. 434 

Meditationes vitae Christi tuo li säksi es ille ympäri­
leikkauksen korvautumisen kasteella, sekä "he nki sen 
ympärileikkauksen", joka oli Bernard Clairvauxilaista 
lainaten kohtuutta ja malttia ai sti en käytössä. 435 

Vaikka Suomessa säilyneet Anna-ryhmät eivät tuo­
kaan eksplisiittisesti (kuten ede ll ä käs itelty Forsin kir­
kon veistos) es ille Jeesuksen sukuelimiä, hänen alasto­
muutensa ja pieni ruumiinsa sen sijaan nousee painote­
tusti esille. Kun alaston Jeesus- lapsi esitetään tarjo ll e 
asetettuna, vo i tämän nähdä rinnastuvan seurakunnalle 
tarjottavaan tai o ikeammin näytettävään, hostiaan. Täl­
lö in Pyhä Anna itse kolmantena -veistos on edelleen 
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rnahdollista käsittää rnonstranssina, jossa Kri stuksen 
ruurni s on säi lössä ja turvassa, rnutta kuitenkin nähtä­
villä. Lokalahden kirkon Anna-ryhrnässä, joka jo sorn­
rnittelunsa ja ikonografiansa - Annan poikkeukselli­
seen kruunuun palaan tuonnempana - puol esta erottuu 
rnui sta , tarjoillaan alaston Jeesus-vauva näyttävästi . 
Yeistoksessa Anna pitelee lasta täysin epärealistisesti, 
sillä hänen kärnrnenensä on Jeesus- lapsen alaselässäja 
lapsi istuu tyhjän päällä (kuva 2.35) . Jeesus- lapsen pa­
karat ja reisien ihopoirnut tulevat se lvästi näkyviin. 
Luvian kirkon Anna-ryhrnässä Jeesus- lapsi on hieman 
sarnaan tapaan käsivarren nokassa, rnutta aavistuksen 
verran tukevarnrnin Marian kärnrnenellä. Merkillistä 
tässä ryhmässä on se, että nähdessään Annan edestä 
seurakuntalainen näki Jeesus-lapsesta suunnilleen vain 
selän (kuva 1.28). Toisaalta tärnä figuuri oli he lposti 
irrotettavissa rnuista, jolloin se saatettiin ottaa rnuulla 
tavo in es ille. Myös Ilrnajoe n Anna-ryhmässä Jeesus­
laps i istuu Annan kämrnenellä, ei sy lissä. 

Ihrnisen e i ehtoolli sell a kuulunut nähdä todelli sta 
Jeesusta, toisin sanottuna vaikka hostia oli Kri stuksen 
ruurni s, sen kuitenkin tuli ihrnisten silmissä pysyä ai­
nee na, e i Kri stuksena. Monet näkivät kuitenkin näyis­
sään hostian rnuuttuvan nirne nornaan lapseks i. 436 Tärnä 
oli rnerkittävää taiteen ja kuvan rnerkittävyyden kan­
nalta, sillä taide saattoi näyttää sen, rnitä todellisuus ei 
saanut. Jeesuksen lapsena oleminen sa i uusia rnerki­
tyksiä. Jeesu s-laps i ei o llutkaan vai n äitin sä sylissä 
oleskeleva Marian ilo, vaan tapsen kuvasta tuli hostian 
ja siten eukaristian sy rnbo li . Tärnä näyttäytyy kuvauk-
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1.28 Pyhällä Annalla, Neitsyt Ma­
riallaja Jeesus-lapsella on kullakin 
oma omenansa. Annan suuressa 
omenassa on vielä tallella yksityis­
kohtaisesti muotoiltu kanta. Pyhä 
Anna itse kolmantena -veistos Lu­
vian kirkosta (n. 1450). 

sissa, joissa e levaatiota suorittava pappi nostaakin il­
rnaan lapsen. Niin ikään esitettiin Jeesus-l apsi pitele­
rnässä ehtoolliskalkkia. 437 Jotta tärnä oli si rnahdollista, 
oli rnyös Jeesuksen syntyrnä tai lapsuus ja kuolema lii­
tettävä yhteen, niin että lapsuus jo ennakoi tulevaa 
kuo lemaa ja sarnalla tietenkin myös sen tuottamaa ih­
rni skunnan pelasturni sta. 

Kristuksen ihrnisyyden ja ruurniillisuuden korosta­
rninen toi rnuassaan sen, että häneen alettiin liittää nai­
seuteen ja äitiyteen kuuluvia rnetaforia tai tunnuspiir­
teitä: nämä tekivät hänet lihalli se rnmaksi ja inhirnilli­
semmäksi (o lihan nainen jo antiikin teoriassa syrnbo­
loinut materi aa ja mies henkeä). 438 Ludvig Wennervirta 
näki Annal le ornistetun Kurnlingen kirkon koristelun 
"ferniniinisenä"439 Ehkä Wennervirta ei viitannut nais­
pyhirnysten lukuisiin kuviin, vaan mielsi käyttärnänsä 
käsitteen rnoniulotteisernrnin, ja halusikin osoittaa te­
maattisiin lähtökohtiin. Kirkossa on Kristuksen veren 
ja ruurni in kunnioitukseen I iittyviä maalausaiheita, 
joi sta erityisen huorniota herättävä on Kristus , jonka 
kaikista haavoista virtaa veri erikokoisiin kalkkeihin. 
Kri stus-hahmo on rnaalattu niin , että hänen rintansa 
antaa rnielikuvan naisen rinnoista, ja rnyös nännit ovat 
erityisen korostuneita (kuva 1.29). Muissa rnaalausai­
heissa, joissa esitetään Kristus yläruurnis paljaana (ku ­
ten ri stiinnaulitsemis-, Arrnonistuin- tai pieta-aiheessa) 
näin ei ole tehty. Tove Riska tulkitsi rnaalauskoristelun 
eri tyisen fransiskaanisena. 440 

Tutkimissani veistoksissa Jeesus- lapsen olemus on 
usein huorniota herättävän pieni ja siten näennäi sen 



1.29 Kristus venaan vuodattavana Tuskien miehenä. Haavan 
sijasta korostuu Jeesuksen rinnan pyöreät muodot nänneineen. 
Seinämaalaus Kumlingen kirkosta, n. 1500. 

vähäpätöinen. Sitä voi kuitenkin tarkastella yllä käsi­
teltyjen teemojen avulla, sillä feminiinisyys liittyi lap­
senomaiseen ja pienimuotoiseen. Michael Camille on 
osoittanut, että "miniatyyrisyys" ja " infantilisointi" 
(miniaturization, infantilization) olivat osa Jeesuksen 
ruumiin hybridisyyttä myöhäiskeskiajalla. 44 1 Pienentä­
mällä ja "heikentämällä" Jeesusta hänen merkitystään 
paradoksaalisesti nostettiin . Camillen mukaan infanti­
li soinnilla kuvattiin prosessia, joka monille keskiajan 
katsojille oli implisiittisesti läsnä kaikissa Jeesus-lap­
sen ja toisaalta ristiinnaulitun Kristuksen kuvissa: näh­
dä lapsi miehessä ja mies lapsessa. 442 

Jeesuksen nukkemaisuus ei siten ole merkki hänen 
asemansa alistuneisuudesta vaan kutsuu näkyviin niitä 
monia hartaudellisia käytäntöjä, joissa Jeesusta tai Ma­
riaa esittävillä nukeilla, niiden hoivaamisella ja puke­
misella oli tärkeä osa. Tämä oli erityisesti naisten suo­
simaa hartautta - oli hyväksyttävää erilaisten esinei­
den, kuten veistosnukkien avulla aktivoida "heikom­
maksi" mielletyn sukupuolen uskonnollisuutta. 443 Toi­
minta herätti myös kritiikkiä; esimerkiksi Jean Gerson 
(1363-1429) , joka monilla tavoin toimi naisille tyypil­
li siä uskonnollisuuden muotoja vastaan , arvosteli nai­
sia myös heidän kyltymättömästä halustaan katsoa ja 
erityisesti koskea.444 Jeesus-lapsen hahmon pienuus ja 
nukkemaisuus erityisesti Annan figuuriin verrattuna 
kuvasi siten omalla tavallaan Jeesuksen feminiinisyyt­
tä ja inhimillisyyttä, mutta yhtä lailla muistutti hänen 

kohtalostaan ristillä sekä hänen ruumiinsa muuttumi­
sesta hostiaksi. 

Kirja, omena ja muut hedelmät 

Kirja tai kirjoituskäärö on usein mukana Pyhä Anna 
itse kolmantena -aiheissa, näin myös viidessä tutki­
massani veistoksessa.445 Kirja oli Jeesuksen alasto­
muuden ohella keino tuoda kuvissa esille sitä, mikä oli 
ennustettu eli Sanan tulemista lihaksi . Kri stussymbo­
liikan yhdistäminen kirjaan esiintyi monissa muodois­
sa; kirja saattoi kuvituksissa toimia jopa Jeesus-lapsen 
kehtona.446 Tutkimistani Anna-ryhmistä kaikkein suo­
raviivaisin kirjan merkityksen kuvaus on tuntematto­
masta kirkosta olevassa "kirj ankantajassa", jossa sekä 
Maria että Jeesus etusormillaan osoittavat kohtaa kir­
jan sivulla ikään kuin julistaakseen : siinä se sanotaan. 
Tässä veistoksessa tapset ovat suurikokoisia ja selvästi 
pääosassa Annaan nähden. Kokonsa ja tanakan ole­
muksensa tähden myös Jeesuksen alastomuus painot­
tuu. Tove Riska on tulkinnut "kirjankantaja"-veistok­
sessa esitetyn kirjan viittaavan Vanhan testamentin 
profeetallisiin teksteihin, mikä liittyy juuri inkarnaati­
on ennustamiseen.447 

Kirjan merkitys on erityisen korostunut Neitsyen 
opetus / pyhä Anna opettaa tytärtään lukemaan -ai­
heessa, joka oli suosiossa etenkin 1300-luvulla. Tämä 
aihe on yhdistetty ilmentämään lähinnä inkarnaatiota, 
jolloin Jeesus on implisiittisesti läsnä kirjan muodossa. 
Pamela Sheingorn on ehdottanut myös vaihtoehtoista 
tulkintaa: hänen mukaansa äitien kasvatusvastuu tyttä­
ristään olisi otettava myös huomioon ja kuva tulisi 
nähdä sidoksissa naisten lukutaitoon ja äitien rooliin 
tytärtensä opettajina.448 Neitsyen opetus -aihe on myös 
tulkittu ylipäänsä opastamaan ihmi siä, niin naisia kuin 
miehiäkin kirjojen välittämään hurskauteen. 449 Aiheel­
le ei ole kirjallista yhtymäkohtaa, vaan päinvastoin kir­
jallinen traditio on ri stiriidassa visuaalisen kanssa -
Mariahan nimenomaan lähetettiin temppeliin oppi­
maan .450 Katolisessa maailmassa kuva-aihe tuli 
1600-luvulta lähtien uudestaan suosioon. Feministi­
teologi Dorothee Sölle on maininnut sen olevan nyky­
päivänä tunnettu Brasilian koillisosissa, mutta hän ei 
yhdistä tätä suoraan lukutaidon leviämiseen noilla seu­
duilla, vaan uskon välittämiseen äidiltä tyttärelle, nai­
selta nai selle.451 Suomessa ei ole kuitenkaan säilynyt 
yhtään Neitsyen opetus -aiheista kuvaa. 

Pyhä Anna itse kolmantena -kuvauksen voi nähdä 
ruumiilli suutta painottavana jatkeena Neitsyen opetus 
-aiheelle. Annan ja Marian pitelemä kirja korvautuu 
Pyhä Anna itse kolmantena -aiheissa todellisella lap­
sella ja Kristus esitetään näkyvänä, konkreettisena 
hahmona, ei vain symbolina. Mutta kuten sanottu , 
myös itse kirja tai kirjoittaminen ovat mukana myös 
Pyhä Anna itse kolmantena -kuvissa, ikään kuin kak-
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sinkertaisena vahvistuksena. Kirjan merkitys on moni­
selitteinen , mutta mikään tutkimani veistos ei varsinai­
sesti implikoi Annan opettavan lapsia. 

Kirj a oli arvokas ja tavalli se lle seurakuntalaiselle 
saavuttamaton esine, ja li säksi omalla tavallaan maagi­
nen, olihan kirjan omistajalla hallussaan jokin muille 
saavuttamaton tieto. Jos kirjan näkee Annan attribuut­
tina, voi todeta sen olevan tavattoman yleinen muun 
muassa aposto leilla ja marttyyrineitseillä. Yleisimmil­
lään kirja on suljettu , muttei läheskään aina - Anna­
ryhmissä se on poikkeuksetta avoi n. Kirja on myös 
Annaa ja pyhää Birgittaa yhdistävä tekijä. Birgitta o li 
tunnetusti " kirjallinen nainen" ja tyttärensä Katarinan 
opettaja, aivan kuten Anna Marian, mitäjuuri Neitsyen 
opetus -kuvassa es itetään . Birgitan attribuuttina kirja 
viittaakin tavallisesti hänen omaan kirjalli seen tuotan­
toonsa. Yaikka kyseessä on tietenkin sisäisten näkyjen 
kokoelma, Birgitan kirjan voi nähdä myös yleisenä 
viittauksena oppimiseen ja lukemi seen. Birgitan oh­
jeissahan edellytetään, että luostareilla sai olla vain 
messuun tarvittavia kirjoj a, mutta kuitenkin niin paljon 
kuin on tarvi s oppimiseen (Regula Salvatoris 21 ).452 

Pyhän Birg itan kuvauksissa kirja on joko kiinni tai 
auki, ja jälkimmäisessä tapauksessa Birgitta on siihen 
toisinaan kirjoittamassa. Birgitta onkin ainut naispyhi­
mys , jonka esittäminen kirjoittamassa on säännönmu ­
kaista.453 

Yhdessä Yadstenassa olevasta kolmesta Anna-ryh­
mästä (Anna istuu jalustassa olevan kuun yläpuolella) 
Jeesus-lapsi pitelee kirjoitusliuskaa. Aron Andersson 
on esittänyt, että Jeesus oli si a lun perin kirjoittanut tä­
hän ja siten Anna oli si vo inut pidellä mustepulloa.454 

Tämä tulkinta on ehkä heijastusta Birg itta-representaa­
tioi sta, joi ssa mustepullo todella on joskus mukana, 
mutta Anna-ryhmään sove llettuna ajatus o li si outo. 
Ensinnäkin Jeesuksella ei o le tarvetta kirjoittaa mitään , 
hän on kirjoitus, ja toiseksi Annan rooli apu laisena oli ­
s i epäluonteva, vaikkakin Anna jo omalla tavallaan , 
äitinä ja äidin ruumiina, oli "avustanut" inkarnaation 
mahdolli stumisessa. 

Pyhä Anna itse kolmantena -aiheeseen kuuluu hyvin 
usein Neitsyt Marian, Jeesus-lapsen ja/tai Annan kan­
nattelema pallo (valtakunnanomena) ta i omena. Näi­
den kahden välillä on toi sinaan vaikea tehdä eroa. Yhtä 
merkitystä karttava omena on yleensä mielletty sym­
boloimaan Marian j a Jeesuksen rooleja uusina Eevana 
ja Aadamina. Jeesus pitelee omenaa ja samalla syn­
tiemme painoa.455 Anna ojentaa omenaa samassa mer­
kityksessä, antaen Jeesus-Iapselle tämän lunastustehtä­
vän. Yaltakunnanomena taas on maalli sten hallitsijoi­
den merkki ja Anna-ryhmissä saatettiin hakea asso­
siaatiota molempiin suuntiin . Ulvilan Anna-ryhmässä 
Annan kädessä oleva kullanhohtava omena (jolle Jee­
sus-lapsi on laskenut kätensä) muistuttaa suuresti val­
takunnanomenaa, ja se eroaa Marian pitelemästä pie­
nemmästä punai sesta omenasta. Erityisen korostunees­
ti omenat es iintyvät Lu vian Anna-ryhmässä, jossa jo-
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kaisella on oma taidokkaasti veistetty o menansa, An­
nalla iso in , Marialla pienin. Tätä ei kuitenkaan voi 
tulkita Annan statuksen suuruudeksi, vaan kyse on 
enemmänkin visuaali sesta harmoniasta ja henkilöiden 
keskinäisen sidoksen ja "samuuden" korostamisesta. 

Omena ei muutenkaan aina ole helposti tunni stetta­
va. Esimerkiksi Skederidin (Upplanti, SHM) pieta­
kaapin ovimaalauksessa Annalla on kädessään pitkä­
omainen , paprikaa mui stuttava, mutta yhtä kaikki 
omenaksi väkisinkin luokiteltava hede lmä, jota Jeesus­
lapsi innokkaasti kurottuu ottamaan. Myös Ruskon 
veistoksessa Annan kädessään pitämä hedelmä mui s­
tuttaa enemmänkin päärynää. Useissa Ruots issa sä ily­
neissä veistoksissa Anna saattaa li säksi pidellä kädes­
sään myös eräänlaista tuttina toimivaa kangaspussuk­
kaa, joka helposti sekoittuu juuri päärynänmalli seen 
hedelmään. 

Omena toimi myös naisen rinnan , y le isesti M arian, 
visuaalisena analogiana. Maria saattaa pidellä omenaa 
rintansa kohdalla, ja imetysaiheissa Marian epätodelli ­
sen pyöreä rinta näyttää usein omenalta. Omena es iin­
tyi myös esimerkiksi Joosefin kädessä rinnastuen vie­
ressä imettävän Mari an rintaan .456 Kiinnostavin tapa 
omenan esiintymisestä tutkimissani veistoksissa on 
sen asettelu keskelle Annan rintaa, kuin sydämeksi, tai 
toisaalta sukupuun alkulähteeksi, joka kuvattiin taval­
lisesti juuri nousevaksi henkilön rinnasta. Finströmin , 
Perniön, Sysmän ja Yanajan kirkkojen Anna-ryhmissä 
Neitsyt M aria ja Jeesus-lapsi pitelevät omenaa aivan 
Annan rintakehän keskell ä. Näin on tulkittavissa myös 
Ilmajoen kohdalla , vaikka tuo osa onkin veistoksessa 
vaurioitunut. Hauhon Anna-ryhmän rekonstruktiossa 
omenaa e i o le, mutta käsitykseni mukaan näin on kui­
tenkin ollut, vaikka ei ole mahdotonta, että alun perin­
kin lapset ovat liittäneet kätensä yhteen Annan sydä­
men kohdalla ; näin on Alnön (Medelpad) ja Gistadin 
(ltä-Götanmaa) kirkkojen Anna-ryhmissä. Tämä viit­
taa mielestäni samaan, sukupol via korostavaan ajatuk­
seen. Joka tapauksessa omenalle, sen muotoise lle he­
delmälle tai pallomai selle va ltakunnanomenal le ei 
Anna-ryhmi ssä voi antaa yhtä yksittä istä selitystä. 

Pyhä Anna itse kolmantena -aiheissa Anna ojentaa 
Jeesus-lapselle usein myös viinirypäleitä, vaikka tä l­
laista varianttia ei olekaan omassa materiaali ssani sä i­
lynyt. Muualla säilyneiden veistosten perusteella on 
kuitenkin oletettavaa, että joi ssain tutkimi ssani veis­
toksissa (joiden fig uurien kädet ovat poikki ) on viini­
rypäleitä o llut. Esimerkiks i Lokalahdella Annan o i­
keassa kädessä on o llut jotakin, joka ei varmaankaan 
o le ollut omena, sillä käsi e i ole maljana kämmen y lös­
päin , vaan sormet ovat pidelleet, ehkäpä riiputtaneet 
jotakin. Viinirypäleet viittaavat ehtoollisviiniin, ja ovat 
niin ollen Jeesuksen veren symbolejaja ennakoivat hä­
nen tulevaa uhraustaan ri stillä. Tämä korostaa Anna­
ryhmien nivoutumista Jeesuksen lapsuutta ja kuolemaa 
yhteenliittävään ajatte luun . Viinirypäleet muistuttavat 
myös konkreetti sesti myöhemmällä keskiajalla yleis-



tynyttä tapaa kuvata ristillä riippuvan Jeesuksen veri ei 
vain pisaroina vaan suorastaan verikimppuina, jotka 
veistoksissa nousivat puupinnan päälle. 457 Näin voim­
me ajatella, että kirkossa kävijä kykeni suoraan samas­
tamaan suurella ristinpuulla riippuvan Kristuksen kyl­
jestä pursuavat veripallot Annan Jeesus-lapselle ojen­
tamaan rypäleterttuun. Jean Baptist Bedaux on tuonut 
viinirypäleet esille myös synnyttämisen, imetyksen ja 
lastenkasvatuksen merkitsijöinä, mikä sinällään sopii 
Anna-ryhmien tematiikkaan ja etenkin sen sosiaalihis­
toriallisiin painotuksiin.458 Pyhän Annan hartauteen 
soveltuu myös viinirypäleiden yhdistäminen niin sa­
nottuun toiseen neitsyyteen eli aviolliseen siveyteen. 459 

Myös Annalla toisinaan esiintyvää punaista pukua on 
yhdistetty viiniin, rypäleisiin ja niiden eukaristiseen 
symboliikkaan.460 

Myös muita hedelmiä tai kukkia käytettiin. Esimer­
kiksi Djursalan (Smäland) alttarikaapin Pyhä Anna itse 
kolmantena -aiheisessa maalauksessa Jeesus-lapsella 
on kädessään kukkanen ja Maria puolestaan tarjoaa 
pojalleen granaattiomenan puolikasta muistuttavaa he­
delmää. Anna-ryhmissä granaattiomena voi viitata jäl­
leensyntymiseen, Jeesuksen vereen pelastuksen mah­
dollistajana ja toisaalta Annan kokemaan hedelmälli­
syyden ihmeeseen. Granaattiomena merkitsi myös 
Marian neitsyyttä pohjautuen hänen asemaansa Laulu­
jen laulun morsiamena, jonka " lukittuun tarhaan, sine­
töityyn lähteeseen" ( 4: 12-13) eli sukuelimiin, se viit­
tasi. Granaattiomena on nähty myös eukaristian ja yli­
päänsä kirkon vertauskuvana. 461 

l(jskon kirkon Anna-ryhmässä on mukana Suomes­
sa poikkeuksellinen malja, jossa on todennäköisesti 
ollut hedelmiä, ehkä juuri viinirypäleitä, tai kukkia -
nyt malja on tyhjä (kuva 2.8). Kiskon veistoksen rat­
kaisu ei ole harvinainen, vaikkakin Suomessa säily­
neistä ainut laatuaan , sillä hedelmäkori on mukana 
useissa 15OO-luvun taitteen veistoksissa, erityisesti eri­
laisissa pyhä suku -muunnelmissa tai kuvaustavassa, 
jossa Anna ja Maria istuvat penkillä rinnakkain.462 

Poikkeuksellisempaa Kiskon veistoksessa onkin Ma­
rian tapa kannatella maljaa toisella polvellaan . 

6.2 Ruumiillinen kolminaisuus 

Kolmen ihmisen ryhmä tai kolmen elementin yhteen 
nivoutuminen kristillisessä symboliikassa ja ajatus­
maailmassa on laaja ja moniulotteinen verkosto, joka 
on saanut runsaasti vaikutteita myös kristillisen perin­
teen ulkopuolelta . Siihen pureutuminen tässä yhtey­
dessä ei ole mahdollista eikä tarpeellistakaan, mutta 
mainittakoon muutamia esimerkkejä kolmiyhteisen ju­
maluuden ja Pyhä Anna itse kolmantena -aiheen lisäk­
si: kolme tietäjää Jeesuksen seimellä; Jeesuksen kieltä­
minen kolmesti; kolme ristiinnaulittua Golgatalla; tri-

duum mortis eli kolme päivää ristiinnaulitsemisen ja 
ylösnousemisen välillä ; kolme naista haudalla; Annan 
kolme Maria-nimistä tytärtä. 

Kahta jälkimmäistä koskeva kolmen Marian kultti 
kattaa vaihtelevasti Neitsyt Marian ja hänen sisarensa 
tai sitten Neitsyt Maria on tästä yhdistelmästä poissa, 
ja hänen paikallaan on Magdalan Maria. Jälkimmäinen 
kombinaatio vastaa kolmea Mariaa Jeesuksen haudal­
la.463 Kolmeen Mariaan kohdistunut kunnioitus kehittyi 
omaksi kulttiperinteekseen ja oli kansanhurskaudessa 
paikoitellen hyvinkin suosittua henkilöiden sulautues­
sa helposti esikristillisiin tarinoihin kolmesta naisesta 
tai neidosta.464 Annaan ja kolmeen Maria-nimiseen tyt­
täreen rinnastuu myös tarina pyhästä Sofiasta ja hänen 
kolmesta tyttärestään Uskosta, Toivosta ja Rakkaudes­
ta.465 Kuvallisesti tämä näkyy esimerkiksi nykyään Un­
karin Kansallisgalleriassa (Budapest) olevan alttari­
kaapin maalauksissa, joka on todellinen nais- ja jopa 
äitipyhimysten triumfi.466 Tässä Anna rinnastuu som­
mittelun ja äiti-roolinsa puolesta siis Sofiaan eli Vii­
sauteen , vaikka tavanomaisesti Viisaus yhdistettiin 
Mariaan Kirkon vertauskuvana (tai Jeesukseen) . 

Pyhää Annaa tutkineet taidehistorioitsijat ovat tuo­
neet esille Pyhä Anna itse kolmantena -kuva-aiheen 
rinnastumisen pyhään kolminaisuuteen osoittamalla 
teoksia, joissa pyhän hengen kyyhky ja/tai Jumala on 
asetettu Annaa, Mariaa ja Jeesus-lasta esittävän henki­
löryhmän yläpuolelle.467 Tähän sommitteluun liittyen 
on Virginia Nixon käyttänyt Annasta, Mariasta ja Jee­
sus-lapsesta ilmaisua "horisontaalinen kolminaisuus" , 
joka rinnastuu isän, pojan ja pyhän hengen "vertikaali­
seen kolminaisuuteen" .468 Tällä siis viitataan kuvauk­
siin, joissa Anna ja Maria istuvat rinnakkain Jeesus­
lapsi välissään, ja Jumala sekä pyhän hengen kyyhky 
ovat kohtisuorassa Jeesuksen yläpuolella. Taidehisto­
rioitsija John Hand on todennut, että näissä sommitel­
missa Annan rooli rinnastuu asemaan, mikä vastaa Ju­
malan asemaa perinteisessä kolminaisuudessa. 469 Ky­
seinen kuvaustapa ei kuitenkaan sisälly tutkimusmate­
riaalinani olleisiin veistoksiin, mutta mielestäni Pyhä 
Anna itse kolmantena -aiheen rinnastumiselle pyhään 
kolminaisuuteen on löydettävissä muunkin tyyppistä 
kuvallista evidenssiä. Se ei edellytä Jumalan tai pyhän 
hengen näyttäytymistä samassa kuvassa, vaan perus­
tuu Jeesuksen kärsivään tai kärsimystä ennakoivaan 
ruumiiseen ja sen esillepanoon . Ennen siirtymistäni tä­
hän Jumalan ja pyhän Annan rinnastavaan keskuste­
luun tarkastelen sylin ikonografiaa peilaten Pyhä Anna 
itse kolmantena -kuvausta Armonistuin ja Abrahamin 
syli -aiheisiin. Lopuksi analysoin tutkimusmateriaalini 
paljastamaa pieta-tematiikkaa ja esitän Annan toimi­
van murehtijan asemassajo ennen Jeesuksen ristinkuo­
lemaa. 
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Paratiisillinen syli 

Pyhä Anna itse kolmantena -aiheisten veistosten kes­
keinen piirre on kahden Japsen, kahden sukupolven 
istuminen Annan sy lissä. Yaikka Annan rooli liitettiin 
etenkin 14OO-luvun lopulla voimakkaasti äitiyteen, on 
sy lillä huomattavasti tätä laajempi teologi nen merki­
tys. Kristillisessä ikonografiassa sy li näyttäytyy Pyhä 
Anna itse kolmantena -aiheen ohe lla eril aisissa ihmis­
kunnan pelastukseen liittyvissä kuvauksissa. 

Itsestään selvä sylin kuvaus on Neitsyt Maria ja lap­
si -aihe, joka levisi etenkin 1000-luvulta lähtien . Aihe 
oli tuttu Lähi-idän jumalattaria esittävistä kuvatyypeis­
tä j a asettui osaksi kristilli stä ikonografiaa jo varhais­
kirkon aikana. Tämän äiti-lapsi -kuvauksen olemassa 
olo on luonnollisesti yksi Pyhä Anna itse kolmantena 
-aiheen muotoutumisen taustatekijöistä. Esimerkiksi 
varhaisiin Anna-kuvauksiin kuuluva Chartres' n kated­
raalin 120O-luvun alkupuolelta oleva portaaliveistos 
sekä katedraalissa oleva samanaikainen lasimaalaus 
ovat oikeastaan toisintoj a Neitsyt j a lapsi -aiheesta. 
Yhtä lailla myöhemmin Pyhä Anna itse kolmantena 
-aihe issa Annan asento voi olla aivan samankaltainen 
kuin saman ajan Maria ja lapsi-veistoksissa, mikä on­
kin vaikeuttanut identifikaatiota ja toisaalta aikanaan 
myös mahdolli stanut Maria ja lapsi-vei stosten muutta­
misen Anna-ryhmiksi. Yarsinainen ero esitystavassa 
saattaa siis olla vain pään vaatetuksessa ja lasten mää­
rässä. 

Marian syliä on useissa yhteyksissä verrattu alttari­
pöytään, jonka päällä on elävä leipä, Jeesus .470 Näin 
voi tulkita myös joissain Anna-ryhmissä, joissa An­
nan viitta on vedetty polvien yli , niin että lapset ovat 
sen päällä. Tällaisia ovat erityisesti niin sanotun Kaa­
rinan mestarin piiriin kuuluvat veistokset. Syliin tai­
tettu viitan vuori korostaa sylin alttarimaisuutta sekä 
Marian ja Jeesuksen arvoa; tämä voisi korreloida ta­
paan jakaa ehtoollista niin, että liina oli alla estämässä 
kallisarvo isen aineen tippumi sta maahan. Tämä ei 
kuitenkaan tarkoita, etteikö kyseessä voi samaan ai­
kaan olla myös tapa kuvata ihmisiä vaatteissaan, mah­
dollisesti vastaten todellisuuden tapoja tai/ja kuvalli­
sia traditioita.471 Sillä yhtälailla näemme viitan syliin 
vedettynä myös silloin , kun alttari assos iaatiolle ei ole 
aihetta, kuten vaikka Maria-fi guurilla Naantalin kir­
kon alttarikaapin korpuksessa Neitsyen kruunaus -ai­
heessa. Tutkimusmateriaaliin kuulu vissa ve istoksissa 
Annan syliin vedetty viitta on kuitenkin yleensä e i­
pöytämäinen, pehmeämmin syliin laskeutuva, kuten 
esimerkiksi Oripään, Turun tai Taivassalon veistoksis­
sa. Toisaalta pehmeäja kumpuilevakin syli voi vertau­
tua alttariin : Someron Anna-ryhmässä pitkään kaa­
puun puettu Jeesus-lapsi istuu kohtisuoraan katsojiin 
eikä hänen olemuksensa vastaa lainkaan Annan ja 
Marian joustavia, " Iuonnollisia" liikkeitä. Jeesus-Iapsi 
tuo enemmänkin mieleen temppeliin sijoittuvat koh­
taukset, jossa hän seisoo alttarill a, kuten vaikka Kum-
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lingen kirkon ympärileikkausta es ittävässä seinämaa­
lauksessa. 

Taivaallista pyhää kolminaisuutta on kuvattu monin 
tavoin : Pohjois-Euroopassa myöhäiskeskiajalla tavalli­
nen oli niin sanottu Armonistuin-aihe, jossa Jumala 
pitelee lyyhistynyttä tai ri stinpuull a olevaa Kristusta.472 

Tosin tätä teologi sen käs itteen ja kuva-aiheen yhte­
neväisyyttä on kyseenalaistettu muun muassa sen pe­
rusteella, että toisinaan kyyhky puuttuu kuvasta - tämä 
ei kuitenkaan ollut välttämätön detalji , sillä pyhän hen­
gen kuvaan, siis kyyhkyyn, ei kohdi stunut sellaista 
(kuvallista) hartautta, mikä olisi edellyttänyt sen mu­
kanaoloa.473 Armonistuin-aihe ei ollut vain teologisen, 
abstraktin ajatuksen ilmentäjä vaan se kuvasi yhtä kris­
tilli sen pelastuskertomuksen tapahtumaa, aina reaali­
ajassa.474 Kaikki tutkijat tosin eivät ajattele näin: Ernst 
Gombrich edustaa lähes päinvastaista näkemystä kir­
joittaessaan Masaccion kuuluisasta Pyhä Kolminaisuus 
-freskosta (1425) Santa Maria Novellan kirkossa Fi­
renzessä. Gombrich ihmette lee henkilöiden realisti­
suutta ja ruumiilli suutta "symbolistisessa kuvassa", 
joka hänen mukaansa esittää doktriinia, jota ei lain­
kaan edes voi visualisoida. Gombrich toteaa, että tämä 
ri stiriita ei vaikuta häirinneen Masacc ion aikalaisia, 
mikä huomio mielestäni jo sinällään todistanee hänen 
päätte lynsä ongelmista. 475 Toisin sanottuna Armonis­
tuin o li samalla tava lla konkreettinen kuva Jumalan 
isyydestä ja sen seurauksista kuin Pyhä Anna itse kol­
mantena oli Annan äitiydestäja sen seurauksista. Yaik­
ka siis esitän tässä tutkimuksessa Pyhä Anna itse kol­
mantena -aiheen kuvaavan ruumiilli sta kolminaisuutta, 
myös itse pyhää kolminaisuutta esitettiin toisinaan hy­
vin ruumiillisesti ja näin tehtiin erityisesti Armonis­
tuin-aiheessa. Muissakin muodoissa pyhää kolminai­
suutta saatettiin representoida hyvin konkreettisesti, 
kuten esimerkiksi Askebyn kirkon (ltä-Götanmaa) nyt 
irralli sessa, mutta alttarikaappiin kuuluneessa pyöreäs­
sä re liefi ssä, joka esittää kolmea samannäköistä toi­
siaan kaulai levaa parrakasta miestä taivaankannella, 
pitelemässä valtakunnanomenaa.476 

Armonistuin -aihe nivoutuu ylipäänsä sylin tema­
tiikkaan ja Maria ja lapsi -a iheeseen erityisesti niin sa­
notui ssa kaappimadonna -ve istoksissa, eli vierge 
ouvrante / Shreinmadonna -kuvatyypissä, jossa Armo­
ni stuin on asetettu Neitsyt Marian ruumiin sisälle . 
Ruots issa näitä on säilynyt kaksi kappaletta, Suomesta 
vain fragmentti Hattulan kirkossa. 477 Tämä aihe on it­
sessään niin laaja ja moniulotteinen kokonaisuus, ettei 
siihen ole tässä yhteydessä mahdolli sta pureutua. 
"Anna ouvrante" -veistoksia ei ainakaan tietääkseni 
valmistettu, tai ainakaan niitä ei ole säilynyt. 

Myöhäiskeskiajalla levinnyttä Armonistuin-aihetta 
varhaisempi ja harvinaisempi sylin kuvaus on Abraha­
min syli, joka esiintyy usein erityisesti romaanisissa ja 
varhaisgotiikan katedraalien kalkkikiviveistoksissa. 
Tässä paratii sia ja taivaallista Jerusalemia symboloi­
vassa kuvassa kolmen monoteistisen uskonnon kan-



taisä Abraham pitää sylissään valittuja sieluja, joita 
kuvataan yleensä kolmen pienen ihmishahmon avul ­
la.478 Abraham kannattelee valittuja, tai Lasarus-hah­
moa, joko käsivarsillaan, liinassa tai omaan vaattee­
seensa käärittynä. Aiheen ilmenemistä perusteellisesti 
tutkinut Jeröme Baschet on osoittanut, että Abrahamin 
sylin kuvaus alkoi vähitellen jäädä pois käytöstä 
1300-luvun puolivälistä alkaen ja 1200-luvun ensim­
mäisen puoliskon huippuvaiheeseen suhteutettuna 
esiintymiä on 1400-luvun lopulla vain noin kolman­
nes.479 Suomessa säilyneestä materiaalista aihetta ei 
löydy, mutta Ruotsin puolella on joitain esimerkke­
jä_4so 

Baschet'n pyrkimys on osoittaa isän ja isän puolei­
sen genealogian merkitystä keskiajan taiteessa - hän 
erityisesti painottaa, että isällistä syliä ei tulisi nähdä 
isän kuvan femininisoitumisena, vaan isällisyyden yh­
tenä määreenä ja henkisenä vanhemmuutena. 48 1 Tämä 
on kaunis ajatus ja näin epäilemättä olikin, mutta yhtä 
kaikki Abrahamin syli -teema hapertuu nimenomaan 
myöhemmälle keskiajalle tultaessa, johon aikaan niin 
verbaalin kuin visuaalisen kristillisen symboliikan fe­
mininisoituminen on yhdistetty. Armonistuin-aiheen 
Baschet tuo esille isällisen sylin teeman jatkumona, 
mutta ei mainitse 1300-luvulla ilmestynyttä Pyhä Anna 
itse kolmantena -aihetta lainkaan, vaikka sen leviämi­
sen ajoitus korreloi suoraan Abrahamin sylin esittämi ­
sen vähenemiseen. 

Abrahamin syli -kuvissa !sä-Abraham kannattelee 
sieluja usein liinassa tai vaatteissaan. Tämä kaareva 
kangassuikale assosioituu Annan syliin asetetun viitan 
liepeen kanssa, ja ylipäänsä siihen, kuinka viitta taval­
lisesti kiertyy sylissä olevien lapsien alle ja taakse. 
Lasten kantaminen liinassa sinänsä voisi vastata arki­
elämän käytäntöjä, eikä se siten olisi poikkeuksellinen 
ratkaisu, mutta Anna-ryhmissä Anna ei niin kuitenkaan 
tee. Ei silloinkaan kun Anna seisovassa asennossa kan­
nattelee lapsia molemmilla puolillaan ja liinan käyttö 
olisi kantamista helpottavaa. Anna ei tosin ylipäänsä­
kään aina kanna lapsia mitenkään realistisella tavalla, 
vaan Maria ja Jeesus ovat usein paikoillaan sylissä 
vailla mitään varsinaista kantamista tai fyysistä toi­
mintaa. Esimerkiksi Vehmaan Anna-ryhmässä Maria 
on niin suorassa asennossa, että hän liukuisi oitis pois 
sylistä. Tämä kantamisen viitteellisyys korostuu erityi­
sesti niissä veistoksissa, joissa Anna pitää Jeesusta tai 
Mariaa ainoastaan kämmenellään, kuin pientä nukkea. 

Toisaalta liina sinällään viittaa myös kapaloihin, 
mutta yhtälailla kuolemaan ja käärinliinoihin.482 Yaik­
ka Jeesuksen syntymä ja kuolema olivat Anna-ryhmis­
sä yhteennivoutuneina, ei tätä ole kuitenkaan mielestä­
ni korostettu kankaiden avulla. Jos näin olisi haluttu 
tehdä eli korostaa Jeesusta liinoissa vauvana tai kalmo­
na, olisi siihen ollut hyvät mahdollisuudet asettamalla 
hänet Annan viitan uumeniin. 

Anna ja Jumala, rouva ja herra 

Pyhä Anna itse kolmantena -aiheista ja sen ruumiilli­
suuteen liittyvästä painotuksesta keskustellessaan Pa­
mela Sheingorn on käyttänyt ilmaisua "matrilineaari­
nen kolminaisuus".483 Mielestäni paras nimitys on ruu­
miillinen kolminaisuus, joka korostaa sitä, että ruu­
miillinen perimä on nostettu henkisen suvun yhteyteen, 
ei samaksi , vaan omalla tavallaan samanarvoiseksi tai 
vähintäänkin yhtä tarpeelliseksi pelastuksen mahdol­
listumisen ymmärtämisessä. Siinä missä Jumala, Jee­
sus ja pyhä henki kuvaavat jumaluuden taivaallista ole­
musta ja perheyhteyttä, kuvaavat Anna, Maria ja Jee­
sus-lapsi "Ihmisen Pojan" maanpäällistä, äidinpuoleis­
ta sukulinjaa. Inhimillinen, mutta pyhitetty äiti -tytär 
-suhde kohtasi taivaallisen isä-poika -suhteen. 

Pyhä Anna itse kolmantena -aiheen sitoutumista 
Kristuksen ruumiin tematiikkaan ja toisaalta Jumalan 
vastinpariksi valottavat hyvin kaksi Ruotsissa säilynyt­
tä teosta, Gräsmarkin kirkon alttarikaappi sekä Lundin 
tuomiokirkon kulkueviiri . Vermlantilaisen Gräsmarkin 
kirkon alttarikaappi kuuluu paikalliseen tuotantoon ja 
se ajoittuu 1500-luvun alkuun.484 Alttarikaapin korpuk­
sessa on Auringonkehrässä oleva Maria ja lapsi neljän 
pyhimyksen ympäröimänä ja ovien sisäpuolella on 
neljä maalausta, kaksi kussakin ovessa, punaisen rai­
dan erottamina (kuva 1.30).485 Oikeanpuoleisessa oves­
sa on ylhäällä Armonistuin, jonka alla Pyhä Anna itse 
kolmantena, ja vasemmassa ovessa on pieta ja tämän 
alla Gregoriuksen messu -aihe. Viimeksi mainittu ku­
vaa paavi Gregoriusta, jolle Jeesus ilmestyi ehtoolli­
sella muuttuen paikanpäällä hostiasta ihmiseksi - tämä 
vakuutti ehtoollisleivän leiponeen epäuskoisen naisen . 
Kuva-aiheessa Jeesus seisoo alttarilla, tai jopa nousee 
alttaria vastaavasta haudasta, ja veri valuu hänen haa­
voistaan ehtoollismaljaan. Usein ympärillä ovat hänen 
piinavälineensä, arma christi. Tämä legenda ja siihen 
liittyvä kuva-aihe yleistyivät voimakkaasti 1400-luvul­
la.486 Pyhä Anna itse kolmantena ja Gregoriuksen mes­
su -aiheet on näyttävästi rinnastettu myös pyhää sukua 
kuvaavan, niin sanotun Schlutuper Sippenaltarin 
(1480-1500) ovien ulkopinnan maalauksissa.487 

Kaikki kolme syli-aihetta on Gräsmarkin kaapin 
ovissa kuvattu samalla tavalla: kukin henkilö istuu le­
veällä penkillä täyttäen Jähes koko kuvatilan, niin että 
sädekehä yltää ylälaitaan ja jalat ovat alalaidassa. Pen­
kin takana on taustaseinämä tai -muuri, jonka takaa 
puolestaan avautuu vihreä maisema. Horisontaalit lin­
jat ovat tavattoman korostuneita, ja äitinsä sylissä ole­
van kuolleen Kristuksen vartalo on tikkumaisen suora 
rinnastuen Armonistuin -aiheen ristinpuun poikkipuun 
kanssa. Pyhä Anna itse kolmantena -aiheessa Anna is­
tuu ja Maria tyypillisen 1500-luvun taitteen kuvausta­
van mukaan seisoo hänen vieressään, tässä hänen oi­
kealla puolellaan, ja alaston Jeesus-lapsi on Annan 
vasemmalla käsivarrella (kuva 2.16). Armonistuin-ai­
heen Jumalaja alla oleva Anna on kuvattu visuaalises-
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ti hyvin samankaltaisiksi; molemmilla on yllään pitkät 
punaiset viitat. Annan viitta putoaa hänen vasemmalta 
puoleltaan penkin taakse, mikä hienovaraisesti lisää 
maalauksen syvyysvaikutelmaa. Kiinnostavaa kyllä, 
Annan penkki on profiloitu , mutta Armonistuin ja pieta 
-aiheissa penkki on suora ja yksinkertainen. Tämä voi 
kuvata maallisen ja taivaallisen olotilan eroa. Grego­
riuksen messua kuvaava aihe on luonnolli sesti sommi­
telmaltaan erilainen, sillä siinä on selkeämpi perspek­
tiivi ja tilan tuntu , vaikkakin alttari yhtyy visuaalisesti 
muiden kuvien penkkeihin ja taustaseinämiin . Siinä on 
alalaidassa kuvattuna myös helvetin kita, jonne alasto­
mat sielut joutuvat. 

Gräsmarkin alttarikaappi rinnastuu Kumlabyn 
(Smäland) kirkon seinämaalauksiin, jotka ruotsalaisen 
taidehistorioitsija Mereth Lindgrenin mukaan antoivat 
Annalle suorastaan "shokeeraavan keskeisen aseman" 
pelastuksessa. Hänen mukaansa yhdistelmä muodosti 
eräänlaisen pyhän "viiseyden" (femenighet).488 Samal­
la kun kuva-aiheet tuovat esille inkarnaation ja pelas­
tuksen, näemme myös ylipäänsä pyhimystarinoille, 
myös kirjallisille, ominaisen esitystavan tai -järjestyk­
sen, jossa henkilö kuvataan elävänä, kuolemassa sekä 
toimimassa kuolemansa jälkeen - tässä pyhimyksenä 
on Jeesus itse. 

Samankaltainen korostettu Annan ja Jumalan rin­
nastaminen, ja vielä ilman muita kuva-aiheita, on Lun­
din tuomiokirkossa säilyneessä, 1470- 1480-luvuille 
ajoitetussa pellavasta valmistetussa prosessioviirissä,489 

jonka toi selle puolelle on maalattu Pyhä Anna itse kol­
mantena -aihe ja toiselle Armonistuin (kuva 1.31).490 

Viirissä pyhä Anna ja Jumala ovat kuin vanhojen valo­
kuvien tiukkailmeinen aviopari : he molemmat katsovat 
jäykkinä suoraan eteenpäin ja istuvat täsmälleen sa-
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1.30 Alllarikaappi Gräsmarkin 
kirkosta (SHM, Värmlands Mu­
seum). Ovien kuva-aiheet oval 
vas. pieta ja Gregoriuksen mes­
su, oik. Armonistuin ja Pyhä 
Anna itse kolmantena. 

manlaisilla penkeillä. Myös heidän vaatteensa kertaa­
vat toi stensa muotoja viittojen laskeutuessa maahan . 
Istuimen ja sädekehän linjat vastaavat täysin toisiaan 
viirin molemmilla puolilla.49 1 Annalla on Maria vasem­
malla puolellaan ja tämän sylissä istuu alaston Jeesus­
lapsi, joka kurottuu kohti Annan sormiensa välissä pi­
tämää kukkaa. Tämä kukka on neilikka, carnation, 
joka sinällään symboloi inkarnaatiota. Armonistuin 
-aiheessa pyhän hengen kyyhky koskettaa nokallaan 
ri stillä riippuvan Jeesuksen päätä. 

Ruumiillisen ja taivaallisen kolminaisuuden rinnas­
tuminen herättää kysymyksen myös Pyhä Anna itse 
kolmantena ja Armonistuin -aiheiden rinnastumisesta 
kirkkotilassa tai esineissä itsessään: olivatko ne asetet­
tu lähekkäin tai vastakkain, niin että katsoja paremmin 
hahmottai si tämän Jeesuksen vanhemmuuden kaksi­
osaisuuden? 

Koska veistosten hävikki on niin suuri, emmekä tie­
dä yksittäisten veistosten s ijoitte lusta kirkkotilassa 
juuri mitään , 011 Anna-aiheen ja Armonistuime11 ri11-
11astumisesta vaikeaa tehdä johtopäätöksiä. Vain seitse­
mässä sellaisessa kirkossa, jossa Anna-ryhmä Suomes­
sa 011 säily11yt, on myös Armonistuin-veistos, eikä näh­
däkseni nii stä mikään lähtökohtaisesti asetu Anna-ryh­
män vastinpariksi. 492 Ham marlandin Anna-ryhmän 
alttarikaapin keskusaihe on ollut Armonistuin, mutta 
Anna-ryhmää ei voi mieltää sen pariksi vaan sen sijaan 
Armonistuimen toiselle puolelle asetettu Neitsyt ja 
lapsi-veistos on sen pari. Jurmon kappelissa puolestaan 
on säilynyt Suomen oloissa ainutlaatuinen puinen re­
likvaario, joka kahdella sivulla on veistetyt reliefit 
(kuva 2.37). Toise ll a puolella on aiheena Armonistuin, 
mutta sen parina toisella puolella ei kuitenkaan ole An­
naa vaan Maria ja lapsi. Relikvaario on todennäköises-



1. 31 Prosessioviiri Lundin tuomiokirkosta, 1400-luvun loppu. Kuvassa viiri on kuvattuna huonokuntoisena 1900- lu vun alussa; nyky­
ään se on konservoituja esillä (Lunds Universitets Historiska Museum). 

ti ollut kannettava ja joka tapauksessa sitä on ollut tar­
koitus katsoa molemmilta puolilta, va ikka itse reliikki 
mahdolli sesti onkin näkynyt vain Armonistuimen puo­
lella.493 Teemojen rinnastumi sessa ovat myös veistok­
set ja maalaukset luonnolli sesti toimineet toisiaan ri­
kastaen. 

Anna-ryhmän ja Armonistuin-aiheen rinnastumisen 
voi myös nähdä laajempana hartaudellisena kuvallise­
na keinona, joka rinnastaa inkarnaatio ja passio -aiheet. 
Tällöin kyseeseen voivat tulla muutkin variaatiot kuten 
es imerkiksi skoonelaisessa Bunkefl on kirkon holvi­
maalauksissa Pyhä Anna itse kolmantena -aihe on rin­
nastettu Tuskien mies -kuvaukseen, tai inkarnaatio­
teemaa voi yhtälailla edustaa Mari a ja lapsi -aihe.494 

Jumalallisen ja inhimilli sen sukuperinnön rinnasta­
minen ja toisiinsa peilaus vastaa omalla tavall aan kes­
kiajan teologian tapaa luoda vastaavuus Marian elämän 
ja Jeesuksen elämän välille. Tämä alkaa Mari an me­
nosta temppeliin , siellä tehdyistä ihmeteoista ja tiivis­
tyy myöhemmin yhteiseen kärsimykseen ja taivaan 
kuningasparina toimimiseen. Nähdäkseni Anna rinnas­
tuu kuvalli sesti Jumalaan, hän toimittaa kaivattavaa 
äitijumaluutta, myytti se lle ajattelulle tyypillistä mies­
jumaluuden feminiini stä vastinpari a. Tämä näyttäytyy 
es imerkiksi Tallinnan Niguli sten kirkon näyttävässä 
alttarikaapi ssa (Hermen Roden työhuone, 1478-1481), 
jossa Pyhä Anna itse kolmantena -aihe on asetettu Ma­
ri an kruunausta ku vaavan aiheen alapuolelle siten, että 

ryhmät muodostavat visuaali set parit - ylempänä Ma­
ria on isänsä/poikansa/puoli sonsa kanssa taivaassa, 
alarekisterissä taas äitinsä kanssa, pientä poikaansa sy­
li ssään pidellen. Ylipäänsä on myös huomattava, että 
Marian kruunaus -aiheesta sinäll ään muotoutuu oman­
laisensa kolminaisuus erityisesti 1400-luvun lopulla 
kuvaustavasta, jossa isä ja poika kruunaavat keskellään 
olevan Marian.495 

Kansalliskirj aston kokoelmiin kuuluu käsikirjoitus­
katkelma (F. m. IV.156), joka sisältää kirkkovuoden 
kanssa loogisesti etenevän hetkipalvelusten sarjan, jos­
ta viimeinen on omistettu pyhälle Annalle. 496 Käs ikir­
joitusjäänne kuuluu laajaan, ainakin 14-osaiseen koko­
naisuuteen, jonka osia säil ytetään Helsingin li säksi 
Turussa ja Tukholmassa. Käs ialojen yhteneväisyyksien 
perusteella sen ajatellaan olevan peräi sin samasta kir­
joituskeskuksesta, scriptoriumista, jonka mahdollinen, 
ellei todennäköinen kirj oituspaikka on Naantalin luos­
tari. 497 Annan hetkipalveluksen lauluosuus on tunnetun 
Quasi Stella matutina -sanoilla alkavan hymnin va­
riantti .498 Myös sen voi mielestäni tulkita ilmentämään 
Annan ja Jumalan " liittoa", sill ä hymni ssä kerrotaan 
Annan hallitsevan taiva ista ikui sesti Jumalan rinnalla. 
Varsinainen sisällöllinen painopi ste on kuitenkin An­
nan kohdussa ja sen hedelmissä sekä toisaalta Annan 
rinnastumisessa Vanhan testamentin Saaraan. Hymnin 
aiemmin julkaisematon teksti on seuraava: 
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Euouae. a[ntiphon] Sola digna tu fuisti anna gignere 
matr[em] 1 

christi que uirtu te claruisti. ps[ almus] Fundamenta. 
Euo[uae] 1 

Ut nouum iubare micuit anna et sil gnis claruit uenerari 
promeruit. Que dei 1 

matrem genuit. u[ ersus] Per quam mors 1 

fugata cedit per quam salus nostra redit. Quese[ quens] 1 

Tu quondam sara sterilis sed mater factafecunldafructus 
tuus amabilis. Omnia reddit io 1 

cunda u[ersus] Tuus partus tripudio munldum impleuit et 
gaudio. Omnia. se[quens] Celebremus 1 

deuotissime solennia anne sanctissime. De 
[ qu]a nostra salus est inchoata. Et pax a deo pal 
Ire nobis data u[ ersus] laudemus 1 

mentre corde et ore ihesum in sancte anne honolre. De 
qua. Gloria patri et filio et spiritui 1 

sancto. Et pax. In nocturno a[ ntiphon] Christo psallant 
omnia 1 

qui uenit nos saluare pro sancte anne gloria plaumlda[ n]t 
astra tellus mare. ps[almus] Cantate. Euouae. an[tiphon] 1 

Cum domino anna exultabit et cum eo sine fine relgnabit 
[. .. euouae.J Dominum magnilficemus et [canticis collau­
demus quifecit mirabilia] 1 

in sancte [ anne filia.] sidus. 

Vain sinä Anna olit arvollinen synnyttämään Kristuksen 
äidin , jonka voimasta kirkastuit. 
Kuin uutena tähtenä loisti Anna ja merkein kirkasti, kun­
nioituksen ansaitsi, joka Jumalan äidin synnytti. Jonka 
kautta kuolema väistyi pakoon ajettuna, jonka kautta 
meille annettiin pelastus. 
Kuten kerran hedelmätön Saara, myös sinä olet äidiksi 
tehtynä hedelmällinen. Kohtusi hedelmä rakastettava, jäl­
keläi sesi teki kaikki iloiseksi , täytti maailman tanssilla ja 
riemulla. Kaikki ... 
Juhlistakaamme hartaimmin mitä pyhimmän Annan juh­
laa. Jonka kautta pelastuksemme sai alkunsa, ja meille 
annettiin rauha Jumalalta isältämme. Kiittäkäämrne mie­
lellä, sydämellä ja suulla Jeesusta pyhän Annan kunniak­
si. Kunnia olkoon Isän , Pojan ja Pyhän Hengen. Ja rau­
ha. 
Kaikki laulavat Kristukselle, joka tuli pelastamaan mei­
dät, pyhän Annan kunniaa ylistävät tähdet, maa, meri. 
Herran kanssa Anna ylistää, ja hänen kanssaan loputto­
masti hallitsee. / Kiittäkäämme Herraa ja lauluin ylistä­
käämme Häntä, joka teki ihmeitä pyhän Annan tyttären 
kautta. Tähti ... 499 

Virginia Nixonin mukaan pyhän Annan hetkipalvelus­
liturgiat poikkeavat 1400-luvun Iopulla yleistyneistä 
Annaa koskevista Iegendakertomuksista. Hetkipalve­
lukset, jotka ovat yleensä säilyneet käsikirjoituksina ja 
ovat usein peräisin luostariyhteyksistä, eivät yleisesti 
ottaen mainitse Annan kolmea avioliittoa ja tai muita 
elämänkerrallisia tapahtumia vaan ylistävät pyhää An­
naa Marian ja Jeesuksen alkulähteenä.500 Tämä on näh­
tävissä myös edellä esitetyssä hymnissä, jossa koros­
tuu Annan kohdulle annettu tärkeä tehtävä. Tekstistä 
on tavoitettavissa Annan ainutlaatuisuuden korostus 
sekä ajallisetja tilalliset laajuudet: ylistämässä on koko 
maailmankaikkeus (tähdet, maa ja meri) ja toisaalta 
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Anna tulee Herran kanssa iäisyyksiin hallitsemaan tai­
vaasta ( Cum domino anna exultabit et cum eo sine fine 
regnabit.) 

Yhdysvaltalainen Barbara Newman on tuonut esil­
le, kuinka uskonnollisen tunteen tai ajatuksen repre­
sentointia naisen tai miehen hahmoisena ei voi sinäl­
lään samastaa maalliseen, biologisesti ymmärrettyyn 
mieheen tai naiseen. Keskiajan teologisen mielikuvi­
tuksen moninaisuuteen kuuluivat kirjoitukset ja kuvat, 
jotka esittävät kristillisiä "jumalattaria" kuten Dame 
Nature, Sapientia tai Frau Minne. Näissä ei New­
manin mukaan kuitenkaan ole kyse vain allegorioista 
tai pakanallisista jäänteistä, vaan kristilliseen teolo­
giaan kuuluvista elementeistä, yhden Jumalan monis­
ta tyttäristä tai olomuodoista. 501 Jumaluuksien suku­
puolen pohtiminen käy kiinnostavalla tavalla esille 
Naantalin luostarissa toimineen Jöns Budden kirjaan­
kin sisältyvässä Elucidarium-nimisestä tekstistä,502 

jossa klassisen perinteen mukaisesti keskustelevat op­
pilas ja opettaja. Budden vuonna 1484 kääntämässä 
kirjoituksessa oppilas kysyy, miksi Jumalaa kutsutaan 
isäksi eikä äidiksi, ja miksi totuuden ja viisauden läh­
dettä pojaksi eikä tyttäreksi? Opettajan selitettyä 
syyksi sen , että poika on aina enemmän isänsä kaltai­
nen kuin tytär, oppilas jatkaa kysymällä miksei pyhää 
henkeä kutsuta molempien pojaksi niin , että toinen 
olisi isä ja toinen äiti. 503 Pyhä Anna itse kolmantena 
-kuvaus, jossa Anna esiintyy ikään kuin Jumalan vas­
tinparina, on voinut osaltaan antaa visuaalisia herät­
teitä näille pohdinnoille tai ehkäpä omalla tavallaan 
ratkaissutkin niitä. 

lsoäiti-pieta 

Pieta-aihe on vanhemmuuden kuvauksessa rinnakkai­
nen Armonistuimelle: ensimmäisessä äiti pitelee poi­
kaansa, jälkimmäisessä isä; toinen kuvaa Jeesuksen 
maallista ja ruumiillista vanhempaa ja toinen taivaal­
lista. Ero on siinä, että Jumala-isä ei sure, vaan jok­
seenkin ilmeettömänä toteuttaa suunnitelmaansa, kun 
taas pieta-kuvien oleellinen sisältö on murhe. Alkukir­
kossa oli ollut myös ajatus isän kärsimyksestä pojan 
myötä, mutta kristillinen kirkko torjui tämän niin sa­
notun patripassianismin.504 Myötäkärsimys jäi äidille. 

Verratessa pieta-aihetta Pyhä Anna itse kolmantena 
-aiheeseen on asetelma ennen ja jälkeen pojan kuole­
man, mutta syli, äidin tai äidinäidin , pysyy muuttumat­
tomana. Pieta-aihe nivoutuu naisen läheisyyteen kuo­
leman hetkellä sekä naisen myyttiseen ja kulttuuriseen 
tehtävään kuolettajana, kuolevan hoitajana ja toisaalta 
kalmon käsittelijänä.505 Näin tekee myös Pyhä Anna 
itse kolmantena -aihe, sillä Japsen (tulevaisuudessa 
kuolevan) ja miehen (jo kuolleen) läsnäolo samanai­
kaisesti on olemassa molemmissa aiheissa. Tässä mie­
lessä voikin yhtyä Nordmanin esittämään ajatukseen, 



että Perniön pieta-veistoksen sukulaiss ielu löytyy Hat­
tulan Anna-ryhmästä. 506 Itse asiassa Nordman ehdotti, 
että Pyhä Anna itse kolmantena -aiheella olisi analogi­
nen edeltäjä sellaisissa pieta-aihei ssa, joissa Jeesus on 
pienikokoinen, minkä ajatuksen Sixten Ringbom kui­
tenkin arvostelussaan torjui .507 Mielestäni Nordman oli 
oikeammilla jäljillä kuin hän ehkä itse ajattelikaan 
(hän viittasi Marian pieneen kokoon, jolla ei ole tässä 
yhteydessä merkitystä) , ja vastaavasti Ringbom ei ollut 
varsinaisesti perehtynyt A11na-aiheisiin ja itse asiassa 
tulkitsi mielestäni juuri tämän Nordmanin huomautuk­
se11 tavattoma11 formalistisesti. Nordman nimittäi11 viit­
tasi samassa yhteydessä Bernardino Sie11alaisee11 
(1380-1444), jo11ka kirjoituste11 mukaan Maria pidel­
lessää11 kuollutta poikaansa muisteli kuinka oli ka11ta­
nut tätä lapsena. 

Kaiki ssa aiemmin kuvaillun Gräsmarkin alttarikaa­
pin kuvissa korostetaan Jeesuksen lihalli sta ruumista 
(kuva 1.30). Pyhä Anna itse kolma11te11a -aiheessa sitä 
merkitsee pieni alaston poika, Armo11istuimessa ristillä 
riippuva Vapahtaja, pieta-aiheessa äitinsä kuollut, tois­
te11 edestä uhrautunut poika ja lopulta Gregoriuksen 
messu- aiheessa kuolema11sa jälkeen materialisoituva 
Jeesus, joka muistuttaa oman ruumiinsa läsnäolosta 
eukaristiassa. Toisaalta hie11osyisemmin voi myös aja­
tella, että siinä missä kolme e11siksi kuvattua aihetta 011 
muodoltaan sama11laisia ja Gregoriusmessu eroaa 11iis­
tä ratkaisevasti, myös merkityksessä 011 eroa. Kolme11 
ensimmäisen kuvan korostaessa 11ime11omaan Jeesuk­
se11 ruumista, 11iin Gregoriusmessun toteutus painottaa 
erityisesti verta. Se roiskuu Kristuksesta kalkkiin ja 
valuu edelleen alttaripöydän yli kiirastulessa oleville 
sieluraukoille, jotka näkyvät oikeassa alalaidassa. 

Kute11 useat tutkijat ovat havainneet, on Hollolan 
kirkossa säilynyt materiaalisia merkkejä corpus Chris­
ti -kultista.508 Näitä ovat muiden muassa kirkon seinäl­
le maalattu ja antemensaleen kaiverrettu kuva e11ke­
leistä pitelemässä monstranssia, jossa on hostia. 509 

Hollola11 kirkossa on säily11yt myös Kristuksen ruu­
miin kunnioituksessa käytetty pieta-aiheinen veistos. 
Mielestä11i Hollolan A1111a-ryhmä 011 11iin ikään liitettä­
vissä Kristuksen ruumii11 tematiikkaan. Anna-ryhmäs­
sä silmiinpi stävintä on poikkeukselli se11 selvä suru­
mielisyys. Mielestäni veistokse11 voiki11 11ähdä erään­
lai sena "esi-pietana", jossa isoäiti suree lapsenlapse11sa 
kohtaloa, mutta samalla 011 omalta osaltaan vastuussa 
tämä11 esii11tymisestä ihmise11 muodossa. Annan silmät 
on kuvattu puoliavoimiksi, pää on hiema11 kallellaan 
(kuva 2.11). Nordman tulkitsi Anna11 kasvoilla ilmene­
vän tunteen "sentimentaali suudeksi",510 mitä se 011ki11 
si inä mielessä, jos sa11alla viitataan tu11teellisuuteen. 
Ilme kuvastaa Annan tietämystä Jeesuksen tulevasta 
kohtalosta. Aivan kuten Mariaki11 eli mukana poikansa 
tuskaisessa kuolemassa myös Anna Hollolan veistok­
sessa alistuu tulevaan ja osallistuu kärsimyksee11. 

Neitsyt Marian ja Jeesuksen kaksoispass iota kuvat­
tii11 mo11in eri keinoi11, muun muassa yhtenevällä luhis-

tumisliikkeellä ristin juurella. Tähä11 liittyy Nordmanin 
tekemä oivaltava huomio Hollolan A1111a-ryhmästä: 
hän kuvailee Annan istuvan taipuneessa asennossa, 
muistuttae11 lyyhisty11yttä Maria-figuuria ristiinnaulit­
semisaiheissa.511 Kun pieta-aihe 011 arkkityyppi11en ku­
vaus (itkijä)naisesta kuolleen vierellä, on Sureva Maria 
kuvaus kuolevan suremisesta. Hollolan Anna-veistok­
sessa on pieta-assosiaation lisäksi siis läs11ä myös ris­
tin juurella olemine11, Sureva Maria tai Tuskie11 äiti 
(Mater dolorosa), joka kuvastaa yhtä myöhäiskeski­
ajan äitiyden ihannetta, "kyynelten äitiä".512 Julia Kris­
teva 011 käsitellyt kyynelten äiti -teemaa äidillisen ku­
vausta luotaavassa, mo11itasoisessa Stabat mater -es­
seessään.513 Kristeva kysyy, mitä 11aiste11 tarpeita Ma­
rian kuvaus ja toisaalta itse äiti ys täyttävät, ja vastasi 
siihen kahdella tasolla, sekä varsinaisessa tekstissä että 
se11 vierellä kulkevassa runoll isessa osassa. Kristevan 
nimeämää11 semioottiseen tasoon palautuvajälkimmäi-
11e11 tekstiosa kuvaa lähi11nä hänen omia ruumiillisia 
tuntemuksiaa11. Tähä11 osioon kuuluvassa, imitatio Ma­
riae- henki sessä kohdassa hä11 tuo esille myös äitiytee11 
liittyvän tuskan: 

Nainen ei sy1111ytä tu skassa, hän synnyttää tuska11: lapsi 
edustaa sitä, ja maailmaantulostaa11 lähtien se juurtuu py­
syväksi. Voit tiete11ki11 sulkea si lmät, tukkia korvat, pitää 
lue11toja, käydä ostoksilla, järjestää kote ja, ajatella objek­
teja, subjekteja . Mutta äiti 011 ai11a tuska11 rnerkitsemä, 
hä11 me11ehtyy siihe11. "Ja miekka 011 lävistävä sielu­
si ... "5 14 

Stabat mater kertoo syntymästä, sy1111yttärnisestä ja, 
usko11totieteilij ä Grace Ja11tze11in mukaa11, erityisesti 
kuolemasta. 51 5 Jantze11in mukaan kuolema, joka sinäl­
lään on keskeisessä asemassa koko länsimaisessa ajat­
telussa, kiinnittyy 11aiseen, kun taas kuoleman voitta­
rninen mieheen.516 

Hollola11 An11a-ryhrnä sopi hyvi11 "kotikirkko11sa" 
hartaudelli seen ko11tekstii11. A1111a11 olernus ei ainoas­
taan kutsu11ut rneditoirnaa11 hä11e11 jälkeläistensä kohta­
loa, vaa11 hä11en olernukse11sa myötäeli veistoksen koh­
taajie11 elämä11 mo11i11aisissa vaikeuksissa ja suruissa, 
mutta miksi ei rnyös iloissa. Iloista kertoo Lapi11 kir­
kossa oleva Suomessa ai11utlaatui11e11 Maria11 ja Elisa­
beti11 kohtaamista kuvaava täysplasti11e11 veistos, jo11ka 
vatsoissa ovat olleet heidän pie11et poikansa.517 Mei-
11 anderin arviota seurate11 011 ajateltu lapsie11 ollee11 
maalatut, mutta käsittääkse11i ne ovat olleet puusta 
veistetyt. Tärnä sopisi kaiki11 puoli11 paremrni11 veis­
tokse11 kolmiulotteisuutee11 ja esineelliseen hartau­
tee11 .518 Jeesus-lapse11 tärkeyttä 011 haluttu korostaa La­
pi11 veistoksessakin, sillä Maria11 viitta pu11aisi11e vuo­
ri11ee11 aukeaajuh lavasti kehystärnää11 (11yt kado1111utta) 
lasta kohdussa. Tämä sarna korostuskei110 on näkyvis­
sä A1111a-ryhrnissäki11; esimerkiksi Hauholla Anna11 sy­
lissä tepasteleva Jeesus-lapsi saa A11na11 viitasta ja se11 
vuorista kehykse11 ympärillee11. Lapin ku1111assa on säi­
lynyt myös pieta-ryhmä,519 ja voiki11 sa11oa, että pyhi-

129 



tetty, mutta samalla ruumiillinen ja kokemuksellinen 
äitiys on monissa muodoi ssaan ol lu t Lapin kirkossa 
läsnä olevana: pietan murtuneelle Marialle on maalattu 
suuret kyyneleet ja Anna-ryhmässä pyhä Anna vaikut­
taa mietteliäältäja tulevai suuden dramaattiset tapahtu­
mat jo tietävältä. 

Pyhän Annan kuvaus rinnastuu Marian ja Elisabetin 
riemukkaaseen kohtaamiseen myös Inkoon kirkossa. 
Sen eteläseinään maalattu Annan, Marian ja heidän vä­
li ssään olevan Jeesus-lapsen kuva muodostuu sitä vas­
tapäätä olevan Marian ja Elisabetin kohtaamista ku­
vaavan aiheen vastinpariksi. Aivan kuin sopimaan pa­
remmin vierekkäin seisovien Annan ja Marian kuvan 
toistumaksi, Maria ja Elisabet eivät syleile vaan ai­
noastaan kättelevät (kuva 2.38). Elisabet oli Annan 
kertautuma; hänkin oli vanha ja lapseton, kunnes Ju­
malan armosta tuli raskaaksi. Pyhän suvun sukulais­
verkostossa Elisabet oli lisäksi Annan sisaren Esme­
rian tytär. 

6.3 Äitinä oleminen, naisena esiin 
tuleminen 

Annan, Marian ja Jeesuksen kietoutuminen yhteen 
e leillä ja ruumiin kielellä ovat yksi tutkimieni veistos­
ten määräävä piirre. Annan sielunpelastukseen liittyvät 
voimat kiinnittyvät hänen fyysiseen läheisyyteensä 
Mariaan ja Jeesukseen, ja siten Annan mahdollisuuk­
siin toimia es irukoilijanajälkikasvuunsa vedoten. Ruu­
miilli sen yhteyden, käsien, asentojen ja eleiden avulla, 
kuvattiin sukupolvien jatkumoa, joka itsessään kertoi 
pelastuksen mahdollistumisesta. Asennot ja eleet ker­
tovat myös läheisyydestä, synnytyksestä ja ruumiin 
luomisesta sekä sukupuolesta .520 

Taidehistorioitsija Jean Wirth on tuonut esille kuin­
ka keskiajan kristillinen symboliikka kiertyy kolmen 
hyvin fyysisen teeman ympärille: syntymän, rakkau­
den j a kuoleman. Hänen mukaansa hierogamiset eli 
pyhimysten keskinäiset suhteet heijastelevat ruumiilli­
sia tekoja j a positioita kuten insestiä tai neitsyyttä . 52 1 

Omassa materiaalissani pyhien henkilöiden suhteet il­
mentävät äitiyttä ruumiilli sena tekona. Pyhä Anna itse 
kolmantena -ryhmissä henkilöt eivät ole toi sii nsa kie­
toutuneista vain näkymättömin verisitein, vaan he ovat 
fyysisestikin toisiinsa kietoutuneita; Maria saattaa pi­
dellä Jeesuksen jalasta tai Anna ojentaa hedelmää, jon­
ka Maria ottaa vastaan. Esimerkiksi Viljakkalan muu­
toi n huonokuntoisessa veistoksessa kiinnostavinta on 
tapa, jolla henkilöt on yhdistetty: Anna koskettaa va­
semmalla kädellään Marian säärtä, ja Maria puolestaan 
pitää kiinni Jeesus-lapsen säärestä . "Huivinpitäjä"­
veistoksessa Jeesus-lapsi pitelee kiinni isoäitinsä pää­
liinasta (kuva 2.20). Tällä sommitteluratkaisulla voi 
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tietenkin olla taustansa myös veistoksen kunnianhi­
moi sessa teknisessä ratkaisussa, jossa yhdestä puusta 
on veistetty moniulotteinen kokonaisuus , mutta yhtä 
kaikki se myös korostaa Jeesuksen ja Annan läheisyyt­
tä. Työtapaja materia palvelevat aiheelle annettua pai­
notusta. 

Käsien merkitys henkilöitä yhdistävinä ketjuina on 
oleellinen, ja siksi niiden puuttuminen niin monesta 
veistoksesta merkittävästi muuttaa niiden välittämää 
tunnelmaa. Yhteenkietoutuminen tapahtuu myös kat­
seiden kautta, sillä vaikka Anna hyvin usein katsookin 
suoraan seurakuntaan tai mietiskelevästi poispäin, kat­
sovat lapset joko häntä tai toi siaan . 

Tässä luvussa käsittelen ensin äitiyden esittämistä, 
sitten veistoksissa esiintyvien asentojen ja eleiden 
merkityksiä erityisesti synnyttämiseen ja uuden luomi­
seen liittyvän tematiikan kauttaja lopulta kysyn, kuin­
ka pyhän Annan, Marian ja Jeesuksen e leet ja vaatetus 
liittyvät heidän sukupuolensa esittämiseen. 

Äitiyden teot 

Pyhän Annan äitiys kuvataan Pyhä Anna itse kolman­
tena -aiheissa veistoksissa vailla korostettua toiminnal­
lisuutta. Niihin, kuten keskiajan pyhimyskuvauksiin 
ylipäänsäkään, ei yleisesti ottaen kuulu voimakas tun­
teiden esilletuonti (lukuun ottamatta Jeesuksen kuole­
maan liittyviä aiheita). Vasta 1500-Iukua lähestyttäessä 
Annan kasvoissa alkaa näkyä tunneilmaisua, kuten 
Hollolan Anna-ryhmässä, joka liittyyk in tulkintani 
mukaan vahvasti Kristuksen kärs imyksen tematiik­
kaan. Myöhemmin taiteessa pyhimysten emootioiden 
esittäminen saa aivan toi sen roolin, tunnettuna esi­
merkkinä vaikka Gianlorenzo Berninin veistos Pyhän 
Teresan hurmio (1646, Santa Maria della Vittoria , 
Rooma). Ylipäänsä tunteiden osoituksen ilmaus on en­
nen kaikkea sidoksissa vallitseviin kuvakäytäntöihin. 
Tutkimieni veistosten kohdalla tunteiden kuvaaminen 
vaikeasti tavoitettavaa jo siksi, että nyt paljolti puuttu­
valla maalauspinnalla on saatu aikaan tunteita kuvaa­
via ilmeitä. 

Pyhän Annan elämäkerran kuvaukseen, jota on tar­
kasteltu Annan kuvauksen muotoutumisen sekä Hattu­
lan ja Lohjan seinämaalausten yhteydessä, sen sijaan 
sisältyy useita sekä toiminnalli seen äi tiyteen että tun­
teiden ilmaisuun liittyviä kuvaustapoja. Anna murehtii , 
synnyttää tai sanoo hyvästejä opin tielle lähtevälle tyt­
tärelleen . Varhaisissa Marian syntymä -aiheissa koros­
tuu kontemplatiivi syys, joka näyttäytyy siten, että 
Anna on kääntänyt päänsä pois lapsesta ja näyttää tyy­
tymättömältä; häntä ei kuitenkaan tule tulkita vasten­
tahtoi seks i äidiksi, vaan kuvaustapa juontuu Marian 
mieti skelyä korostavista esitystavoista Jeesuksen syn­
tymän kuvauksissa. 522 Marian syntymän jälkeisenä ta­
pahtumana voitiin myös kuvata Annaa imettämässä, 



vaikka tämä ei olekaan kovin tavallista lännen kirkon 
kuvamaailmassa. 523 Aihe on esitetty kuitenkin esimer­
kiksi fransiskaanisen hetkipalveluskirjan maalauksessa 
(1380-luku), jossa Anna kuvataan koko yläruumis pal­
jaana palvelijan nostaessa kapaloidun vauvan hänen 
rinnoilleen.524 Pohjoisin esimerkki on tietääkseni tans­
kalaisessa "Mariestedin" eli Srebyn kirkossa (B0rglu­
min hiippakunta), joka oli Marialle omistettu karme­
liittakirkko. Imetyskohtaus sisältyy Annaa lapsivuo­
teessa esittävään seinämaalaukseen (1513-1523 ), sillä 
mukana ovat myös karahvia ja tarjotinta(?) kantava 
palvelija sekä fragmentti Joakimista.525 Protoevanke­
liumissa Annan imetykselle on annettu suorastaan ylis­
tyksellinen asema. Siinä kerrotaan, kuinka Anna Ma­
rian siunausjuhlassa vei hänet pyhitettyyn huoneeseen 
ja antoi hänelle rintaa vapautuen laulamalla katkeruu­
destaan : 

Minä veisaan Herralle, Jumalalleni , sillä hän on katsahta­
nut puoleeni ja poistanut minusta vihollisieni ylenkat­
seen. Herra on antanut minulle vanhurskautensa hedel­
män, joka on olemuksessaan sangen rikas Hänen edes­
sänsä. Kuka kertoisi Rubenin [ylipapin] lapsille, että 
Anna imettää? Kuulkaa, kuulkaa, te Israelin kaksitoista 
sukukuntaa: Anna imettää! 526 

Osbern Bokenham sanoo Annan elämäkerrassaan 
(1440-luku) tämän imettäneen peräti kolme vuotta.527 

Imetystä korostettiin 1500-luvulle tultaessa myös yh­
distämällä Pyhä Anna itse kolmantena -aihe Maria 
lactans -kuvatraditioon, toisin sanottuna Anna kuvat­
tiin yhdessä imettävän Marian kanssa. Puuveistoksissa 
tämä oli kuitenkin harvinaisempaa kuin kuvataiteis­
sa. 528 Annan rinnan pyhittäminen puolestaan tulee esil ­
le inkvisiittori Bernard Guin lausumassa, jossa hän 
kertoo nähneenä Annan rinnan reliikkinä, näkyvissä 
kristallin sisällä Limogesissa, pyhälle Annalle omiste­
tussa kirkossa. 529 Annan imettämistä ei tule (sen enem­
pää kuin Anna-aiheita ylipäänsäkään) nähdä rajoitetus­
ti kotoista äidillisyyttä korostavina, sillä maidolla oli 
merkittävä metaforinen asema teologisessa ajattelussa. 
Jo apostolit Pietari ja Paavali , joista varsinkin jälkim­
mäiselle ruumiin metaforat olivat keskeisiä,530 käytti­
vät molemmat maitoa kuvaillessaan Jumalan sanaa. 
Paavali neuvoi heprealaisia: 

Te tarvitsette taas maitoa, ette te kestä vahvaa ruokaa. Jo­
kainen , jota vielä ruokitaan maidolla, on pikkulapsi, eikä 
sellainen kykene ottamaan vastaan syvällistä opetusta. Te 
olette tulleet maitoa tarvitseviksi, ei vahvaa ruokaa. Vah­
va ruoka on tarkoitettu aikuisille. He ovat totuttaneet ais­
tinsa siihen ja harjaannuttaneet ne erottamaan hyvän ja 
pahan.53 1 

Protoevankeliumin mukaan Joakim oli luovuttamassa 
Mariaa temppeliin kaksivuotiaana, mutta Annan pyyn­
nöstä he odottivat vielä vuoden. Temppeliinkäynti ku­
vasi siten myös Annan murhetta hänen joutuessaan 
luopumaan tyttärestään . Barbara Newman on mainin­
nut pyhän Annan tässä episodissa sopivan myöhäiskes-

kiajan ihanteiden mukaiseen "kyynelten äiti" -määri­
telmään.532 Voi myös ajatella, että tämä lapsesta luopu­
misen suru ennakoisi Marian murhetta oman lapsensa 
kohtalosta. Kuten luvussa lsoäiti-pieta tuli esille, on 
Annan yhdistyminen suruun ja siten "kyynelten äiti" 
-tematiikkaan kuitenkin huomattavasti laajempi koko­
naisuus kuin mihin Newmanin ehdottama Marian 
temppeliinkäynti -aihe ulottuu. 

Pyhä Anna itse kolmantena -veistoksissa Anna istuu 
usein jalat harallaan, viitan ja mekon laskeutuessa jal­
kojen välistä korostaen ulostulevia polvia. Istumistapa 
on kiintoisa: onhan se modernina aikana naisille lähes 
sopimattomana pidetty asento, mikä tuo esille kysy­
myksen veistosten sitoutumisesta historiallisiin tapoi­
hin. Onko siis ajateltava, että 1400-luvulla oli aivan 
hyväksyttyä, jopa hurskasta ja siveellistä naisen istua 
jalat harallaan, vai onko se tarkoituksellisen merkitse­
vä piirre kuvallisessa traditiossa? Toki asento on käy­
tännöllinen, jos kannattelee sylissään kahta lasta. Ma­
deline Caviness on esittänyt istuvan Marian kuvien 
yhteydessä, että jalat harallaan oleva, hieman kyykki­
mistä lähestyvä istuma-asento on saattanut assosioitua 
katsojien mielessä synnyttämiseen. Tällöin esimerkik­
si juuri synnyttänyt tai raskaana oleva nainen on voinut 
liittää kuvan turvalliseen synnytykseen. 533 

Istuma-asento oli lähempänä oikeaa synnytysasen­
toa kuin varsinaiset synnytykseen liittyvät kuvat, joissa 
ollaan makuuasennossa. Jeesuksen, Marian tai Johan­
nes Kastajan syntymää esittävät kuvat tosin eivät var­
sinaisesti kuvaakaan itse synnyttämisen hetkeä, vaan 
sen jälkeistä lepoa. Istuma-asennon resonoiminen syn­
nytyksen kanssa on kiinnostava, mutta toisaalta myö­
häiskeskiajan veistoksissa miehet ja naiset istuvat sa­
malla tavoin. Näemme esimerkiksi pyhän Olavin, 
apostolin, piispan tai itsensä Jumalan istumassa luke­
mattomissa veistoksissa samaan tapaan jalat harallaan 
vaatteiden levätessä syvällä sylissäja laskeutuessa pol­
vilta kuin Anna-veistoksissakin. Eroavaisuudet alkavat 
joskus tavasta vyöttää vaate, mutta korostuvat varsinai­
sesti vasta tultaessa olkapäille laskeutuvaan pääliinaan, 
jonka puuttuminen miehiltä jättää heidän hartialinjan­
sa selkeämmäksi. 

Assosiaatio synnytykseen on naisten ja miesten 
asentojen ja vaatetuksen yhdenmukaisuudesta huoli­
matta varteenotettava, sillä Annan merkittävyys oli 
joka tapauksessa sidoksissa hänen kohtuunsa ja hänen 
asemaansa synnyttäjänä, ja lisäksi hänellä oli valta aut­
taa hedelmällisyyteen ja synnytykseen liittyvissä 
asioissa. Vaikka veistokset eivät varsinaisesti siis viit­
taisikaan Annan faktuaaliseen synnyttämiseen, on tuo 
elementti, uuden luominen, sisällytettynä veistoksiin. 
Istuvan Annan jalkojen harallaan oleva asento koros­
tuu toisinaan Marian asennon vaikutuksesta. Hollolan 
Anna-ryhmässä ja sen toisinnossa, Lammin veistok­
sessa Maria seisoo Annan polvien välissä eli konkreet­
tisesti tulee esille sieltä. Useissa veistoksissa äitinsä 
sylissä istuvan Marian jalat asettuvat Annan polvien 
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väliin, jolloin niiden välinen tila alleviivautuu. Rymät­
tylässä Maria lepuuttaa jalkaansa äitinsä polvella ta­
valla, joka vaikuttaa siltä kuin hän suorastaan työntäi si 
tämän jalkoja erilleen. Myös " huivinpitäjä"-veistok­
sessa Annan jalat ovat selvästi erillään ja Marian jalat, 
jotka nekin ovat erillään, korostavat tätä asentoa. So­
meron veistoksessa pieni Jeesus seisoo Annan polvien 
ja samalla myös Marian polvien välissä, ja Jeesuksesta 
kaksin käsin kiinni pitävä Maria tuntuu kuin vetävän 
tämän esille laskosten poimuista. Myös Yöyrillä, vaik­
ka Maria onkin jo aikuisen kokoinen, Annan tapa sei­
soa Neitsyt Marian takana osoittaa konkreettisesti Ma­
rian ja Jeesus-lapsen "tulevan" Annasta ja olevan si­
doksissa häneen - vaikka Jeesus-lapsi onkin Marian 
sylissä, on tämä samalla myös Annaan yhteydessä. 

Pyhän Annan synnyttäminen tulee esille nivottaessa 
Annan merkitys Iisain juuri -teemaan , kuten esimer­
kiksi seuraavassa hymni ssä 14OO-luvun puolivälistä: 

Terve, Anna, Ii sain juuri. 
Sinusta syntyi selvästi 
virpi , joka tuotti kukan 
joka tuoksui terveeltä 
Ii sain virpi 
jonka Anna synnytti 
Oli Jurnala ... 
Terve, Anna, kuningatar 
jonka vaITesta kukat ... 534 

Koska Pyhä Anna itse kolmantena -aihe on sukuperi­
män kuvaus , sen voi , varsinaisen Arbor Annae -aiheen 
ohella, nähdä Ii sain juuri -aiheen äidinpuoleisena tul­
kintana. 535 

Kuinka assosiaatio synnytykseen on voinut vaikut­
taa veistosten kohtaajiin? Julia Kri steva on pohtillut jo 
aiemmin keskustelussa mukana olleessa Stabat mater 
-esseessä miksi pyhitetyn naisellisuuden (joka on usein 
sul autunut äitiyteen) kuvaaminen - vaikka se olisikin 
miehinen äidillisen haltuullotto , joka rauhoittaa sosiaa­
lista ahdistusta ja tyydyttää miestä - vastaa myös llais­
ten kokemukseen. 536 Kristeva kirjoittaa tekstin vasem­
malla puoliskolla äitiyteen liittyvistä tuntemuksistaan. 
Hän kirjoittaa imettämisestä, luopumi sesta, synnyttä­
misestä, ja tällä tavoill "syllnyttää sanaa", mitä voi si­
ten rinnastaa Neitsyt Marian synnyttämisen merkityk­
seen. Tekstissä Oll kauttaaltaan kiinnostava ristiveto 
samastumisell ja toisaalta Marian erityisyyden esiin 
tuomisen välillä. Kristevan voi kuitenkin katsoa si­
vuuttavall pyhän Annall sikäli, että hänen mukaansa 
kuva "Yhdestä naisesta Ainoalaatuisena" liittyy toisell 
naisen poissulkemiseen, joka taas pohjimmiltaall tar­
koittaa naisen äidin poi ssulkemista.537 Annan hahmoll 
kristillisessä merkitysmaailmassa voi siis omalta osal­
taan tulkita torjuvan Kri stevan es ittämän välttämättö­
män äidinmurhan ajatuksen .538 

Elina Yuola puolestaan kysyy, voisiko inkarnaatio­
opin keskuksessa olevan Marian hedelmöittymisen, 
imettämi sen ja synnyttämi sen, e li hänen naisena ja ih-
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mi senä olemisensa, nähdä naisen ruumiillisuuden vah­
vistajana?539 Esimerkiksi luvussa 5.2 Toimijoita, tuki­
joita, kohtaajia? esitellyt Anlla-rouvat ovat voilleet 
Pyhä Anna itse kolmalltella -veistoksen kohdatessaan 
mietiskellä sell edessä Annan tärkeää tehtävää Mari an 
ja Jeesuksell alkulähteenä (ja siten heistä itsestään hy­
vin erilaisena), mutta yhtä hyvin he ovat myös voineet 
kokemuksellisesti muistaa oman synnytyksensä. Tämä 
mieti skely on voillut tapahtua vaikka pyhiinvaelluksen 
yhteydessä, sillä tärkeänä osana pyhiinvaelluksessa oli 
myös katsominell ; kun esimerkiksi raskaana oleville 
llaisille, ja etellkin heidän henkiselle hyvinvoinnilleen 
ja sen seurauksella sikiölle, oli suositeltavaa antaa vi­
suaalista tukea,540 saattoivat Pyhä Anna itse kolmallte­
na -veistokset toimia tällaisina sopivina pyhiillvaelluk­
sen kohteina. 

Anna-ryhmien tarjoamat assosiaatiot syllllYtYkseen 
(joka reaali seell ja/tai tietoon Annan tehtävästä Juma­
lan suunnitelmassa) eivät sulje pois niiden Kristuksen 
passioon liittyvää hartaudellista tulkintaa. Tutkimuk­
sissa on tuotu esille niin synnytystuskien kuin sairauk­
sien tai niiden hoidoll praksiksen rinnastuminen Kris­
tuksen kärsimykseen.541 Suomalaisessa kallsanperin­
teessä puolestaall Oll säilynyt kiinnostava loitsu , jossa 
Anna esiintyy parantajana. Leppävirralta, Savosta, on 
tallennettu kaksi tulllletull Niukahduksen luvun eli jä­
senell korjaamisell loitsun poikkeuksellista varianttia, 
joissa pyydetääll apuun pyhää Annaa. Loitsuissa on 
mukalla latinalaisell juuren paljastava santti-etuliite. 542 

Santta Anni, armas rnuori , 
kehrää rnulle punainen lanka, 
sinilanka siuvuttele 
rautai sella rukkilalla, 
kahen kallion välissä, 
vaskisella värttinällä 
kolrnen vuoren konkelossa, 
jonka jalkani panisin , 
kunka kehräsin käteni 
Riukahtui hevosen jalka, 
Taitu varsan säärivarsi , 
Pyy pyrähti , rnaa järähti, 
Pirun sydän särähti. 543 

Hieman varhaisemmassa ja pidemmässä toisinnossa 
tulee esille myös alkuasetelma, joka kertoo Marian ja 
Jeesuksen kirkkooll menosta.544 Heille tapahtuu onnet­
tomuus pyyn pyrähtäessä ja maan järähtäessä. Anna on 
mukana kertomuksessa ja tulee tyttärensä ja tämän po­
jall avuksi. 

Tässä toisillllOSSa Annaa ei kutsutakaan armaaksi 
muoriksi , vaan armaaksi neidoksi . Samoissa runoissa 
olevat maininllat sekä emännästä että piiasta perillteell­
tutkijat yhdistivät siihen, että kansan ajateltiill mieltä­
neen Annankin siinneeksi ilman miestä. 545 Krohllill 
sanoin: "Tämä kahtalainen nimitys saa selityksellsä 
roomalaiskatolisen kirkon käsityksestä, että Allllallkill 
on neitsyenä synnyttänyt neitsyt Maariall." 546 Tulkinta 
on sinänsä mahdollinen, mutta, kuten aiemmill Oll tu!-



lut esille, e i tämä perisynnittömän sikiämisen oppiin 
sekoittuva ajatus ollut katolisen kirkon virallinen kan­
ta, kuten Krohn luterilai sesta näkökulmastaan luuli . 
Lisäksi mikään traditio ei ajatellut Anna neitseenä syn­
nyttäneen, tai edes ylipäänsä olleen neitsyt, kerrotaan­
han legendassa varsin selvästi, että puolisot olivat kak­
sikymmentä vuotta kärsineet lapsettomuudesta. Toden­
näköisempää on, että sanalli set muodot ovat sekoittu­
neet Mariaa lähestyvien runojen kanssa, jossa emo 
(muori) ja neito kuuluvatkin yhteen. Näin esimerkiksi 
tervehdyksessä "Nei tsyt Maaria emonen, rakas äiti ar­
molline n, pyhä piika pikkarainen." Marian vaihtumi­
nen Annaksi kahdessa Niukahduksen luvussa paljastaa 
Annan ja Marian samastamisen, ja ylipäänsä myytti sen 
ajattelun, jossa tietty nimi ei ollut ratkaiseva tekijä, 
vaan nimen takana oleva voimanhaltija. Kuten Fran­
cesca Sautman on huomauttanut, Annan ja Marian rin­
nastuksessa tulee esille ajan sy mbolinen ulottuvuu s 
nuoren ja vanhan naisen muodossa. 547 

Santta Anni istuu " tuolin kultasen kukulla, rahin 
rautasen nenässä" ryhtyessään parannuslankaa kehrää­
mään. Voisiko ajatuksen kultaisesta tuolista yhdistää 
siihen kultaiseen valtaistuimeen, jolla Anna tavallisesti 
puuvei stoksissa istuu? Santta Anni kehrää punaista ja 
sinistä lankaa. Nämä luontoon palautuvat veren ja ve­
den värit toi stuvat monissa runoissa, kute n myös An­
nan ja M arian vaatetuksessa. 

Krohn tulkitsi kyseistä Niukahduksen lukua niin , 
että se heijaste lisi Annan toim intaa nais ten käsityön ja 
nuoranpunonnan suojelijana. 548 Tämä ei ole mielestäni 
uskottavaa, sillä se, että Anna oli si Suomessa mielletty 
käsityön suojelijaks i on todella epätodennäkö istä, tääl­
lä ei ollut mitään Keski-Eurooppaan verrattavaa am­
mattimaista käsityötuotantoa; ammattialojen pyhimyk­
set muotoutuivat näiden ryhmien sisällä ja niiden tar­
peista. Lisäksi Niukahduksen luku o n loitsu, jolla pa­
rannetaan jäseniä. Sen kuvailema kehrääminen on 
kaikkea muuta kuin nais ten normaalia käsityötä, keh­
rätäänhän siinä järeillä, ylimaa lli sill a välineillä, ja li­
säks i tämä tapahtuu vuorten ja kallioiden välissä. Toi­
saalta, jos asian näkee symbolisemmin voi Annan käsi­
työläisyyteen liittyvät suoje lustehtävät tulkita kuvasta­
maan raakamateriaalin työstämi stä teokseksi, luovaa 
prosessia,joka yhdistyy Annan rooliin uutta muotoaja 
henkeä tuottavana pyhimyksenä; pitsinypläyksen tai 
ompelun suojeleminen ei si is liity Annan rooliin ihan­
nevaimona.549 

Pyhän Annan voi Niukahduksen luvussa liittää uu­
deksi tekemiseen ja synnyttämiseen j a tässä mielessä 
naisten työhön, luomistyöhön, ja Annan työhön, "elä­
mänlangan" kehräämiseen. Uuden luomisen nivoutumi­
nen jokapäiväiseen elämään, karjankaitsentaan käy ilmi 
1900-luvun alussa Virossa ortodoksisten setukaisten pa­
ri sta kerätyssä rukouksessa, joka lausuttiin 25. heinäkuu­
ta eli itä isen kirkon Annanpäivänä. Juhlassa teurastettiin 
lammas, jota sitten jaettiin vieraille ja vähävaraisille, ja 
teurastuksen yhteydessä luettiin seuraava rukous: 

Puhdas, pyhä Anne. Hoida ja varjele, siitä ja synnytä, 
nuorenna nuoria, vahvista vanhoja. Hoida itse puun- ja 
pensaantakaista, kiven- ja kannontaka ista karjaa. Ole itse, 
pyhä Anne, paimenten y likaits ij a, ho ida itse yli suven 
karjaa metsässä, varjele siell ä kaija vihoista, kotona kai ­
kesta vahingosta. 550 

Niukahduksen luku kertoo Annan kehräävän "rautai­
sell a rukkil alla ja vaskisell a värttinäll ä." Kehräämistä 
ja värtti nää käytettiin usein seksuaali suuteen liittyvänä 
symboliikkana. Olihan kehrääminen korostetusti nai­
seuteen liittyvä toiminto ja äitijumalattarien attribuut­
ti .55 1 Värttinä oli eräänlainen naisen va ltikka, rnutta 
rnuotonsa puolesta rnyös miehen elirneen viittaava, ja 
vieläpä naisen kädellään " he llimä".552 Runossa kehrää­
rninen tuntuu vertautuvan taikavoirnia ornaavien lan­
kojen tekoon, joka viittaa uudeks i tekemiseen ja siten 
jonkin as ian tai olennon synnyttärn iseen.553 Loitsu n 
lähtökohtana on Annan voima tehdä uudeks i ja vahvis­
taa sekä naisen ruumiin rnieltärninen tämän- ja tuon­
puoleisuuden porttina. Sen rnaaginen merkitys enti s­
ajan ihrnisille on myös yksi Pyhä Anna itse kolmante­
na -veistosten tulkintojen rnahdollisuuksista. 

Sukupuolen esittämisen keinot 

Sukupuolen esittäminen Anna-ryhrnissä perustuu kas­
vojen työstämiseen, asennon hienosäätöön ja eleisiin 
sekä pukeuturniskonventioihin. Es imerkiksi alaspäin 
suuntautunut katse e i ole tavalli sta miespyhimysten 
kuvauksessa, kuten eivät rnyöskään pään pienet kallis­
tukset tai vartalon kierty rninen. Liedon Anna-ryhrnä 
on hyvä esirnerkki hienovarai sista, rnutta si lti selvästi 
huornattavissa olevista tavoista tuoda esille Annan nai­
seus. Liedon Anna-figuurin kuperat luornet kertovat 
s ilmien kohdistuneen alaspä in , lasten suuntaan ja hä­
nen päänsä on aavistuksen kalli stunut niin ikään lasten 
puoleen (kuva 2. 17). Vaikka hänen vartalonsa sinänsä 
on suora, niin sekä mekon laskoksi ll a että niitä myö­
täilevällä vii tan liepeen kaarella on asentoon saatu su­
lav uutta. Sivuun kalli stunut pää oli naisi lle kuuluva 
e le, eikä yleisesti ottaen tätä tavata mieshahmoilla Jo­
hannes Evankelistaa lukuun ottarn atta, jonka es ittämi­
nen muutenkin poikkesi rnuista rniehistä. 

Sukupuolen es iintuo minen veistoksissa vahvistui 
1500-luvulle tultaessa vaatetuksen av ull a. Toisin sa­
nottuna sukupuolta alettiin korostaa niill ä tavoin, joita 
nykyajan ihrniset osaavat tulkita. 554 Pukuhistorioitsija 
Robin Netherton on tuonut es iin kuinka ihmisten vaa­
tetus rnuuttui monimuotoisemmaks i j o 1300-lu vulta 
lähtien, ja tällöin sekä naisten että rniesten vaatetuksen 
avulla luodut rnuodot muuttuivat luonnolli sista rnuo­
katurnrniksi. 555 Tämänkaltainen kehitys sii s vaikuttaisi 
näyttäytyvän veistoksissa vasta myöhemmin - kuten 
useat tutkijat ovatkin todenneet, vaatetuksen kuvaus ei 
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ole sinällään yhtenevä todellisuuden kanssa.556 Oleel­
lista veistosten vaatetuksessa ei niinkään ole sukupuol­
ten ruumiiden tyyppipiirteiden erojen korostaminen, 
vaan samantyyppiset pukeutumisratkaisut ja vartalon­
osien korostukset näyttäytyivät sekä miehiä että naisia 
esittävillä hahmoilla. Toisin sanottuna, jos esimerkiksi 
rintaa/rintakehää korostettiin, se tehtiin sekä mies- että 
naisfiguureille, mikä tendenssi on toistunut muodissa 
myöhemminkin.557 Veistosten vaatetus toki pyrki tar­
joamaan sen signaalin, millä katsoja erotti nais- ja 
mieshahmon . 

Pyhä Anna itse kolmantena -veistokset on valmis­
tettu verrattain lyhyen ajan kuluessa, joten ajallisia 
eroja ei niissä tässä mielessä varsinaisesti ole havaitta­
vissa. Marian muodot tulevat esille niin 14OO-luvun 
puoliväliin ajoittuvan Taivassalon kuin puolivuosisataa 
myöhemmän Lokalahdenkin Anna-ryhmissä. Hauhon 
kirkon Pyhä Anna itse kolmantena -veistoksen Marian 
rinnat korostuvat niiden alta lähtevän laskostuksen 
vuoksi . Marian poven kaaren esiin tuominen, vaikka 
vartalo muuten olisikin suhteessa Annaan pienikokoi­
nen kuin lapsella, oli yksi tapa tuoda esille Marian äi­
tiyttä. 558 Marian rinnat eivät si is viittaa ainoastaan Ma­
rian sukupuoleen, vaan myös ajatukseen äitiyden ket­
justa. Marian äitiys tuodaan esille myös siten, että 
useissa veistoksissa Jeesus on nimenomaan Marian sy­
lissä. Ja vaikka Maria ja Jeesus istuisivat kumpikin eri 
puolilla Annaa, he koskettelevat toisiaan, ottavat katse­
kontaktia tai Maria ojentaa pojalleen omenaa. Annan 
muotojen korostamisella puolestaan on voitu haluta 
painottaa hänen asemaansa moninkertaisena äitinä, sil­
lä Marian jälkeenhän hänen oli tarkoitus, trinubium 
-opin mukaan, saada myös toiset tyttäret. 559 

Luvussa Pieni, alaston Jeesus keskusteluun mukaan 
otetun länsi-götanmaalaisen Forsin kirkon 15OO-luvun 
alussa valmistetun alttarikaapin nyt irralliset figuurit 
ovat kiinnostava esimerkki vartalon esittämisestä (ku­
vat 1.27; 2.36). Jeesus-lapsi ei Forsin kirkon veistos­
kokonaisuudessa ole ainut, jonka sukupuoli on merkit­
ty selkeästi näkyviin. Naisfiguurit ovat kurvikastakin 
kurvikkaampaa mallia: kaikilla on ampiaisvyötäröt 
sekä pullistelevat vatsat ja rinnat. Forsin kirkon veis­
tosfiguureja on luonnehdittu ilmeikkäiksi, kotoisen 
tuttavallisiksi ja barokkisiksi. 560 Lennart Karlsson on 
maininnut Forsin ja skoonelaisen Saxtorpin kirkon 
Anna-ryhmissä näyttäytyvän painotuksen "laatukuva­
maiseen" kotoisuuteen.561 Hän on lisäksi painottanut 
Forsin veistosten mahdollisimman pitkälle vietyä rea­
listisuutta ; hänen mukaansa Maria kuvataan teini-ikäi­
sen oloisena.562 Oman käsitykseni mukaan veistokset 
ovat kaukana kodin maailmasta; niitä leimaa tarkoituk­
sellinen liioittelevuus, jonka motiivi on taiteellisen 
mestaruuden ja "muodikkuuden" osoittamisen ohella 
ihailun herättäminen yliluonnollisia henkilöitä koh­
taan.563 Muotojen korostaminen 15OO-luvun Anna-ryh­
missä oli tekijän tai tilaajan valinta, ei minkäänlainen 
sääntö: esimerkiksi samanaikaisessa ja samaa ikono-
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grafista kuvaustapaa kuin Forsin veistos edustavassa 
lgnabergan (Skäne) Anna-ryhmässä Maria on yhtä lail­
la nuori neito, mutta hänen naiseuttaan/äitiyttään ei ole 
alleviivattu ylikorostettujen vartalon muotojen avul­
la.564 Forsin veistoksissa miehiin on toteutettu samaa 
ideaalia: rintakehä työntyy eteenpäin ja vartalo kier­
tyy ; alttarikaappiin kuuluneen pyhän Olavin figuurissa 
tämä näkyy erityisen hyvin. Lisäksi veistoksissa huo­
miota kiinnittää, uskomattoman runsaiden ja kiemu­
raisten laskosten lisäksi, paljaiden lihaksikkaiden poh­
keiden esittely, kuten Kristoforus-figuurilla.565 

Annan asu on tässä erikoislaatuisessa teoskokonai­
suudessa poikkeuksellinen, si llä hänen pääliinansa 
päällä on viuhkamainen pliseerattu koristus ja mekos­
sa, tai mekon päällä olevassa keepissä tai liivissä, on 
korkea pystykaulus. 566 Samaan alttarikaappiin kuulu­
neella Johanneksella on yhtäläinen asu, mikä tuo esille 
sen, että evankelista Johannes esitettiin "naismaisem­
min" puettuna, mutta toisaalta myös sitä, että pukeutu­
misen sukupuolisidonnaisuus e i ollut yksiselitteistä. 
Vaikka pyhimyksellisyys saattoi si nänsä kyseenalais­
taa sukupuolisia konventioita, esimerkiksi antamalla 
nuorien neitsyiden avoimesti vastustaa ja tuhota isän­
sä, näkyi se harvemmin vaatetuksessa. Naisten pukeu­
tuminen miesten asuun ja päinvastoin oli eksplisiitti­
sesti Raamatussa kielletty, mikä ei kuitenkaan tarkoit­
tanut, etteikö Jumala itse olisi voinut suojata esimer­
kiksi neitseitä antamalla heille miehen olemuksen.567 

Yhden näkökulman vaatetuksen sukupuolittamisen 
merkityksiin tuovat Mariasta Annaksi muutetut veis­
tokset. Kuten aiemmin on käynyt ilmi , on muutoksiin 
saattanut olla erilaisia käytännön syitä, mutta kiinnos­
tavaa on myös se, mitkä veistokset muutoksen koh­
teeksi valittiin. Yksi lähtökohta vaikuttaisi olleen Jee­
sus-lapsen sopimattomuus 14OO-luvun ideaaleihin, 
jolloin alaston ja vanttera poikalapsi astuu kuvaan. 
Muutetuissa veistoksissa Jeesus-lapsi oli aikansa kon­
tekstissa "feminiininen" kapeine vyötärö ineen ja hul­
muavine helmoineen . Urjalan veistoksessa lapsella on 
ollut tossut jaloissaan, mikä on ollut sopiva yksityis­
kohta muutokselle, sillä toisin kuin Jeesus-lapsi, Maria 
ei ole Pyhä Anna itse kolmantena -kuvauksissa kos­
kaan paljasjalkainen. Avojaloin kuvattu Jeesus-lapsi on 
13OO-luvun veistoksissakin yleinen, ja varpaita usein 
vielä korostettiin kääntämällä ne näkyviin. Seuraavan 
vuosisadan Anna-ryhmissä Jeesus-lapsi on aina paljain 
jaloin - en ole nähnyt tästä poikkeuksia. Hyvän esi­
merkin veistoksesta, joka hyvin olisi voitu 14OO-luvun 
lopulla muuttaa Anna-ryhmäksi, on Pohjan kirkon 
kaunis Maria ja lapsi -aiheinen veistos (kuva 1.32). Se 
ajoittuu vuoden 1300 tienoille. 568 Veistos olisi sopinut 
muutoksen kohteeksi sekä Marian vakavuuden että 
juuri Jeesus-lapsen konventionaalisesti naisellisen hah­
mon vuoksi. Jeesus-lapsi on pukeutunut pitkään le­
veään mekkoon, jonka alta tossut pilkistävät. Kapealla 
vyötäröllä on vyö ja kaiken li säksi rintakehä on muo­
toiltu niin, että se voi antaa vaikutelman kahdesta pie-



1.32 Jeesus-lapsi on kuvattu pitkään, vyötettyyn mekkoon. Neit­
syt Maria ja lapsi, Pohjan kirkko (n. 1300). 

nestä rinnasta. Marialla on vakava ilme - lainatakseni 
Nordmanin koskettavaa kuvailua veistoksesta: "Doket 
faller ned kring det resignerade ansiktet, som är slitet 
av medvetandet om de sorger kvinnor mäste bära, sjä­
lens liv rör sig under ekens yta."569 

6.4 Niin äiti kuin tytär 

Pyhän Annan olemus varhaisissa Pyhä Anna itse kol­
mantena -vei stoksissa muistutti Neitsyt Marian ole­
musta. Vaikka 1400-luvun kuluessa Anna alettiin ku­
vata fyysisesti eri laisena kuin Maria, sai hän sen sijaan 
tyttärelleen kuuluvia arvoja ja heidät rinnastettiin muu­
ten toisiinsa. Toistuvasti on jo viitattu siihen, että aja­
tus Annan raskaaksi tulemisesta vailla sukupuoliyh­
teyttä yleistyi hänen hagiografioissaan. Annaa lähes­
tyttiin myös Neitsyt Marian tervehdykseen verrattaval­
la rukouksella Salve anna mater misericordie. 570 

Marian ja Annan yhdistämisestä ei kuitenkaan tule 
vetää johtopäätöstä, että Anna olisi suorastaan syrjäyt­
tänyt tyttärensä ja Annan kunnioitus olisi ylittänyt 
Neitsyt Marian. Tämä Martin Lutheria myötäilevä kä­
sitys Annan "epäterveestä" mahta(ile)vasta roolista tu­
lee toisinaan esille tutkimuksissa. Kaarle Krohnia lai­
natakseni : "Hurskas intoilu oli siinä määrin val lannut 
kaikki säädyt, että näytti siltä, kuin Anna olisi sy1jäyt­
tänyt tyttärensäkin."57 1 Annan voimistuminen ei siis 
mitenkään vähentänyt Marian roolia, vaan päinvastoin: 
se laajensi Marian elämänkaaren näkyvyyttä ja korosti 
hänen merkitystään pelastushi storiassa. Osa Marian 
kunnioituksesta kanavoitui Annan kautta, mutta Anna 
ei ollut Mariaan kohdistuvan "palvonnan" pääkohde. 572 

Anna-figuurin suurempi koko ei myöskään millään 
lailla ilmennä niin sanottua arvoperspektiiviä. 

Seuraavaksi tarkastelen Annan ja Mari an samankal­
taisuutta sekä pohdin kuinka samastaminen on voinut 
vaikuttaa Anna-ryhmiksi muutettujen Maria ja lapsi 
-veistosten valmi stukseen ja kohtaamiseen . Lopuksi 
käsittelen Lokalahden ja Ruskon kruunupäisten Anna­
figuurien tutkimusta ja kruunu-yksityiskohdan merki­
tyksiä. 

Kertautuvat eleet, samat puvut 

Useissa tutkimissani veistoksissa on nähtävissä Annan 
ja Marian samastaminen heidän yhtenevien asujensa 
kautta.573 Esimerkiksi Ilmajoen Anna-ryhmässä mo­
lemmilla on väljät, pyöreiden pystylaskosten hallitse­
mat mekot ja Turun Anna-ryhmässä molempien mie­
hustasta lähtevät samanlaiset laskokset. Sääksmäen 
mestarin töissä vahvat vyön alta tulevat laskokset kuu­
luvat molempien vaatetukseen. Samoin soljelliset vyöt 
ja niiden taittuminen alaspäin, kuten es imerkiksi Jur­
mossa ja Luvialla, toistuvat sekä äidillä että tyttärellä. 
Marialla viitta on harvinainen, mutta li sää yhdenmu­
kaisuutta Annaan, jolla on aina viitta: erityisen selvästi 
tämä käy ilmi Someron Anna-ryhmässä, jossa Maria 
on - vailla mitään asentoon liittyvää syytä - vetänyt 
viittansa vasemman kätensä alta, niin että viitan vuori 
kääntyy näkyviin, ja ele muodostaa peilikuvan Annan 
eleelle. Liedon veistoksessa Annan ja Marian mekko­
jen samankaltaisuutta korostaa hieman tavalli suudesta 
poikkeava, rinnan kohdalta levenevä keskilaskos. 

Aiemmin on käsitelty Anna-ryhmien figuurien eleit­
ten merkitystä heidän yhteenkuuluvuutensa ja suku­
polvien jatkuvuuden kannalta. Monissa veistoksissa 
Marian eleet toistavat Annan eleitä. Tapa, jolla Anna 
pitelee Mariaa, kertautuu Marian tavassa kannatella 
poikaansa. Tämä on e legantisti kuvattu esimerkiksi 
Turun Anna-ryhmässä, jossa veistäjä on toistanut An­
nan käden eleen hänen tyttärensä eleessä. Sormien hie­
nopiirteisyyden Nordman tosin tulkitsi epävarmuutta 
ilmentäväksi. 574 Myös Jurmossa on toistettu naisten 
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tapa kannatella lapsiaan: Annan oikean käden sormet 
ovat tiiviisti Marian kyljessä tämän käsivarren alla, ja 
Mari an sormet ovat samaan tapaan Jeesuksen kyljessä. 
Luvialla kaikki pitelevät omeniaan yhteneväise ll ä 
eleellä. Myös Annan ja Marian kasvojen o lemuksissa 
on usein samaa, esimerkiksi "huivinpitäjä"-veistokses­
sa heidän huomiota herättävällä taituruudella veistetyt 
kasvonsa ovat toistensa kopioita. Ei ole epäi lystäkään, 
etteikö tämän teoksen veistäjä o li si halutessaan voinut 
tehdä kasvoista myös toisistaan poikkeavat. 

Annan ja Neitsyt Mari an yhteenkuuluvuus korostuu 
veistoksissa, joissa heidän vartalonsa sulautu vat toi­
siinsa. Esimerkiksi Tanskan Kansallismuseon (Köö­
penhamina) kokoelmiin kuuluvassa fragmentaarisessa 
puuveistoksessa (n. 1500) Maria seisoo äitinsä vieres­
sä, mutta oikeastaan vain Marian ylävartalo on hänen 
omaansa alaruumiin ollessa täysin sul autunut An­
naan. 575 Kiinnostava esimerkki tästä on myös Lundbyn 
(Länsi-Götanmaa, nyk. SHM) samanaikaisessa pyhä 
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1.33 Pyhä suku -aiheinen alttari­
kaappi, Lundby (SHM). Poikkeuk­
sellisessa sommitelmassa kaikki 
lapset oval alastomina. Neitsyt Ma­
rian mekko muodostuu pyhän An­
nan mekon toiseksi puoleksi. 

suku -aiheisessa alttarikaapissa. Sen keskusaiheena on 
istuva Anna seisova Maria edessään, mutta Marian 
mekko on kuvattu samalla Annan mekon toiseksi puo­
leksi, vasemman polven päälle laskeutuvaksi osaksi 
(kuva 1.33). Maskun alttarikaapin Anna-ryhmässä An­
nan ja Marian omat vartalot puolestaan erottuvat sel­
västi, mutta he idän viittojensa figuureja kehystävä 
muoto ilu korostaa yhteenliittymistä. 

Neitsyt Mariasta Annaksi muutettuja veistoksia voi 
tarkastella äid in ja tyttären samuuden kautta. Uudessa 
kuosissaan ja uudestaan vihittynä veistokset saivat 
luultavimmin osakseen yhtä lailla Annan ja lasten ryh­
mään kohdi stuneen kunnioituksen kuin alkuperäiset 
Anna-ryhmätkin. Toisaalta voi tietenkin spekuloida 
si ll ä, kuinka tietoisia seurakuntalaiset olivat muutok­
sesta ja li säs ikö tieto veistoksen alkuperäisestä aihees­
ta heidän Annalle mieltämäänsä valtaa? Yoisi ainakin 
o lettaa, että jos seurakuntalainen tiesi, että Mariasta 
voidaan ja saakin tehdä Annan, niin Anna ei silloin ol -



lut hänen silmissään tytärtään huonompi. Edelleen voi 
olettaa, että huolimatta siitä, että muutoksessa oli fak­
tisesti kyse Marian " runtelemisesta" ei toimenpide ai­
heuttanut teologisia tai eettisiä ongelmia, sillä naiset 
olivat samaa "juurta". Marian ruumiin muuttuminen 
Jeesuksen ruumiiksi oli oikeastaan liturgian konkreti­
sointia: Jeesushan oli äitinsä lihaa ja verta . Myös aja­
tus Jeesuksen syntymästä sopii siihen, että uusi hahmo, 
puinen Jeesus-vauva, liitettiin entisten figuurien jouk­
koon. Annan ja Marian monitasoinen samastaminen ei 
luo kuilua äidin ja tyttären väli lle, se ei kerro naissuku­
polvien yhteensopimattomuudesta, vaan päinvastoin 
osoittaa, kuinka seuraavan sukupolven ruumiillinen 
oleminen laskostuu edellisen päälle. 

Kruunupäinen Anna 

Tutkimani materiaalin kaikkein erityislaatuisin samas­
taminen on nähtävissä Lokalahden ja Ruskon veistok­
sissa, joissa Anna-figuuri lla on kruunu päässään (kuvat 
2.13, 2.14 ). Nordman ei aikanaan tuntenut vastaavia 
keskiaikaisia veistoksia, eikä niitä ole minunkaan tie­
dossani huolimatta kuvatietokannoista ja kuvallisen 
materiaalin saatavuuden kasvusta.576 Näihin eivät An­
na-tutkijat ole tarttuneet, vaikka ne tulivat ilmi jo Olga 
Alice Nygrenin ruotsinkielisessä väitöskirjassa vuonna 
1945 .577 Nygrenjopa nosti valokuvan Lokalahden veis­
toksesta ainoaksi Anna-aiheisia veistoksia edustavaksi 
kuvaksi teoksessaan, mikä on osoittavaa, sillä veistos 
ei millään lailla "edusta" koko materiaalia. Hän uhrasi 
kruunupäiselle Annalle hieman muita veistoksia enem­
män palstatilaa, mutta silti vain muutaman kappaleen 
verran. Nordman ohitti asian jokusella lauseella, mikä 
tosin koskee Jähes kaikkia hänen käsittelemiään veis­
toksia tutkimusmateriaalin mittavuuden vuoksi. 

Nordman antaa ymmärtää että Ruskon ja Lokalah­
den veistoksista edellinen on käsittelytavaltaan hei­
kompi .578 Veistokset ovat samankaltaisia kruunun ja 
sen alla olevan hunnun osalta. Molemmissa Anna kat­
soo ilmeettömänä suoraan eteenpäin. Olga Alice Ny­
gren piti selvänä, että kruunun kuvaaminen juonsi py­
hän Annan hagiografiasta ja hänen ylhäisestä syntype­
rästään . Nygrenin ajatus perustui käsitykseen Annan 
legendan tunnettuudesta. Nygren itse oli uskonnoltaan 
roomalai skatolinen ja toimi aktiivisesti kirkon piiris­
sä.579 Hän mainitsi myös (Kaarle Krohniin viitaten) 
Annan roolin suomalai sessa kansanperinteessä: An­
nikki oli rikas emäntä, jolta pyydettiin kultaa ja kal­
leuksia. Nygren toi esil le kirkon vallan kirkkoraken­
nusten koristusten valinnassa,580 mikä on sinällään hie­
man ristiriidassa kruunupäisen Annan kansanperinne­
kytkennän kanssa. Ajatteliko Nygren katsojien koke­
musta, vai olettiko hän kansanperinteen vaikuttaneen 
piispan tai muiden päättävien tahojen mielipiteisiin ja 
siten veistosten muodonantoon? Hän ei kuitenkaan ky-

synyt, miksei muualla Euroopassa kuvattu Annaa 
kruunu päässä, mutta voi olla, että hän oli tietoinen 
tuntemansa materiaalin rajallisuudesta. Nygren oli 
joka tapauksessa nähdäkseni kiinnostunut folkloristii­
kasta eikä empinyt yhdistää sitä tulkintoihinsa. 581 Tämä 
tieteenalojen välinen liikkuvuus ei ollut aivan tavan­
omaista, ja ehkä Nygrenille, joka toimi varsinaisen tie­
deyhteisön ulkopuolella, tämä liikkuvuus oli sallitum­
paa kuin tieteenalan auktoriteettiaseman omaaville.582 

Nygrenin ajatus yhdistää myös folkloristista traditiota, 
ei ainoastaan kirkollisia tekstejä, ikonografisiin tulkin­
toihin vastaa joka tapauksessa kiinnostavasti populaa­
reja lähteitä suosivia nykypainotuksia tutkimuskentäs­
sä. 

Vaikuttaa si ltä, että Nygren ei oikein osan nut tai us­
kaltanut päättää, pitäisikö hän kruunu-yksityiskohtaa 
merkittävänä ikonografi sena li sänä Annan kuvastoon 
vai ei. Väitöskirjassaan hän sanoo Lokalahden ja Rus­
kon veistosten olevan "uniikki suomalainen täydennys 
pyhimyksen ikonografiaan" ja teoksen ranskankie li ­
sessä tiivistelmässä hän vahvistaa saman.583 Tutkimuk­
sensa johtopäätöksissä Nygren sitä vasto in tuntuu lait­
tavan ajatuksen kotimaisten veistosten joukossa olevis­
ta ikonografisista erityisyyksistä sivuun, vaikka viittaa 
suoraan pyhää Annaa esittäviin veistoksiin. 584 

C. A. Nordmanin monografia ilmestyi parikymmen­
tä vuotta Nygrenin väitöskirjan jälkeen. Siinä Nord­
man otti esi ll e Nygrenin ajatuksen kruunun hagiogra­
fiaan pohjaavasta selityksestä, mutta lisäten tämän tul­
kinnan sisältävän oletuksen siitä, että Turun seudulla 
toiminut puunveistäjä olisi ollut "teologisesti oppinut". 
Tämä ei Nordmanin mukaan sinänsä olisi ollut mahdo­
tonta. Todennäköisempää hänestä kuitenkin oli, että 
lukutaidoton veistäjä oli tehnyt erheen .585 Tämä ajatus 
outojen aiheiden laittamisesta tietämättömän työnteki­
jän kontolle, tai jopa hänen ilkikurisuudekseen, es iin­
tyi aikoinaan myös kuoripenkkien kori stusten tutkijoi­
ta hämmentäneiden aiheiden selityksinä. 586 Nordman 
o li väärässä siinä, että Annan legendan tunteakseen 
puunkaivertajan olisi täytynyt tuntea teologiaa. Kuten 
aiemmissa luvuissa on selostettu , oli pyhän Annan 
kultti monipuolisesti osa 1400- ja 1500-lukujen vaih­
teen elämää eikä suinkaan vain kirjanoppineiden hal ­
lussa oleva tieto. Tästä kertovat kirjalliset lähteet sekä 
jo varhaiset tutkimukset, jotka olisivat olleet helposti 
Nordmanin saatavissa. 

Yhtä erheellisesti Nordman viittaa lukutaidon mer­
kitykseen. Lukutaidolla ei ollut mitään tekemistä pyhi­
mysten tuntemuksen kanssa, sillä suullisesti tarinoita 
kertoivat niin papit kirkoissa kuin ihmiset toisilleen. 587 

Nordmanin käsityksen taustalla oli ehkä tuolloin vielä 
yleisesti viljelty ajatus, että kirkonmenoissa käytettiin 
vain latinaa. Olga Nygren sen sijaan oli väitöskirjas­
saan eksplisiittisesti tuonut ilmi näkemyksensä, että 
maallikoilla oli myös Suomessa keskiajalla tietämystä 
pyhimysten elämäkerroista, mutta tämä ei vaikuta ol­
leen yleisesti tunnustettu seikka, sillä Nygrenin väitös-
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tilaisuudessa oli opponentti professori Onni Okkonen 
esittänyt tähän vastalauseensa. 588 Nordmanin aj atusta 
vastaan puhuu myös se, että veistoksia on kaksi. 

Nordman es itti, e ttä 1500-luvun alussa ylei stynyt 
tapa ku vata Anna turbaani tai sitä vastaava pyöreä pää­
hine päässään olisi voinut antaa ajatuksen kuvata Anna 
kruunu päässä. 589 Suomessa näitä ku vauksia ei ole säi­
lynyt, mutta jo Ruotsissa useita; säännönmukaisesti 
turbaani on mukana es imerkiksi Haaken Gullesonin 
Anna-veistoksissa. 590 Myös Lundbyn jo aiemmin esi­
tellyssä alttarikaapissa Annalla on pää liinansa päällä 
turbaani (kuva 1.33). Nordman asetti kuvallisesti vas­
takkain Muchowi sta, Mecklenburgista olevan Anna­
ryhmän (nykyisin Schwerinin museo) ja Lokalahden 
veistoksen. On totta, että reproduktioina (pieninä j a 
mustavalkoisina) figuurei ssa ja päähineissä on tiettyä 
samankaltaisuutta, mutta tällä ei ole mitään tekemi stä 
veistosten todelli sten o lemusten j a niiden fakturaali­
suuden kanssa . Lokalahden Annan kruunusta puuttuvat 
ensinnäkin sakarat , joten se ei ole o llut niinkään pyö­
reä, vaan päinvastoin terävä. Lisäksi se on ollut kirk­
kaan kull an värinen . Nordmanin tarjoamat tiedot eivät 
myöskään tuo esille, että Schwerinin Anna-ryhmä kuu­
luu aivan to iseen materiaali seen yhteyteen, sillä se on 
yksi sivufiguuri Ruusukkohartauteen kuuluvassa Ma­
ria-alttarikaapissa (Rosenkrantzaltar) .59 1 Toisaalta ei 
Nordmankaan oletettavasti tarkoittanut juuri tämän ni­
menomaisen Muchowista olevan veistoksen toimineen 
Lokalahden ja Ruskon veistosten inspi raationa, vaan 
jonkin senkaltaisen teoksen. 

Kuten aina inhimillisessä kanssakäymi sessä, on tie ­
tenkin periaatteessa mahdolli sta, että virhetulkintoj a 
on voinut tapahtua. Pyhiinvaeltaja on ehkä muistanut 
väärin näkemänsä tai jotain tekstiä on tulkittu liian kir­
jaimelli sesti. Koska veistäjä ei kuitenkaan mitenkään 
ollut päättämässä siitä, minkälainen veistos kirkkoon 
laitetaan , on väärinymmärryksen täytynyt tapahtua 
kappalaisen, papin tai peräti piispan mielessä. Kruunu 
ei kuite nkaan ollut mikä tahansa morfologinen yksi­
tyiskohta, vaan niinkin merkittävä asia kuin taivaalli­
sen neitseelli syyden tai maallisen vallan symboli . Siinä 
missä Nygrenin ehdotukset pohjasivat hänen hahmot­
tamaansa katoli sen uskomusmaailman lev innei syy­
teen , Nordmanin empivät pohdinnat puolestaan juonsi­
vat hänen tyyppikategorio ihin ja kehityskulkuihin poh­
jaavi in metodologisiin lähtökohtiinsa. 

Kruunu saattaa pohjata Marian ja Annan samasta­
miseen. On mahdollista, että immakuli stien äärilaitaa 
edustavat aj atukset Annan peri synnittömyydestä ovat 
tavoittaneet kaikupohj aa jopa Turussa. Näitä kysymyk­
siä oli tutkittu myös Nygrenin ja Nordmanin äidinkie­
le llä, sill ä Yrjö Hirn käsitteli Annan roolia M arian pe­
ri synnittömän sikiämisen opin viitekehyksessä peräti 
kokonaisen luvun verran Det heliga skrinet -teokses­
saan,592 joka puuttuu sekä Nygrenin että Nordmanin 
bibliografiasta. Nygren o li ehkä vierastanut Hirnin 
teosta sen katolisissa piireissä saaman varaukselli sen 
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vastaanoton vuoksi ,593 Nordman puolestaan e i ollut 
lähtökohtaisesti kiinnostunut teosten sisällö lli sistä 
merkityks istä. 

Toisaalta kruunu ei vä lttämättä liity fys io logisen 
ne itsyyden ajatukseen. Pyhän Annan kunnioitus kasvoi 
aikana, jo lloin naineen naisenkin oli mahdollisuus tul­
la pyhimykseksi vailla fys iologista neitsyyden tilaa. 594 

Myös Kri stuksen vakuuttelu pyhää Birg ittaa ihaillee ll e 
ja omaa av iollista statustaan kammonneelle Margery 
Kempelle (n. 1373- n. 1439) kertoo ne itsyyden statuk­
sen hää lymi sestä: Margery kuuli Kri stukselta, että 
tämä on "sielussaan ne itsyt" ja siten oikeutettu tanss i­
maan taivaissa muide n pyhien ne itseiden kanssa. 595 

Kruunuaja pääliinaa kantava naisfiguuri on muutam is­
sa öölantilaisissa veistoksissa tulkittu pyhäksi Birgi­
taksi, jolloin kruunu ilmentäisi Birgitan om inaisuutta 
Kristuksen morsiamena ja sii s s iten tietysti nunnaan 
verrattavana neitseenä (sponsa Christi). 596 Silloin myös 
Birgitta oli Annan tavoi n "sielun ne itsyt" . 

Nygrenin esittämä tulkinta Annan ylhäisyydestä on 
mahdolli sesti myös kutoutunut ve istoksen lopputulok­
seen. Anna on silloin nähty yhteneväisenä esimerkiksi 
keisarinna Helenan kanssa, jonka päässä on pääliina­
kruunu -yhdistelmä. Jos lähdemme siitä, että teokset 
ovat paikalli sia - mihin viittaisi niiden samankaltai­
suus muiden Lokalahdella olevien ve istosten kanssa -
j ää avoimeksi, miksi kruunu on laitettu Annan päähän 
juuri Turun seudulla . Ratkaisun takana vo i o lla yks it­
täinen (vaikutusvaltainen) henkilö, joka oli innostunut 
uusi sta tulkinnoi sta . On ti e tenkin mahdollista, että 
kruunupäisiä Annoja on ollut muuallak in , mutta ne eri­
tyisen " harhaoppi sina" häv itettiin reformaation myö­
tä. 

6.5 Pyhän suvun matriarkasta 
"vanhaksi lihavaksi eukkoseksi" 

Pyhä suku -aihe liittyy pohjimmiltaan yhtä lailla Kris­
tuksen ruumiiseen j a inhimillisyyteen painottuneeseen 
kiinnostukseen siinä missä edellisissä luvuissa käsitel­
lyt, keskitetym min pyhän Annan kuvaukseen liittyvät 
teemat. Kuten ihmisillä, tuli Jeesukse ll akin oll a suku , 
ja sitä paitsi Raamatussa mainituille Jeesuksen veljille 
piti antaa selitys. Pyhä suku -aihe, joka näyttää Jeesuk­
sen koko äidinpuolei sen suvun samassa til assa, lev is i 
1400-luvun alusta lähtien ja saavutti suosionsa huipun 
1500-luvun alussa.597 Se tuo matrilineaari sen perimän 
vielä se lvemmin esille kuin Pyhä Anna itse kolmante­
na -aihe. 

Pyhän suvun ku vaaminen sisältää myös kiistanalai­
sen Trinubium Annae -ajatuksen, mitä ilman ei laajaa 
sukua vo isi o llakaan o lemassa. Koska Pyhä suku itses­
sään on laaja ja monisyinen kuva-aihe, on tässä tutki-



muksessa mahdotonta lähteä tarkastelemaan sitä yksi­
tyiskohtaisesti - varsinkin kun primäärimateriaaliini 
kuuluu vain yksi tätä aihetta esittävä teos, Vöyrin altta­
rikaappi. Laajennan tässä kuitenkin hieman muutamia 
siihen nivoutuvia teemoja. 

Pyhä suku -aihetta voitiin esittää monien eri henki­
löyhdistelmien avulla ja siten myös vaihtelevin paino­
tuksin. Sen jäsenet saatettiin kuvata yksittäisinä henki­
löinä kehystämässä varsinaista pääaihetta, kuten esi­
merkiksi upplantilaisessa Frestan kirkon alttarikaapis­
sa (14OO-luvun loppu). Siinä korpuksen keskusaiheena 
olevan Apokalyptisen Marian oikealla puolella oleva 
Anna-ryhmä on esitetty niin, että Mariaa ja Jeesus­
lasta kantavan seisovan Annan jalkojen juureen on ase­
tettu kaksi muuta Maria-tytärtä, toinen kirjaa lukemas­
sa ja toinen kädet puuskassa.598 Annan avioliittojen 
generoimia isän, äidin ja poikien muodostamia ydin­
perheitä kuvattiin myös omina ryhmittyminään , kuten 
Lyypekin Burgkirchen pyhän Gertrudin alttarikaapissa 
(1509). 599 Näiden kuvausten on erityisesti englantilais­
sa seurakuntakirkoissa tulkittu propagoivan avioliiton 
ja perhe-elämän puolesta kirkon perinteiden ihannoi­
maa selibaattia ja luostarielämää vastaan, ja täten tar­
koituksellisesti vähentäneet varsinaisen Pyhä suku -ai­
heen matriarkaalisuutta. 600 

Hartaus saattoi kohdistua vain joihinkjn pyhän su­
vun jäseniin , kuten kolmeen Mariaan. Kolmen Marian 
kulttia esiintuovissa kuvauksissa miehet jäivät koko­
naan pois tai he saivat vain viitteellisen aseman. Esi­
merkiksi Haaken Gullesonin valmistaman Söderalan 
alttarikaapin korpuksen voi nähdä tässä kontekstissa; 
siinä on esitetty Maria ja lapsi, joiden ympärillä ovat 
hänen sisarensa lapsineen - näiden miehet ovat jälleen 
vain predellan vinjeteissä. 601 Monissa Pyhä suku -ai­
heisissa maalauksissa ylipäänsä vain naisilla ja lapsilla 
on sädekehät, ja he edustavat uutta uskoa, kun miehet 
puolestaan jätetään maallisina tai juutalaisuuteen liit­
tyvinä taka-alalle .602 

Annan äitiin Emerentiaan kohdistui myös yksilöityä 
hartautta. Hän korostui erityisesti karmeliittojen har­
taudessa, sillä he olivat ottaneet Annan esihistorian 
osaksi oman sääntökuntansa vaiheita Karmel-vuorel­
la.603 Karmeliittamunkit olivat kehottaneet Emerentiaa 
avioitumaan Stollanuksen kanssa huolimatta siitä, että 
tämä itse halusi pysyä neitseenä. Emerentia pääsi myös 
kuvallisessa muodossa osaksi naisten ketjua; Emeren­
tia (tai Anna) selbviert -nimellä kulkevassa kuvassa 
Pyhä Anna itse kolmantena -ryhmän yläpuolelle on 
asetettu Emerentia kädet jälkikasvunsa ympärillä. 604 

Ruotsissa on säilynyt Emerentian reliikki useita reliik­
kejä sisältäneessä kangaspussissa.605 Frankfurtin pyhän 
Annan alttarikaapissa on esitetty, kuinka Annan äiti 
Emerentia järjestää tämän avioliiton - tämä on kiin­
nostavaa jo siksi , että ympäröivässä yhteiskunnassahan 
avioliiton järjestäminen oli rniesten tehtävä. Toisaalta 
vaikka äitien osuus tässä oli epävirallinen, se ei usein­
kaan ollut rnerkityksetön.606 

Jeesuksen "serkut" esiintyvät usein lapsinakin tun­
nisteidensa kanssa, jolloin Jaakob vanhemmalla on py­
hiinvaeltajan asu ja simpukka, Johannes evankelistalla 
on kädessään kalkki tai pieni kirja, Juudas Taddeuksel­
la puolestaan laiva. Vöyrillä lapsia ei ole yksilöity, 
rnutta joskus rnyös attribuuttiensa kanssa olevat lapset 
ovat ikään kuin "väärän" äidin hoivissa. Vöyrillä esi­
rnerkiksi ratsastava poika - joka usein yhdistyy pyhiin­
vaeltaja Jaakob vanhempaan - on asetettu Maria Kleo­
fen perheeseen. Syynä voi olla sarjatuotanto tai sitten 
tätä ei ylipäänsä pidetty rnerkittävänä seikkana. Pyhä 
suku -aiheisissa sornrnitteluissa on osin aivan sarnan­
laisia yksityiskohtia, osin tehdasmaista variointia - ei 
ole epäilystä, että näillä kaapeilla oli kysyntää markki­
noilla. Maria Kleofe kuvataan hyvin usein irnettämässä 
yhtä lastaan (kuva 2.27). 

Ahvenanrnaalla olevan Kastelholrnan linnan kappe­
lin on sanottu olleen omistettu "viidelle veljekselle". 607 

Keitä närnä veljekset ovat? Voisiko olla rnahdollista, 
että tällä olisi viitattu Jeesuksen "veljiin", siis pyhän 
suvun esittelemiin serkkupoikiin, joita tosin on kuusi, 
rnutta joista vain viidestä tuli apostoleita Joosef Barna­
baan jäädessä tärnän joukon ulkopuolelle?608 Mielestä­
ni tämä voisi olla rnahdollista. 

Pyhä suku -aihe hapertui 153O-luvulta lähtien ja sen 
naisia korostava painotus hävisi. Maria Kleofe ja Ma­
ria Salome saivat tyytyä ruokkijoiden rooliin, kun ku­
vien ja alttarikaappien etualalle saapuivat aviorniehet, 
jotka ottivat lasten kasvatuksen hoitaakseen. Refor­
maation oppien mukaisissa kuvauksissa "perheen pää" 
vastasi hengellisestä opetuksesta ja äidit hoivasta. Tätä 
käännettä, tai ennemminkin vaiheittaista kehitystä, 
ovat tutkijat esitelleet rnuun muassa Lucas Cranachin 
ja Albrecht Dürerin puupiirrosten avulla.609 Tämän ta­
paisia uuden ajan alun pyhän suvun kuvauksia ei Suo­
messa ole säilynyt, ja on täysin mahdollista, ettei niitä 
- ehkä yksittäisiä puupiirroksia lukuun ottamatta - eh­
ditty enää tuodakaan. 

Reformaation ja toisaalta katolisen reformin myötä 
Pyhä Anna itse kolmantena -aihe väistyi ja tilalle tuli 
erilaisia kompositioita, jossa Anna on Neitsyt Mariaa 
avustava vanha isoäiti. Samoin Pyhä Anna itse kolman­
tena -aiheen kuvaama ruumiillinen kolminaisuus sai 
tehdä tilaa patriarkaaliselle tai maalliselle kolrninaisuu­
delle, ydinperheelle, joka muodostui Mariasta, Joose­
fista ja lapsesta.610 Vaikka Annan iän korostaminen li­
sääntyi 15OO-luvun vaihteessa, oli hänet toki kuvattu 
vanhempana naisena koko ajan vaikkakin tärnä oli teh­
ty lähinnä pukeuturnisen, ei kasvojen kuvauksen avulla. 
Näissä teoksissa, joissa Anna kantaa kahta lasta, hänen 
tehtävänään oli olla ensisijaisesti äiti, eikä kuvauksesta 
sinällään voi päätellä kyseessä olleen isoäiti. 

Näyttävätkö Anna ja hänen kanssaan samanlainen 
pyhä Birgitta puuveistoksissa sitten vanhoilta? C. A. 
Nordrnanin ja Tove Riskan rnielestä Taivassalon veis­
toksen Anna-figuuri oli "ystävällisen vanhuksen 
näköinen"(kuva 2.3).611 Ennemminkin he näyttävät iät-
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tömiltä, voisiko jopa sanoa, että he lähestyvät ideaalia 
33-vuoden ikää, Kristuksen kuolinikää. 612 Birgitta oli 
nelissäkymmenissä aloittaessaan hengellisen ja poliit­
tisen uransa, ja tuolloin jo isoäiti. Anna oli legendan 
mukaan elänyt 20 vuotta lapsettomassa liitossa, joten 
hän olisi Marian saadessaan ollut 35-40-vuotias. Jos 
tähän lisää vielä toiset 15 vuotta Jeesuksen syntymään, 
olisi Anna tällä laskutavalla veistoksissa noin 50-vuo­
tias. Koska kuitenkin Pyhä Anna itse kolmantena -aihe 
näyttää molemmat Japset lapsina, on olettava, että 
Anna ehkä miellettiin noin 40-vuotiaaksi. Joka tapauk­
sessa Annaa, Birgitan lailla, voitiin ajatella lapsente­
koiän ohittaneena henkisenä äitinä, mikä ylipäänsä 
mahdoll istui menopaussin jälkeen. Toisaalta jos ajatel­
ti in, että Anna jatkoi Neitsyt Marian synnyttämisen 
jälkeen pyhän suvun kartuttamista, ei vanhuutta voinut 
liikaa korostaa. 

Vanhetessaan ja joutuessaan sivuun Anna kuitenkin 
menetti samalla oleellisen asemansa pelastushistorias­
sa ja eräänlainen "noitamaisuus", tai noitien kuvausta 
vastaava vanhuuden esittäminen, ilmestyi hänen ku­
vaukseensa.613 Uuteen kuvaustapaan kuului Annan iän 
tuominen selvemmin esille, jolloin hänen kasvoilleen 
maalattiin ryppyjä ja hänen asentonsa köyristyi. Mas­
kun veistoksessakin erottuvat silmien ympärillä olevat 
juonteet. Anna alkaa näyttää 60-70-vuotiaalta, mitä 
keskiajan lopulla pidettiin vanhuksen ikänä.614 Siinä 
missä varhaisempi Annan kuvaus (varsinainen Pyhä 
Anna itse kolmantena -aihe) toi esille vanhemman nai­
sen positiivisen kolmannen iän ja pyhimysten kohdalla 
sen mukanaan tulevan henkisen äitiyden, niin myö­
hemmät Annan kuvaukset painottivat iän negatiivisia 
aspekteja. Vanhoihin ihmisiin suhtauduttiin viisaina, 
mutta heissä oli kuoleman läheisyys. Vanhojen mies­
ten kuvaus läheni toisinaan groteskiutta tai säälittä­
vyyttä, naisiin puolestaan saatettiin liittää ajatuksia 
pahoista voimista: he saattoivat muodostaa myrkkyä 
ruumiissaan menopaussin seurauksena.615 Koska kuu­
kautisvereen suhtauduttiin yksimielisen kielteisesti, oli 
nainen menopaussin jälkeen ikäänkuin kykenemätön 
erittämään tätä huonoa ainetta pois itsestään ja muuttui 
häijyksi ja myrkylliseksi .616 Virginia Nixonin mukaan 
on mahdollista, että Annaa ei aluksi haluttu Saksassa 
kuvata vanhana juuri vanhoihin naisiin liittyneiden ne­
gatiivisten assosiaatioiden vuoksi.617 län korostaminen 
toi esille Annan hedelmättömyyttä, ja se muodostui 
näin päinvastaiseksi pyrkimykseksi Pyhä Anna itse 
kolmantena -kuvauksissa näyttäytyvälle uusintavuu­
den painotukselle. 
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Maskun alttarikaappi on Suomessa ainut teos, joka 
osoittaa omalla, vaikkakin viitteellisemmällä tavallaan 
pyhän Annan roolissa ja iässä tapahtunutta muutosta 
1500-luvulle tultaessa. Alttarikaapin korpuksessa, kah­
den neitsytpyhimyksen välissä, ovat Anna ja Maria 
Jeesus-lapsi sylissään, mutta Anna ei enää näyttäydy 
molempien lasten alkulähteenä. Toisaalta vaikka Mas­
kun alttarikaapin kuvaustapa paljastaa Annan aseman 
heikentymisen pyhän suvun matriarkkana, nivoo se 
Marian ja Annan yhteen esittämällä henkilöt tiivisti 
toisiinsa kosketuksissa. Heidän vatsansa painautuvat 
toisiaan kohti ja vartaloiden taipuminen peilautuu. 
Alaosastaan ryhmä on kuin yhtä vartaloa molempien 
viittojen kehystäessä figuureja. 

Pyhän Annan iän esiin tuomista tavalla, joka Mas­
kun veistoksessa näkyy, ei tulekaan mielestäni lähtö­
kohtaisesti tulkita negatiiviseksi. Vanhat miehet pitivät 
hallussaan korkeimpia hengellisiä virkojaja naiset yle­
nivät abbedissoiksi. Lisäksi, kuten vanhuutta ja sen 
kuvaamista tutkinut Shulamith Shahar on huomioinut, 
myös Jumala esitettiin vanhana.618 Anna oli erityislaa­
tuinen, voisi sanoa ainutlaatuinen pyhimys, joka, kuten 
aiemmin olen esittänyt, toimi myös Jumalan feminiini­
senä parina. 

K. K. Meinander kiinnitti huomiota Annan iän ku­
vaamiseen Maskun veistoksessa viittaamatta kuiten­
kaan asian uskonnonhistorialliseen, tai muuhunkaan 
sisältöön. Kehuttuaan ensin veistosfiguurien ylväitä 
kasvonpiirteitä ja kaulanalueen kuvausta hän painottaa 
selvää eroa pyhän Annan, "vanhan lihavan eukkosen", 
ja hänen molemmilla puolillaan olevien nuorekkaiden 
hahmojen välille, jotka olivat Meinanderista verratto­
masti esitettyjä.619 Vaikkakin Annan mekko on väljä ja 
runsas (ja siten varmaankin kaukana 1900-luvun alun 
ihanteista), niin on Mariankin, eikä Anna minulle näyt­
täydy lihavana eikä vanhanakaan. Omasta, niin ikään 
arvojeni muovaamasta näkökulmasta Maskun Anna 
näyttäytyy, huolimatta siitä, että tämä kuvaustapa vä­
hensi hänen valtaansa kristillisessä pelastusjärjestel­
mässä ja jumalperheessä, viisaan ja seesteisen oloise­
na, valkoinen pääliina kauniisti kasvoja kehystäen. 
Anna ja Maria nousevat samalta jalustalta, heidän ala­
ruumiinsa muodostuvat kuin yhdeksi ja samaksi hen­
kilöksi. Anna isoäitinä tukee tyttärensä äitiyttä, hellien 
tämän pienokaista sivummalta. Hänen lempeä, mutta 
tarkkaavainen katseensa kohdistuu yhtälailla tyttäreen 
kuin pieneen poikaankin. 



LOPPUSANAT 

Tutkimukseni on kurottanut ajassa kauas taaksepäin 
hauraiden esineiden kanssa, jotka ovat urheasti olleet 
olemassa viimeiset 500 vuotta. Niin ne tulevat olemaan 
sen jälkeenkin kun nyt elettävä maailma on mennyt. 
Vaikka olen pyrkinyt siirtämään veistosten edestä ajan 
mukanaan tuomia tulkitsemisen esteitä ja siten päässyt 
mielestäni lähemmäksi niiden menetettyjä merkityk­
siä, ei niitä itse esineeseen saa takaisin. Tämä väistä­
mättömyys on osa taidehistorian lumoa. Michael Ann 
Hollyn mukaan taidehistorian tutkimus - joka pyrkii 
saavuttamaan saavuttamatonta - voi tehdä näkyväksi 
sen poissaolon, jollainen kuolemakin on. Se kuitenkin 
myös herättää henkiin, ylösnousemuksen Iailla, halun 
saattaa merkityksiä sinne, missä ne ovat lakanneet ole­
masta.62 1 Holly puhuu historian näyttäytymisestä osana 
omaa aikaamme: menneen ajan taide, kaukaisesta ga­
laksista siintävä valo, on kotoisin ajasta ja paikasta, 
joka yhä resonoi meidänkin maailmassamme.622 

Taidehistoria on tulkintojen tiedettä. Veistosten mer­
kityksiä ja sisältöä etsivä ikonologinen perinne on 
omassa käsittelyssäni osa laajempaa kontekstualisoin­
tia, jolloin veistosten merkitykset avautuvat sekä niihin 
liittyvien hartaudellisten ja uskonnollisten aatteiden 
että niitä ympäröivän todellisuuden (sikäli kuin se on 
oikeudenmukaisesti rekonstruoitavissa) ja tuossa to­
dellisuudessa tapahtuneiden kohtaamisten kautta. Olen 
si is pyrkinyt tutkimaan teoksia sekä niiden edestä että 
niiden takaa. Tällä sanaparilla on viitattu ikonologian 
Uoka tutkii kuvia katsoen niiden "taakse") ja fenome­
nologiasta ja/tai antropologiasta ammentavan, lähinnä 
kuvan funktiota tai kokemuksellisuutta pohtivan suun­
tauksen Uoka tutkii kuvia katsoen niiden "etupuolta") 
eroavaisuuteen .623 Samankaltaisen dialektiikan voi 
nähdä myös Gaston Bachelardin tavassa erotella psy­
koanalyysi ja fenomenologia: hänen mukaansa psyko­
analyytikko selittää kuvan "lannasta käsin" , fenome­
nologille kuva on tässä. 624 

Tutkimieni Pyhä Anna itse kolmantena -veistosten 
myöhäiskeskiaikai set merkitykset avautuvat useiden 
toisiinsa nivoutuvien ruumiin keskeisyyteen liittyvien 
teemojen avulla. Pyhän Annan kuvaaminen ja siihen 

Maailman vetäytymistä tai romahtamista ei voida enää 
milloinkaan peruuttaa. Teokset eivät enää ole sitä mitä 
ne olivat. Kohtaamme kyllä ne itse, mutta ne itse ovat 
olleita. Sellaisina ne oval meitä vastassa osana perin­
nettä ja säilyttämistä. Myös jatkossa ne jäävät tällai­
siksi kohteiksi. Se, että ne ovat meitä vastassa on tosin 
seuraus niiden muinaisesta pysymisestä itsensä varas ­
sa. ltsensä varassa pysyminen on kuitenkin paennut 
niistä. 620 

Martin Heidegger 

liittyvä pyhä suku -aihe eivät lähtökohtai sesti palvel­
leet mitään tiettyä "koulukuntaa" tai opinkappaletta, 
vaan kyse oli aina teoksen yksityiskohtien ja konteks­
tien tarjoamista merkityksistä. Mielestäni pyhän An­
nan kunnioitus on johdannainen erityisesti Jeesuksen 
ruumiiseen ja ruumiilli suuteen kohdistetusta kiinnos­
tuksesta ja hartaudesta. Tätä ei tule kuitenkaan nähdä 
kristologian korostami sena mariologisen tulkinnan si­
jaan, vaan nimenomaan painotuksena näihin molem­
piin kuuluvaan ruumiilli suuden tärkeyteen. Pyhä Anna 
itse kolmantena -veistokset ilmensivät inkarnaation es­
tetiikkaa ja olivat osa Jeesuksenja Neitsyt Marian ruu­
miillisuuden ympärille rakentunutta moninaista kultti­
rypästä. Oleellista oli "hyvä ruumiillisuus" , inkarnaati­
on todentumisen oikeutettu osa, joka ei asettautunut 
isän puolelta tullutta jumalallisuutta ja henkistä suku­
perintöä heikommaksi tai tarpeettomammaksi. Ruu­
miin merkitys on keskeinen osa pyhän Annan pyhi­
myksellisyyttä, joka rakentuu ruumiin "käytöstä": elä­
män luomisesta, synnyttämi sestä ja toisaalta kuole­
maan valmistautumisesta. Sukupolvia yhdistävä veri­
side houkutteli esiin yhtäältä hartauskirjallisuudessa ja 
liturgiassa toistuvaa Annan kohdun ylistystäja toisaal­
ta verisymboliikan keskeisyyttä koko kristillisessä 
ajattelussa. Inkarnaatio-opin keskuksessa ei siis ollut 
vain Kristus, eikä vain Maria, vaan myös Anna. 

Pyhä Anna itse kolmantena -aihe oli rinnakkainen 
isä-poika-pyhä henki -traditiolle ja sen esitystavoille 
myöhäiskeskiajalla. Tämä näyttäytyy esimerkiksi Ar­
monistuin ja Pyhä Anna itse kolmantena -aiheiden vi­
suaalisena samankaltaisuutena, mikä toi esiin jumalal­
lisuuden feminiinistä täydennystä. Kyseessä oli tai­
vaallisen ja ruumiillisen kolminaisuuden rinnastami­
nen, ja kuten Jeesus ja Maria ovat toistensa puolisot, 
oli Anna samalla metafyysisellä tavalla Jumalan puoli­
so, tämän valittu. 

Annan, Marian ja Jeesus-lapsen kietoutuminen yh­
teen eleillä ja ruumiin kielell ä on yksi tutkimieni veis­
tosten määräävä pi irre; siteet eivät ole vain näkymättö­
miä. Anna-ryhmissä Jeesuksen lapsenomaisuus ja pie­
ni koko ilmentää infantilisointia, minkä tehtävä oli 
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tuoda esille hänen inhimillisyyttään. Tämä sopi sau­
mattomasti yhteen hänen lihallisen olemuksensa mah­
dollistajien, Annan ja Marian olemisen kanssa. Veis­
toksissa näkyy erityinen side äidin ja tyttären välillä, 
sillä Annan eleet ja vaatetus toistuvat Marialla. Heidän 
monitasoinen samastamisensa ei luo kuilua äidin ja 
tyttären välille, vaan päinvastoin osoittaa, kuinka seu­
raavan sukupolven ruumiillinen oleminen laskostuu 
edellisen päälle. Lokalahden ja Ruskon kruunupäisen 
Annan kuvauksissa näkyy kuinka äiti peilautuu tyttä­
reensä, ja hänestäkin tulee neitseellinen, ainakin "sie­
lun neitsyt". Annan ruumiillisuuteen ja naisenelämään 
ei keskiajalla kuitenkaan liitetty niin suuria vaateita 
kuin hänen tyttärelleen; Anna suri lapsettomuuttaan, 
makasi miehensä kanssa, synnytti, imetti, jäi leskeksi, 
avioitui uudestaan ja opetti lapsenlapsiaan. Konkreetti­
sella tasolla tytär sen sijaan transformoitui äidikseen 
kun 1400-luvun puolivälin jälkeen aiemmilla vuosisa­
doilla valmistettuja Maria ja lapsi -veistoksia muutet­
tiin Anna-ryhmiksi. 

Syli ikonografisena teemana on Pyhä Anna itse kol­
mantena -aihetta oleellisesti jäsentävä kategoria. Syli 
oli alttari ja siten uhrin paikka, mutta myös suoja ja 
lohtu. Pyhä Anna itse kolmantena -veistoksissa kuultaa 
sylin merkitys kristillisessä ajattelussa, joka näyttäytyi 
niin kaipuuna paratiisilliseen isän syliin kuin myös 
kaiken kärsivän äidin syliin. Lisäksi se on kaiken alku, 
ja Marian ja Jeesuksen voi nähdä ikään kuin syntyvän 
Annan sylistä, hänen auki olevien polviensa välistä. 
Tätä uuden luomista korostavaa tulkintaa Pyhä Anna 
itse kolmantena -veistoksille olen hahmotellut myös 
kansanperinteen avulla. Santta Annilla oli kyky paran­
taa ja vahvistaa, ja hänen hahmossaan ilmenee naisen 
myyttinen asema tämän- ja tuonpuoleisuuden porttina. 
Keskiajan taiteen tutkimuksen näkökulmasta kansan­
perinteen hyödyntämisessä oleellista on loitsujen ja 
runojen temaattinen yhtyminen kuvalliseen aineis­
toon. 

Pyhä Anna itse kolmantena -aiheen osoittama An­
nan, Marian ja Jeesus-lapsen välinen suhde tiivistyy 
äitiyteen myös suremisen kautta. Aihe rinnastui Mater 
dolorosa- ja pieta-aiheisiin, jotka nivoutuvat naisen 
kulttuuriseen tehtävään kuolevan surijana ja kalmon 
valmistelijana. Erityisen hyvin tämä näkyy Hollolan 
kirkon Anna-ryhmässä, jossa Annan kasvot ovat mur­
heen täyttämät, ja hän istuu ristin juurelle valahtanutta 
Neitsyt Mariaa muistuttavassa asennossa. Pyhän An­
nan sylissään kantama Jeesus-lapsi on veistoksissa 
implisiittisesti läsnä samaan aikaan miehenä, ristillä 
kärsivänä ja äitinsä sylissä kuolon kangistamana. Ruu­
rniillisen yhteyden, käsien ja asentojen avulla kuvattiin 
sukupolvien yhteenkuuluvuutta myös kärsirnyksen ja­
kamisessa. 

Vanhernrnan tutkirnuksen käsitykset Anna-ryhrnien 
"kotoisuudesta" ja "porvarillisuudesta" ovat toisaalta 
luterilaisia, toisaalta rnaallistuneita tulkintoja. Anna­
ryhrnä ei ollut sen "arkisernpi" kuin pieta tai Armonis-
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tuin-aihekaan rnerkitykseltään tai käyttötavoiltaan oli­
vat, sillä Pyhä Anna itse kolmantena -aiheen sitoutu­
rnattornuus loogiseen aikakäsitykseen ja sen tapa tuot­
taa assosiaatioita tapahturniin, joita se ei suoraan ku­
vaa, liittää sen näiden rnyöhäiskeskiaikana yleistynei­
den hartauskuvien joukkoon. Pyhän Annan kuvausta­
van muutos 1500-luvulle tultaessa aiheuttaa kuitenkin 
ajattornuuden hälvenernistä ja kerronnallisuuden kas­
vua, sillä Marian ja selvästi vanhernrnan näköisen An­
nan kuvaarninen sarnankokoisina olisi periaatteessa 
voinut kuvata Jeesuksen syntyrnän jälkeisiä tapahtu­
rnia. 

* * * 

Tutkirnukseni ernpiirisen osuuden lähtökohta on ollut 
veistosten tarkastelu tekemisensä jälkiä kantavina fak­
turaalisina esineinä. Tärnän rnyötä ne ovat rnuuttuneet 
epärnääräisestä joukosta yksilöiksi, joilla kaikilla on 
orna erityisyytensä ja historiansa. Monia Anna-ryhrniä 
on rnyöhernmin pidelty pahoin, rnaalattu uudestaan, 
niiden neniä on leikattu poikki ja käsiä kiinnitetty rau­
tanauloilla. Oien halunnut tuoda esiin rnyös vaurioitu­
neita teoksia, jotka ovat käytännössä olleet unohdettu­
ja; näistä päällirnmäisenä nousee rnieleeni "huivinpitä­
jäksi" nimeärnäni veistos, joka ei ole tietääkseni kos­
kaan ollut esillä sen jälkeen kun se toimitettiin Kansal­
lisrnuseoon noin sata vuotta sitten rneille nykyään 
tuntemattornan kirkon varastosta. 

Tutkitut veistokset eivät rnuodosta tyylillisesti yhte­
näistä ryhrnää, vaan "otoksen" sarnaa aihetta esittäviä 
veistoksia, jotka on valrnistettu eri osissa Alppien poh­
joispuolista Eurooppaa, Suorni rnukaan luettuna. Ar­
violta noin parikyrnrnentä on tuotu Ruotsin valtakun­
nan ulkopuolelta, ja lopuista kahdestakyrnrnenestävii­
destä suunnilleen puolet on valrnistettu Suomen puo­
lella sijainneissa työpajoissa ja toinen puoli lähinnä 
Upplannin alueella. Tärnä poikkeaa aiernrnan tutki ­
muksen käsityksestä, että suurin osa Anna-ryhrnistä 
ilrnentäisi kotirnaisten työhuoneiden rnuita taitamatto­
rnarnpaa tekotapaa. Ajallisesti selvästi suurin osa si­
joittuu 1400-luvun puolivälin jälkeiselle ajalle - näitä 
on yli kolrnekyrnrnentä, joista rnelkein puolet ajoittuu 
aivan 1400- ja 1500-lukujen vaihteeseen tai 1500-lu­
vun ensi vuosikymmenille. 

Työhuoneet, mestarit ja tekijät eivät sinällään ole 
olleet tärnän tutkirnuksen ytimessä, rnutta olen rnate­
riaalin viernänä puuttunut näihinkin kysyrnyksiin pai­
nottaen sitä, että työhuoneissa yhtä veistosta (alttari­
kaapista puhumattakaan) saattoi tehdä usearnpi veistä­
jä. Tällä keskiaikaisten veistosten tutkimuksen perin­
teisellä kentällä olen tehnyt tarkennuksia, poistoja ja 
lisäyksiä, kuten Hauhon kirkon Anna-ryhrnän uudel­
leenarviointi. Tätä veistosta on viime aikoina pidetty 
Kaarinan mestarin työnä, rnutta se lukeutuu sen sijaan 
niin sanotun upplantilaisen työhuoneen tuotantoon. 
Kaarinan mestarille attribuoiduista muista Anna-ryh­
rnistä Vanajan Anna-ryhmä kuuluu Kaarinan mestarik-



si nimitetyn henkilön käsialaan, mutta Rai sion ja Sys­
män Anna-ryhmät ovat samassa työhuoneessa - tai 
muuten toi stensa kanssa yhteydessä - toimineiden 
kahden muun veistäjän käsialaa. Jomalan Anna-ryh­
män uudelleenmuokkauksen olen yhdistänyt Lem lan­
din Birgitta-veistoksen valmi staneeseen työhuonee­
seen. Nämä veistokset nivoutu vat myös Hammarlandin 
ja Hollolan kirkkojen alttarikaapit valmistaneeseen, 
luultavimmin Tukholman seudulla toimineeseen työ­
huoneeseen. 

Olen tarkaste llut veistosten merkityksiä paikallises­
sa konteksti ssa. Siivilääni on 1400-luvun Suomesta 
takertunut sinänsä pieniä yksityiskohtia, mutta jotka 
juuri pyhän Annan kultin läpi katsottuna ovat merkittä­
viä. Vaikka kaikki historialliset henki löt ja heidän te­
konsa ovat olleet tutkimuksen tiedossa ennenkin, asia­
kirjalähteitä uudesta näkökulmasta yhdistämällä on 
veistosten ympärille muodostunut historialli sia tihen­
tymiä, jotka ovat antaneet minulle mahdolli suuksia ta­
voittaa jotain Annan merkityksi stä. Erityisesti Anna 
Hansdotteriin (Tott) ja Klemet Hogenskildiin liittyvien 
kirjalli sten lähteiden avulla mielestäni todentuu, että 
pyhä Anna tunnettiin Turun hiippakunnassakin auttaja­
na lapsettomuudessa. Aiempien tutkijoiden näkemyk­
set Anna-ryhmien kotoisuudesta ovatkin sikäli paik­
kansa pitäviä, että Annalla oli moninaisia yhteisöllisiä 
tehtäviä ja hänen olemuksensa saattoi toimia lohdutta­
jana hyvin arkisissa huoli ssa, veistoksen kohtaajien 
elämän moninaisissa iloissa ja suruissa. Annaa tarvit­
tiin Suomessakin edistämään lapsensaantia, turvaa­
maan merenkäyntiä ja viimekädessä edesauttamaan 
taivaaseen pääsyä. Veistoksen kohtaaja sai ehkä lohtua 
kaipuuseensa oman , ruumiillisen äitinsä syliin tai voi­
mistusta tulevaa sy nnytystä varten. 

Tuomalla esiin erilaisia historialli sia henkilöitä olen 
etsinyt mahdollisuuksia tarkastella minkälainen saattoi 
olla todellinen vastaanottaja, joka toimi yhteisesti ele­
tyssä maailmassa näiden veistosten kanssa. Anna-ni­
miset naiset olen kutsunut esiin nimikkopyhimystään 
suosivina toimijoina sekä veistosten kohtaajina ja tul­
kitsijoina. Fru Lucia Olofsdotterin avulla olen pyrkinyt 
vielä tarkemmin tavoittamaan, mitä pyhä Anna saattoi 
tarjota aatelisnaiselle: esikuvan sukuunsa sitoutuneesta 
ylimystönaisesta, joka viestitti hurskauttaan anteliai ­
suuden muodossa, ja toi saalta pyhimyksen, joka 
edesauttoi hedelmällisyyttä. Lucia kykeni samastu­
maan Annan hahmoon, sillä veistokset peilasivat yh­
teiskunnalli sia hierarkioita: Anna-figuuri on aina kuin 
ylimys brokadikankaissaan. 

Naantalin luostari lla oli oma erityinen vaikutuksen­
sa Annan kunnioitukseen, mutta se ei ollut Annan kul­
tin ainut juuri . Birg itan ja Annan kulttiin kytkeytyi sa­
mankaltaisia ideaaleja, kuten sekä periytyvä että van­
hemman, naineen naisen pyhimykselli syys. Birgitta-

laiset painottivat Annan kohtua siunattuna Marian al­
kulähteenä ja Annaa "avioliiton rouvana" ja hurskaana 
vaimona. Toisaalta Turu ssa vahvistui 1400-luvun lo­
pulla Annan alttarin ympärillä toiminut maallikkojen 
hartauselämä, jonka osia olivat niin alttariprebenda 
kuin kiltakin. Pyhän Annan ku ltissa on ollut myös bir­
gittalai suuteen kuulumattomia piirteitä, kuten Annan 
kolmen avioliiton ja koko pyhän suvun kunnioitus, 
mitä Vöyrin kirkon alttarikaappi niin komeasti esittää. 
Lisäksi pyhä Anna oli yksi koko Turun hiippakunnan 
suojelijoi sta. 

Rakentaessani veistoksille ajall is-paikallista kon­
tekstia, on myös itse kontekstiin kohdistunut monia 
uudelleenarviointeja. Tarkastellessani veistettyjen An­
na-ryhmien ja muiden Annan kuvausten keskinäistä 
merkityksenantoa, olen aiemmin tunnettujen seinä­
maalausten joukkoon tehnyt uuden tunnistuksen: frag­
mentoitunut kuva Inkoon kirkon eteläseinällä esittää 
Neitsyt Mariaa, pyhää Annaa ja heidän välissään ole­
vaa Jeesus-lasta. Turun tuomiokirkon Ristikuorissa 
olevan seinämaalauksen identifioinnin pyhä Anna -ai­
hei seksi olen sitä vastoin kyseenalaistanut, vaikka tä­
män hapertuneen kuvan lopullinen selvittäminen jää­
kin aukinaisiin kysymyksiin . Ristikuorin suhde pyhään 
Annaan on kuitenkin osoittautunut yhtä ongelmalli­
seksi kuin aihetunnistuskin, emmekä voi lopulta tietää, 
sijaitsiko Annan alttari siellä. 

Tutkimuksessani olen halunnut lähestyä aihettani 
monet eri yksityiskohdat huomioon ottaen, rakentaen 
siten veistosten tulkintojen kaipaamia konteksteja. On 
väistämätöntä, etten ole kyennyt, tai halunnutkaan, rat­
kaista kaikkia kysymyksiä: olen jättänyt tutkimukselli­
sia ovia auki toivoen, että joku joskus tulee astumaan 
niistä sisään. Tietämys veistoksista kasvaa vastaisuu­
dessa konservointitutkimusten myötä ja toisaalta kes­
kiaikaisiin käsikirjoituksiin kohdistuvat uudet tutki­
mukset tulevat laajentamaan ymmärrystä pyhän Annan 
kultin kokonaisuudesta. 

* * * 
Tämä oli historia pyhästä Annasta, hänen huomassaan 
olevista lapsista ja näin muodostuvan kolminaisuuden 
ruumiilli sista merkityksistä. Pyhä isoäiti ei kuitenkaan 
jäänyt tuohon kaukaiseen historian galaksiin vaan kul­
keutui puisina esineinä tähän nyt elettävään maail­
maan, jossa Anna-ryhmien tekemisen jälkiä tutkiessani 
en ole ainoastaan yrittänyt käsittää veistoksia, vaan 
myös käsitellyt niitä oman olemiseni puitteissa. Puu­
veistokset ovat nyt itselleen vieraassa ajassa: niiden 
puoleen ei käännytä apua tarvittaessa tai pyhän koske­
tusta tavoiteltaessa. Taidehistoriallisessa tutkimuksessa 
näiden veistosten ja niiden kantamien merkitysten ta­
voittelemisella on kuitenkin oma elintilansa ja paik­
kansa. 
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VIITTEET 

I Tutkimuksen alusta 

1 Räsänen 1996. Yksityiskohtaisemmin käsittelemäni teokset 
olivat Joos van Cleven Pyhä perhe (n. 1530, Sinebrychoffin 
taidemuseo) ja Axel Gallenin Madonna ( 189 1, Akseli Gal­
len-Kallelan museo, Tarvaspää) . Nivoin aihetta kevyesti 
myös 1990-luvun valokuvaukseen, jossa tuoll oin kommen­
to itiin paljon taidehi storiallista kuvastoa. Siten työni (tosin 
enemmän intuitiivisest i kuin tarkoituksella) tasapainoili sit­
temmin jälkimoderniksi mielletyn vanhan taiteen tutkimuk­
sen tavan sekä toisaalta aikaan, paikkaan ja kontekstiin sitou­
tuneen näkökulman välillä. 

2 Tällä en tarkoita tunnustuksellista tutkimusta, joka vielä 
1900-luvun alkupuolella oli tavanomaista keskiajan aatehis­
torian ja ikonografian tutkimuksessa. Bynumin näkökulmaa 
on kriittisesti määritellyt Madeline H. Caviness (2001 , 43). 

3 Seuraan tässä Caroline Walker Bynumia (2007, xviii), joka 
on määritellyt omaa lähtökohtaansa seuraavasti: For my pur­
pose is not to explain the speci.fic by the general nor to use 
the speci.fic to illustrate the general, but rather to find, in dis­
crete events and texts, deep human concerns that are histori­
cally particular as weil. Omalla kohdallani ets iminen koh­
distuu luonno lli sesti pääasiassa esineisiin. 

4 FMU 3185: "spiritus sancti ac sanctorum patronorum tocius 
regni Swecie scilicet sanctorum Johannis baptiste et Erici 
atque nostre dyocesis Aboensis Henrici, Anne et Birgitte." 
Ks. Rinne 1932, 260; 1943, 137; Heikkilä 2005, 97. 

5 Keskiaj an lähteissä ilmaisu esiintyy muodossa sancta Anna 
sielff tridie (ks. esim. FM U 5309). Englannin kielessä kuva­
tyypistä käytetään nimeä Saint Anne with the Virgin and 
Child, Saint Anne Trinitarian tai Saint Anne Trinity, mutta 
kaksi jälkimmäistä ovat kuitenkin anakronistisia, eikä niitä 
löydy aikalaislähteistä. Hollannin kielessä kuva-aihe on ni­
meltään Anna-te-Drieen ja ranskassa La Trinite de Sainte 
Anne/ Sainte Anne trinitaire (tai Sainte-Filiation). Puolassa 
vastaava ilmaisu on Sw. Anny Samotrzec. ltalian Metterza 
viittaa samaan, vaikkakin Pyhä Anna itse kolmantena -aihe 
sai siellä toisenlaisen muodon, eikä koskaan sellaista asemaa 
kuin Pohjois-Euroopassa. Kuva-aiheen nimityksestä ja sen 
taustasta ks. Stolt 1993; Hand 1982, 43; Nixon 2004, 2-3 , 
2 1, 56; Sheingorn 1990, 175; Lindgren 1990, 57-58. Tiedos­
sani ei o le, milloin "Pyhä Anna itse ko lmantena" -ilmaisu 
omaksuttiin suomen kieleen. 

6 Kiitän Anu Lahtista tämän as ian j a siitä kertovien lähteiden 
tuomi sesta tietooni 28.4.2008. (Maini ttu Lahtisen osoittama 
esimerkkilähde on seuraava: Hertig Karls registratur vo l 18 
1594, mikrofilmikansio 240, Svenska riksarkivet). 

7 Ks. Parker 1928, 23, 79. 
8 Ks. näistä Dörfler-Dierken 1992a, 26- 31. Ks. myös Nixonin 

(2004, 100, 142) maininta, että Anna-ryhmää esittävän kuvan 
eteen oli tapana asettaa kolme kynttilää yhden sijaan, mikä 
kertoo kuvan mieltämisestä käsittämään kolme yksikköä. 

9 Mainittakoon dominikaanive li Paul-Victor Charlandin useat 
tutkimukset 1900-luvun alusta (ks. Charland 1911 - 1913). 
Charland teki lupauksen pyhälle Annalle uhrata kymmenen 
vuotta tätä koskevaan tutkimukseen, ks . Brassie 2002, 43. 
Protes tanttisesta näkökulmasta Annaa on lähestynyt Ernst 
Schaumkeil ( 1893). Jean Wirth (2003a, 74) 011 suhtautunut 
hyvin kriittisesti etenkin katoli sessa kontekstissa tehtyihin 
Anna-tutkimuksiin. 

1° Fransiskaaniseen sääntökuntaan kuuluneen Kl einschmidtin 
( 1867- 1932) kl ass ikkotutkimu s Die Heilige Anna, ihre 
Verehrung in Geschichte, Kunst und Volstum ( 1930) kattaa 
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niin kultin leviämisen, eri kuva-a iheet, liturgian sekä li säksi 
Annan kultin keskiajan jälkeistä historiaa. 

11 Dörfl er-Dierken kartoittaa väitöskirj assaan ( 1992a) pyhän 
Annan kulttia eri kokonaisuuksien kautta: institutionaalisen 
hi storian, veljeskuntien toiminnan, legendamateriaalin ja uu­
den ajan alun hum ani stien piirin. Toi sessa tutkimuksessa 
(Dörfler-Dierken 1992b) hän on perehtynyt pyhän Annan 
veljeskuntiin. Teologian alalta mainittakoon myös Peter 
Maniurkan (2001) väitöskirja sleesialaisista Pyhä Anna itse 
kolmantena -veistoksista. 

12 Brandenbarg 1987; 1995. 
13 Bynum 1992, 80. 
14 Ashley & Sheingorn 1990. 
15 Sheingorn 1989; 1990; 1993. 
16 Virginia Nixonin monografia Mary's Mother. Saint Anne in 

Late Medieval Europe (2004) pyrkii yhdistämään angloame­
rikkalaista femini stislähtöistä sekä mannermaista tekstikriit ­
ti stä tutkimusta. Lisäksi Jean Wirth (2003a) on käsitellyt pää­
asiassa Annan kuvausta reformaation taitteessa. Yksittäi sistä 
artikkeleista mainittakoon Gil l 2002; Scase 1993. 

17 Nixon 2004, 7. 
18 Nixon 2004, 6, 42, 45-49. 
19 Buchholz 2005. 
2° Kuva-aiheen, ja toisinaan jopa Annan merkityksen kokonai­

suudessaan seli ttyminen perisynnittömän sik iämisen opin 
avulla on 1900-luvun alussa muodostunut käsitys, ks. Nixon 
2004,5 , 15- 16, 72-76. 

21 Näin esim. Levi D' Ancona 1957, 18; Hand 1982, 49; Bynum 
1992, 80; van Os 2000, 126. Tämä on yleinen näkemys myös 
pohjoismaisessa tutkimuk sessa, ks . Lindgren 1990, 52; 
Gröhn 2000, 46 ; Vuolasto 2003, 119. Ristinja Olavin kansaa 
-näytte lyluettelo 2000, 244. Wolska-Wierusz ( 1993a, 14, 21) 
esittää kristologisen vastatulkinnan perisynnittömän opin rin­
nalle. Statens Historiska museumin Maria - drömmen om 
kvinnan -näyttelyn (20.9. 2008- 30. 1 1. 2009) saliteksteissä 
taidehistorioitsija Mia Äkestam sanoo Pyhä Anna itse kol­
mantena -veistosten "symboloivan" perisynnittömän sikiämi­
sen oppia. Kriittisesti tulkintaan ovat suhtautuneet Daniel s­
son 1988 ja Nilsen 1987. 

22 Ks. esim Hahn (2001, 93), joka nei tsytpyhimyksiä luetelles­
saan mainitsee pyhän Annan "äiti-neitsyenä" (mother-virgin). 
Ks. myös esim. Pegelow 2006, 22; Hagerman & Gabriel son 
2003 , 291 ; Pylkkänen 1959, 39. 

23 Suomen kielessä sana pyhimyksellisyys (vrt. eng. saintliness, 
sanctity; ransk. saintete') ei varsinaisesti ole käytössä. Sanalla 
"pyhä" viitattiin ja viitataan as ioiden li säksi pyhiin henkilöi­
hin. Myöhempi ilmaisu "pyhimys" on lähtökohdistaan "anti­
paavillinen" ja pejoratiivinen (vrt. es im. vuoden 1938 Raa­
matun käännöksessä o leva "m iehimys"-nimitys homosek­
suaaleista miehistä, 1 Tim. 10), mutta nykyään se 011 yleisesti 
ja neutraalisti käytössä, joten olen päätynyt tässäkin tutki­
muksessa sitä käyttämään välttääkseni pyhä-sanan monimer­
kitykse lli syydestä mahdolli sesti juontuvia väärinkäsityksiä. 
" Pyhä"-käsitteestä ks. Anttonen 1996. Keskiajan pyhimyk­
sellisyydestä ks. Mulder-Bakker 2002 sekä Vauchez'n klas­
sikkoteos La Saintete en Occident ( 1981 ), jossa pyhimyksel­
lisyyttä tarkastellaan kanonisointiprosessien ja hagiografioi­
den avulla, eikä siinä siten käsitellä pyhän Annan merkityk­
siä. 

24 Heilige Anna, Grate moeder -näyttelyluettelo 1992. Myös 
Marlies Bucholzin (2005) teos on taidehistoriallinen , ja 
Nixoninkin (2004) tutkimuksessa kuvilla on merkittävä rooli. 

25 Ks. Lindgren-Fridell, 1939; 1940; Lindgren 1990; Daniel s­
son 1988; Wolska-Wierusz 1993a. Ruotsissa olevista Anna-



ryhmistä y leisesti ks . Karlsson 1996, 253-258 ; 2009, 329-
357; luettelo Annaa esittävästä visuaalisesta materiaali sta 
Ruotsissa ks. Pegelow 2006, 22, l 14, 275- 273 , 292. 

26 Kuvainraastosta Englannissa ks. esim. Duffy 1992. 
27 Cynthia Hahn (2001 , erit. 13) on esittänyt ajatuksen pyhi­

myksen " kansiosta" (dossier), joka koostuu eri lais ista , mutta 
toi siinsa nivoutuvista, mutta toisinaan myös ristiriitai sista , 
teksteistäja kuvauksista. Kaikki pyhän Annan kuvaukset ovat 
siis osa laajaa tämän pyhimyksen omaa kans iota, ja halutessa 
voidaan esimerkiksi veistokset ja seinämaalaukset asettaa 
omi in alakansioihinsa. 

28 Lähimmäksi Anna-ryhmiin keskittynyttä tutkimusta ajautui 
C. A. Nordman vuonna 1949 julkai semassaan artikkelissa 
Urjalan alttarikaapin uudi stajasta , Sääksmäen mestari sta, 
jonka tuotantoon kuuluu useita Anna-ryhmiä. Suomessa sä i­
lynei stä Anna-ryhm istä tiivistetysti ks. myös Ristinja Olavin 
kansaa -näyttely luettelo 2000, 244. 

29 Näitä samoja määritelmiä on liite tty Pyhä Anna itse kolman­
tena -kuviin muuallakin , ks. esim. Wirth 2003a, 71. 

30 Drake 1985 , 300. 
31 Nervander 1887-1888 II, 19. Nervanderin näkemyksen on 

tuonut esille myös Yalkeapää 2000, 15 1, viite 21 . 
32 RiikkaStewenin(l995, l 10-114, erit.113)huomiotliittyvät 

hänen tarkaste luunsa Leonardo da Yincin Annaa, Mariaa ja 
Jeesus-lasta esittävää kuuluisasta maa lauksesta (n. 1508, 
Musee du Louvre, Pariis i) ja Sigmund Freudin siitä tekemäs­
tä niin ikään tunnetusta analyysistä. Yaikka Leonardon maa­
laus on aiheen kokonaisuudessa poikkeuksell inen , se on yhtä 
kaikki tunnetuin aihetta kuvaava maa laus. Leonardon maa­
lauksesta, sen luonnoksista sekä samaa aihetta kuvaavi sta 
versioista ks. esim. Summers 1987, 6- 7, 125- 127; Gombrich 
1999, 71- 72. Stewen (1995 , 113) lisäksi mainitsee veistosten 
Anna-figuurin Marian valtaistuimena, vastaavalla tavall a 
kuin Maria toimii Jeesus-lapsen valtaistuimena. 

33 C. A. Nordmanin (MSF 424, 619) esittämä arv io. Tarkan lu­
kumäärän esittäminen on mahdotonta, si llä yleisesti ottaen ei 
voi määritellä ovatko tietyt veistokset omia kokonaisuuksi­
aan ja siten laskettavissa yhdeksi veistokseksi vai ovatko ne 
osa alttarikaappia, jolloin vasta esimerkiksi kymmenen veis­
tosta muodostai si yhden teoksen. Suomessa säilyneistä kes­
kiajan puuveistoksista ja alttarikaapeista yle isesti , ks. MAT; 
MSF; Okkonen 1945, 113- 154; Racz & Pylkkänen 1960; 
Ri ska 1987, 182- 225; Lindberg 1998, 47- 58 ; Edgren , H. 
2002, 132- 140; Hiekkanen 2003a, 95-107; 2007a, 43-46. 

34 Eri pyhimyksiä esittävien veistosten lukumääri stä MSF erit. 
620- 621 ; Hiekkanen 2003a, 103- 106. Ks. myös Nervander 
1910, 679 . 

35 Vanhimpiin veistoksiin kuuluvan ns. Korppoon madonnan on 
Peter Tängeberg (2006, 68 viite 14 ja s. 71) ajoittanut - mui ­
hin romaanisiin Maria ja lapsi -veistoksiin vertailemalla -
1100-luvun puolelle. Ks. myös Edgren, H. 1992. Korppoon 
madonnan aiemmista ajoituksista ks. Nordman 1932, 215; 
MSF erit. 27 ; Nikula 1973, 43. 

36 von Bonsdorff 1993. Ks. myös Andersson, A. 1980, 48- 64; 
Tängeberg 1986, 129-1 30, 300-302; Liepe 2007a, 119. 

37 Sanaa alttari laite käytetään harvemmin keskiaikai sen mate­
riaal in yhteydessä, vaikka esimerkiksi sen englanninkielinen 
vastike altarpiece viittaa sekä pyhimyksen, useita pyhimyk­
siä tai reliefejä sisältävään alttarikaappiin että maalattuihin 
alttaritau luihin. Suomessa terminologiaan on vaikuttanut se, 
että keskiaikai siin veistoksiin kohdistunut tutkimu s on ollut 
pääasiassa ruotsinkielistä. Alttarikaapeista varhaisempi tutki­
mus puhui saksan kieleen nojaten siipialttareina (Flügelal­
tar) , joka korostaa alttarikaapin " mekaniikkaa", keskiosaan 
kiinnitettyjen ovien liikuteltavuutta. Myöhemm in tutkimuk­
sessa ryhdyttiin käyttämään nimitystä alttarikaappi (ruots. 
altarskap). Keskiosa, korpus , tunnetaan myös nimillä caisse, 
huche, kast tai bak. Terminolog iasta ks. es im. Tängeberg 
1986; Pirinen , H. 1996, 103- 133; Hiekkanen 2003a, 97-98. 

38 A lttare ista ja niiden paikoista kirkkotilassa Suomessa ja 
Ruotsissa ks. Nilsen 1991 , 95- 106; Hiekkanen 2003a, 86-93; 
2007a,40-43; 2008. 
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39 Alankomaalaisista alttarikaapei sta laajasti , ks. Jacobs 1998; 
Huysmans 2000. Yalmi stus saavutti massatuotannon mitat , 
mutta myöhe mpi hävitys on kuitenkin o llut suuri ; es imerkik­
si nykyisessä Belgiassa on alankomaalaisia ve istettyj ä alttar i­
kaappeja sä il ynyt vain hieman yli 20 kappaletta, ks. Jacobs 
1998, 4. Myös Suomee n tuotiin a lankomaalaisia ve istettyj ä 
alttarikaappeja, joista Yanajan ja Yehmaan kaapit ovat sä il y­
neet, ks . näi stä es im. MAT 3 16-329; Kilpi 1936. 

4° Ks. esim. Baxalldall 1980, 27; von Bollsdorff 1993 , 58. 
41 Saksassa 1500- luvu ll a toimineidell ve istäji e ll , kuten Tilman 

Riemen schlleiderin teoksia ei aina maalattu. On pohdittu , 
o liko tämä alull perin tarkoitukse lli sta va i o li ko syyllä rahall 
puute, ks. Baxandall 1980, 4 1-48. Yeistosten maalaamise ll 
problematiikasta ks. myös Marincola & Soultalli an 1998 . 

42 Aspelin 1878, 43-47. 
43 Ye istosten valmistuksesta ks. peru steellillell se lvitys Tällge­

berg 1986. Ks . myös Tängeberg 1996; Baxandall 1980, 
27-48; von Bollsdorff 1993 , 25-65 ; Hi ekkanen 2003a, 
99- 102. 

44 Keskiaikai sista muutoks ista veistoksissa kokoavasti ks. Hi ek­
kanell 2003a, 106- 107. Suomessa o levista yksittäi sistä muu­
tetui sta ve istoksi sta, ks. es im. T allgeberg 2006, 68 viite 14; 
Lindberg 1998, 51 ; MSF 11 8- 11 9, 126-128, 249 ; Nordmail 
1948, 90- 91. Ruotsissa o lev ista muutetui sta veistoksista ks. 
es im. Tängeberg 1986, 305-309; 2006; Jacobsson 1995 , 
123. 

45 Lutherin kuvakäsityksestä ja sen he ijastumi sesta Suomeen , 
ks. esim. Pirillen, H. 1996, 17-2 1; 2000c; Hiekkallen 2003a, 
167-182; Tuhkanen 2005 , 111 - 148. Ruotsin reformaation 
osalta yleisest i ks. Thorde man 1964. Yleisesti protestantti sis­
ta ku vakäsityksistä ks. es im . Miles 1985 , 99- 108, 11 3- 11 8. 

46 Markus Hi ekkasen (2005 ; 2007b) mukaan 1870-lukuun men­
llessä kaikki pääalttareilla o lleet kesk iaikaiset alttarikaapit o li 
vaihdettu uusiin. Yei stosten reformaation j älkei sistä kohta­
loi sta Suomessa ks. Pirillen, H. 1996, erit. 93-99; Valkeapää 
2000, 149-155; Hiekkalle ll 2003a, 177- 179. Leena Yalkea­
pään (2000, 150- 151) mukaan kielteinell suhtautuminen ka­
toli laisuuteen ei 1800-luvul la ollut syynä veistosten huolloon 
kohte luun, vaan syyt olivat lähinllä esteetti set ja lle llOUSivat 
käy tännön tarpe ista. Ks. myös Pirillen, H. 1996, erit. 95 . 

47 Yksi merkilli simmistä es imerkeistä uudkäytöstä on pohj all ­
maalaisen Jepuan kirkon urkuj en päällä o leva pyhä O lav i, 
josta Oll tehty harppua soittava kullingas Daavid . Kirkoll es ite 
(j aossa kirkossa vuo lllla 2008) mainitsee Olavin virhee lli ses­
ti pyhänä Yrjänänä, joka seisoo lo hikäärmeell päällä. Es i­
merkkejä veistoste ll " uusiokäytöstä" ks. es im. Pirine ll , H. 
1996, 71, 96. 

48 Hiekkanen 2003a, 56. 
49 Suomen alue, kuten muutkaan nykyiset Euroopan valtiot, e i­

vät olleet yhtenäisiä kokollaisuuksia käsittelemällälli ajalljak­
solla eivätkä muutenkaan suoraall vertaudu nykyisiin va ltio i­
hin . Finlandia-nimitystä käytettiin 1400-luvull a joka tapauk­
sessa Turull hiippakullll all a lueesta (es im. FMU 111 8, 1220, 
1364), ks. myös Ka lli o ille ll 200 1, 54- 56. Ottamatta kalltaa 
myöhäiskeski ajalla kyse ise ll ä alueella eläneiden ihmi sten kä­
sityksiin asuinseudustaan , käytän sekä edellä mainitu sta että 
kirjoitusekollomi sista sy istä toisinaall ilmai sua " Suomi" tar­
koittamaall Turun hiippakunnan aluetta. 

5° Katolilai suuden ja reformaatioajall kohtaamista Suomessa 
tutkineen Hann a Piri sen (2000b, 196) mukaan kirkolli sessa 
e lämässä alkoi 1570-luvulta lähtien näkyä ellti stä se lkeäm­
mill ei-katoli siksi tullni stettavia piirteitä. 

51 Tämän tutkimuksen tehtävänä e i o le probl emati soida jo läh­
tökohtaisesti anakron isti sta " keskiaika"-termiä sen alakate­
gorioi sta puhumattakaan, vaan käyttää näitä mahdolli simmall 
pragmaattisesti. Kesk iajall aikakausiell ryhmittämisestä Suo­
messa ja muualla Euroopassa, ks. He ikki lä & Niskanen 2004, 
9- 1 1; Lehtonell & Joutsivuo 2002 , 37-38; Kalli oinen 200 1, 
10- 12. Lena Liepe (2007a, 44) Oll Ruotsin keskiajan taide­
hi stori aa j aote llessaan käy ttänyt ilmauksi a "ä ldre mede lti­
den" vuosista 1100- 1350 ja "sellmedeltide ll" ajalljaksosta 
1350- 1520. 
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52 Ilmai sua on käyttänyt mm. Caroline Walker Bynum (2007 , 
xv i) viitatessaan vuosikymmenten 1370-1520 väli seen ajan­
jaksoon. 

53 Tilastolliset menetelmät eivät ole kuuluneet tutkimuksen i vä­
lineistöön, vaikka esitänkin joitain laskelmi a ja niihin perus­
tuvia tulkintoja kokonaisuuden hahmottamisen he lpottami­
seksi. Ti lastollisesta, tai sarj allisesta ikonografiasta keskiajan 
ai heiden tutkimuksessa, ks. Baschet (2000; 2003). Lähteiden 
ja/tai tutkimusmateriaalin vähäinen määrä ei kutsu kvantita­
tiivisia menetelmiä, vaan enemminkin käytössä ovat sellai set 
sanat kuten " usein", "harvoin" tai " toisinaan" , ks. Myrdal 
2008, 142. 

54 Yiitatessani Ruotsissa o levaan teokseen olen aina maininnut 
sen kirkon nimen , jossa teos on, sekä myös maakunnan ni­
men. Tällöin kuva kyseessä olevasta esineestä on helposti 
löydettävi ssä Statens Historiska museumin (SHM ) ylläpitä­
män verkkokuvapankin kautta. Jos käsittelen vertai lukohtee­
na käyttämääni esinettä laajemm in , olen an tanut viitteitä 
myös sitä koskevaan tutkimuskirjalli suuteen. 

55 Ks. Kalela ( 1999, 144), joka on tuonut esille lähte iden merki­
tyksen ei ainoastaan todi stusaineis tona, vaan "jälkinä". Ks . 
myös Myrdal (2008, 136- 137) tiukan, "eksk lusiivisen" läh­
dekritiikin ongelmista. 

56 Yeistosten hankintaan liittyvistä harvoista kirjallisista läh­
teistä, ks. esim. MSF 11-23; von Bonsdorff 1993 , erit. 11 6-
126; Edgren, H. 2005; Hiekkanen 2003a, 102-103, 199; 
2007a, 114, 207- 208. 

57 Norman Bryson ( 1992, 31 - 35) on puhunut "reservistä", kai­
kesta siitä tallentumattomasta vastaanotosta, jonka suorittajat 
e ivät jättäneet jälkiä tavoistaan kokea kuvia. 

58 Ks. esim. Ristin ja Olavin kansaa -näyttelyluettelo 2000, 
244; Edgren & Mäkelä-Alitalo 1998, "Anna", KB. 

59 Kansanperinteen käytöstä keskiajan taiteen tutkimuksessa ks. 
Edgren, H. 1993a, 62-64. 

60 Leena Yalkeapää (2000, 149-150) on käsitellyt kansanrunou­
den ja historian ongelmallista yhdistämistä varhaisssa tutki­
muksessa. Monien hi storioitsijoiden tavoin esimerkiksi Jan­
ken Myrdal (2008, 138) hylkää kronologisesti myöhempien 
lähteiden Ua siten kansanperinteen) tarjoaman evidenssin. 

61 Tämä on uu sintakäyttö Michael Camillen (1987, 33) viit­
tauksesta englannin kielen asemaan Brittein saarilla norman­
nien maihinnousun jälkeen. 

62 Lähdepluralistista metodia hahmotellut ruotsalainen agraari­
hi storioitsija Janken Myrdal (2008, erit. 135, 141- 142) on 
määritellyt sen soveltu vaksi erityisesti kulttuurihistorialliseen 
tutkimukseen, jossa lähdepohja on niukka. Myrdalin mene­
telmä on kohdennettu erityisesti historian-, ei taiteentutki­
mukseen. 

63 Ks . Myrdal 2008, erit. 137- 141 , 144. 
64 Ks. esim. Pächt 1999. Erityisesti keskiajan taiteen tutkimuk ­

sessa vaikuttane ita formalistisen tradi tion muotoja on vetänyt 
yhteen Linda Seidel (2006). 

65 Mainittakoon tämän pyrkimyksen edustajana Onni Okkonen 
( 1945 , 116), joka kuvasi Kiskon kiron 1500-luvun alkuun 
ajoi ttuvaa Maria ja lapsi -veistosta "esimerkiksi varhaiskreik­
kalaiseen ja varhaisgoottilaiseen tyyliasteeseen verrattavan 
frontaalisuuden palautumisesta." Okkonen analysoi muunkin 
kuin keskiajan ajan taidetta verraten sitä kreikkalaisiin esiku­
viin, ks. Lukkarinen 2007 , 41. 

66 Ks. Lehtonen 2008, 22- 24, 88-95. 
67 The so-called new art history explicitly champions 'theory' at 

the expense of empirical research as it concentrates an the 
politics and subjectivity of both history and history writing. 
Holly 2004, 222. Ks. myös Holly 2003 , 240; 2005 , 77, pas­
sim. (keskustelussa Mark A. Cheethamin and Keith Moxeyn 
kanssa). Ks. myös esim. Wirth 2003b, erit. 28 1-292; von 
Bonsdorff 2003; Liepe 2006a, 9; 2006b, 150. 

68 Holly 2004, 224. 
69 The erosion of the forensic skills of connoisseurship and au­

theniication among art historians in Ja vor of a generalized 
'iconological' interpretive expertise is a trade-ojf that oughr 
to trouble us. Mitchell 2002, 88. Mitchellin kommentti liittyy 
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hänen näkökantaansa, ettei vi suaalisen kulttuurin tutkimus 
o le edistämässä tätä suuntausta. 

70 the object invites and prefigures its analysis; half the genius 
of the interpreter lies in the recognizing that invitation. Crow 
1999, 5. 

7 1 Caviness 200 1, 115-117. Ks. myös Mills 2005, 127. 
72 Ks. tästä lähemmin Lahti & Räsänen 2008. Kalannin alttari­

kaapin konservointihistoriasta ks. Waismaa-Pietarila 1994. 
73 Ks. esim. Biernoff 2005 , Rothstein 2005; Hamburger 1997 . 
74 Näistä näkökulmista ks. antolog ia Visual Culture and the 

German Middle Ages (2005). Ks. myös Mitchell (2002, 94), 
joka yhtä lai lla painottaa, että "kuvallinen/visuaalinen kään­
ne" ei ole erityisen om inaista meidän ajallemme. 

75 Mieke Bai in (2003a, 6) tarjoama nimitys visuaalisen kulttuu­
rin tutkimukselle. 

76 Ks. Bredekamp 2003; Belting 2005 , 42--43. Tämä näkökanta 
liittyy lähinnä visuaalisen kulttuurin tutkimuksessa esitettyi­
hin painotuksiin tutkimuskohteiden valinnan laajentamisesta 
varsinaisena taiteena pidetyn kuvaston ulkopuolell e (ks. 
esim. Moxey 2004, 170), mikä sii s saksa laistutk ijoiden mu­
kaan on ollut käytäntönä jo pitkään , ellei aina. Mitchellin 
(2002, 92-93) mukaan taiteen ilmaisutj a kulutu skuvasto py­
syvätkin erilli sinä. 

77 Ks . esim. Holly 2005, 81-83; Kuusamo 1996, 63. Tunnettui­
na esimerkkeinä ovat Michael Camillen ( 1989) käsikirjoitus­
ten marginaaleissa olevia kuvia koskeva tutkimus sekä Jef­
frey Hamburgerin (1997) tutkimus St. Walburgin nunnaluos­
tarin piirustuksista (ns. nonnenbücher). Ks. myös Armstead 
( 1997) kirjoja pitelevien naishahmojen es ittämi sestä kuori­
penkkien koristuksissa tai Camille (2003) Chartres'n asuinta­
lojen puukoristeluista. Ks. myös Stigell 1974; Edgren, H. 
2003. 

78 Summersin magnum opus Real Spaces. World Art History 
and the Rise of Western Modernism ilmestyi vuonna 2003 . Se 
nivoo yhteen monia hänen aiemminkin käsittelemiään tee­
moja, mutta tässä teoksessa lähtökohta on tarkoituksellisen 
metodologinen. 

79 Summers 2003 , 15, 25- 27. Ks. myös Summers ( 199 1), jossa 
hän argumentoi kielen ja kuvan eroavaisuuden puolesta. Ku­
van tekstuaalisuuden kritiikistä toisesta näkökulmasta ks . 
myös Pächt 1999, 71. 

80 Summers 2003, erit. 16-18. 
81 Materiaalisen ikonografian pohdinnasta ks. Stewen 1995 , 20 

viite 23. Stewen ( 1995 , 20) esittää samassa yhteydessä pyrki­
myksen tutki a Weltanschauungin e li aikakauden maailman­
katsomuksen ja ku vien materiaalisuuden huomiotta jätettyjä 
yhtymäkohtia. 

82 Summers 2003 , 16, 19. Riikka Stewenillä (1995, erit. 2 1) on 
o llut tähän vertautuva pyrkimys rakentaa tulkinnallisia mah­
dollisuuksia teoksille, jotka ovat syntyneet eri aikoina ja ovat 
funktioltaan erilaisia. 

83 every artefact - considered indexically - is a record of its own 
being made. Summers 2003 , 27. Sanafacture viittaa etymolo­
gisesti käsityöläisyyteen, ja jonkun asian tekemiseen. Faktu­
raalisuus on kielellisesti hieman raskas ilmaus, joten o len kor­
vannut sen myös ilmaisuill a materiaalinen oleminen. 

84 Summers (2003, 18, 52- 53) käyttää ilmaisuvälineestä, me-
diumista nimitystä format. 

85 Summers 2003 , 52. 
86 Heidegger 1 996, 15. 
87 Summers 2003, erit. 18- 19. James Elkins (2004) on korosta­

nut Summersin velkaa Uoka impli siittisesti näyttäytyy Real 
Spaces -kirjassa) Heideggerille. 

88 Ks. Lehtonen 2008 , erit. 97. 
89 Thomas 2002, 9-13 . 
90 Tängeberg 2006, 73, viite 51. Ks. myös sama 2004; 2005. 
91 Connoisseur-traditiosta ks. esim. Yakkari 2000, erit. 66. Ko­

nossööriys-käsitteen yhteyteen on hahmote ltu myös salatie­
tämyksen tai alakulttuurin tunnistamista, ks. Tihinen 2008, 
38. 

92 Ks. Ginzburg 1992, 97- 102; Panofsky 1955 , 19-20. Ginz­
burg (1992 , 98- 101 ) tuo esi lle, kuinka Sigmund Freud o li 



innostunut Morellin ( 1816-1891) metodista verraten sitä 
psykoanalyysiin. 

93 Pächt 1999, 70. 
94 Belting 1987, xi. 
95 Bai 2003b, erit. 92, 94, 98, 106. 
96 Bai 2003b, erit. 96. 
97 Kalha 2005, 28- 29, 224. 
98 Bai 2003b, 96, 105. 
99 Tukeudun tässä Tuomas Nevanlinnan (2008) kolumnissaan 

esittämään ajatukseen, jonka mukaan vanhojen esineiden 
vaaliminen ja niiden arvostus ovat uhattuina, sillä epäekono­
misuudessaan tämä ei sovi kapitalismiin . 

100 Terhi Utriainen (2006, 195) on samasta materin ja materian 
yhdistämisestä ja sitä ilmentävästä Marian kohdun kuvasta 
todennut, että "kyse on äidistä, joka antaa itsestään tai itseään 
ihmisyyden ainekseksi." Ks. myös Lehtonen 2008, 41. 

101 Lehtonen 2008, 22. Tilan käsitteestä taidehistoriassa ks. Saa­
rikangas 1999. 

102 Summers 2003 , erit. 41 . 
103 Ks. erit. Summers 1987. Summers (2007, 165) painottaa vi­

suaalisuuden/näkemisen/näkymisen olevan muiden aistimus­
ten lailla fyysistä: [Visibility] is represented physically, and 
these representations may be participated in physically. 

104 Summers 2003, 43-45. Arkkitehtuuri puolestaan toimii so­
siaalisella tasolla, joka on todellisen tilan toinen alakategoria 
henkilökohtai sen tilan ohella. Yirtuaalisuuden ja todellisuu­
den suhteista sekä virtuaalisuuden käsitteen historiasta ks. 
myös Lehtonen 2008, 183- 193 . 

105 Senni Timonen (2004, 28) on käyttänyt tilan käsitettä tässä 
mielessä viitaten kansanlyriikkaan lajina, ilmaisullisena tila­
na. 

106 Ks . esim. van der Ploeg 2004. 
107 Vaikka olen siis itsekin veistosten kohtaaja, en ole soveltanut 

mitään osallistuvaa tai toiminnalli sta metodia. Tämä rajaus 
koskee myös niitä kysymyksiä, jotka ajankohtaistuvat jos 
veistoksia tarkastellaan museoissa esillä olevina, katsojiin 
vaikuttavina teoksina. Pyrkimyksistä "osal!istuvaan" taide­
historian kirjoittamiseen, ks. Kanssakäymisiä-artikkeliko­
koelma (2005). 

108 Sheingorn 1993, 72; Mulder-Bakker 1995, 4-7. Keskiajan 
pyhimyksellisestä äitiydestä ks. Atkinson 1991 sekä antolo­
gia Sanctity and Motherhood (1995). 

109 Ks. esim. Bynum 1992, erit. 93-117; Wirth 1989, 305. Anto­
logian Gender and Holiness: Men, Warnen and Saints in Late 
Medieval Europe (2002) johdannossa esitetään katsaus suku­
puoleen ja pyhimyksellisyyteen kohdistuvan keskiajantutki­
muksen tilanteesta ja käsitteistöstä. Sukupuolen ja pyhyyden/ 
pyhimykselli syyden nivoutumista tai hankauskohtia keski­
ajalla ovat tarkastel!eet myös suomalaiset tutkijat, ks. esim. 
Lehmijoki-Gardner 1999; Heinonen 2000; 2004; Salmesvuo­
ri 2000. 

11° Ks. esim. Kamerick 2002; Gombrich 1960, 80-98. Esimer­
kiksi Pierre Abelard ( 1079- 1142) vastusti veistoksia hartaus­
käytössä juuri siitä syystä, että ne viittasivat esikristillisiin 
tapoihin, ks. Camille 1989, 161 , 237. Kuvattaessa "pakanal­
lisia" menoj a palvottavat hahmot esitettiinkin aina veistoksen 
muodossa, mikä näkyy esimerkiksi Nousiaisten kirkon pyhän 
Henrikin sarkofagi ssa olevassa kohtauksessa, jossa Erik-ku­
ningas armeijoineen rantautuu käännyttämään suomalaisia, 
ks. Liepe 2003a, 130. 

111 Ks. esim. Ringbom 1989, 17-18. Veistos saattoi moittia tai 
vastaavasti antaa erityisen suosionosoituksen, kuten tunne­
tussa Bernard Clairvauxlaisen kokemassa (1090-1153) ih­
meessä, jossa Neitsyt Mariaa esittävä veistos tarjosi tälle rin­
nastaan parantavaa maitoa; Pyhän Bernardin maitoon ja rin­
toihin liittyvästä metaforisesta kielestä ks . Bynum 1982, 
115-121. 

112 Taiteentutkimuksessa on näyttäy tynyt suuntaus, jossa teok­
sen objekti luonne sivuutetaan ja se mielletään tutkimuksen 
"toi seksi henkilöksi"; tutkijan subjektius on saanut vierelleen 
teoksen subjektiuden , ks. esim. Bai 2002, 44-45. Ks. myös 
Michael Ann Holly (2003, 240), joka on yleisellä tasolla ar-
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gumentoinut, että (tois in kuin usein oletetaan) myös vanha 
taide "vastaa" tulkitsijalleen. 

113 Lahjan merkityksestä ja sen monimuotoisista esiintymista­
voista keskiajalla ks. Andersson, C. 2006, 52-73. Pyhimyk­
sen ja kunnioittajan vastavuoroisuudesta ks . myös esim. 
Yauchez 1981 , 530-550; Gurevich 1988, 40; Heikkilä 2005 , 
154. 

114 Haschet 1996, 9-10. 
11 5 Camille 1989, 215. 
116 Belting 2001; 2005. Tämä ajattelu pohjautuu kuvan valmis­

tuksen alkuhämäriin, jolloin pyrittiin valmistamaan korvaava 
"ruumis" kuolleelle ihmiselle. Beltingin esimerkkeinä ovat 
toimineet tunnetut n. 7000 eaa. valmistetut kallot: Jerikosta, 
Länsirannan Palestiinalaisalueelta löydetyt eräänlaiset veis­
tokset, joissa vainajan pääkallon päälle valmistettiin savesta 
uusi kerros , uu si "nahka". Silmät valmistettiin simpukoista. 
Nämä on tulkittu muodoiksi esivanhempien kunnioituksesta. 

117 Belting 2001, 17, 26, 32; 2005. 
118 Wood 2004. 
119 Gombrich 1960, 98. 
120 Ruumiillisuuden eri aspekteja keskiajalla käsittelevä tutki­

muskirjallisuus on laaja; ks. esim. Bynum 1987; 1992; Miles 
1989; Steinberg 1996; Easton 2002; LeGoff & Truong 2003 ; 
artikkelit antologioissa Bodies and Disciplines ( 1996); The 
Broken Body (1998) ; Framing Medieval Bodies (1999) ; 
Frömmigkeit im Mittelalter (2002). 

121 Ks. esim. Abou-EI-Haj 1994; Ashton 2000; Caviness 2001 , 
erit. 82-124; Hahn 2001 , 90-128; Easton 2002; Larson 
2002. 

122 W. J. T. Mitchell sitoutuu klassikkotutkimuksessaan Icono­
logy (1986, 2) mainittuun ikonologiseen perinteeseen. 

123 Panofskyn ohittamatonta merkitystä taidehistorialliselle tut­
kimukselle on käsitelty hyvin paljon, ks. esim. seuraavat 
kontribuutiot viitteineen: Holly 1984; Wirth 1989, 14-23; 
Didi-Huberman 1990, erit. 117-153; Summers 1995; Melvil­
le 1996, 41-69; Ginzburg 1992, 36-41 sekä antologia 
Iconography at the Crossroads 1993. Ks. myös Stewen 1995, 
erit. 16-24; Kuusamo 1996. 

124 Panofskyn kontribuutioista muille tieteenaloilla ks . artikkelit 
antologiassa Meaning in the Visual Arts: Views from the Out­
side. A Centennial Commemoration of Erwin Panofsky 1995. 
Ks. myös Camille ( 1993, 43 viite 2), joka nimeää Panofskyn 
tuotannosta inspiroituneiksi erityisesti sosiologi Pierre Bour­
dieun sekä antropologi Clifford Geertzin (joilla vastaavasti 
on ollut oleellinen merkitys taidehistorian suuntauksille, mitä 
Camille ei kuitenkaan kommentoi). Sinänsä huomiota kiin­
nittävää on kuitenkin se, että samanaikaisessa kulttuuri- ja 
mentaliteetteja tutkivassa "uuden historian" tutkimuksessa, 
niin sanotun Anna1es-koulukunnan piirissä ei sen alkuvai­
heissa huomioitu Panofskyn työtä (tai ylipäänsä kuvan mer­
kitystä), ks. Schmitt 2003, 24-25; Didi-Huberman 2003 , 
133-134. 

125 Panofskyn Studies in /conology -teoksen johdannossa esittä­
miä ajatuksia oli julkaistu saksaksi Logos-nimisessä filosofi­
sessa aikakauslehdessä (nro 21) jo vuonna 1932; englanniksi 
kirjoitus julkaistiin hieman muuteltuna vuonna 1939 ja jäl­
leen vuonna 1955 teoksessa Meaning in the Visual Arts. Hei­
deggerin epäselvä suhde kansal!issosialismiin, ja ylipäänsä 
Panofskyn inhimilliset syyt vaihtaa näkökulmaa on tuotu 
esille taustavaikuttimina painotusten muuttamiselle. David 
Summers (1995) on valaisevasti analysoinut Panofskyn aja­
tusten juuria ja niiden muotoutumista Logos-lehdessä jul­
kaistun Zum Problem der Beschreibung und Inhaltsdeutung 
von Werken der bildenden Kunst -nimisen artikkelin lähilu­
vulla. Ks. lisäksi Holly 1984, 39, 53; Didi-Huberman 1990, 
120-127; 2003, 137-138; Stewen 1995, 17- 19, erit. viite 
11. 

126 Ks. Summers, 1995, 12. Ks. Stewen 1995 , 17 viite 8. 
127 Ks. Summers 1995, 11 viite 16. 
128 Panofsky 1955, 168. 
129 Ks. esim. Gombrich 1960, 78, 120; Pächt 1999, 70; Belting 

2003 , 142- 143 . Belting (1987 , 18, 30) on korostanut muodon 
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huomioonottamisen o leellisuutta, ja sitä, ettei muotoa (joka 
ei sitä paitsi aina ole niin helposti tavoitettav issa kuin olettai­
si) tule erottaa teoksen sisä ll östä: hänen mukaansa muoto il­
maisee sen, mitä teoksella Oll sanottavana. 

130 Summers 1987 , 10- 11. 
131 Panofsky l95 5, 30. Tästä ks . myös Didi-Huberman 1990, 

282- 285. 
132 Panofsky 1955 , 30-32. Panofsky otti sanan "ikollologia" 

käyttöön kolmallnen vaiheen llimellä vasta vuoden l 955 
tekstiversiossa, sillä vuoden 1939 painoksessa hän puhuu 
" ikollografisesta analyysistä syvem mässä merkityksessä." 
Tätä Oll kommentoinut es im. Holly 1984, 40-41 viite 48, 
159. Panofskyn haluttom uudesta " ikonolog ia" -sanan käyt­
tööll ks. Summers 1995, 10. 

133 Ks. Didi-Huberman 1990, 145- 146. 
134 Ks. Didi-Huberman 1990, 151 - 152. Erotuksena Panofskyn 

iko llo logiasta tai vastaavasti hi storioits ijo iden tavasta käyttää 
kuvia hi storian todi stusainei stolla, on 2000-luvun kuvien 
merkityksiä etsivää tutkimusta kutsuttu myös nimellä " uusi 
ikollOlogia", ks. Bol vig 2003. Ks. myös Belting 2003, 164. 

135 Ks. myös Altti Kuusamon ( 1996, 80) muotoilema erottelu . 
Kuvatyypeillä on omat, hi storiasidonnai set muotonsa, ks. 
tästä esim. Summers 1995 , 13- 14. 

136 Yhdyn Kuusamon ( 1996, 58) näkemykseen, jonka mukaan 
ikono logia on esimerkki metodolog isesta notkeudesta , ja 
merkitysteoriana sitä voi käyttää hyvin monen metodolog iall 
pal vel uksessa. 

137 Summers ( l995, erit. 15) painottaa, että Panofskyn mukaan 
kolmanllen vaiheen tulkinta nousee omasta hi storiantulkin­
nas tamme, omista uskomuksistamme, mikä implikoi, että 
"o lennainen merkitys" vo i vaihdella. 

138 Camille 1998, 210. Kirjoittaja tuo samassa yhteydessä esille 
kirjoitusajankohtansa paradigman mainitsemalla kuinka 
"vallhanaikai sta" taitee lli sesta luovuudesta puhuminen on. 

139 Ks. es im. Pächt 1999, erit. 44, 73. 
140 Summers 1995, 16. 
141 Ks. Cami lle 1987; 1993. Oraalisuuden käsitteestä keskiajan 

tutkimuksessa, ks. esim. Hall 2008 . Ylipäänsä oraalisen pe­
rillteell käytöstä hi storian tutkimuksessa ks . Kalela 1999. 
Tämä lähdemateri aa lin laajeneminen koskee luonnollisesti 
yhtälaill a myös historian tutkimusta, mikä on mahdollistanut 
uu sia avauksia pyhimystutkimuksessa (jossa jopa hagiogra­
fioidenkin lähdearvoa on aiemmin epäilty), ks. Mu lder-Bak­
ker 2002, 2- 23; Heikkilä 2005 , 3 1-37 viitteineen. 

142 Ks. Coleman 1996. 
143 Camille 2002b, 75-77. Ks. myös Duffy (2003, 23), joka on 

pohtinut kirkon tilien yms. kirjallista vs. oraalista luonnetta, 
si ll ä niitä luettiin seurakunta lai si lle ääneen. 

144 Camille 1993 , 43 , erit. viite 2. 
145 Cami lle 1993. 
146 Melville 1996, 79. Onko Harri Ka lhan (2005 , 222) "Panof­

sky on poikaa" -otsikointi hänen Magnus Enckelliä koske­
vassa tutkimuksessaan kummunnut tämänkaltai sesta ajatus­
yhteydestä? Lohkaisujää arvoitukseksi , sillä tekstissä ei ava­
ta Panofskyn roolia ko. keskustelussa. 

147 Ks. erityi sest i Barbara Newmanill ( 1995; 2003) mielikuvi­
tuksell teologiaa kehittävät tutkimukset. 

148 Ks. anto logia The Mind 's Eye: Art and Theological Argument 
in the Middle Ages 2006 ja erityisest i Jeffrey Hamburgerin 
(2006a; 2006b) artikkelit samassa kokoelm assa. 

149 Summers 1995 , 20. 
150 lkonologian kontekstuaalisuudesta ks. es im. Holly l984, pas­

sim., erit. 26- 27; Summers 1995; 2003, 18; Schmitt 2003. 
151 Palin 1998 , 119. 
152 "The part or parts of someth ing written or printed , as of 

Scripture, which precede or fo llow a text or quoted sentence, 
or are so illtimately associated with it as to throw light upon 
its meaning." Ks. digitaalinell aineisto: Webster's Revised 
Unabridg ed Dictionary 191 3, "Contex t". 

153 Ks. Mattick 1996. Kontekstill käsitteell e ri muodoista (kirjal­
li suudelltutkimuksell näkökulmasta) ks . myös Kovala 1999, 
erit. 122- 145. 

148 

154 Tätä teoksen sisäisen kehityksen merkitys tä tekemisen pre­
missien avaimena korosti mm. Alois Riegl, ks. Pächt 1999, 
61. 

155 Ks. es im. Kova la 1999, 120- 121, Bai 2002, 53. 
156 Kutominen ja siihen rinnastuvat ilmaisut toimivat usein kon­

teksteista laajimman , itse elämän metaforina, erityisesti nais­
ten käyttämässä kielessä, ks. Utriainen 2006, 22. 

157 Käsitteiden liikkuvuudesta ks. Ba i 2002, erit. 40. 
158 Tähän vaikutti erityisesti Jonathan Cullerin teos Framing the 

Sign: Criticism and its lnstitutions 1988. Ks. myös Bryson 
1992, erit. 21 , 39. Kehyksen ja kontekstin suhteesta ks. esim. 
Kuusamo 1996, erit. 56-58; Pa lin 1999, erit. 153; von Bons­
dorff 2003. 

159 Yiitaten Michael Baxandallin es ittämiin mahdolli suuksiin ks. 
Bryson 1992, 22: Once begun, the enumeration of contextual 
determinants knows no point of finality within its own do­
main. 

160 Jo 1990-luvun lopul la alettiin korostaa, ettei konteksti saa 
"syödä" itse teosta. Esimerkiksi Norman Bryson ( 1992, 19) 
on tuonut esille, e ttä teoksell ja sen kontekstin välille luotu 
ero aktivoi kontekstia itse teoksen kustannuksella . Myös 
Lena Liepe (2003b, 417) on keskiaj an tutkimuksen yhteydes­
sä mui stuttanut, e ttä kontekstuali soinnin vaara on siinä, että 
se unohtaa teoksen roolin aktiivisena kulttuuri sena tekijänä, 
ja hän onkin päätynyt käyttämään kontekstin sijasta aspekti­
käsitettä valai semaan teoksen itsensä ilmai semia, sen muo­
don ja sisällön yhdistäviä osa-alueita. 

16 1 Bryson l992, 40. 
162 Esimerkiksi Keith Moxeyn (2003, 48) mukaan: visual studies 

are often concerned with the way in which the objects of 
study reveal the ethical and political commitments of those 
who study them. Vrt. Kuitenkin Mitchell 2002. 

163 Kuu samo 1996, 58. 
164 Sheingorn 1990, 169. Oma kursivointini. 
165 Summers 2003 , 17, 27. 
166 Meyer Schapiro käytti termiä jo 1930-luvulla, ks. Sears 2002, 

3. Suomalaisessa taidehistorian tutkimuksessa luennan ja tul ­
kinnan käsitteistä käydystä keskustelusta ks. Tihinen 2008 , 
12. 

167 Bachelard 2003, 92-95, 133. Ks. myös kirjailija ja mystikko 
Simone Weilin (1909-1943) La lecture -käsite, joka viittaa 
subjetiivi seen tulkintaan, jonka ihminen antaa kokemalleen 
j a näkemälleen - ks. tästä Maija Julkunen Weil in Painovoima 
ja armo -teoksen ( 1976) esipuheessa. 

168 A reading is an inlerpretation from a position - a story 10/d 
from a vantage point - and often the specific object of study 
has been chosen because it enables lhe interpreter to broach 
an issue of broader significance for the study of visual mate­
rials. Sears 2002, 1-3 . 

169 lbid. 
170 Gombrich 1960, 154, 177. Beholder 's share -käsitteestä ko­

konai suudessaan Gombrich 1960, 154-244. David Sum­
mersin (2003 , 16-17) mukaan tämä kuitenkin antoi kokij a­
katsojalle vain rajoitetun roolin, sillä siinä taiteilija kykenee 
saamaan katsojan omalla mielikuvituksellaan täydentämään 
teoksen. Edelleen Gombrichin alltama käsite on hänestä 
" naturali zing and universalizing", ja edustaa hänestä juuri 
sitä, mihin Hans Belting (1987) myöhemmin viittasi taide­
hi storian lopulla. Belting (2003, 145) puolestaan on nähnyt 
Gombrichin metodin vaaran siinä, että kaikki redusoi tuu ha­
vaintoon. Ginzburgin ( 1992, 57) mukaan Gombrich otti 
funktio-sanan vain vastahakoisesti käyttöön . 

171 Antropologinen käänne taidehi storiassa on osittain henkilöi ­
tynyt Hans Beltingiin , jonka tuotannossa nämä painotukset 
olivat näkyvissä jo l 980-luvulla, ks. esim. Belting 1981 ; 
1987, erit. 30. Hänen pääasiallinen "manifestinsa" on kuiten­
kin vuonna 2001 ilmestynyt teos Bild-Anthropologie. Ent­
würfe für eine Bildwissenschaft. Taidehistorian ja antropolo­
g ian suhteesta ks. Anthropologies of Art -konferenssiju lkaisu 
2005 . Ks. myös tähän suuntaukseen sitoutuneen Michael F. 
Zimmermannin (2003) yhteenvetävä analyysi; kirjoittaja rin­
nastaa väistämättömänä pitämänsä antropolog isen käänteen 



(s. 168) merkityksen laaj uuden aiempaan ns . visuaaliseen 
käänteeseen. Vrt. Jeffrey Hamburgerin (2006b) kriittinen pu­
heenvuoro. 

172 Esimerkiksi Norman Brysonin ( 1992, 3 1-35) mukaan vas­
taanotto on yksi kontekstin rakentamisen avainas ia. Kes­
kiajan kirkollisen taiteen vastaanottoa on tutkittu paljon ja 
vaihtelevilla näkökulmilla; ks. Cavinessin (2006) yhteenveto. 
Erityisesti myöhäiskeskiajan kuvien vastaanotosta ks. lisäksi 
johdanto ja artikkelit antologiassa lm.ages of Cult and 
Devotion. Function and Reception of Christian Images in 
Medieval and Post-Medieval Europe 2004. 

173 Summers 1995, 18 viite 48. Vrt. Belti ng ( 1987, 19; 2005, 43) 
jonka mukaan ikonologia redusoitui (Panofskyn vaikutukses­
ta) eurooppalaisen, " humani sm in" ajan teosten tarkastelun 
metodiksi. 

174 Monet tutkijat ovat tuoneet Warburgin esille yhtenä niin sa­
notun antropologisen käänteen "esi-isi stä", ks . Zimmermann 
2003, 168. Vrt. kuitenkin David Freedbergin (2005) kriitti­
nen tarkastelu Warburgin "antropologisista" toimista pueb­
lointiaanien parissa. Ks. Warburg in viimeaikaisesta "nostees­
ta" myös Holly 2005 , 82-83. 

175 Ks. esim. Ringbom, S. 1965 , 18; 1989; Miles 1985, 87. 
176 Esim. upplantilai sen Funbon kirkon Anna-ryhmän edessä 

polvistumisesta ja siihen kohdistetui sta hartaudenharjoituk­
sesta arkkipiispa Jacon Ulvsson myönsi 1470-luvulla 40 päi­
vän aneet, ks . Pegelow 2004, 39. Annan kuvista ja aneista ks. 
myös Nixon 2004, 87-88. 

177 Englantilaisen Morebathin kyläkirkon yhteisöllisyydestä ja 
sen suhteesta kirkon esineistöön , ks. Duffy 2003. 

178 Duffy 2003, erit. 93-94. 
179 Summers 2003, 42. Summersin käs itteenmuodostuksen 

taustalla voi ehkä nähdä Martin Heideggerin ajatuksen antii­
kin kreikkalai sista, jotka "tiesivät" taiteen, eivätkä kokeneet 
sitä elämykse lli sesti tai vastaavasti teoreettisen tiedon avul­
la. Heideggerin ajatuksista tähän liittyen ks. Luoto 2002, 
44 . 

180 Belting 1994; 2001. Ks. myös Gombrich ( 1960, 98 , 172-
173), joka teki tämän jaotte lun sijoittaen kuitenkin taiteen 
alun jo antiikin Kreikkaan. 

181 Ks. Hamburger 2006b; Schmitt 2003, 35-37. 
182 Hamburger 2006b, erit. 406. Teoksen "voima" saa Hambur­

geri lla (2006b, 397) hänen mukaansa s ii s eri merkityksen 
kuin David Freedbergil lä (jolla myös on ollut o leellinen vai ­
kutu s ns. antropo logisen käänteen vahvistumiseen) teokses­
saan The Power of Images 1989. 

183 Hamburger 2006b, erit. 406. 
184 Baschet 1996. Tämä yhdistyy mielestäni sikäli Summersin 

fakturaalisuuden käsitteeseen , että molemmilla viitataan 
teoksen visuaalisten ominaisuuksien yli sen laajempaan ma­
teriaaliseen ymmärtämiseen. 

185 Ks. esim. Schmitt 2003, 37. 
186 Ks. tästä keskustelusta esim. Erler & Kowaleski 2003. 
187 Keskiajan kuvallisia ja sanalli sia naisten representaatioita ja 

niiden vastaanottoa tutkinut Margaret Miles ( 1985, 87- 90; 
1989, 169- 170) esitti, että Neitsyt Marian kuvaukset vahvis­
tivat sosiaalista kontrollia ja torjuivat nai sten seksuaali suu­
den ja biologisen kokemuksen omista ruumii staan, vaikkakin 
naiset myös saattoivat myös tulkita mi sten pelkojen ja fanta­
sioiden kautta syntyneitä ku via omalla tavallaan. 

188 Ks. tästä keskustelusta esim. Baschet 2003, 61-62; Ham­
burger 2006a, 5- 7. Ks. myös Yiholainen 2004. 

189 Ks. Newman (2003 , 305), joka korostaa, että uskonnollinen 
luovuus sinänsä ei useinkaan johtanut kerettiläisyyssyyttei­
siin, jo tka olivat y leensä seurau sta yhteiskunnallisen rauhan 
rikkomisesta. Sukupuoleen liittyvästä teolog isesta monipuo­
lisuudesta ks. myös Blamires 1997. 

190 Vrt. Keith Moxeyn (2004, 166, 172), esittämä päinvastainen 
kanta, jonka mukaan historialli s ia valtajä1jestelmiä on hel ­
pompi paikantaa kuin nykypäivän va llankäyttöä. 

19 1 Newman 2003 , 271 . 
192 Caviness 2001, 3. 
193 Ks. esim . Yuola, E . 2002. 

Tutkimuksen alusta 

194 Kristeva 1993. Artikkeli oli julkaistu nimellä Heretique de 
l 'amour jo vuonna 1977. 

195 Kristeva 1993, 137. 
196 Ajan keskusteluun Kri steva osalli stui er ityi sesti artikkelis­

saan Le temps des femmes (suom. Naisten aika, Kristeva 
1993, 163- 185) . Angloamerikkalainen tutkimu s nime si 
s ittemmin Kristevan essentialistiksi; Ks . Butler 1990, 81 -
90. 

197 Ajallinen jako olisi liikaa sitonut veis toksia muutenkin hyvin 
spekulatiivi siin ajoituksiin ja sama ongelma olisi koskenut 
myös maantieteellisen a lkuperän , s ii s va lmi stuspaikkakun­
nan , mukaista sarjoittami sta. Yaikka jaankin veistokset som­
mittelunsa puolesta kuuteen eri ryhmään (ks. luku 4.4 Ku­
vaustavat ja niiden yksityiskohdat ja liite 2, taulukko), en 
kuitenkaan nähnyt syytä es ite ll ä niitä tämän asettelun puit­
teissa - varsinkin, koska y li puolet veistoksista kuuluu ryh­
mään 1. Pohdin myös mahdolli suuksia jakaa niitä erilaisten 
temaattisten, ikonografisten tai niiden käyttöön tai esillepa-
110011 liittyvien seikkojen pohjalta, mutta kategorioista ei kos­
kaan muodostunut toisiaan poissu lkevia, joten veistoksen si­
joittaminen tiettyyn ryhmään olisi jäänyt mie livaltaiseksi. 
Lisäksi halusin esitellä veistoksen siten, e ttä halutessaan pe­
rustiedot vain tietystä veistoksesta, tuon tiedon hakeminen 
onn istuu lukijalta vaivatta. 

198 Diarium Cyllenianum 1882, 168. Sanan ki1joitusasu vaihte­
lee (myös esim. betete ja belaete), ks. esim. FMU 4656: 
hwaske beeläthe äller korss ath spara. Myös sanat tafflan ja 
altar tafelen esiintyvät (ks. FMU 5527 ; 2960), jotka voivat 
yhtä hyvin kuin kaksiulotteista maalausta tarkoittaa myös alt­
tarikaappia. Erilaisista taide-esi neiden nimityksistä kirjalli­
sissa lähteissä, ks. von Bonsdorff 1993, 127, Pirinen , H. 
I 996, 13 1. 

199 Ks. Nixon (2004, 56, 142), jonka aineisto koostuu saksankie­
lis istä lähteistä. 

200 Vaikka nimitys osin heijaste leekin taidehistorian saksalaisia 
juuria ja niitä (nationalistisia) aluenimityksiä, joita s iellä 
käytettiin ennen toista maailmansotaa, olen kuitenkin pääty­
nyt yhä käyttämään samaa ilmausta. Sanalla "preussi lainen" 
tarkoitetaan siis Pommeri sta itään, ja Sleesiasta pohjoi seen 
o lev ia alueita, eli lähinnä nykyi sen Puolan pohjoisa lueita. 
Käytän myös Danzigin kaupung ista sen saksalaista nimeä 
(vrt. Gdansk). 

201 Isot alkukirjaimet kristillisessä terminologiassa lisääntyivät 
suomen kielessä luterilaisena aikana saksan vaikutuksen 
myötä. Käytännöt pyhiin sanoihin liittyvi stä oikeinkirjoitus­
sään nöi stä ovat häilyviä, ks. Kolehmainen 2003. 

202 Vuotta 1920 edeltävää aikaa osana taidehistorian historiogra­
fiaa on Sixten Ringbom käsitellyt lyhyesti, ks. Ringbom, S. 
1986, 56- 58 , 83-87. Yeistostutkimuksesta muinaismuisto­
hallinnon yhteydessä ks. Härö 1984, 67-68, 123-126. Poik­
keuksena mainittakoon Katri Yuolan ( 1997) julkaisematon 
pro gradu -tutkielma, jossa esite ll ään keskiaikaisten puuveis­
tosten tutkimuksen hi storiografiaa. Ks. myös Katri Vuolan 
artikkeli (2000, 101 ), jossa esi tetään huomio aiemman tutki­
muksen metodien kriittisen tarkastelun puutteesta. Leena 
Valkeapää (2000) tuo useassa kohdin esille ve istoksiin koh­
distunutta tutkimusta keskiajan kirkkojen restaurointia käsit­
televässä väitöskirjassaan. Yeistostutkimuksen linjoi sta ks. 
myös Räsänen 2007b. 

203 Suomessa olevia veistoksia ovat käs ite ll eet mm . Roosval 
1927-1928; Liden 1999; Jacobsson 1995; Tängeberg 2005 . 
Ruotsissa ja muualla Skandinaviassa tehdyn veistostutki­
muksen hi storiografiaa oval selvite ll eet es im. Liepe 1995a, 
20-3 1;2007b;Jacobsson 1995, 12-14. 

204 Retkikunnista ks. Meinander, K. K. 1903a; Hirn, M. 1970; 
Härö 1984; Valkeapää 2000, erit. 135-138. Aikakauden aat­
teista keskiaikaa kohtaan laajasti ks. Valkeapää 2000, 
134- 160. 

205 Aspelin 1885 , 90 . 
206 Aspelin 1878. Eliel Aspelinista (myöh. Aspelin-Haapkylä) 

taidehistorioitsijana ja taiteen kerääjänä ks. Selkokari 2008; 
erityi sesti Aspelinin väitöski1jasta sama, 76- 78. Ks. myös 
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Ringbom, S. 1986, 56-61; Härö 1984, 36; Valkeapää 2000, 
139-142. 

207 Ringbom, S. 1986, 62. 
208 Ringbom, S. 1986, 57. Kuten Ringbom mainitsi, Aspelin teki 

tulkintansa Theofilus-legendaa kuvaavaan aiheeseen sisälty­
vän kirjan kirjainten perusteella, jotka Aspelin ajatteli kyrilli­
siksi. Täten Ringbomin ajatus tutkijaa vaivanneista etukäteis­
oletuksista (preconceived notion) ei ole aivan tarkka ilmaus, 
sillä itse asiassa Aspelinin tulkinta perustui väärään havain­
toon ja tunni stukseen itse teoksesta, vaikka toki havaintoon 
vaikutti hänen etukäteisajatuksensa bysanttilaisesta taiteesta. 
Ringbomin kritiikkiä on käsitellyt myös Selkokari 2008, 
77-78. 

209 Aspelin 1878; Härö 1984, 36; Hirn, M. 1970, 90. 
210 Nervander 1887-1888. Emil Nervanderista ks. Ringbom, S. 

1986, 31-38; Härö 1984, 31-32; Valkeapää 2000, erit. 
138-139; 2007. Leena Valkeapää valmistelee tätä kirjoitet­
taessa erityistutkimusta Emil Nervanderista j a hänen merki­
tyksestään keskiajantutkimuksessa. 

2 11 Tikkanen 1908, 182. 
212 Meinanderista ks . Ringbom, S. 1986, 83-87; Valkeapää 

2000, 142-143. 
213 Meinander, K. K. 1903a. Ks. myös Hirn, M. 1970, 125-129. 
214 Meinander, K. K. 1903b. Yhdistyksen näyttelyistä ks. Val­

keapää 2000, 137- 138. 
215 Ks. Ringbom, S. (1986, 61), joka mainitsee Aspelinin oppo­

nentin ominaisuudessa esittäneen vakavaa kritiikkiä teosta 
kohtaan. 

216 Meinander, K. K. 1902. 
217 Ks. esim. Armstead 1997. 
218 J . J. Tikkasesta laajasti ja bibliografioineen, ks. Vakkari 2007; 

ks. myös Ringbom, S. 1986, 62-78. 
2 19 Yrjö Hirnistä ks. Rantavaara 1977; Ringbom, S. 1986, 79-83; 

Haapala 2002. Teos käännettiin englanniksi jo vuonna 1912 
nimellä The Sacred Shrine. A Study of the Poetry and Art of 
the Catholic Church, j a siitä otettiin uusi painos 1950-luvul­
la. 

220 Hirnin kiinnostuksesta pyhää Annaa kohtaan kertoo myös, 
että hän omisti sekä Ernst Schaumkellin (1893) pienimuotoi­
sen Annaa koskevan tutkimuksen sekä kansankielisen Annan 
legendan Le Romanz de Saint Fanuel (1889), joihin molem­
piin hän on tehnyt merkintöjä (Hirnin nimikirjoituksella va­
rustetut teokset kuuluvat nykyään Kansalliskirjaston kokoel­
miin). Jälkimmäisestä julkaisusta lisää luvussa 5.2 Kansan­
uskon Anni. 

221 Rantavaara 1977, 200. 
222 Rantavaara 1977, 201. 
223 Ringbom, S. 1986, 82. 
224 "föreliggande arbetet har utvecklat sig till en syntetisk be­

handling af de estetiska dragen i hela den katolska mentali­
tet." Hirn, Y. 1909, xiii. 

225 Hirn , Y. 1909, x; xvi. Sivulla x: "de kyrkliga skulpturerna och 
taflorna i rent konstnärligt afseende skulle ha ägt mer att för­
tälja, om man sökte se dem sä som de betraktas af de troen­
de." 

226 Panofskyn ja Huizingan suhteesta sekä Huizingan vaihdel­
leesta arvostuksesta ks. Haskell 2003. 

227 Haskell 2003, 10-12. 
228 C. A. Nordmanin elämäntyöstä ks. C. F. Meinanderin (1991) 

laatima Nordmanin akateeminen biografia. Ks. myös Räsä­
nen 2007b. 

229 Teoksen painovuodeksi on kirjastojen tietokannoissa ja kir­
jallisuudessa vaihtelevasti merkitty sekä 1964 että 1965, jot­
ka molemmat on merkitty teokseen , mutta 1965 on paino­
vuosi. 

230 Sixten Ringbom (1966, 331) kritisoi kirja-arvostelussaan tätä 
ratkaisua. Hän katsoi että kattavampi luettelo olisi ollut erit­
täin hyödyllinen lähdemateriaa li ulkomaisille tutkijoille ja 
että kuvia veistoksista olisi pitänyt olla enemmän. 

231 Ks. MSF, esipuhe; Nordmanin arkisto, MVHV. 
232 Ringbom, S. 1966, 330. 
233 Ringbom, S. 1966, 331-332. 
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234 Nordman 1956, 11. 
235 Ringbom, S. 1966, 332-334. 
236 "Meinander's dissertation - is a pioneering work, still indis­

pensable." Ringbom, S. 1986, 86. 
237 Vuonna 191 8 Nordman väitteli Tanskan kivikauteen liitty­

västä aiheesta (Studier över ganggriftskulturen i Danmark), 
joka oli hänen appensa, Tanskan kansallismuseon johtajan 
Sophus Müllerin ehdottama. Ks. Meinander, C. F. 1991 , 
24-30. 

238 He [Nordman] became a representative of the Danish 
approach to Archaeology infiuenced by cultural history, in 
contrast to the Darwinian line of the Swedish school. Nord­
man 1968, 58. Ks. myös Meinander, C. F. 1991 , 31-35. 

239 C. F. Meinanderin (1991 , 67-68, 82- 85) mukaan Nordmanin 
tieteenalan vaihdon syyt li enevät o lleen sekä paremmissa 
etenemismahdollisuuksissa että tämän kiinnostuksessa hu­
manistisempaan tutkimukseen. 

240 Meinander, C. F. 1991 , 31-35. Tästä enemmän, ks. Räsänen 
2007b. 

241 Meinander, C. F. 1991 , 157. Meinanderin mukaan Nordma­
nilla oli lisäksi dialektinen tarkastelutapa, joka asetti mahdol­
li suudet vastakkain - kuten Gotlanti vs. Sveanmaa, Müller 
vs. Montelius. 

242 MSF 340. 
243 Ks. esim. Nordman 1947/48 ; 1949, 38-40; 1956; MSF 

373-376. Hän käsitteli mm. kauppareittejä, kirkkojen raken­
tamiselle annettuja ajoituksia ja niitä muutamia kirjallisia 
lähteitä, jotka kertovat taideteosten hankinnoista kirkkoihin. 

244 MSF 622. 
245 Meinander, C. F. 1991 , 10. 
246 Tikkasen muistiinpanoista ja luonnoksista tutkimusmenetel­

mänä, ks. Vakkari 2007, erit. 65-79. 
247 Olga Alice Nygrenin elämää ja tutkijantietä tunnetaan huo­

nosti , eikä hänen bibliografiaansa ole tietääkseni julkaistu, 
ks . lähemmin Räsänen 2007b. 

248 Nygren 1945, 166; MSF 611. Aiempi identifikaatio on jäänyt 
kummiltelemaan myöhempään tutkimukseen, jossa veistosta 
on kutsuttu "Birgitta-kasvoiseksi Claraksi", ks. Appelgren 
1985 , 651-653. 

249 Nordman 1946; Riska 1975. Riska on käs itellyt myös pyhää 
Yrjänää (1985b). Mainittakoon li säksi Edgren 1993a (Neit­
syt Marian ihmeteot), 2003b (pyhä Birgitta) ja 2006 (pyhä 
Henrik). Ruotsissa on tehty useita tiettyyn pyhimykseen tai 
kuva-aiheeseen liittyviä taidehistoriallisia tutkimuksia, joissa 
Suomessa säilynyttä aineistoa on paikoitellen huomioitu , ks. 
esim. Pegelow 1988 (pyhä Martti) , Bringeus 1998 (Armoni s­
tuin) , Liden 1999 (pyhä Olavi) ja Lindgren 2002 (pyhä Bir­
gitta). 

250 Pyhimyksiin kohdistuneesta tutkimuksesta ja erityisesti py­
hän Henrikin tutkimuksesta ks. Heikkilä 2005, erit. 38-46. 
Heikkilän esiin tuomien tutkijoiden lisäksi mainittakoon Jyr­
ki Knuutilan useat pyhää Olavia koskevat tutkimukset (esim. 
2000; 2003) sekä Parvion (1990) pyhään Laurentiukseen 
kohdistunut katsaus. 

25 1 Pylkkänen 1936;1949; 1952. Pylkkäsen tuotannosta ks. Tors­
ten Edgrenin (1983) kirjoittama nekrologi. 

252 Racz & Pylkkänen 1960. 
253 Pylkkänen 1966. Alttarikaappia koskevista kirjalli suusviit­

teistä ks. Lahti & Räsänen 2008. 
254 Konservaattori Mirja-Lii sa Wai smaa-Pietarilan suullinen tie-

donanto 1.11.2007. 
255 Meinander, C. F. 1991 , 98. 
256 Ks. myös Riska 1978; 1992. 
257 Ks. esim. Ringbom , S. 1972, 1989. Ringbomin tuotannosta 

ks. Lindberg 1995. 
258 Ks. Nikula 1973, 9. 
259 Knut Drake 1985, 296: "veistosten kohdalla meidän täytyy 

todeta, että Nordman liikkuu hataralla pohj alla. Olettamus 
liitetään olettamukseen, li sätään vähän tunnettaja rakenne on 
valmis. Nordman ei kuitenkaan ole ainoa keskiajan taiteen 
tutkija, joka työskentelee täll ä tavoin, vaan koko pohjoi smai­
nen tutkimus on viimeisen sadan vuoden aikana toiminut 



yhtä hatarin perustein." Drake esitti näkemyksensä kirjoit­
taessaan Hauhon kirkon veistoksista, mutta on nähdäkseni 
kuitenkin itsekin tulkinnoi ssaan ja "olettamuksissaan" täysin 
Nordmanin varassa. 

260 Mainittakoon tässä Helena Edgrenin katsoja- ja tilaajalähtöi­
nen näkökulma (esim. 2000; 2005), Hanna Pirisen (esim. 
1996; 2000b) kirkkotiloja ja Markus Hiekkasen (2005; 
2007b) alttarikaappien keskiajan jälkeisiä kohtaloita painot­
tavat tutkimukset sekä Jan von Bonsdorffin (1993; 1994) tut­
kimukset veistosten maantieteelli sistä ja kaupankäyntiin liit­
tyvistä konteksteista. Kalannin Maria/Barbara -alttarikaappi 
poikkeuksellisen näyttävänä teoksena saanut ansaitusti huo­
miota teoreetti sissa keskusteluissa: Riikka Stewen (1995) on 
analysoinut sitä katseen suunnan ja näkemisen sekä maalaus­
taiteen konventioiden kontekstissa ja itse olen tarkastellut 
sitä pyhimykse lli syyteen kuuluvan ruumiilli suuden kautta 
(Räsänen 2006) sekä visuaalisuuden ja materiaa lisuuden kä­
sitteiden kautta (Lahti & Räsänen 2008) . Konservointikysy­
mysten näkökulmasta keskiajan veistoksia on tutkinut Mirja­
Liisa Waismaa-Pietarila ( 1983 ; 1994). 

26 1 Ks. esim. Kempff 1994; Jacobsson 2002, Liepe 2003; Tänge­
berg 2005. 

262 " Han [Nordman] har säkerligen varit i sin fulla rätt alt över­
läta den innehällsliga sidan av Finlands medeltidsskulptur ti ll 
framtida detaljstudier." Ringbom, S. 1966, 335 . 

263 Vuola, K. 2000, 106. 
264 Ringbom, S. 1966, 332. 
265 " Hon [Neitsyt Maria] var icke mer himladrottningen i oti ll ­

gängligt, ofömärmeligt, högtidligt afmätt majestät. Yäckande 
vördad och tillbedjan, hon hade stigit ned till jorden, äter 
blifvit människa, igen förvandlats till jungfru-modren, vän­
ligt mild, men tillika oskyldigt koketterande." Tikkanen 1908, 
167. 

266 "Hon [pyhä Margareetta] är femtonde seklets sedesamma fa­
miljeflicka, och hennes blyga oskuld är redan det kvinno­
ideal, som först ett ärhundrade senare fick träda tillbaka för 
högrenässanssens emanciperade, om sin makt medvetna 
kvinna." Tikkanen 1908, 171 . Anekdoottina mainittakoon , 
että C. F. Meinander ( 199 1, 128) kertoo Yehmaan pyhän 
Margareetan o lleen hänen isänsä, Karl Konrad Meinanderin 
lempiteoksia, ja veistoksen kuva oli tämän työhuoneen sei­
nällä. Vehmaan pyhä Margareetta -vei stoksesta (KM 4328: 1 ), 
joka kieltämättä on charmante, ks. MSF 237- 240; Riska 
1959, 29-30. 

267 " Med det fömäma och samtidigt graciösa behag, som endast 
gotiken kan förläna sina gestalter, skrider hon lugn och obe­
rörd fram över b a s i I i s k er och d r a k a r." Nygren 1945, 
120. 

268 Ri ska 1959, 30. 
269 MSF614- 615. 
270 "men i övrigt äro bilderna av detta helgon [Anna] bland se 

sämsta vär konst har alt uppvi sa." MAT 262. Samall a sivu lla 
hän myös vertaa Anna-ryhmiä pyhän Birgitan kuvauksiin jäl­
kimmäi sten eduksi: "En motsats till de rätt och klumpigt ut­
förda Annabi lderna utgöra bilderna av S. Birgitta". 

271 MSF616. 
272 MSF 6 16; Nordman 1948, 99. Myös Appelgren ( 1985 , 656) 

mainitsee Munsalan Anna-ryhmän olemukseltaan muita veis­
toksia "primitiivisempänä". 

273 MSF 616. Nordman ei Pohjanmaan keskiaikaisia veistoksia 
käsittelevässä artikkelissaan ( 1948) mainitse Keminmaan 
Anna-ryhmää lainkaan. Myöskään Meinander (MAT) ei sitä 
käsittele. 

274 Ks. esim. MSF 524; Okkonen 1945, 132, 150; Drake 1985 , 
300; Nygren 1945, 2 11 ; MAT275 ; Pyhä Anna/ Raisio, esine­
kortisto, MYHY. 

275 Ks. Racz & Pylkkänen 1960, 15. 
276 Okkonen 1945 , 132. Oma kursivointini . 
277 Okkonen 1945, 148- 150. 
278 MSF 524, 533 ; Nordman 1951 , 14. Samanlaisia väheksyvän 

o loisia ilmaisuja käytettiin kyllä nuoria neitseitäkin esittävis­
tä veistoksista - näin esimerkiksi Nordman (MSF 241) Kar-
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jaan pyhästä Katariinasta: " Det dumma ansiktet fär icke ökad 
charm av dubbelhakan , och halsens formgivning tyder pä, att 
Katarina har struma." 

279 Nordman 1950, 52. 
28° Ks. MSF 534; Nygren 1945 , 25, 27, 225 ; Okkonen 1945, 

142; Appelgren 1985, 656. 
281 Ks. " primitiivisyys"-käsitteestä sekä Suomen ja muun Eu­

roopan taiteen vertai luun liittyvästä problematiikasta Yalkea­
pää 2000, 151 - 156, erit. viite 35. 

282 MSF 534. 
283 Nygren 1945 , 27. 
284 Nygren 1945 , 7-9. 
285 Hirn , Y. 1909, esim. 4, 7, passim. Ks. myös Rantavaara 1977, 

209. 
286 Nygren 1950. Ks. Räsänen 2007b, 218. 
287 "En sädan kompositionstanke [Pyhä Anna itse kolmantena]­

som gett upphof till mänga g roteska bildverk, men äfven le­
gal till grund für det under af grace och harmonisk grupperi ng, 
som Lionardo skapat i sin S. Anna - bildar en trogen motsva­
righet till den teologiska uppfattningen om jungfruns moder." 
Hirn, Y. 1909, 236. Oma kursivointini. 

288 MSF 342. 
289 MSF301 . 
290 MAT226. 
291 Riska 1992, 17. 
292 Hiekkanen 1999, 53. 
293 MSF 622; Okkonen 1945 , 132. Tätä problematiikkaa on käsi­

te llyt Yalkeapää 2000, 134-158. 
294 Nervander 1910, 680. 
295 Aspelin 1878 ; 1891, 22 . Ks. Yuola 1997, 14; 2000, 101 ; Härö 

1984, 36; Yalkeapää 2000, 141. 
296 Yalkeapää 2000, 141-142, 151 - 156. 
297 Racz & Pylkkänen 1960; Kansallismuseo. Opas 1974, 22 . 
298 Ks. Yalkeapää 2000, erit. 149- 150; passim. ; ks. myös Yuola 

2000, 101. 
299 Tähän käänteeseen on tarttunut myös Leena Yalkeapää (2000, 

151 ), jonka mukaan modern isti nen taidekäsitys ja sen tiedos­
tamatonkin soveltaminen keskiaikaan rajo itti tapoja lähestyä 
materiaalia. Valkeapää viittaa lähinnä 1900-lu vun alkuun , 
mutta mainitsee yksinkertaistavan suuntauksen kirkkoj en 
restauroinnissa huipentuneen 1960- 1970-luvuilla. 

300 Camille 1989, 225 . 
30 1 MAT 344- 370; MSF 625- 641. Näiden pohjalta Cristina Cle­

ve laati 1970- lu vun lopu lla Museoviraston historian vastuu ­
alueella (MVHV) säilytettävän ikonografisen kortiston, jossa 
vei stoksia on luetteloitu aiheen perusteella. lkonografisessa 
korti stossa on 45 Anna-veistosta. Siinä on mukana myös 
Hammarlandin ja Lamm in Anna-ryhmät sekä myös Saloisten 
kaapin ovimaalauksena säilynyt kuva. Hämeenkyrön/Viljak­
kalan veistos puuttuu. 

302 Uudet löydökset oval yhä mahdolli sia: mainittakoon, että 
Ull a Leinon laatimassa Uskelan kirkon inventaariossa vuon­
na 2003 tuli esille keskiaikainen veistos, jota o li koko 
1900-lu vun säilytetty Uskelan emäkirkon kellotapuli ssa, ja 
jota aiempi tutkimus ei lainkaan tunne. Kirkollisten es inei­
den kokoelmaluettelo, Salo-Uskelan seurakunta . Ko. veistok­
selta pu uttuvat molemmat kädet ja kasvot, se lkä on koverret­
tu ja päässä on tappi. Punaista väriä on j äljellä vaatteessa. 
Tämä diakonia kuvaava veistos on nyt Uskelan kirkon saka­
ristossa . Äsken löytyneestä Anttolan krusifiksista ks. Hiekka­
nen 2007a, 536 viite 21. 

303 Kirkon ullakolla ollei sta teoksista on säi lynyt fragmentaari ­
sia tietoja, ja joistakin on lisäksi Albert Edelfeltin piirustuk­
sia, mutta Anna-ryhmä ei valitettavasti kuulunut näiden jouk­
koon. Maarian kirkosta ks. Riska 1964, 56- 82; Hiekkanen 
2007a, 88-93. 

304 Maaria, MYHTA. 
305 MAT 348 (luettelo); MSF 632 (luettelo). Hausenin tutkimus­

matka Itä-Uudellemaalle vuonna 1876 julkaistiin vasta vuon­
na 1887. 

306 Hausen 1887, 101 ; Hyvönen 1994, 138; Hiekkanen 2007a, 
484-487 . 
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307 MAT 349. Meinanderin luette lossa (MAT 370) tuntematto­
masta kirkosta tulleita Anna-veistoksia on ne ljä kappaletta. 

308 MAT262. 
309 Meinander, K. K. 1912, 56. Yastaavasti vuonna 1908 hän ei 

li stannut Kalanni sta Birgittaa es ittävää veistosta, joten hän 
oli o letettavasti luullut väi töski1j ansa tekovaiheessa Birg ittaa 
Annaksi. 

310 Meinander o letettavasti ounaste li Lapväärtin Maria ja lapsi 
-aihei sta sei sovaa figuuria (nyky isin Pohjanmaan museo) An­
naksi. Tämä figuuri poikkeaakin hieman tyypil lis istä, eikä 
si tä ole kyetty ajoi ttamaan, ks. Appelgren 1985 , 652- 654. 
Mainittakoon vielä, että Halikon kirkosta Meinander mainit­
see kaksi figuuria " ur S. Annas släkt" . Meinander sii s arveli , 
että Ha likon kirkossa o levan, Mathias Reimanin vuonna 1669 
valmi stetun alttarilaitteen veistokset (Mari a ja lapsi sekä ole­
tettavasti toinen Mari an sisari sta, Maria Kleofe tai Maria Sa­
lome) oval os ia nyt häv inneestä Pyhä suku -aiheises ta alttari­
kaapista (ks. täs tä myös Pirinen, H. 1996, 71 ). 

311 MSF 447. Nordmanin mui stiinpanoissa mainitaan Anna Nau­
vosta "att identifiera" -otsikon all a olevassa li stassa, mutta 
tämä viitannee juuri Birgitta-ve istokseen. Nordmanin ark is­
to, MYHY. Myös Okkonen ( 1945, 142) mainitsee Nauvon 
pyhän Annan "Turun museossa" . 

312 An na-veistosta ei o le myöskään Nervanderin inventoinni ssa 
vuonna 187 1. Nauvo, MYHTA. 

313 Pääluettelo vuos il ta 1897- 1932, inventaarinumerot 1- 12407. 
TMMA. Täl lainen on esimerk iksi nro 4788, joka vuoden 
1922 opaskirjasessa ehdotetaan pyhäksi Katariinaksi , ks. 
Vägvisare i Abo srads hisroriska musewn 1922, 95 . Kyseessä 
on kuitenkin reformaation jä lkeen tehty veistos, jota ei o le 
kyetty identifi o imaan, ks. Ri ska 1973 , 143. Tämän lisäksi osa 
Nauvon kirkosta tulleista, mutta vasta uudella aja ll a tehdyistä 
ve istoks ista paloi Neuvostoliiton pommittaessa Turun linnaa 
vuonna 194 1. Palaneiden joukossa oli myös Pietarin ruotsa­
laisesta kirkosta Nauvoon päätyneitä veistoksia (nro 12250). 
Eriko iskorti sto, TMMA. Ks. myös Riska 1973, 143. 

314 Vägvisare i Abo srads historiska museum 1922, 95. Tämä 
(TMM 4757) veistos jostain syystä puuttuu Ri skan yksityis­
kohtaisesta inventaari sta, ks. Ri ska 1973 . Ye istos (33 cm) on 
varastoituna ns. librikammari ssa. 

315 au von kirkossa suorite ttiin mittava maalaustyö 1600-luvul­
la ja aiheiden joukossa on al legori sia naishahmoja ja ylipään­
sä henkilökuvina esitettyjä hyveitäja paheita (ks. Riska 1973 , 
135- 139, 170) . 

316 Yeis tos kuului lähetykseen, jonka kansakoulunopettaja J . 
Lehtinen kokosi lkaa li sten kihlakunnasta ja niihin puu veis­
toksiin , jotk a Viljakkal an kunta lahj o itti Suomen Muinai s­
muistoyhdistykselle. Pääluettelo, MVHY. 

317 Nordmanin mui stiinpanoissa on merkintä , jonka mukaan Vil­
jakkalan kirkosta on 1880-luvulla "kadonnut" sekä pyhää An­
nan että Mariaa esittävät veistokset. Nordmanin arki sto , 
MVHY. Meinander (MAT365) kävi itse Hämeenkyrössä vuon­
na 190 1, mutta tuolloin veistokset o li siis jo lahjoitettu pois. 

318 Mainittakoon selvennykseksi , että Meinander kirjoittaessaan 
Salon veistoksista (MAT 14 7- 154, 36 1) tarko ittaa Saloisten 
kirkkoa Pohjanmaalla. 

319 Uske lan seurakunta lahjoitti vuonna 1874 yhdeksän veistosta 
tulevalle Kan salli smuseolle, mutta neljä niistä on j äänyt tun­
ni stamattomiksi. Esinekortisto, MVHY. Nordman mainitsee 
Annan kuitenkin näi stä er ikseen, e ikä sitä olekaan hänen 
luette lossaan merkitty museon kokoelmiin. Yuonna 2003 Sa­
losta löytynyttä diakoni -ve istos ta Nordman ei mi ssään ni ­
messä o li si luullut Annaksi , ks. edellä viite 302. 

320 lnv. nrot KM 1627- 1630, Pääluettelo, MYHY. Janakkalan 
Annojen tapauksesta ks. myös Nordman in arki sto , MYHV; 
MSF 637 (luettelo). 

32
' SMY: n IV taidehistoriallinen re tki , 1887. Janakkala, MVHTA. 

m Nygren 1945, 23- 29. 
323 Ks. Agrico lan (2007 , 2) Ku staa Yaasan ha llinnolle papiston 

tuloista tekemän se lvityksen esipuhe. 
124 Pyhän Annan kultista y le isest i ks. Kl einschmidt 1930 ; Char­

land 1911 - 19 13; Reau 1955- 1959 111:1 , 90- 96; ll :2, 155-
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169 ; Ashley & Sheingorn 1990; Ks. myös New Catholic 
Encyclopedia , "Anne and Joachim , SS." . 

325 Näitä tekstejä suhteessa pyhän Annan kulttiin ovat tarkastel­
leet Parker 1928; Kleinschmidt 1930, erit. 4-12; Scase 1993, 
85; Brandenbarg 1995, 39-4 1; Tilmans 1995 ; Ashl ey & 
Sheingorn 1990, 6-17; Nixon 2004, 11- 15. 

326 Ks. Cart lidge & Elliot 2001 , 21-46. 
327 Tunnettuja o livat esimerkiksi Pieter Dorlantin Historia 

perpu /chra de Anna sanctissima ( 1490), Johannes Trithe­
miuksen De laudibus sancrissimae matris Annae ( 1494) ja 
Jan van Denemarkenin Die historie, die ghetiden ende die 
exemplen vander heyligher vrouwen sint Annen ( 1486). Näis­
tä kirjallisi sta teoksista ja niiden vaikutuksesta Annan kult­
tiin , ks. erit. Brandenbarg 1987, 105- 110; 1995 , 45- 54. 

328 Jacobus de Yoragine 1993, 149. 
329 Apokryfiset evankeliumit 1979, 13 . 
330 Nixon 2004, 11 . Annan joutuminen palvelij attarensa hal vek­

sunnan jäi poi s moni sta myöhemmistä tekstivers ioi sta, ks. 
Cartlidge & Ellio tt 2001 , 41. 

33 1 Jaakobin Protoevanke liumi. Apokryfiset evankeliumit 1979, 
14. Ks. myös Yuolasto (2003), joka on identifioinut tätä koh­
tausta koskevan maalauksen Jacopo Tintoretton tuotannossa. 

332 1. Moos. 20-2 1. Apokryfiset evankeliumir 1979, 14. 
333 Suomenkie lisessä Raamatussa naisten nimi on Hanna. Annan 

väliin sekavi sta rinnastuksista Yanhan testamentin nai siin , ks. 
esim. Brandenbarg 1995, 40; Hirn 1909, 206 viite 3; Coletti 
1999, 39-40; Ashley 1990, 12 1. Ks. myös Mirk, Sermon on 
St. Anne. 

334 1. Sam. 1: 1-20. Pyhän Annan historiaan verrattava lla tavalla 
Hannaaki n pilkataan lapsettomuudesta; tässä tapauksessa ei 
palvelijan , vaan hänen miehensä Elkanan toisen vaimon Pe­
ninnan toimesta. Hanna tu lee kuitenkin raskaaksi j a lupaa 
poj an temppelille ja lausuu vielä pitkän kiitosv irren ( 1. Sam 
2: l - 1 1 ), johon Protoevankeliumissa olevat Annan sanat ver­
tautuvat. 

335 Teksti o li a iemmin nimeltään Tobiaan ki1ja , isä oli Tobias 
vanhempi ja poika Tobias nuorempi . Rague lin ja Ednan tytär 
Saara muodostui esikuvaksi myös pyhän Annan äidille Eme­
rentialle, jolle legendan mukaan vasta seitsemäs kosija o li 
tarpeeksi hyveel linen. Saaran äidin Ednan nimen tilalla on 
mainittu myös nimi Anna, ks. Brandenbarg 1987 , 106; 1995, 
44-45 , 48. 

336 Kiista Marian peri synnittömästä sikiäm isestä jakoi kaksi 
suurta mendikanttijärjes töä , si llä dominikaanit vastustivat 
sitä, fran siskaanit o livat sen puolesta. Erityisesti perisynnit­
tömän siki ämi sen oppiin liittyvästä ikonografiasta ks. Levi 
D ' Ancona 1957. Opi sta liittyen pyhään Annaan ja Annan si­
kiämi seen ks. Kleinschmidt 1930, 205- 2 16, Nixon 2004, 
13-16. Asiaa 011 selventävästi käsitel lyt aikoinaan myös Y1jö 
Hirn ( 1909, 204-237). 

337 Trithem iuksen sekä hänen piirinsä vaikutuksesta Annan kult­
tiin ks. es im . Kleinschmidt 1930, 150- 158; Brandenbarg 
1995, 45-47; Ni xon 2004, erit. 29-3 1, 73; Wirth 2003. Eri ­
tyi sesti Frankfurtin ki ll as ta ks . Dörfler-Dierken 1992b, 
88- 93 ; Brandenbarg 1995 , 45 . Yuonna 1677 Vatikaani joutui 
vielä julistamaan vääräksi napolilaisen Imperi ali-nimi sen 
teolog in opetuksen, että Anna o li si neitseenä siinnyt, ks . 
Hirn , Y. 1909, 219. 

338 Matt. 13:55; Mark. 6:3. 
339 Kirj e galat. 1: 19. 
34° Commonplace Book 1980. 
34 1 Päivämäärä juontui mahdol lisesti siitä päivästä , jolloin An­

nan pyhäinjäännökset tuotiin Pyhältä maalta Konstantinopo­
liin vuonna 710 (translatio Annae). Ks. es im. Kleinschmidt 
1930, 74, 162; Wirth 2003 , 79. 

342 Itäi sen kirkon kalenterissa juhlapäivät olivat 25.7. , 9.9. ja 
9 .12. Syyskuun yhdeksäs päivä tunnettiin sekä Annan että 
Joakimin päi vänä ja joulukuun juhla puo lestaan "Annan si­
kiämisenä" . Pyhän Annan liturgisesta ku ltista ja sen muotou­
tumisesta e ri maissa ks. Kleinschmidt 1930, 123-135. Juhl a­
päivällä oli myös paikalli sta va ihtelua, es imerkiksi Parii s in 
kaupungissa juhlapäivä o li 28. heinäkuuta, ks . Sautman 1990, 



73. Annan varhaisesta kunnioituksesta Jerusalemissa ja By­
santissa ks. Kleinschmidt 1930, 13-72. ltäisen kirkon perin­
nettä on laaj asti ja liturgiaa painottaen käsitellyt Charland 
1911 - 1913, 77-488. 

343 Annan suojelusryhmistä tai -aloi sta ks. esim. Kleinschmidt 
1930, 414-430; Nixon 2004, 18, 76-79, 90; Sautman 1990, 
80-81; Maniurka 2001 , 31; Brandenbarg I 995 , 47 ; Dörfler­
Dierken 1992a, 90, 95-97. Annan kunnioituksen kasvun syy­
nä on myös mainittu hänen roolinsa " ruttopyhimyksenä", ks. 
Nygren 1951 ,66. 

344 Dördler-Dierken 1992a, erit. 90-102. 
345 Sheingorn 1989, 282. 
346 Ks. esim. Nixon 2004, 76-79. Esimerkkejä pyhän Annan 

esiintymisistä lasten saantiin liittyvissä toiveissa ja hartaus­
käytännöissä, ks. Gibson 1990; Rawcliffe 2003, 96; Bran­
denbarg 1995, 55-56. 

347 Ks. Brandenbarg 1995, erit. 39. 
348 Annasta ja humanisteista ks. Dörfler-Dierken l 992a, 165-

203 ; Tilmans 1995 ; Brandenbarg 1995, 45-47. 
349 Brandenbarg 1995, 39; Nixon (2004, 42, 47-49 , 51), joka 

nivoo fyy sisen läheisyyden nimenomaan Annan omaan ky­
kyyn auttaa häntä kunnioittava ihminen taivaaseen. Ks. myös 
Nilsen 1986, 283. 

350 MAT 181 viite 4. Nervander 1910, 679. Nervander lienee 
suomentanut Meinanderin tanskaksi siteeraaman rukouksen . 

351 Tästä on säilynyt aikalaiskuvaus, ks . Nixon 2004, 31-36. 
Dürenissä toimi kaksi pyhän Annan kiltaa, ks . Dörfler­
Dierken 1992b, 79-82. 

352 Pyhän Annan reliikeistä ks. Kleinschmidt 1930, erit. 393-
404, Reau 1958, 91; Nixon 2004, 31-39; Buchholz 2005, 
67-68. Kleinschmidt (1930, 73- 74) mainitsee Roomassa 
kunnioitetun Annan reliikkiä jo 700-luvulla. 

353 Ks. Nixon 2004, 52. Kysymyksestä jäikö Jeesuksesta maan 
päälle verta, ks. Bynum 2007, erit. 85-11 l. Tavistockista 
Englannista tunnetaan Neitsyt Marian hiusreliikki 1400-lu­
vulta, ks. Duffy I 992, 164. 

354 Kleinschmidt 1930, 129- 131 ; Scase 1993, 82; Morgan 1993, 
44. 

355 On arveltu , että Iaajeneva kunnioitus liittyisi osittain haluun 
vahvistaa Rikhard II:n vaimon, Anna Baijerilaisen, asemaa, 
ks. esim. Parker, 1928, i-ix; Scase 1993, 83, erit. viite 12. 

356 Suffolkissa sijaitsevan Bury St. Edmundsin apotti Anselm on 
tuotu esille Annan kunnioittajana jo 1100-luvulla. Ks. esim. 
Gibson 1990, 98; Coletti 1999, 28. 

357 Duffy 1992, 48, 181 ; Gibson 1989, 82-83; Coletti 1999, 45. 
358 Duffy 1992, 48,396; Gibson 1989, 82. 
359 (Bodleian Library Digby MS 133) Tämä käsikirjoitus on ol­

lut ahkeran tutkimuksen kohteena; mysteerinäytelmistä py­
hän Annan kunnioitukseen liittyen ks. esim. Parker 1928, 
xxxv; King 2006, 124; Ashley 1990, 121-125; Coletti 1999; 
Gibson 1989; 1990, 98. Herodeksen lastenmurha nivoutuu 
Annan genealogiaan niin ikään paljon tutkitussa seurakunta­
pappi John Mirkin saarnakokoelmaan (John Mirks 's Festial) 
kuuluvassa pyhän Annan saarnassa (n. 1450), ks . Mirk, Ser­
mon on St. Anne. 

360 Ks. Nixon 2004, 120. Annan kolmen avioliiton vastustukses­
ta Ranskan hovin piirissä ks. Orth 1990. Annan kultin hiipu­
misesta ja aktiivi sesta torjunnasta laajemmin ks. Nixon 2004, 
119- 129. 

36 1 Charland (1911-1913, 6-10) tuo esille, kuinka Gregorius 
XIII:n antaman kanonisaatiota koskevan bullan yhteydessä 
korostettiin , että pyhän Annan kunnioitus on kirkon piiri ssä 
hyvin vanhaa, ja on yhä, kuten kirkko itsekin, universaali. 
Ks. myös New Catholic Encyclopedia, "Anne and Joachim , 
SS." 

362 Annan kultista erityisesti Bretagnessa, ks. Brassie 2002. 
363 Tämä oli Lutherin itsensä myöhemmin kertoma tapahtuma, 

kuten myös tieto, että Annan kultti käynni styi hänen kotikau­
pungissaan Eislebenissä hänen olleessaan noin viidentoista 
ikäinen. Lutherin sanojen taustasta ks. Atkinson 191 , viite 
39; Ashley & Sheingorn 1990, 47. Lutherin kannanottoja lai­
nataan Anna-tutkimuksissa säännönmukaisesti, ks. esim. 

Tutkimuksen alusta 

Wirth 2003 , 80; Nixon 2004, 38. Ks. myös Reau 1955-1959 
III:! , 92. 

364 Seurakuntalehti Vantaan Laurissa tosin todettiin 8.12.2004, 
että pyhä Anna oli kuvissa Jeesuksen ja Marian "kolmantena 
pyöränä". Ks. Vantaan Lauri -verkkoarkisto. Mainittakoon 
myös, että arkkipiispa Jukka Paarma, arkkipiispa Johannes ja 
Isä Wieslaw Swiech vihkivät Turun Aboa vetus -museon eku­
meenisen kappelin vuonna 2001 pyhälle Annalle. Ks. Aboa 
Vetus -museon verkkosivut. Sen lisäksi , että pyhä Anna on 
sovelias yhteispyhimys kaikille kirkoille , voi tämän vihki­
myksen taustall a olla myös oletus paikalla aiemmin sijain­
neesta Pyhän Annan dominikaaniluostarista. 

365 Varhaisia kuvauksia on säilynyt erityisesti mosaiikeissa. Py­
hän Annan kuvauksen alkuvaiheista ks. esim. Kleinschmidt 
1930, 28-102; Charland 1911- 1913, 488-504, 580- 610. 
Kleinschmidt (1930, 28) mainitsee vanhimman Annan kuva­
uksen olevan Santa Maria Maggioren kirkon mosaiikkeissa 
(n. 440), jossa Anna on kuvattu samassa kuvassa Itämaan tie­
täjien kanssa. Marian elämän varhaisvaiheita esittävää kuva­
sykliä sekä lännen että idän kirkoissa selventävät esim. Cart­
ligde & Elliott (2001, erit. 29-32) tutkimuksessaan apokry­
fisten evankeliumien vaikutuksesta taiteeseen. 

366 Gadebuschin alttarikaapin Joakim erämaassa -aiheessa lam­
paat/karitsat ovat laumana hänen ympärillään , ja korpuksen 
maalauksessa - joka on epätavallinen - Joakimin pitelee yhtä 
karitsaa sylissään. Joakim ja Anna (ioka ojentaa Jeesus-lap­
selle omenaa) seisovat Neitsyt Marian ja Japsen molemmin 
puolin. Hermen Rodelle attribuoitu alttarikaappi on peräisin 
Nikolaukselle ja Dionysiukselle omistetusta kirkosta, ks. 
Mittelalterliche Kunst I 1979, 26, 47, 74. 

367 Esimerkiksi 1300-luvun toiselta neljännekseltä olevassa Od­
dan alttarifrontalessa (Bergenin museo) on ko. kohtauksessa 
Anna ja Joakim esitetty yhdessä ja vieläpä hyvin samalla ta­
voin esillä olevina ja elehtivinä, ks. Liepe 2003a, l 05-117 , 
erit. 114. 

368 Apokryfiset evankeliumit 1979, 15, 28. Ks. Hirn, Y. 1909, 218-
219, 224-226; Male 1902, 278-282. Pseudo-Matteuksen evan­
keliumissa enkeli oikeastaan ilmoittaa Joakimille, että Anna on 
tullut raskaaksi hänen erämaassa oleskelunsa aikana. 

369 Kuva-aiheen kiinnittyminen ajatukseen siitä, että Anna ei tul­
lut raskaaksi vain ihmeestä vaan suudelmasta tulee ilmi esi­
merkiksi dokumenttitiedosta, jonka mukaan kuvaa soimattiin 
vääräoppiseksi vuonna 1502, ks. Caviness 2006, 69. Myö­
hemmin katolisen reformaation myötä Marian perisynnittö­
män sikiämisen kuvaksi vakiintuivat kuunsirpillä seisova 11-
mestyskirjan nainen, jolla on tähdet päänsä ympärillä sekä 
käärmettä polkeva Maria. 

37° Ks. tästä kuvaustavasta antavat esimerkkejä esim. Klein­
schmidt 1930, 207- 210; Levi D'Ancona 1957, 18; Driver 
1997, 86. 

371 Synnytyksen käytännöistä ks. esim. Gibson 1999. 
372 Ks. reproduktio esim . Kleinschmidt 1930, 86-88; Charland 

1911-1913, 580-591, Buchholz 2005 , 34. 
373 Chartres'n lasimaalauksessa Annalla on kädessään valtikka 

ja Neitsyt Marialla kirja. Ks. esim. Kleinschmidt 1930, 
99-100. Ks. myös Male 1902, 361 ,joka esittelee myös muita 
varhaisia Annan kuvauksia ranskalaisten katedraalien kivi­
veistoksissa ja lasimaalauksissa. 

374 Neitsyen opetusta esittävästä kuvasta ks. esim. Scase 1993 ; 
Sheingorn 1993. 

375 Ks. näistä esim. Nixon 2004, 61-63, 133; Buchholz 2005, 
43-52. Stralsundin veistoksen (ionka istuimen takaosa on 
puuta) konservoinnista ks. erit. Dittmer 2003. 

376 Tästä kuva-aiheesta ks. Lindgren-Fridell 1939; Esser 1986, 
111-114. 

377 Näin on Meister mit dem Dächleinille attribuoidussa kupari­
kaiverruksessa (n. l 450-1475), joka on kuvattuna esim. seu­
raavissa teoksissa: Lindgren-Fridell 1939, 296; Lindgren 
1990, 57; 2002, 31. 

378 Brandenbarg 1995, 41. 
379 Sheingorn 1989, 283 . Tämä aihe, joka liittyy karmeliittojen 

suosimaan Emerentiaa korostavaan hartauteen, on kuvattuna 
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II Tehty esine 

Tallinnan Nigulisten kirkossa olevan brysseliläisen alttari­
kaapin ovessa, ks. Koppel 2006, 44-45. 

38° Kaapin aiheisiin lukeutuu muun muassa Annan ja Joakimin 
kihlaus, mikä noudattaa täysin Marian ja Joosefin kihlauksen 
kuvausta, paitsi että sulhanen on nuori mies. Frankfurtin alt­
tarikaappia ovat tarkastelleet esim. Brandenbarg 1987, 
114-120; Ashley & Sheingorn 1990, 27-46. 

381 Ks. Nixon 2004, 55 viite 2. 
382 Kaappi ostettiin Skänelan kirkosta Uppsalan tuomiokirkkoon 

vuonna 1912. Ks. esim. Andersson 1980, 212-213; Karlsson 
2009, 85-86. Erityisesti kaapin teknisestä veistotyöstä ja ta­
kaosasta Tängeberg 1986, 197. 

383 Aiheessa enkeli kuljettaa Joakimin alastonta sielua taivaa­
seen Annan rukoillessa vuoteen vierellä. Reproduktio tästä 
aiheesta, ks. Karlsson 2009, 339. 

384 Pyhä suku tunnetaan nimillä Heliga släkt (ruots.); Heilige 
Sippe (saks.); Holy kinship (eng.); Parente de Sainte Anne 
(ransk.); Heilige Maagschap (hol!.). Kuva-aiheesta ks. Klein­
schmidt 1930, 252-282; Esser 1986; Sheingorn 1998; 1990, 
170-173. 

II Tehty esine 

' Ks. Pirinen, H. 1996, 11. 
2 Näistä Suomen kansallismuseon kokoelmiin kuuluvista veis­

toksista ks. MSF 462-465; Paatz 1939, 133, 322. 
3 Ks. Duffy (2003, 25, 40, 73-76), joka kertoo englantilaisen 

Morebathin seurakunnan papin aktiivisesti edesauttaneen 
paikallisen pyhimysneitsyen, pyhän Sidwellin kunnioittamis­
ta. 

4 " Dessutom finnas nägra urgamla helgonbilder under västra 
läktaren". lnventaarikirja 1867- 1931, Lokalahden kirkon ar­
kisto. 

5 Kalustokirja 1932-1954, Lokalahden kirkon arkisto. Vaikka 
kirjat ulottuvat pitkälle aikavälille, ko. tiedot on kirjattu aloi­
tusvuonna. 

6 MAT354 (luettelo). 
7 Kellotapulissa ne olivat yhä 1800-luvun lopussa, jolloin ne 

valokuvattiin, ks. Yarsinaissuomalaisen osakunnan kuvako­
koelmaan kuuluvan kuvan reproduktio teoksessa Yäärä 1998, 
418. 

8 Aspelin 1885, 80, 90, 93. Ks. Aspelinin kuvaus vuodelta 
1882 Hauhon kirkosta luvussa 2.1 Varhaiset taidehistorioit­
sijat. Ks. myös P[almroth] 1929, 55. 

9 Virtanen 1920, 21 1 viite 3. 
10 MSF 407; Nikula 1973, 46-47, 74. Riska (1987, 187) tuntuu 

pitävän Anna-ryhmän kuulumista Korppooseen selvyytenä 
(kuten myös Nordman, MSF 407), sillä hän mainitsee Annan 
Korppoon veistosten joukossa ilman selityksiä. 

11 kyrkian ähr väl beprydd medh beläter och andre gamble Mo­
numenter, altaret stdr in til väggen, pd nörre sijdan ähr först 
Sanctce Annace beläte, Jungfru Marice Modherss medh tvenne 
barn i sitt Sköte, nemligenjungfru Mariam sin dotter, och sin 
dotterson Christum, men Maria räcker en vijndruffva dth sin 
Son. Diarium Gyllenianum 1882, 168-169. Ks. myös Fager­
lund 1878, 244- 246; Nikula 1973, 46-47, 74. 

12 Fagerlund 1878, 254. Korppoosta vietiin veistoksia muihin­
kin kappeleihin, sillä Houtskariin päätyi pyhä Margareetta ja 
niin sanottuun Korppoon madonnaan (nyt KM) mahdollisesti 
kuulunut Jeesus-lapsi , ks. Nikula 1973, 47, 101; Riska 1987, 
185. 

13 Rauman kaupunginkirkosta ks. Knapas 1990, 8-9; Hiekka­
nen 2007, 246, 255. 

14 Ks. MAT246; Äkerblom 1962, 139. 
15 Konservointikertomus, KLA. Teos on ollut myös näytteillä 

Kansallismuseossa ainakin 1950-luvun alussa, sillä Nordman 
esittelee sen vuonna 1951 julkaistussa opaski,jassa Medel­
tida skulptur i Nationalmuseum. 
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16 Pääluettelossa ja ylipäänsä asiakirjoissa puhutaan yleisesti 
keskiaikaisten puu veistosten lahjoittamisesta "historialliselle 
museolle", joka viittaa historialli s-kansatieteellisen museon 
historialliseen osastoon. Museoiden vaiheista ja nimityksistä 
ks. Härö 1984, 152- 163. 

17 Pääluettelo, MYHV. Perniön veistoksista MSF 626 (luettelo); 
Riska 1968, 41-49; Pirinen , H. 1996, 62-65; Hiekkanen 
2007a, 134- 135. Ennen siirtoa museoon veistokset olivat 
kellotapulissa, jonne ne viimeistään kirkon korjaustöiden yh­
teydessä 1860-luvulla oli siirretty. Yuoden 1826 inventaarios­
sa kirkossa oli 13 veistosta sekä yhdeksän , jotka oli kiinnitet­
ty penkkeihin. Perniön kirkon vaiheista reformaation jälkeen 
ks. Pirinen , H. 1996, 59-68. 

18 Pääluettelo, MVHV. 
19 Pääluettelo, MVHY. 
20 Turun maakuntamuseon kokoelmiin (ent. Turun kaupungin 

historiallinen museo, nyk. Turun mu seokeskus) kuuluu 51 
keskiaikaista veistosta yhdeksästä Varsinais-Suomen, ja kah­
desta Ahvenanmaan kirkosta, ks. Drake 1995, 54. 

2 1 Tila oli alun perin ristiholvattu yksilaivainen kappeli , jonka 
on ajateltu rakennetun Sten Sturen läänityskaudella 
1473- 1499, ks. Riska 1987, ll3. 

22 Inv. nrot 4813-4828. Pääluettelot, TMMA. Alkuperäisessä 
pääluettelossa mainitaan hinta, siitä tehdy ssä kopiossa ai­
noastaan "Bilder frän Lundo kyrka" . 

23 Inv. numerot 4758-4766. Alkuperäinen pääluettelo; pääluet­
telo 1897-1932, TMMA. Päätös seurakunnassa oli tehty jo 
vuonna 1891. Verifikaatit, TMMA. Luultavammin vei stokset 
olivatkin pian tämän jälkeen tulleet museoon, mutta pääluet­
teloon ne oli merkitty vasta kun sen pitäminen oli aloitettu. 

24 Pääluettelo, MVHV; Riska 1959, 84. Taivassalon lahjoitus 
annettiin samoihin aikoihin kun kirkossa alkoivat mittavat 
uudistustyöt, ks. Valkeapää 2000, 61-70, 99-102, passim. 

25 Pääluettelo, MVHV. MSF 629 (luettelo) , joka ei kuitenkaan 
mainitse Jumala-figuuria; Nikula 1975 , 48-51. Petrus Gyl­
lenius (Diarium Gyllenianum 1882, 203) kertoo päiväkirjas­
saan vuonna 1653 Paraisten kirkon useiden veistosten olleen 
kasattuna nurkkaan: Mänge Beläten voro kastade tilhoopa i 
en vrd dther i kyrckian. Ks. myös Hiekkanen 2007a, 131. 

26 Yalkeapää 2000, 150. Aspelin 1942 [ 1890], 270. Seurakun­
tien väliin komplisoitua suhtautumista keskiajan katolisiin 
kuviin heijastelee myös Hollolan kirkkoherran Rafael Saarti­
on vuonna 1952 Hollolan kirkkoa esittelevän teoksensa esi­
puheessa välittämä huoli omasta maineestaan: "Jotta lukuis­
ten pyhimyksiä koskevien selostu sten johdosta kukaan ei 
saisi väärää käsitystä teoksen toimittajan [Saartio] kannasta, 
esitettäköön tässä lyhyt ote kirkkomme Augsburgin tunnus­
tuksen 21. kohdasta" , jonka jälkeen Saartio lainaa Lutherin 
sanoja siitä, että Raamattu ei opeta pyhiä avuksi huutamaan 
vaan ai noastaan Kristusta. 

27 Pääluettelo; esinekortisto, MVHV. 
28 Wirth 2004, 19. Wirth käsittelee laajasti keskiaikaisten veis­

tosten ajoittamisen problematiikkaa pääasiallisena materiaa­
linaan kiviset portaaliveistokset, mutta myös puuveistosten 
erityispiirteet ovat esillä. Vrt. Pächt (1999, 62) joka on kir­
joittanut teosten ajoittamisen suhteelli sesta helppoudesta ; 
kyse on hänen mukaansa vain oikeasta katsomisen tavasta. 

29 Puulustoajoituksen , eli dendrokronologisen menetelmän 
avulla on ajoitettu muutamia, etenkin vanhempia veistoksia. 
Tällä menetelmällä on ajoitettu myös useita Ah venanmaan 
kirkkojen veistoksia (mm. Lemlandin kirkon Maria ja lapsi , 
Sundin apostolit ja Finströmin kirkon pyhä Mikael), ks. Tän­
geberg 2005, 251- 253; näyttelytekstit Suomen Kansallismu­
seossa olleessa Aland--Ahvenanmaa! -näyttelyssä 
(25.5.- 21.10.2007). Puulustoajoituksen hyödyllisyyttä rajoit­
taa se, että veistoksia tiettävästi valmistettiin niin vastakaade­
tusta kuin varastoidustakin puusta, ks. Tängeberg 1997, 218. 
Puulustomenetelmästä ja sen ongelmista veistosten kohdalla 
ks. myös Wirth 2004, 41-44. 

30 Vanaja oli niin sanottu regaaliseurakunta; patronaattioikeus 
eli oikeus valita kirkkoherra oli kuninkaalla, ks. esim. Sinisa­
lo 1985 , 93; Hockman 2005, 202. 



31 Suomessa veistosten ajoitusta vaatem uod in perusteella on 
tehnyt erityisesti pukuhistoriaan erikoistunut Riitta Pylkkä­
nen (es im. 1954, 76-77). 

32 Ks. MSF 232-234. Tätä käsitystä ovat myöhe mmät tutkij at 
seuranneet, ks. esim. Hiekkanen 2003a, 104. 

33 Uude mpi en puuveistosten väheksymi sestä ks. Riska 1987, 
221. 

34 Ruotsissa säilyneessä materiaa li ssa istuva pyhä An na lapset 
sy li ssään on keskusaiheena esimerkiksi Bergin ja Kungs­
Barkarön (molemmat Västmanland) alttarikaapeissa. Er ityi­
sen näyttävästi näin on myös uppl anti laisessa, vuonna 149 1 
käyttöönsä vihityssä Lenan kirkon alttarikaapissa. Tämän 
kaapin y läreunaan on kirjoitettu tieto ajoituksesta ja valmi s­
taj as ta , sekä se, että kaappi on valmistettu Jumalan, pyhän 
Annan ja Johannes Kastajan kunni aksi , ks. Andersson, A. 
1980, 153- 154. 

35 Ks. Bachelard 2003, 69-71 , joka puhuu kodeista, tiloista j a 
pöytälaatikoista näillä termein. 

36 Ruotsissa reformaattore iden kiellot vahvistavat tietoja veis­
tosten käytöstä muualla; ks. näistä. Pirinen, H. 1996, 26-35, 
Hiekkanen 2003a, 170. Myös muuall a on myöhempien kiel­
tojen avulla saatu tietoa veistosten käytöstä , ks. Miles 1989, 
98-99; Duffy 2003, passim. 

37 Hiekkanen 2008, 83. Ks. myös Hiekkanen 2003a, 179. 
38 Jan Svanberg ( 1985) on oso ittanut useita es imerkkejä veis­

tosten käytöstä erityisesti sadon turvaajina aina 1800-luvulle 
saakka. Samassa merkityksessä hyödynnett iin myös pyhän 
Martin kuvaa Oravaisissa, ks. Stigell 1974, 84 . Esimerkkejä 
Norjasta ks. Blindheim 2004. 

39 Lisäksi takana ollut kultau s o li s i jäänyt veistoksen taakse. 
Mattila & Merikanto 1981, 67, 85. 

40 Hiekkanen (2003a, 101) on tuonut es ille, että keskiajan ku­
luessa veistoksen suhteellinen korkeus kasvaa sitä ympäröi­
vään pyhimyskaappiin nähden e li kaapit muuttu vat leveäm­
miksi ja matalammiksi. 

41 Vittskövlen Anna-ryhmä on Lundin hi storialli sessa museos­
sa, ks. esim. Liepe 1995a, 143; 1995b, 364. 

42 Ringbom, A. 1993, 1 1 1- 11 8; Ringbom & Remmer 1995, 
11 6- 129. 

43 MSF 322. 
44 Nordman (MSF 322) ei ottanut naispyhimystä esi ttävän veis­

toksen huonon kunnon vuoksi siihen kantaa lainkaan. 
45 He lle-W lodarczyk in konservointiraportti 2005. 
46 MSF 6 15; Nordman 1948, 99- 101. Vrt. Meinander (MAT 

1908, 280, 349), joka erheelli sesti laski samaan alttarikaap­
piin myös pyhät Jaakobin ja Pietarin samasta kirkosta. Nord­
man e i siis o llut tästä samaa mieltä, mutta kuitenkin erehdyk­
sessä luetteloi neljä ve istosta saman otsakkeen a lle, ks. MSF 
639 (l uettelo). 

47 Pyhän Olavin kadonneen kaapin maalauksi sta on kirjallista 
tietoa, ks. Liden 1999, 103- 104, 306, 360; Nord man 1938 , 
237-238; 1946, 534; Lehtinen 1967, 34. 

48 Veistosten yhteenkuuluvuutta es itti jo Okkonen ( 1945 , 146) , 
mutta Nordman ei nähtävästi ottanut tätä näkemystä huo­
mioon, mikä saattaa johtua myös Okkosen teoksessa esi inty­
vistä lukui sista väärinarvioinneista. Meinander (MAT 143, 
262, 366) ajoitti Olavin n. 1430- luvu lle ja Annan 1400-lu vun 
lopulle . Myös Nordman (1938; 245; 1946, 533) ajo itti Olavin 
1430-lu vu lle. Ks. myös MSF 349-367; Riska 1987, 2 11. 

49 Nordmanin (MSF 349; Nordman 1938; 1950, 59- 6 1) mukaan 
Ulvilan mestarin tuotantoon kuului Ulvilan teosten li säksi 
myös Euran, Karjalohjan ja Vesilahden krusifiksit sekä vuon­
na 19 18 palaneen Noormarkun Tuskien miehen, joka sekin 
o li s i a lun perin Ulvilasta . Nordmanin mielestä veistokset ol i­
vat korkeatasoisia, mutta koska niistä kaksi on valmi stettu 
koivusta (Eu ra ja Yesilahti) hän o lett i tekijäksi mahdollisesti 
rostockilaista tai ylipäänsä mecklenburgilaista mestaria, joka 
toimi Ulvil assa. 

50 Ri ska 1975, 43-44; Knuutil a 2000, 146. Mittavassa pyhä 
Olavi -tutkimuksessaan Anne Liden ( 1999) tukeutuu Ulvilan 
kohdalla Nordman iin ja käyttää veistoksen tekijästä nimeä 
Ulvil an mestari. 

II Tehty esine 

51 MSF 406; Edgren, H. 1997a, 26. 
52 Rauman alttarikaappi on ehkä saapunut Suomeen vasta uu­

de ll a ajalla, jolloin se joka tapauksessa kunnostett iin , ks. 
MAT 11 8-125; Hyvönen 1990, 69- 70. Rauman kaappi on 
Hattulan Anna ja Johannes -veistosten lai lla myös paikannet­
tu itäiseen Saksaan. Molemmat Johannes-figuurit on kuvattu 
tyypilliseen tapaan niin , että vasemmassa kädessä heill ä on 
malja-attribuuttinsa, jota he toisella kädellään osoittavat. 
Hattu lassa maljasta tosin on enää jalka jä lje ll ä. 

53 Nordman (MSF 523) esitte lee Laurentiuksen ns. Kaarinan 
mestarin teosten yhteydessä, mutta mainitsee sen kuitenkin 
o levan toista tuotantoa. 

54 Lokalahden Mariasta ks. Riska 1992, 18- 19. Nordman (MSF 
579- 580) e i liittänyt tätä yhteen Pyhä Anna itse kolmantena 
-veistoksen kanssa, vaan mainitsee edellisen yhteydessä toi­
sen , tuntemattomasta kirkosta olevan Marian (KM 
28092:10). 

55 KM 28092: 10 ja TMM 4763. MSF 577- 578. 
56 Nordman (MSF 453) ajoitti Ho ll olan Maria Magdalenan/ 

Magdalan Marian 1450- 1460- lu vuille, mikä kuitenkin vai­
kuttaa liian varhaise lta, ja Tove Riska siirsikin ajoitusta 
( 1985a, 145) 1470-1480- lu vuille. Ks. myös Saartio 1952, 
39, 127 . 

57 Konservointikertomus, Turun tuomiokirkon veistosten kon­
servoint i 1980-198 1. KLA. Vrt. Strandberg ( 1396, 41),joka 
epäi li teoksen olleen ilman kaappia. 

58 Ks. Nixon 2004, 28. Annaa kuvaavia maalauksia tunnetaan 
myös Neitsyelle ja pyhälle kolminaisuudelle om istetulta alt ­
tarilta Norwichissa, Englannissa, ks. Rawcliffe 2003 , 104-
105 . 

59 Ks. es im . Camille 2003 , 271; Duffy 2003, 94. 
60 Finströmin toisesta (johon ei Anna-ryhmää kuulu) alttarikaa­

pista ks. MSF 428-429; MAT 223-225. 
61 Ks. Nixon 2004, 144. 
62 Ks. Gothic. Art for England 1400-1547 -näyttelyluettelo 

2003, 342. 
63 Riska 196 1, 152; Hiekkanen 2007a, 101. 
64 Tämän veistoksen Nordman (MSF 99) ajoitti peräti 1200-lu ­

vu lle. 
65 Tämä käy ilmi Anna Torkilsdotterin lahjoituskirjasta vuonna 

1447 (FMU2727). Kirkon arvellaan olleen vihitty pyhän Ur­
sul an päivänä. Ks. Ri ska 196 1, 143; Oja 1966, 135- 137; 
Wallin 1896, 64. 

66 Nilsen ( 1986, 428-431) yhdi stää tämän siihen, että molem -
pien puoleen käännyttiin lapsen saami sen toivossa. 

67 Ks. Hyvönen 1990, 74. 
68 Riska 1992, 17. 
69 Peter Maniurka (2001) on tehnyt hieman vastaavan luokitte­

lun Sleesiassa säilyneistä veistoksista, ja tulokset ovat aivan 
eril aisia: suurimman ryhmän muodostavat ryhmän III veis­
tokset , ja seuraavaksi e nite n (27) on ryhmän II ve istoksia. 
Ryhmään I kuuluvia veistoksia Maniurkan aineistossa va in 
kuu si hänen 8 1 tutkimastaan veistoksesta. 

10 Maria ja seisova Jeesus- laps i -k uva-aihees ta ks. Trotzig 
2004. 

71 Ruots issa säilyneitä esimerkkejä kuvaustavasta, jossa Anna 
ja Maria istuvat penkillä Jeesus- laps i välissään ovat mm . 
Bollnäsin (Hälsingland), Lekerydin (Smaland) , Strängnäsin 
(Söderman land) j a kahden Hägerstad in (ltä-Götanmaa, mo­
lemmat nyt SHM) alttarikaappien keskusaiheet. Suomen lä­
hipiiri stä mainittakoon tämä kuvaustapa myös Tallinnan Ni­
gulisten kirkon Hermen Rodelle attri buoidussa alttarikaapis­
sa sekä samassa paikassa olevassa brysseliläi sessä alttarikaa­
pissa, jota on viimeaikoina perusteellisesti tutkinut , ks. Kop­
pel 2006. 

72 Ruotsi ssa Hubbon kirkossa (Västmanl and) on säilynyt ryhmä 
veistoksia 1300- luvulta o levasta alttarikaapista, jossa Jeesus­
laps i seisoo pylvään pää llä istu vien Annan ja Marian välissä, 
ks. Jacobsson 2002, 335; Tängeberg 2005, 198-203. 

73 Wolska-Wierusz 1993a, 12. 
74 Andachtsbild-termin tutkimushi storiaan on tässä yhteydessä 

mahdoton paneutua. Se on yhdi stetty lähinnä tiettyihin iko-
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II Tehty esine 

nografisi in kuva-aihei si in, narratiivista irrallisuuteen, henki ­
lökohtaiseen hartauteen (vs. yhteinen hartau selämä) ja sen 
funktio on nähty mietiskelevän hartaudenharjoittami sen 
edesauttamisessa. Uudemmissa tutkimuksissa näiden määrit ­
telyjen rajoja on liuennettu. Ks. esim. Ringbom 1965, erit. 
52-58; Belting 1981. Hartauskuvaan kohdistuneesta keskus­
telusta ks. Lindberg 1995, 15- 16. Pyhä Anna itse kolmantena 
-aiheen suhdetta Andachtsbild-termiin on sivunnut Nixon 
2004, 102-103 . 

75 Ks . Stolt 1996; Edgren, H. 1992. 
76 Ks. Tängeberg 2006, 70. 
77 Nixon 2004, 57- 61. 
78 lbid. 
79 Nixon 2004, 61: the two faces [Anna ja Maria] creating an 

intensely reassuring atmosphere of sweetness and security. 
80 Nixon 2004, 1-2, 61. Ri emenschneiderin teoksen säilytys­

paikka on Mainfränkisches Museum, Würzburg. 
81 Syventyneen katseen kuvaamisesta ja tämän merkityksestä 

todellisuusvaikutelman tuottamiseen (erityisesti 1800-luvun 
lopulla), ks. Lukkarinen 2007 , 18-23. 

82 Nikula 1973, 74. 
83 Pyhimystä kuvaava relikvaario saattoi olla valmistettu myös 

puusta, jolloin sen suhde esittävänä "veistoksena" toimimi­
seen on ambivalentti; tällaisia ovat erityisesti rintakuvan ko­
koiset pystirelikvaariot. Ks. laajasti relikvaarioista van Os 
2000; Angenendt 2002. Ks. myös Lahti 2007 , 70-73; Hiek­
kanen 2003a, 133. 

84 Dittmer 2003, 31. 
85 Puupiirros kuuluu teokseen Wittenberger Heiligtumsbuch, 

Kupferstichkabinett, Staatliche Museen zu Berlin. Ks. repro­
duktio tästä esim. Ashley & Sheingorn 1990, 22 ; Nixon 2004, 
110-111. 

86 Veistosten nenien leikkaamisesta Ruotsin reformaation ta­
pahtumissa kertovat myös muutamat historialli set lähteet, ks. 
Thordeman 1964, 7- 8; Svanberg 1985, 260. 

87 Lintula 1997, 81. 
88 Ks. Leinberg 1890, 137- 138; Hiekkanen 2007a, 246. 
89 Viittaa on joissain aiemmissa tutkimuksissa kutsuttu myös 

röijyksi tai vaipaksi. Vaippa olisi sikäli hyvä ilmaisu vieläkin, 
että puhutaan myös suojelusvaippa-Mari asta (Maria miseri­
cordia) , tai Marian ihmeitätekevästä vaipasta, mutta vaippa­
sanan nykyisten tavalli sempien merkitysten vuoksi olen pää­
tynyt käyttämään sanaa viitta. 

9° Kirjallisissa lähteissä vaatekappaleesta käytettiin nimeä strik 
tai vitta, ks. Andersson, E. 2006, 102- 104. 

91 Keskiaj an vaatetuksesta Pohjois-Euroopassa ja sen kuvaami­
sesta eri tyisesti myöhäiskeski ajalla, ks. Andersson, E. 2006; 
Liepe 2003a; 2007b; Melin 2006, 145- 194. Vaatteiden ja eri 
vaatekerrosten nimityksistä kirjallisissa lähteissä ks. erityi­
sesti Andersson, E. 2006, 47-141. 

92 Vöistä, niiden koristuksistaja soljista ks. Tegner 1996, 475-
478 ; Andersson, E. 2006, 128- 129; Melin 2006, 160- 166. 

93 Vaatteiden soljista esimerkkejä ks. Tegner 1996, 465-470. 
94 Haaken Gullesonin Pohjois-Ruotsissa säilyneissä Anna-ryh­

missä tämä päähine on yleinen, ks. Andersson, A. 1980, 251 -
263; Danielsson 1988. Annan pääliinan kiinnitys on hyvin 
vaihteleva: esimerkiksi Amsterdamin Rijkmuseumissa o le­
vissa alttarikaapin puuveistoksissa pääliina on kiinnitetty ai­
van leuan alta, ks. Tilghman 2005 , 164- 165. 

95 Samankaltainen kapea leuan alla oleva liina Annalla on myös 
esimerkiksi 1300-luvun alkuvuosikymmeniltä olevassa Kö­
nigsfeldenin fran siskaaniluostarin las im aalauksessa sekä 
norjalai sessa Oddan alttarifrontaalessa, ks. Buchholz 2005 , 
kuva 49 ; Liepe 2003a, 105- 117; erityisesti Oddan maalauk­
sessa olevasta Annan päähineestä ks. Andersson, E. 2006, 
102- 103. 

96 T ästä poikkeuksena on Hageby högan (Östergötland, nyk. 
SHM) Anna-ryhmä, jossa Anna-figuurilla on paljas pää. Veis­
tosta onkin Annan poikkeukselli suuden vuoksi epäily aiem­
maksi Marian kuvaukseksi (ks. Kempff 1994, 96-99), mikä 
kuitenkin veistoksen rakenteen puolesta tuntuu suorastaan 
mahdottomalta. 
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97 Ks. esim. ns. Frankfurtin mestarin maalaus Pyhä Anna, Neit­
syt ja Kristus-lapsi (n. 1510- 1515), National Gallery of Art, 
Washington. Reproduktio ks. Hand 1982, 44. 

98 FMU 2886. Turkiskoristuksista keskiajan vaatetuksessa ks. 
Andersson, E. 2006, 132-133; 205-206. 

99 Toisaalta kaksiulotteisissa kuvissa saatett iin myös mukailla 
veistoksen ulkomuotoa, kuten esimerkiksi Sundin kirkon sei­
nämaalauksissa; esimerkiksi pyhän Margaretan kuva on maa­
lattu ikään kuin kyseessä olisi ni ss issä oleva vei stos, ks. tästä 
esimerkistä Wennervirta 1930, 40. Oma lukunsa ovat gri sai l­
le-tekniikalla tehdyt maalaukset, jotka tarkoituksella jäljitte­
livät kolmiulotteisia veistoksia. 

100 Ks. Duffy (1992, 385) joka kertoo eng lantil aisen Buxtonin 
kylän pyhän Annan alttarin " rii sumisesta" 1530-luvulla: ku­
van lisäksi alttarilta vietiin ri stiriipukset, mekot, kankaat ja 
(votiivi)vahakuvat (cruchys, schertes, and schetes, with wax 
offered). 

101 Käll ström 1939, 32 1: "Besättningsstycken , 'spänger ' och 
' knoppar' 76 st. , förgyllda, till ' Vär fru s käpa'. - Besättnings­
stycken, 'spänger', 10 st. , förgyllda, till ' St Anna käpa' . Ma­
tinolli (1982, 67) on laskenut Annan ja Marian vaatetuksen­
kin konfiskoituj a "votiivikaloja" vastaaviksi " uhrilahjoiksi", 
mikä on tietenkin sinällään mahdollista, mutta niihin verrat­
tavaa selvää tehtävää vaatteilla ei ollut, vaan ne saattoivat 
olla myös tavallisen testamenttilahjoituksen tulos. 

102 Matinolli 1982, 55; Hiekkanen 2007a, 66. 
103 Rawcliffe 2003 , 107. 
104 Ks . Gibson (1989, 71), joka kertoo yorkilai sen lesken Jane 

Chamberleyn lahjoittaneen vuonna 1501 vihkisormuksensa, 
rukousnauhansa ja muut korunsa Annan " kuvalle" (ymage) 
jotta tämä niihin puettaisiin. Gibson analysoi tätä draamalli­
sena, enemmän estetiikasta kuin hartaudesta ammentavana 
näytelmänä. 

105 Pylkkänen 1953, 34- 35; Tegner 1996, 473. 
106 Ks. Tegner 1996, 473-474. 
107 Nixon 2004, 143 ; Wolska-Wierusz 1993a, 16). N ixonin 

(2004, 143) mukaan Marian kruunu Anna- ryhmi ssä on ylei­
nen Lyypekin alueella, Baijerissa ja Alankomaissa ja epäta­
vallinen puolestaan esimerkiksi Svaabiassa ja Reininmaalla. 

108 Ks. esim. Andersson, E. 2006, erit. 253- 259. 
109 Wirth 2004, 76-8 1; Liepe 2007b, 200. Eva Andersson (2006, 

31) on todennut, että erityi sesti veistoksissa käytetään myö­
häiskeskiajalla vaatetuksessa "antikisoivaa" kuvaustapaa. 

110 Melin 2006, 155- 160. 
11 1 Suomessa sä ilyneiden veistosten kokovaihtelusta tiivistetysti, 

ks. Hiekkanen 2003a, 101 ; 2007a, 45-46. 
112 Burakowski et al. 2005-2006, 6; Kantola 1997, 26. 
11 3 Näistä ks. Michael Baxandallin uraauurtava teos Limewood 

Sculptors of Renaissance Germany ( 1980). 
114 Yrt. Hiekkanen ( 1999, 36; 2003a, 99) joka lähtee siitä, että 

tammi oli tuontipuuta. 
115 Ks. laajemmin Tängeberg 1986, 175-179 . 
116 Ks. Kantola 1997, 26, 53. 
11 7 Tämän veistoksen keskeneräisyyden varmistavan ja toisaalta 

sen teknisestä toteutuksesta kertovaa yks ityi skohtaa ei aiem­
massa tutkimuksessa ole huomioitu. Muutoin tästä veistok­
sesta ks. MSF 611- 612 ; Nordman 1948, 99. 

118 Peter Tängeberg (1986, 206-239, 246- 252) on kirjoittanut 
laajasti tästä monimuotoisesta veistoksen pinnassa olevasta 
koristelusta. 

119 Mattila & Merikannon (1981, 102) mukaan reunuksessa on 
ollut "nappirivi", josta on liimajäljet. 

120 MSF 458-459; Riska 1964, 261. 
121 Tarkastellessani veistosta ko nservaattori Matti Aaltosen 

kanssa 15.5.2008 totesimme määrittelyn vaikeuden silmä­
määräise llä tarkaste lulla. 

122 Brokadikangaskuvioinnista ks. Tängeberg 1986, 206- 222 , 
273-288; Plathe 1997. 

123 Krohn 19 14, 177; Vilkuna 1976, 330; Edgren & Mäkelä-Ali­
talo 1998, "Anna", KB. Pyhän Annan kytköksistä kansanpe­
rinteeseen ks. luku 5.2 Kansanuskon Anni. 

124 Krohn 19 14, 177. 



125 Nixon 2004, 146. 
126 Ri ska 1992, 17. 
127 Tangeberg 2006, 7 1. Tämän voi nähdä eräänla isena nationa­

li sti sten tulkintojen käänteismuotona. Nationalistisista piir­
teistä keskiaikaisten veistosten tutkimuksessa ja käytössä, ks. 
Wirth 2004, 23-26; Thordeman 1964. 

128 Jalavan laatima luettelo on Mu seov iraston hi stori an vastuu­
alueen esinekortiston yhteydessä, mutta siinä e i o le mitään 
viitteitä mi kroskooppitutkimuksista tai vastaavista. 

129 Kolme muutettua Anna-ryhmää on tässä suuntaa-antavassa 
laskelmassa otettu huomioon niiden uuden "Anna-muodon" 
mukaisesti paikannettuna. 

13° Ks. esim. Tangeberg 197 1; von Bonsdorff 1987; Kempff 
1994; Vuola 1997. 

131 Ks. MSF 585; Riska 1987, 224. Mestari-nim itysten muotou­
tumisesta ks. Vuola 1997, 24-25; 2000, 103; niihin liittyvistä 
kansallisuuskytkennöistä ks . Valkeapää 2000, 150. 

132 Tästä problematiikasta ks. esim. Camill e 1998, 210; Palin 
1998, erit. 152 . 

133 von Bonsdorff 1996, 445. 
134 Käs ityöläisten to iminnasta ks. von Bonsdorff 1993; 1996. 

Hi ekkanen (1999, 36; 2003a 102) on korostanut käsityöläis­
ten toimineen vain kaupungeissa, jotka varmasti olivatkin 
keske isiä valmistuspaikkoja. Kallioinen (2000, 225- 227) on 
tuo nut es ille maaseudulla toimineen paljon käsityöläisiä ku­
ten seppiä, nahkureita j a räätäleitä, mutta kirkollinen veistos 
o li tietysti vaatimustaso ltaan o maa luokkaansa, eikä siten 
verrattavissa tavalli seen käsityöläisyyteen. Ks. myös Duffy 
(200 1, 76- 79), joka kertoo Morebathin kyläkirkon esine i­
den parissa 1500-luvun a lussa työskennelleistä käsityöläi­
sistä. 

135 Nordman 1932; MSF 153- 176 . Katri Vuola (1997 , 78) osoit­
tanut, että Liedon mestarille attribuoitua ryhmää ei voida pi ­
tää täys in yhtenäisenä tyylillisesti tai va lmistustekn ises ti . 

136 Nord man 1948. 
137 Notkella o li todennäköisesti sukusi te itä Liivi nmaalle, ja Tuk­

holmassa hän toimi vuosien 1491 - 1493 välillä rahapaj an esi ­
miehenä; varmaa tietoa ei kuitenkaan o le siitä, pitikö hän 
Tukholm assa pysyvää työhuonetta. Bernt Notke on ltämeren 
alueen tutkituin taiteilija; ks. es im . Paatz 1939; Petermann 
2000; Eimer 1985; Moltke 1970. Ks. myös Svanberg 1993; 
Andersson 1980, 122-149; Gertsman 2003; Karling 1984. 
Notken alanko maalaisista vaikutte ista ks. Roosval 1941. 
Tangeberg (2004) on summannut aiempaa tutkimusta ja 
ka ikki edellä mainitut tarj oavat lukuisia li säviittei tä. 

138 Ks. Petermann 2000, 138-153; Tangeberg 2004. Paatz (1939) 
käsitteli aikanaan Notkea sekä maalarina, ve istäj änä että 
graafikkona, kun taas Moltke ( 1970) esitti , että Notke oli si 
lähinnä kaupallinen yrittäjä. 

139 Strandberg 1936, 38-43. 
140 Strandberg 1936, 4 1. 
141 MSF 457. 
142 Paatz 1939, 3 10. Tästä attribuo inni sta es itti puolestaan John­

ny Roosval (194 1, 11 ) epäilyksensä. 
143 MSF 456-458 . 
144 Ks. es im. Lindberg 1998, 56- 57 ; Gardberg 2000, 117. Vrt. 

kuitenkin Ri ska 1987, 216; Racz & Pylkkänen 1960, 241. 
145 Ks. ku itenkin lyhyesti Räsänen 2007a, 25 1-253 . 
146 Ärhusin alttarikaapin korpuksessa o leva Anna-ryhmä on kes­

keinen osa näyttävää moniosaista kokonaisuutta , ks. Peter­
mann 2000, 70-9 1; Moltke 1970. Aegidien-konventin Anna­
ryhmä on pyhimyskaapissa oleva veistos, jonka ovien sisä­
pintojen maalaukset kuvaavat pyhän suvun jäseniä. Pyhä 
Anna itse kolmantena -aihe on maalattu ov ien ulkopuo le lle, 
joten se näkyy kaapin ollessa sulj ettu na, ks. Corpus der 
mittelalterlichen Holzskulptur 2005, 234-237. 

147 Paatz 1939, 12 1- 128. Notken apul aisista ks. Petermann 
2000, 132-170; Paatz 1939, 121- 146; Roosval 1941 , 9-10. 

148 Corpus der mittelalterlichen Holzskulptur 2005, 234-237 ; 
He ise & Vogeler 1993, 82-84 . 

149 MSF 457. 
150 lbid. 

II Tehty esine 

151 Pääliinan laskostus e i tosin sinänsä kerro paljon, si llä sama 
tekijä saattoi hyvinkin vaihde lla tätä yks ity iskohtaa; ks. Jo­
hannes Stenratin työskentelyyn viitaten Kempff 1994 , 123. 

152 Tästä veistokses ta ks . Corpus der mittelalterlichen Holz­
skulptur 2005 , 348-349; Hasse 1964, 125; ks. myös s. xx. 

153 Karlingin mukaan ( 1946, 173- 174) Ärhusin ja Pyhän hengen 
kirkon Annan-ryhm ien asennot ja eleet vastaavat lähes täy­
dellisesti toisiaan, vaikkakin tek ij ä o li toinen. 

154 Petermann2000, 14, 108- 111 , l 38.StenKarling( l946)yh­
disti a ikanaan Pühavaimun kaapin Aegidien-konventin Anna­
ryhmään, ja hänen mukaansa mo lempien kaappien tekij ä 
o li si Notken apulainen Hinri k Wylsynck. Aiempi tutkimus on 
yhdi stäny t Bernt Notkell e muutamia muitakin yks ittäis iä 
ve istoksia, mukaan lukien kaksi Anna-ryhmää, Köpingin 
(Öland) ja Frötunan (Uppl an ti ) Anna-ryhmät, jotka sittem­
min on luokite ltu yleisemmin lyypekkil äiseen, alankomaa­
laisvaikutteiseen ja/tai Notke-vaikutteiseen tuotantoon, ks. 
Andersson, A. 1980, 13 1- 132. Strandberg (1936, 42) näki 
yhtäläisyyksiä Turun j a Köpingi n Anna-ryhmien välillä. Mie­
lestäni Turun Anna-ryhmä ei oleelli sesti muistuta näitä ve is­
toksia. 

155 MSF 458 . 
156 Konservointikertomus, Turun tuom iokirkon veistosten kon­

servointi 1980- 198 1. KLA. 
157 Koristus on säi lynyt vii tan laskoksen suoj assa. Konservointi­

kertomus, Turun tuom iokirkon veistosten konservointi 1980-
198 1. MVKL. 

158 Strandberg 1936, 42. 
159 MSF 457-458. 
160 Petermann 2000, 42-53 . 
161 Rinne 194 1- 1952 II , 187- 188. 
162 Konservo intikertomu s, Turun tuomiokirkon veistosten kon­

servointi 1980- 1981. KLA . 
163 Veistoksen huono kunto ennen päällemaalausta käy esille 

es im. vuonna 1903 otetusta va lokuvasta. Konservointikerto­
mus, Turun tuomioki rkon veistosten konservointi 1980- 198 1. 
KLA. 

164 MSF458. 
165 MSF 459-460. 
166 Paatz 1939, 134. 
167 Andersson, A. 1980, 130. 
168 Tangeberg 2004, 2 11 ; Vuola 2000, 106. Henning von der 

Heide lle attribuo idui sta teoksi sta e i o le yks imielisyyttä, do­
kumentaarisesti todennettuj a ovat vain Lyypekin St. Annen 
Museumissa o levat pyhä Yrjänäja alun peri n Pyhän Ruumiin 
killan alttarikaapin G regoriuksen messua esittävä korpus, ks. 
Corpus der mittelalterlichen Holzskulptur 2005, 272-282; 
5 14-5 19; Heise & Vogeler 1993, 67- 73; Andersson, A. 1980, 
130- 147. 

169 Nordman (MSF 533) o tti esi lle Rymättylän ja Oripään sa­
mankaltaisuuden , mutta e i maininnut Luviaa tässä yhteydes­
sä. Veistokset rinnastu vat esim. Aspön (Södermanland) tai 
Väten (Gotlanti, nyk SHM ) Anna- ryhmiin . 

110 MSF 424-429. Ks. myös MAT 227-229; Racz & Pylkkänen 
1960, 252-253 ; Ri ska 1985, 144- 145 ; Saartio 1952, 
128- 129. Ho llolan veistokset ovat Hammarlandin figuurien 
tavoin irra lli sia ja kaappi on kadonnut. Nordmanin mukaan 
(MSF 429) Hammarlandin j a Hollolan alttarikaapit oval 
(kaukaisempaa) tyylilli stä sukua myös Finströmin kirkon 
pieta-alttarikaapin kanssa. 

171 MSF 424-429. Alttarikaappi tuli museoon upplantilai sesta 
Österakerin kirkosta, jonne se o li ennen vuotta 1649 myyty 
Tukholmasta, ks . Rydbeck 1975, 204- 207. Myös siihen kuu ­
luu Anna-ryhmä, jossa seisova Anna pitelee Neitsyt Mariaa, 
jo lla puolestaan on sylissään hyv in pieni , kirjaa pitelevä Jee­
sus- lapsi. 

172 MSF 428 viite 9. Harnrängen Birgitasta ks. Lindgren 199 1, 
179 . 

173 Ks. Birgitta-veistoksen vaiheista Ringbom, Ä. 1993, 113-
1 15 ; Ringbom & Remmer 1995, 126. 

174 Vaikka Nordman (MSF 450-45 1) ei yhdi stänyt Lemlandin 
Birgittaa edell ä mainittuihin alttarikaappeihin , hän huomioi 
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II Tehty esine 

välillisesti näiden samankaltaisuuden mainitsemalla Birgitan 
kasvojen olevan sukua Nikolauksen kirkon alttarikaapin nais­
hahmoille. Nikolauksen kirkon alttarikaapissa (ja toisissa sen 
kaltaisissa, esim. Övergranin (Upplanti) ja Möjan (Upplanti , 
nyk. SHM) alttarikaappifiguurien silmät tosin ovat enem­
mänkin sivuun kapenevat, eivät niinkään suuret ja alaspäin 
taipuvat. 

175 MSF 253. 
176 MSF 424-429; Ringbom & Remmer 1995, 127: 1400-lu vun 

puoliväli. 
177 MSF 424-429. Vrt. Meinander (MAT 226), joka arv ioi ne 

Ahvenanmaalla tehdyiksi. 
178 Ringbom & Remmer 1995 , 1 18; MSF 425, 428-429. 
179 Ringbom 1993; Ringbom & Remmer 1995 , 128. Tämä käsi­

tys alkuperästä on muodostettu lähinnä Hillen (Gästrikland) 
ja Gamla Uppsalan kaappeihin tehdyn vertailun pohjalta, joi­
den alkuperästä puolestaan on esitetty eri näkemyksiä. Ks. 
Rydbeck 1975 , 140- 143; Tängeberg 1986, 296. 

180 Ärentunan veistoksesta lyhyesti ks. Karlsson 2009, 77. 
18 1 MSF 386-388; Riska 1987, 214-215; Lilius et al. 1972, 53-

54.; Hiekkanen 2007a, 113-115. Lilius et al. ( 1972, 53) mai­
nitsee erheellisesti, että molemmilla naisilla olisi birgittalais­
asu, Hiekkanen (2007a, 44) puolestaan nimeää Katariinan 
Helenaksi. 

182 Upplantilaista työh uonetta on selv ittänyt Ruth Mogärd 
(1979) julkaisemattomassa seminaarityössään. Ks. myös 
Rydbeck 1975 , 289; Riska 1987, 214; Andersson , A. 1980, 
170. 

183 Mogärd 1979, 58-62. 
184 MAT 275; MSF 513-518, 527-528. Nordman (MSF 387) oli 

huomioinut Naantalin alttarikaapin yhteneväisyyden niin Ha­
gan kirkon alttarikaapin, Solnan Neitsyt Marian ja Torshällan 
kirkon (Södermanland) Marian kanssa, jota jälkimmäistä 
Mogärd tosin ei puolestaan ole enää laskenut mukaan. 

185 Riska 1987, 223. 
186 Vrt. Mogärd (1979, 62), jonka mukaan Finströmin lapsihah-

mot ovat tyypillisiä työhuoneen tuotannolle. 
187 Mogärd 1979, 62. 
188 Finströmin alttarikaapista ks. MSF 428-429; MAT 223-225 . 
189 Tuuloksen kirkon Birgitta on aiemmissa tutkimuksissa todet-

tu saman tekijän työksi kuin tuon kirkon Mariakin, muttajos­
tain syystä Mogärd huomioi vain Birgitan. Knut Drake ( 1985 , 
358-361) on maininnut, että veistokset voisivat olla Ruotsis­
ta viittaamatta kuitenkaan Mogärdin tai muiden ruotsalaisten 
tutkimuksiin. Drake toi esille, että nämä kaksi veistosta olisi­
vat ainoat Nordmanin "Tuuloksen mestarille" laskemat työt, 
mikä sinänsä on kirjaimellisesti totta, mutta tosiasiassa Nord­
man kyllä hahmotti samankaltaisuutta useisiin veistoksiin , 
vaikkakin hän yhdisti ne Naantalin alttarikaapista vaikutuk­
sia saaneisiin töihin . 

190 MSF 525. 
191 Sääksmäen Birgitta vertautui Nordmanin mukaan laskosten­

sa perusteella Trosan (Södermanland) Pyhä Anna itse kol­
mantena -ryhmään, mutta myös kontrastinsa vuoksi, si llä 
toinen edusti taidekeskuksen korkealaatuista tuotantoa "sie­
lukkaine hymyineen" toinen taas provinsiaalista periferiaa, 
ks. Nordman 1949, 46. Lindgrenin (2002, 57-58) mukaan 
Birgitta on uudelleenmaalattu, ja hän ehdottaa sen alkuperää 
Södermanlandiin, mahdollisesti samaan työhuoneeseen kuin 
Toresundin Birgitta, eikä sii s perusta ajatukselle Sääksmäen 
mestarista. Lindgren erehtyy väittämään Nordmanin ajoitta­
neen veistoksen 1400-luvun loppuun . 

192 Nordman 1949. Sääksmäen mestarista ks. myös Ri ska 1987, 
212; Reinikainen 2002, 253- 257. 

193 Nordman 1949, 43; Reinikainen 2002, 254. 
194 Nordman 1949, 51. 
195 Nordman 1949; 1951 , 14; Riska 1987, 212. 
196 Nordman 1949, 49. Ks. myös MAT275. 
197 Nordman 1949, 50; MSF 513. 
198 Nordman, 1949, 47-49 ; 1951 , 14; MSF 512- 513; Riska, 

1987, 212. 
199 MAT 268-272. 
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200 MSF 5 16; Nord man 1951, 1 8- 19; Riska 1987, 223- 224. 
Myös Sääksmäen kirkosta tunnetaan kaksi ryhmään kuulu­
vaa veistosta, mutta oletettavasti Nordman ei voinut käyttää 
Sääksmäen mestari -nimeä, koska sillä vi itattiin toisiin teok­
siin . On huomioitava kuitenkin , että Nervander (1910, 686-
687) käytti aiemmin nimeä "Sääksmäen ryhmä" juuri lähinnä 
Kaarinan mestariin myöhemmin liitety istä teoksista. 

201 Avainteoksina on mainittu mm. Kaarinan kirkon istuva Maria 
ja lapsi sekä Sääksmäen kirkon seisova Maria ja laps i ja sa­
man kirkon pyhä Stefanus. MAT 268-271; MSF 516-527; 
Nordman 195 1, 18- 19. 

202 MAT268-270; MSF 516-517; Riska 1987, 223- 224. 
203 MAT272. 
204 "Det är som om visade sig nu för första gängen en nationell 

människotyp bland sku lpturerna: vi möta hedervärda bond­
värdinnor, stora kraftiga drängar och grubblande äldringar." 
Nordman 1951, 19. Samasta aiheesta ks. myös Nordman 
1956, 14. 

205 Edgren, H. 2002 , 139. 
206 Onni Okkosen ( 1945 , 125) myöhäiskeskiaikaisten veistosten 

piirteitä koskevan kannanoton mukaan "kansanomaisilla 
mestareilla menee primitivistyminen ja arkaisoitum inen 
usein varsin pitkälle. Mutta korkeamman kulttuurityylin si­
jaan tulee myös jotakin positiivisesti uutta: ytimekästä alku­
peräisyyttä, talonpoikaista luontevuutta ja joskus y ll ättävää 
sielukkuuttakin." 

207 Ks. Riska 1987, 224. 
208 MAT269; MSF 525. 
209 Ks. Riska 1987, 223-224. 
210 MSF5 l8- 5l9. 
211 Someron Armonistuin (KM) on laskettu Kaarinan mestarin 

tuotantoon, ks. MSF 524. 
212 Vrt. Nordman (MSF 517), jonka mukaan Sysmän Neitsyt 

Maria ei ole Kaarinan mestarin tekemä mm. siksi että Marian 
ruumiillisuutta on korostettu esiin tulevien rintojen av ulla; 
hänen mukaansa veistos on laadullisesti erittäin huono ja pai­
kallisen tekijän veistämä. 

2 13 MSF 525. 
2 14 Ks. MSF 118-119, 126- 128; Ristinja Olavin kansaa -näytte­

lyluettelo 2000, 232. 
215 Esimerkiksi konservaattori Sari Lintula ( 1997) on todennut 

1300-luvulta olevan ns. Nousiaisten madonnan (KM) saaneet 
uuden maalikerroksen 1400-luvulla, mitä seikkaa on silmä­
määräisesti oikeastaan mahdoton todentaa. 

2 16 Mariasta Annaksi muutettuina veistoksina on Ruotsissa mai­
nittu ainakin seuraavat: Hogstad (ltä-Götanmaa), Kinne­
Kleva (Länsi-Götanmaa), Länna ja Frötuna (molemmat 
Upplanti). Näistä ks. esim. Tängeberg 1986, 305-306; 2006, 
67; Lindgren 1990, 63; Karlsson 2009, 338. Neitsyt Maria 
saatett iin muuttaa myös pyhäksi Birgitaksi, Ks. Boström 
1984. 

217 Göteborgs stadsmuseum, inv. nro 1417. Tutkin veistosta mu­
seon varastossa joulukuussa 2009. 

218 Ks. esim. MAT 60, 147; Nordman 1948, 90, MSF 249- 253; 
Karlsson 2009, 24, 35; Hiekkanen 2003a, 107. 

219 Hiekkanen 1999, 36. 
22° Ks. Tängeberg 2006, 66- 69. 
221 Pylkkänen 1954, 76- 77 . 
222 MAT 60; MSF 249-250; Nordman 1948, 90-91. Myös Hiek­

kanen (2003a, 107; 2007a, 503) on pitänyt sitä 1400-luvun 
veistoksena. 

223 Pääluettelo, MVHV. 
224 Nordman 1949. Ks. myös Margareeta. Pohjolan Rouva ja 

Valtias -näyttelyluettelossa ( 1997, 394-395) Helena Edgrenin 
kuvaus veistoksesta ja sen muutoksista. 

225 Aspelin 1891, 23; MAT7-22. 
226 MAT 7 vi ite 1. Meinander oli kuitenkin huomannut pään ole­

van eri puulajia (s . 7). 
227 MAT 8 viite 1. 
228 Reinikainen 2002. Art ikkelin nimi Urjalan Maria, hänen äi­

tinsä ja sisarensa on sikäli hämmentävä, että Marian sisaria, 
Maria Kleofea ja Maria Salomea, ei käsitellä lainkaan. Reini-



kainen viitanneekin sanalla "s isar" muihin Mariaa kuvaaviin 
veistoksiin. 

229 Pääluette lo, MVHY. 
23° Kirkollinen esi neistö , MYHKA. Kuvakorti ssa on tiedon j äl­

keen merkitty suluissa R. Pylkkänen. Nordman (MSF 
303- 304) ei siis vuonna 1965 julkaistussa monografiassaan 
viel ä o llut muutoksesta tietoinen , vaan arve li teosta 
1430- 1440-luvuilla valmistetuksi kotimaiseksi työksi, jonka 
esikuva saattaisi olla yks i Vadstenan Anna-ryhmistä. Helena 
Edgren mainitsee Padasjoen muutetun veistoksen Margaree­
ta. Pohjolan Rouva ja Valtias -näy ttelyluette lossa 1997, 395. 

231 Lemlandin veistos on ajo itettu 1330- luvulle, ja Peter Tänge­
berg (2005 , 25 1- 253) pitää sitä Westfaleni sta tuotuna. Tän­
gebergin julkaisema dendrokronologinen ajoitus on käytän­
nössä sama kuin Nordmanin veistokselle antama ajoitus 
1300-luvun ensi vuosikymmenille, ks. MSF 114- 11 7. Ks . 
myös Jacobsson 1995 , 56-63, 84- 86, 90-96; Karlsson 1996, 
212-2 17; Nygren 195 1, 24-29. 

232 Asa Ringbomin sähköpostiviesti tekijälle 3.4.2008 ja suulli­
nen ti edonanto 23.6.2008. Tekijän arkisto. Alands kyrkor 
-verkkosivut. 

233 MSF 11 9- 122. 
234 Padasjoen veistokset ovat Anna-ryhmän lisäksi kuningas/pyhä 

Olavi, pyhä Birgitta, apostol i ja krusifiksiin kuulunut Kristus. 
Ks. MSF637 (luettelo), 134, 261 , 606, 439. 

235 Nyk. Hämeen museo, MSF 126-128; Ristinja Olavin kansaa 
-näyttely luettelo 2000, 232. Tämä pyhimyskaappi on myös 
sikä li kiintoisa, että - kuten Meinander pani merkille (MAT 
59) - jos sen uusi kaappi on todella tehty Suomessa, oval sen 
ov issa olevat Marian ilmestystä kuvaavat maa laukset van­
himpia Suomessa tehtyjä historiallisen ajan maa lauksia, jotka 
eivät ole seinäpinnassa. 

236 Nyk. Hämeenlinnan kaupungin histori a llinen museo . Ks. 
MAT 58; MSF 95-97. 

III Merkitys ja konteksti 

1 Droit 2005, 15; 2003, 20. Pour commence r, se dire que /es 
choses sont des discours plies. Ou /es plis d'anciens propos 
evanouis. Ou /es residus solides de chafnes de mots effacees. 
Je ne sais pas exactement, mais de ce cote-la, oui, dans cette 
direction. J'imagine de rattraper /es idees enveloppees dans 
certaines des choses tissees dans nos vies, heure par heure, 
geste par geste . 

2 Kri steva 1993, 23 . Myös Kristeva (1998a; 1998b, 123- 157) 
itse on soveltanut intertekstuaalisuutta erityi ses ti uskonnol­
li sten kuvien tulkintaan , vaikka ylei sesti hän viittaakin teks­
tien intertekstuaali suuteen. 

3 Nixon 2004. 
4 Hahn 2002, 187. 
5 Näiden li säksi mainittakoon yks ityiskokoe lmaan kuuluvan 

myöhäi skeskiaikaisen hartauskirjan ku vituksessa esi intyvä 
Anna- ryhmä, jossa on mukana myös Johannes Kastaja -lapsi 
kukkakoreineen ks. Nervander 1899, 29- 30. 

6 Ks. Hahn 2001, erit. 5 vi ite 12, 16-20, passim. ; Sheingorn 
1993, 78. Suomessa käsikirjoituksiin sisältyv iä pyhimys ten 
kuvallisia elämäkertoja ei o le säilynyt, mutta muissa muo­
doissa muutamia, joista tunnetuin on Kalannin alttarikaapin 
ovissa esitetty hampurilai sen mestari Francken maalaama 
pyhän Barbaran tarina. Mui sta kuvallisi sta e lämäkerroista 
mainittakoon Mynämäen kirkon antemensalessa (ks. Ri ska 
1961 , 34- 35; MSF 62 1) o levat fragmentit pyhän Katariinan 
ja pyhän Laurentiuksen e lämäkerroista. Lohj an kirkon maa­
lauksissa on aihe ita sekä Katariinan että Andreaksen kuvalli­
sesta e lämäkerrasta, ks. Pylkkänen 1959, 22, 29- 30, 67. 

7 Ks. Nil sen 1986, 273; Ri ska 1990, 172- 173; Edgren, H. 
1997a, 44. Marian alkuvaiheiden / Pyhän Annan tarinan ku­
vaamisesta Suomessa olevassa kuvamateri aa li ssa, ks. Nygren 
195 1, 66- 69 ; Wennervirta 1937 , 2 11 -2 12. Ks. myös Pöykkö, 

III Merkitys ja konteksti 

K. & K. 1998. Näistä aihei sta kalkkimaalauksissa ks. Nilsen 
1986, 3 10-3 14. 

8 Hattulan kirkon maalauksista on julkaistu paljon kirjallisuut­
ta, ks. esim. Wennervirta 1937, 141- 149; Pettersson 1982; 
Nil sen 1986, 192- 197, 236-338 , passim.; Edgren , H. 1997a, 
40- 96; Ks. myös Riska 1987 , 168- 175 ; Hi ekkanen 2007a, 
285-289 ja Tuula Hockmanin (1988) perusteellinen julkaise­
maton pro gradu -tutkie lma. Erity isesti maalausten restau­
roinnista ks. Knapas 1997, 126- 130. Lohjan kirkon maalauk­
sista, ks. esim. Wennervirta 1937, 141 - 149; Ni lsen 1986, 
203-2 10, 238 , passim. ; Pylkkänen 1959; Knapas 1990b; 
Riska 1987, 168- 175 ; 1990; Edgren , H. 1993a, 66- 155, 
175- 196; Hiekkanen 2007a, 444-449. 

9 Nauhassa ollut teksti on nyt täysin hävinnyt, mutta se on 
aiemmin tulkittu ruotsinkieliseksi kehotukseksi "lakata mu­
rehtimasta", ks. Nervander 1923, 66 ; Wennervirta 1937, 149. 
Risingen (Itä-Götanmaa) kirkon vastaavaa aihetta kuvaavassa 
seinämaalauksessa enkelin tekstinauhassa lukee Anna oracio 
tua exaudita est, sinun rukouksesi on kuu ltu , ks . Karlsson 
2009, 86. Tämä on saattanut olla viesti Lohjallakin. 

1° Ks. Andersson , E. 2006, 25 1- 252. 
11 Pylkkänen 1959, 33. 
12 Pylkkänen 1959, 39. 
13 Gibson 1999, 11 - 13 . 
14 Ks. Nygren ( 1951 , 68) jonka mukaan Maria on Hattulassakin 

täysikasvuinen . 
15 Meditationes 1961 , 14. Aihe on kuvattuna edition pohjana 

olleessa käs ikirjoituksessa (MS ital. 115, Bibliotheque natio­
nale, Parii si). Nilsen 1986, 194. Marian temppeli ssäolon ai­
kaa kuvaavi sta aiheista ks. Liepe 1992. 

16 Meditationes 1961 , 10. 
17 Tott-suvusta ks. Hockman 2006. 
18 Pettersson 1982, 207. 
19 Vrt. kuitenkin Hockman ( 1988, 36-45), joka on todennut 

vaakunoiden yhtä laill a, e lle i todennäköi semmin , voineen 
viitata ko. sukuihin yleisesti. 

20 Pettersson (1982, passim.) tulkitsi ongelmallisen Ulv-vaaku­
nan oikeanpuoleisuuden (el i "miehen puoleisuuden"), niin, 
että Märtan suku olisi o ll ut y lhäisempi ja Ake olisi täten 
osoittanut herrasmiesmäisyyttä antamalla puolisolleen ikään 
kuin arvokkaamman puolen: "Skulle det i sä fall varit att Ake 
Jöransson själv som bestämt platsen för fru Märtas vapen i 
Hattula" hän kysy i (s. 209). Ks. vaakunoiden asettelun prob­
lematiikasta Ahlström-Taavitsainen 1984, 59-66. 

21 Pettersson ( 1982, 209- 2 13) käyttää Lillkyrkan maalauksia 
läh innä osoittaakseen, että Tott-vaakuna on päähenkilön va­
semmalla puolella, jonka hän siis mielestäni liian kauaskan­
toisesti yhd istää Hattul an vaakunoiden asetteluun toi siinsa 
nähden . Hautalaa ' assa esitetään ja mainitaan myös Märtan 
(Mereten) kaikki seitsemän lasta, joista vanhin poika oli en­
simmäisen miehen. Pettersson tosin erehtyy olettamaan 
(1982, 211), että kaikki hautalaa 'assa kuvatut ja mainitut 
henkilöt makaisivat tuossa samassa haudassa. 

22 Pettersson 1982, 214-2 15. Yotiivilupaus-tulkinta on myös 
saavuttanut yleisen hyväksynnän, ks . esim. Edgren , H. 
( 1993a, 176- 178; 1997,42, 49) joka on liittänyt tämän osaksi 
omaa tulkintaansa Marian ihmetekoja esittävistä maalauksis­
ta. 

23 Ks. Pylkkänen 1959, 20; Petterssson 1982, 2 15- 2 17. 
24 Riska 1990, 195 ; Pylkkänen 1959, 30. 
25 Riska 1990, 195. Ks. myös Pylkkänen 1959, 30. 
26 Kirkko on rakennettu 1430- 1450-luvui lla, ks. Hiekkanen 

2007a, 58-63 . Maalauskori ste lun toteutti Upplann ista tullut 
työryhmä, johon kuului Petrus Henriksson -niminen maalari , 
jonka nimi vuosilukutieto ineen on löydetty kuorin eteläsei­
nän ikkunakomeron pyhimysmaalausten a lapuolelta. Erityi­
sesti maalauksista ja ns. Taivassalon ryhmästä / "Kalannin 
kou lukunnasta" ja Petrus Henrikssonista ks. esim. Riska 
1959, 174- 178; Wennervirta 1930, 96- 111; 1937, 93-112; 
Ahl ström-Taavitsainen 1984; Nil sen 1986, 11 , 210- 213 , 238, 
passim.; Aaltonen 1999; Tuhkanen 2005 , 61-75. 

27 Ks. Ri ska 1959, 177 . 
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III Merkitys ja konteksti 

28 Esimerkiksi Söderby-Karlin maalauksessa Mari a on isoko­
koisempi , eikä enää istu äitin sä sy li ssä. Harg in ja Älvkarle­
byn maalaukset 1500-luvun alusta taas edustavat jo tyypp iä, 
jossa Anna ja Maria oval samankokoisia, ks. jälkimmäisestä 
esim. Karlsson 2009, 334-336. Kiinnostavasti yhtäläisyyttä 
lasten asennoissa, vaikkakaan ei tyylissä, on itä-götanmaalai­
sen Ri singen kirkon maal auksessa, joka on ajoitettu 1400-lu­
vun ensimmäiselle neljännekselle. Siinä Maria tavo itte lee 
alastomana tepastelevaa Jeesusta Annan sy li ssä. Anna esiin ­
tyy samassa kirkossa myös osana elämäkertasykliään. 

29 Finströmin maalauksista ks . esim. Wennervirta ( 1930, 56-62, 
80-90; 1937, 87, 206) , j oka pitää Annaa Mariana; Ri ska 
1987, 134- 136; Nyman 1988, 198-201 ; Lindberg 1998, 
40-41 ; Hiekkanen 2003a, 220; 2007a, 369. Viimeisen tuomi­
on alapuole lla oval kirkkoisät Gregorius Suuri j a Hierony­
mos. Kirkkois ien alapuole ll a on niin sanottua credo-sarjaa, 
joka kuuluu myöhäisimpään maalausryppääseen. Tähän sar­
jaan kuuluvasta lekstistä ks . Pitkäranla 2004, 28-29. 

30 Maria in sole -kuvasla ks. Stige ll 1974, 106-109; Ringbom, 
A. 1995; Vuore la 2002, 9. Lahjoittajakuvasla Tuhkanen 2005 , 
83-84. 

31 Ks. Wennervirta 1930, 80-8 l ; 1937, 87-90; Ringbom, A. 
1995 , 278; Ri ska 1987 , 134; Lindberg 1998, 40; Hiekkanen 
2003a, 220; 2007a, 369. Yarhaisemman ajoituksen ajatukse­
na on se, että vaakunassa ei ole pii span hiippaa, joten kuva 
olisi tehty ennen Olav i Maununpojan pii spanvihkimy stä 
1450. Toisaalta on pidetty mahdollisena, että pii spankin vaa­
kuna oli si voitu esittää ilman hiippaa, ks. Ahlström-Taavi tsai­
nen 1984, 24-25. Yaakuna onkin idenlifio itu myös toisaalle, 
kuuluvaksi arkkidiakoni Magnus Laurentille, jonka sinetti -
identtinen Finströmin vaakunan kanssa - tunnetaan 1480-lu ­
vulta. Tämä mahdollisuus on tutkimuksissa torjuttu sillä ke­
häpäätelmällä, että maalaukset ovat varhaisempi a, mikä tu los 
puolestaan perustui siihen, että vaakuna olisi varhaisempi e li 
kuuluisi Olav i Maununpojalle. 

32 Hiekkanen 2007a, 369 ja viitteet aiempaan tutkimukseen. 
33 Wennervirta 1930, 94-96; 1937, 92, 184. Ks. Ri ska 1987, 

128-129, joka on pohtinut myös varhai sempaa ajoitusta. 
14 Uudenkaupungin fragmentaarisen Apokalyptisen Marian 

(KM 20 13: 1) Nordman ajo itti 1430-luvulle, ks. MSF 262-
265. Muut Apokalypti sen Marian sisältävät kuva-aiheet ovat 
huomattavasti myöhemmältä ajalta; erilaisista esimerkeistä 
ks. esim. Yuorela 2002; Nygren 1951 , 52-61 ; Wennervirta 
1937, 79-8 1; Edgren, H. 1997a, 42, 46 ; Lindberg 1998, 45 ; 
Hiekkanen 2007a, 393-395; Ristinja Olavin kansaa -näytte­
lyluettelo 2000, 32 1; Ri ska 1985 , 140; MAT 307; Nikula 
1973, 101 , 141. 

35 Maalaukset on ajoitettu 15 10-20 -lu vuille. Rymättylän maa­
lauksista ks. Wennervirta 1930, 190-203; Wennervirta 1937, 
150- 158; Nikul a 1972, 167- 173; Nil sen 1984 ; 1986, 
2 14-215 ; Ks. myös Matinolli 1982, 59-66; Ri ska 1987, 
176-178. Hiekkanen 2007a, 163. 

36 Lapsen sädekehä on epäselvä, eikä maalausten esiinottamista 
vuonna 1896 johtanut Nervander o llut sen olemassaolosta 
varma, ks. Nilsen 1984, 14. 

37 Nilsen ( 1984, 14) on epäillyt, että tossujen "kömpelyys" on 
restauroinnin tulosta. 

38 Wennervirta 1930, 198. Ks. sama varhai semmasta Pyhä per­
he -tulkinnasta, jossa Anna ajateltiin Joosefiksi. 

39 Nilsen 1984. 
4° Kuva täs tä detaljista ks. Karlsson 1996, 267; Ni lsen 1984, 

3 1. 
4 1 Inkoon kirkosta Hiekkanen 2007a, 432-435 viitteineen. Eri­

tyi sesti sen maalauksista, ks. Nil sen 1986, 197- l 99, passim.; 
Ri ska 1987 , 166-167. Maalauksia on nähtävissä nyt vai n 
kuorin seini ssä ja holveissa sekä pohjoisseinällä, jossa on 
Suomessa harvinai nen kuolemantanssi -aihe; tästä aiheesta 
yleisesti ks. Gertsman 2003 . 

42 Toisin kuin useista muista analysoimistaan kirkoista, Nilsen 
(1986, 199) e i esittänyt Inkoosta kuvien pinta-alakaaviota, 
joten j ää epäselväksi mihin kuva-aiheeseen hän on selityk­
sensä tarkkaan ottaen kiinnittänyl. Seinän alari vin kuvassa on 

160 

kuitenkin selvästi esill ä alaston lapsi, jonka Nilsen sii s ym­
märtääkseni yhdi sti Jeesuksen temppeliinvienti -aiheeseen. 
Wennervirta (1937, 136) ehdotti ensimmäisen kuvan esittä­
vän "madonnaa j a lasta" ja toisen vai n yle isesti miespuoli sia 
pyhimyksiä. 

43 Nilsen 1986, 199. Päättely on tehty kalkeerausten perusteel­
la. 

44 Ks. esim. Wallin 1896, 70. 
45 Sautman 1990, 76, 80-83. Alankomaista tunnetaan useita 

sekä Nikolaukselle että Annalle omistettuj a yhteisalttareita ja 
kirkkoja, ks. Nixon 2004, 18 viite 26. Monika Zmyslonyn 
mukaan ( 1974, 88-91) 1400-lu vun Lyypekissä merimiehel 
kuuluivat Annan, merikapleenit Nikolauksen kiltaan/veljes­
kuntaan. Annan ja Nikolauksen yhteenkuulumista saatto i 
myös sii vittää se, että Nikolauksen äidin nimen katsottiin o l­
leen Anna, minkä Yrjö Hirn (1909, 206 vi ite 3) on maininnut. 
Reformaati on jälkeen Lyypekin Annan merimiesten ve ljes­
kunta yhdi styi laivurien Nikolauksen ve lj eskunnan kanssa, 
ks. Hasse 1964, 125 . 

46 Pyhimyskaappi on 16 1 cm korkea j a Maria-figuurin pituus 
on 95 cm. Kaapin taustalautaan on kiinnitetty saranalli set 
kaksoisovet. MAT 150- 153; MSF 254- 257; Nordman 1948, 
92 ; Riska 1987, 203. Ks. myös Pettersson 1987, 339-342. 

47 Ks. MAT 15 1. 
48 Suomessa o levista veistoksista tähän ryhmään on laskettu ai­

nakin Kalvolan (KM) ja Luvian kirkkojen Neitsyt j a laps i 
-veistokset sekä kaksi tunlemattomasta kirkosta olevaa, nyt 
Kansalli smuseon kokoelmiin kuuluvaa veistosta (KM 37100 
ja 29082: 11 ), ks. MAT 140- 142, 150- 153; MSF 254- 260. 
Yastaavista veistoksista Ruotsissa, ks. Andersson, A. 1980, 
55-64. "Kauniista madonnasta" ks. Clasen 1939, 13 1- 19 1. 

49 Alttariliina on 217 cm pilkäja 16,5 cm leveä pellavalle tehty 
helmikori steinen silkkikirjonta (KM 2372 :3). Huittisten alt­
tariliinaa on tutkittu hyvin vähän, mutta se toki mainitaan 
usein Naantalin luostarin yhteydessä. Tutkimukselli sesli -
mutta erittäin suppeasti - sitä ovat käsilelleel vain Branting 
& Lindblom 1928-1929, 93; Nordman 1943, 168-17 l ; 1980, 
98-99. Birgittalai stekstiilej ä käsittelevässä kirjasessaan lnger 
Estham ( 1992) tarkastelee vain Ruotsissa säilynyttä male­
riaa lia 

50 Muul kuva-aiheet oval seuraavat: Birgitta ja hänen tyttärensä 
Yadslenan Katariina, Marian ilmestys, Marian etsikko e li 
käynti Eli sabethin luona, Jeesuksen sy ntymä, Kuningasten 
kumarrus, Jeesuksen vieminen temppeliin eli Marian purifi­
kaali o, ri sli inn au lilseminen, ylösnousemus, Pyhän hengen 
vuodattaminen, Marian taivaallinen kruunaus ja viimeisenä 
kaksi miespyhimystä, mahdollisesli Fransiskus ja Domini­
kus. 

51 Branting & Lindblom 1928- 1929, 93; Nordman 1943, 170. 
Ks. myös Nordman l 980, 98-99. Nygreni ä lukuun ottamatta 
(1951 , 66-67) ovat kaikki myöhem mät tutkij al alttariliinan 
mainitessaan seuranneet Nordmanin näkemystä, ks. esim. 
Klockars 1979, 52; Ri ska 1987, 256; Lindgren 2002, 202; 
Edgren, H. 2002, 141 ; Hiekkanen 2007a, 223. 

52 Ensinnäkin, liina ei välttämättä ollut keskiajalla Huitti sissa 
lainkaan eikä Birgitta Anundsdotter todennäköisesti o llut ko­
toisin Huittisista, vaikka hänen äitinsä omi st ikin siellä perin ­
tömaata. Toiseksi, liinan ajoitus ei sovi Birgitta Anundsdot­
terin ikään, ja kolmanneksi, nunnan signeeraus o li si ol lut 
erittäi n poikkeuksellista. Ks. Räsänen 2007a, 255-258. 

53 Ks. Branting & Lindblom 1928-1929, 93, pl. 49, xii . Estham 
1992; 1984, 27 ; Andersson 1983, 119- 120; Nordman 1943, 
170. 

54 Ks. kuvaus tästä tekstiili stä Nisbeth & Estham 2001 , 132-
134; Estham 1984, 40. 

55 Gröhn 2000, l 09-1 11 ; Eskelinen 2000, 11 7 vi ite 43. 
56 Kasukka löytyi Keuruun kirkkoherran Abraham Indreniuk­

sen ja tämän perheen haudasta. Gröhn 2000, 109-111; Eske­
linen 2000, 1 14. Ks. myös Keuruun kirkot -verkkosivut. 

57 KM 20 13:2. Gröhn 2000, 179- 180; Ri ska 1959, 141-142. 
58 Sormuksen provenienssi on tuntematon, mutta kuten monet 

Karl Hedmanin keräämät esineet, se saattaa o lla Pohj anmaal-



ta. Kiitän Visa Immosta sormusta koskevan tiedon antamises­
ta käyttööni. Ks. Immonen 2009. Myös Yadstenasta on löyty­
nyt Pyhä Anna itse kolmantena -aiheinen sormus, jonka som­
mittelu on kuitenkin toi senlainen (nyk. SHM), ks. Tegner 
1996, 484 ; Lindgren 1990, 62. 

59 Källström 1939, 320. Ks. myös Py lkkänen 1953; Hiekkanen 
2007a, 469. 

6° Ks. van Os (2000, 123- 126), joka mainitsee er ityisesti saksa­
lai sissa kaupungeissa relikvaarioita pidetyn alttareilla vastaa­
massa alttarimaalausta tai muuta -laitetta. Hävinneiden teos­
ten, erityisesti relikvaarioiden, tutkimuksen problematiikasta 
ks. Lahti & Räsänen 2008 . 

61 Rinne 1921 , 239; Riska 1982, 32; Hiekkanen 2007a, 150. 
62 Källström 1939, 320. 
63 "Niinpä mainitaan Turun tuomiokirkon silloin menettäneen 

P. Olavin kuvansa, Porvoon kirkon kruunulla varustetun Ur­
sulanpäänsäja Maarian kuvansa, Pernajan kirkon P. Mikaelin 
ja P. Erikin kuvansa, Pöytyän kirkon P. Annan kuvansa jne." 
Rinne 1921 , 239. 

64 Riska 1982, 71. 
65 E. A. Yirtanen kyseenalaisti (1920, 210-212) aiemmin esitet­

tyjä käsityksiä siitä, että Oripään veistokset olisivat alun pe­
rin peräisin Pöytyältä, mikä tietenkin on sinänsä yhtä mah­
dollista kuin ylipäänsäkin veistosten siirtelyt. Mitään todis­
teita tälle ajatukselle ei kuitenkaan ole. 

66 Nordman 1956, 11. Sama artikkeli julkaistiin vuonna 1971 
saksaksi. Ks. myös Hiekkanen 2007a, 431. 

67 Källström 1939, 3 13. 
68 Fickestä ks. Kerkkonen 1977; Kallioinen 2000, 174, 205. 
69 Tämä kuva/veistos oli " inuti bladet", jonka merkitys ei ole 

tiedossani , ks. Källström 1939, 325 viite 2. 
70 Aspelin 1880, 184. 
71 Rauman kirkon maalauksista ja Nervanderin mielipiteistä 

maalausten laadusta ks. Wennervirta 1930, 181 - 189; 1937, 
136- 139; Riska 1990b; 1993. 

72 Levi D' Ancona 1957, 31. 
73 Ks. Edgren, T. 1977; Dreijer, S. 1975; Dreijer, M. 1975; Gus­

tavsson 1982; 1986; Gallen 1990. Sinettileimasimessa olevan 
kirjoituksen eksaktista kirjoitusasusta esitettiin hieman eriä­
viä näkemyksiä. 

74 Gallen 1990, 631. 
75 Gallen 1990; 1998, 134- 135. Ks. myös Hiekkanen 2007a, 

399 viite 267. Hieman ristiriitaisesti omalle teesilleen Gallen 
kuitenkin esitti (1990, 631;1998, 134), että Jurmossa nyt ole­
va Anna-veistos olisi voinut olla peräisin Kökarista; hän ei 
oletettavasti ollut perehtynyt veistoksen Korppoo-yhteyteen . 
Luultavasti väärennösepäilyn vuoksi sinettiä ei esitellä lain­
kaan Kauko Pirisen ARS Suomen taide -sarjassa ( 1987) ole­
vassa keskiajan sinettejä esittelevässä artikkelissa. 

76 Edgren,T.1977. 
77 Fransiskaaneilla oli Turun hiippakunnassa kolme taloa, Rau­

malla, Viipurissa ja Kökari ssa . Kökar oli näistä nuorin j a se 
mainitaan kirjalli sissa lähteissä ensi kerran vasta vuonna 
1472 (FMU 3502). Kökarin konventin toiminnan huippu 
ajoittuu pyhän Annan kunnioituksen "piikkiin" - kaikki kol ­
me sille annettua tunnettua testamenttilahjoitusta ovat vuo­
sien 1484 ja 1512 väliseltä ajalta (FMU 4010, 5309 ja 5622). 
Kökarin konventi sta , kirkosta ja lahjoituksi sta ks. esim. Lein­
berg 1890, 103- 141 ; Hiekkanen 2007a, 396-399. Tukholman 
harmaiden veljien konventissa - jossa Kökarin konventin en­
tinen esimies Erik Olofsson kuoli vuonna 1472 (FMU 3502) 
- tiedetään olleen pyhän Annan alttari tai kuori, jolle muun 
muassa Katarina Erengisladotter teki lahjoituksen viikoittais­
ta messua varten , ks. DS 2778. Gustavsson (1982) on tuonut 
esiin useat Anna-nimeen liittyvät tilat lähistöllä. 

78 Ks. Kleinschmidt 1930, 147. Mahdollisesta Pyhän Annan 
killasta siellä, ks. Dörfler-Dierken 1992b, 78. 

79 Gallen 1990, 63 l . 
80 Torsten Edgren ( 1977, 406) ounasteli Annalle seisovaa asen­

toa, mutta päätyi kuitenkin tulkintaan istuvasta asennosta, 
koska ymmärrettävästi oletti sen tavanomaiseksi; tosiasiassa 
asia oli 1500-luvun alussa juuri päinvastainen. 

III Merkitys ja konteksti 

81 Annan kunnio ituksesta Pohjoismaissa ks. Bugge et al., 
"Anna" , KLNM 1. 

82 Reau 1955- 1959 111: 1, 9 1. 
83 Pyhän Anna tulee 1300-lu vun puolimaissa Saksalaisen ritari­

kunnan ja Tallinnan raadin kalentereihin ks. Malin 1925, 
242 . 

84 Kauppa kulki usein Räävelin e li Tallinnan kautta , ks. Kallioi ­
nen 2000, 167- 168. Kaupankäynnistä ja Turun porvarei sta 
laaj ast i ks. sama. Taideteosten kaupankäynnistä !Uimeren 
alueella ks. von Bonsdorff 1993. Pyhän Annan kunnioituk sen 
laajuus Saksassa on johtanut siihen , että myös suurin osa 
myöhemmästä Annaa koskevasta tutkimuksesta on tehty siel­
lä ja/ta i keskittyy sinn e. Annan kunnioitusta Saksassa oval 
käsitelleet esi m. Klei nschmidt 1930, erit. 138-292; Nixon 
2004; Buchholz 2005. Kunnioituksesta Alankomaissa ks. 
Heilige Anna, Grale Moeder -näyttelyluettelo 1992; Bran­
denbarg 1987 ; 1995. 

85 Oktaava tarkoitti seitsemän päivän eli viikon syklin kahdek­
satta päivää, jolloin esimerkiksi maanantaina vietetyn juhlan 
oktaava oli seuraava maanantai. Pyhän Annan juhlapäivistä 
pohjoismaissa ks. Bugge et al., "Anna", KLNM I; Malin 
1925, 101 , 162- 163, 240-242. 

86 Birgittalaisten Anna-juhlinnasta ks. Bugge et al., "Anna" , 
KLNM I, erit. pal sta 147 ; Malin 1925, 95- 103 , 166- 167 , 
240-242; Vadstendiariet 1996, 106-107. 

87 Malin 1925, 100- 102, 162- 163. 
88 Clemens Petri va littiin Yadstenan yleiseksi rippi-isäksi vuon­

na 1488. Vadstenan luostar in ki1jaston saarnakokoelma on 
nykyisin Uppsalan y liopi ston ki1jastossa. Ks. Andersson , R. 
2006, 162- 163 ; Heikkilä 2005, 30 1; Klockars 1979, 109. 
Saarnoista Suomessa sä il yne issä käsikirjoituksissa ks. Malin 
1925 , 28. 

89 Malin 1925, 101 ; Vadstendiariet 1996, 106- 107. Maria-juh­
li sta myös Anna-juhlina ks. myös Hirn , Y. 1909, 210- 211. 
Maria-juhlista Turun hiippakunnassa ks. Binder 1996. 

90 SD 2474. 
91 Tämä sivu Codex Lincopensis -käsikirjoituksesta on kuvattu ­

na Anna-Lisa Stigellin ( 1974, 25) kalentereja ja kalenterisau­
voja koskevassa tutkimuksessa. 

92 Ks. Binder 1996, 146, l 66-168. 
93 Annan juhlapäivästä Turun hiippakunnassa ks. Malin 1925 , 

95-103, 172- 173, 240- 242; Yilkuna & Nordman, "Anna", 
KLMN I, palsta 152; Stigell 1974, 36; Yilkuna l 976, 324-
327; Binder 1996, 47 ; Taitto 2001 , 64-66. 

94 Ks. Malin 1925, 172 viite 75. 
95 Malin 1925, 241-241. 
96 Agricola merkitsi Rucouskiriassaan (1544) muut Marian päi­

vät punaisella, paitsi "Marian Sikijeme" -päivän, jolle ei an­
nettu samaa arvoa, ks. Binder 1996, 146, 244; Stigell 1974, 
22. Marian siki ämi späivän juhlinnan hi storiasta, ks. esim. 
Charland 1911 - 191 3, 554- 560; Levi D' Ancona 1957, 5- 11; 
Hirn , Y. 1909, 209-2 16. Englannissa juhla otetti in käyttöön 
jo n. 1030, mutta normanni en maihinnousun jälkeen se jäi 
hetkeksi po is, kunnes se jälleen vuonna 11 29 otettiin käyt­
töön, ks. Scase 1993, 82-83. 

97 Näin ainakin Malinin ( 1925, 162- 163) kokoaman pyhimys­
ten juhlapäivien luettelon perusteella. 

98 Malin 1925, 119 vi ite 1. Annan päivä siirrettiin 1600- luvu lla 
virallisesti muun Ruotsin valtakunnan kanssa yhteiselle päi­
välle, yhdeksänteen joulukuuta, mutta vie lä vuodelta 1745 on 
tieto, että se suomenkie li sessä kalenterissa on 15. joulukuuta. 
Juliaaninen kalenteri o li Ruotsissa voimassa 1700-luvun 
puoleenväliin saakka. Sananparsissa käsitys Annan päivästä 
pisimmän yön päivänä e li siksikin pitkään; sanottiin esimer­
kiksi "Annin silmä on pitkäuninen" . Lisäksi lorut yhdistävät 
Annan jouluntuloon ja valmisteluihin, esim. "Anni oluet pa­
nee". Yilkuna 1976, 326-327. Ruotsissa sanonta "Anna med 
kanna" yhdistettiin myös jouluoluiden panemiseen (ks. 
Stigell, 1974, 36); ero 9. ja 15. päivän välillä ei tässä mieles­
sä ole suuri. 

99 Vilkuna 1976, 326. 
wo Ks. Haapanen 1922- 1932 I, xxix-xxx, passim. 
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III Merkitys ja konteksti 

101 Fragmenta membranea -kokoelmaa ovat pääasiassa luette­
loineet Haapanen (1922- 1932 I- III) ja Taitto (2001). Koko­
elmasta ks. myös Keskiaho 2008a; Heikkilä 2005, erit. 47-
49 , 167 ; 2008. Kokoavas ti keskiajan liturgisista kirjoista 
Suomessa, ks. myös Taitto 2002; Hiekkanen 2003a, 139-
143. 

102 Mainittakoon Asa Ringbomin ( 1995) artikkeli Finströmin 
kirkossa olevasta Maria in sole -seinämaalauksesta, jonka 
tulkinnassa hän on hyödyntänyt Finströmissä käytettyä sek­
venssiosastoa. 

103 Ks. Taitto 2000, 37, 44--45. Charland (1911-1913) on koon­
nut Annalle omistettuja liturgisia sävelmiä. 

104 Taitto 2000, 44. 
105 Haapanen , Toivo 1922- 1932 !, 138-139; II , 61-63; Taitto 

2000, 37, 45. Tämä hymni on käsikirjoituksena säilynyt myös 
pyhän Birgitan talossa Roomassa, ks. Charland 1911-1913, 
647. 

106 Bugge et al., "Anna", KLMN !, palsta 148. Anna matrona 
maxima on mukana esimerkiksi Ilkka Taiton (2001, 179) 
luetteloimassa Kansalliskirjastossa olevassa antifonariofrag­
mentissa (F.m. IV.164), joka tosin yhtä hyvin voi olla Ruot­
sista peräisin. Ks. myös Haapanen 1922-1932 III, F.m. 
III.166 ; Malin 1925 , 240. 

107 Taitto 2000, 37, 45. Sekvenssiosastot, jotka olivat myöhem­
pien virsien esikuvia, olivat tavallisesti missaalien tai gra­
duaalien lopuissa olevia osia. 

108 Cantus sororumista ks. esim. Lunden 1976 I-11 ; Vuori 2003. 
109 Officium parvum beate Marie Virginis. Ks. Lunden 1976 II, 

12. 
R. Siunattu äiti Anna/ ikuisen Kuninkaan arkki / sinun sisäl­
lesi hän kätki rakkaimman aarteensa / perintönsä ainoalle 
Pojalleen / joka rikastutti varattomia / ja vapautti onnettomat 
vangit. / V. Iloitse kunnioitettava äiti kunnioitettavimmasta 
tyttärestäsi / joka neitsyenä synnytti hänet / joka kaikki on 
luonut. Suomennos Teivas Oksala (pienet muutokset omia­
ni). Oksalan suomennos on Vox Silentii -yhtyeen levyllä 
Passio Sanctarum Filiarum (2006). 

11 0 Tulkinnasta ks. Lunden 1976, 13 , viite 2. Tekstiosuus kertoo 
Jeesuksen valitsevan syntymäpaikan äidilleen. Jumalaja Jee­
sus sekoittuvat useissa kohdin; esimerkiksi tiistain hetkipal­
veluksessa kiitetään Jumalaa siitä, että hauras äiti Eeva sai 
sellaisen tyttären (Marian), josta tuli oman siittäjänsä synnyt­
täjä. Ks. myös Vuori 2003, 127. 

11 1 Täten etenevät esimerkiksi Tuomas Heikkilän (2005) käsitte­
lemät pyhän Henrikin liturgian tekstiosuudet, jotka jakaantu­
vat pyhimyslegendoille tyypilliseen tapaan elämäkertaan 
(vitaan) ja ihmeiden kokoelmaan (miracula). 

112 Stella Maria maris, succurre piissima nobis. Amen. Lunden 
1976 II, 12. Keskiviikon ensimmäiset lukukappaleet ks. Lun­
den 1957-1959 IV (Ängelns lovsäng), 59-62. Selityksistä 
ks. Lunden 1976 l, LXIX- LXXI; Vuori 2003, 126-129. 

11 3 The Myroure of oure Ladye 1873, 209. R. Blessed mother 
Anne, ehest of the endelesse kynge, whyche hyd in the treasure 
most acceptable to hym, wher whyt he enheryted hys only 
begatten son, and made nedy folk rich, and delyuered 
wretched prysoners. V. Joye thou reverent mother of the most 
reverent doughter, whiche beynge vyrgen hathe bygotten hym 
that made al thynges. Vaikka tekstit käännettiin kansankielel­
le, ne kuitenkin laulettiin latinaksi. Ks. Vuori 2003, 152. 

114 Malin 1925 , 173. 
11 5 Legenda kuuluu Uppsalan yliopiston kirjaston C-kokoelman 

käsikirjoituksiin, joiden ydin muodostuu Vadstenan kirjaston 
käsikirjoituksista. On epävarmaa käänsikö hän Anna Fickes­
dotter sen latinankielisestä lähteestä, vai tuottiko hän tekstin 
aiempien versioiden pohjalta. Carlqvist 2006, 20-23. Anna 
Fickesdotterista ks. myös Lamberg (2007, 303, 355), joka on 
tuonut esille lähteissä ilmenevän arvostuksen Anna Fickes­
dotterin oppineisuutta kohtaan sekä hänen ehkä tietoisetkin 
pyrkimyksensä irrottautua pappisveljien patriarkaalisesta 
kaitsennasta. Ks. myös Lahtinen 2007 , 21, 87. 

116 Lamberg 2007 , 325. 
11 7 Ks. Nixon 2004, 120. 
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118 Joosefin päivää vietettiin Naantalin luostarissa 15. tammi­
kuuta duplex-arvoisena. Tämä päivä oli Marian ja Joosefin 
kihlauspäivä eli Joosefiajuhlittiin Marian puolisona, sulhase­
na eli sponsus Marie , ks. Mal in 1925, 98-100, 172- 173, 242. 
Vadstenassa ja Norjan Munkalifissä Joosefia juhlittiin maa­
li skuun 19. päivänä (nutricus Domini -ominaisuudessa), mikä 
noudatti myös Linköpingin hiippakuntaliturgiaa. Mariageris­
sa, Tanskan birgittalaisluostarissa Joosefia juhlittiin sekä 15. 
tammikuuta että 19. maaliskuuta, ks. Nyberg 2006 , 189; 
Branting & Lindblom 1928- 1929, 93. Joosefin juhla liitettiin 
Rooman kalenteriin vuonna 1487, ja se määrättiin pakolli­
seksi vasta vuonna 1621. 

11 9 Nyberg 2006. Eurajoen alttarikaapin Kuningasten kumarrus 
-aiheessa Marian takana olevan Joosefin sädekehässä lukee 
Josef custos, ks. Nygren 1945 , 30. Eurajoen alttarikaapista 
ks. MSF 330-332. 

120 Wirth, 1989, 308-313. Joosefin myöhempää nostetta on yh­
täällä ehdotettu porvarillisen perhe-elämän vaatimaksi suun­
nanmuutokseksi, ja toisaalla on tuotu esiin Jean Gersonin 
(1363- 1429) vaikutus; tämä piti Joosefia enintään 36-vuo­
tiaana ja siten hänen seksuaalinen itsekontrollinsa oli sitäkin 
arvostetumpaa, ks. esim. Atkinson 1991 , 158-160. Joosefin 
halventavasta kuvaamisesta ks. myös Mellinkoff 1993, 226; 
Huizinga 2000, 203. Nordman (MSF 331) on oikeastaan täs­
sä samassa seurassa, sillä hän nimittää Eurajoen alttarikaa­
pissa olevan Joosefin kasvoja "sivistymättömiksi". 

121 Edelle tulivat 1460-luvulla Karin, Margareta, Birgeta, Kris­
tin, Elin ja Gertrud. Ks. Otterbjörk, "Personnavn", KLNM 
XIII, palstat 215- 216. Anna-nimen leviämisestä yleisesti 
Länsi-Euroopassa 1200-luvulta lähtien ks. Kleinschmidt 
1930, 112- 11 3. 

122 Klockars 1979, 199- 20 l. 
123 Edgren & Mäkelä-A litalo 1998, "Anna", KB. 
124 Kivessä oleva teksti on tulkittu seuraavasti: [Ann]o D(omi)ni 

M CCCLXXX [feria- post) octa(va)m b(ea)ti Mychaelis 
o(biit) Ana. Ora (te) p[ro ea]. Pitkärannan (2004, 576) suo­
mentamana: "Herran vuonna 1380 pyhän Mikaelin päivän 
jälkeen kuoli Anna rukoilkaa hänen puolestaan". Kivi on 
esillä kirkon asehuoneessa. Ks. myös FMU 895. 

125 MS Add. 18850, fol 257 v, British Library, Lontoo. Ks. esim. 
Sheingorn 1993, 74-75. 

126 Relikvaario (Musee National de Moyen Age Cluny, Pariisi) 
on osittain kullattu ja henkilöhahmojen kasvot on moniväri­
sesti maalattu. Anna Hofmannin lahjoitus käy kirjallisten 
lähteiden lisäksi ilmi itse relikvaarioon kaiverretusta kirjoi­
tuksesta, jossa kerrotaan myös esineen materiaalien rahalli­
nen arvo sekä kultasepän palkkio. Anna Hofmannista ja tä­
män lahjoituksesta ks. Nixon 2004, 21-27; Buchholz 2005 , 
16, 18-19. Erityisesti ko. relikvaariosta ks. van Os 2000, 
126- 130. Nixon (2004, 144) on myös maininnut, että erityi­
sen moni pyhän Annaan kuvaus on (saksalaissa lähteissä) 
yhdistettävissä Anna-nimisiin naisiin, ks. esim. Corpus der 
mittelalterlichen Holzskulptur 2005, 355. 

127 Kuvitus tuli hänen kruunuprinsessatyttärensä Clauden aapi­
seen, ks. Orth 1990, 203- 207. Tunnettu on myös Jean Bour­
dichonin Tuntien kirjan kuvitus (n. 1500, MS lat. 9474, Bib­
liotheque nationale, Pariisi) , jossa Anne Bretagnelainen on 
polvistunut tuntien kirjan ääreen pyhän Annan ja muiden 
suojelijoidensa ohjastamana, ks. Driver 1997, 89. 

128 Ks. esim. artikkelit antologiassa Cultural Patronage of 
Medieval Women 1996. Ks. myös esim. Rawcliffe 2003, 
101 - 102; Larson 2002. 

129 Feministisessä tutkimuksessa on naispuolisista lahjoittajista 
tarkoituksellisesti käytetty myös matron -sanaa, vrt. yleisesti 
omaksuttu patroness -ilmaisu, ks. Caviness 1996, 106. 

130 Tästä monisyisestä ajattelusta ks. esim. Ashley 1990, 1 14. 
13 1 Jacobsen 1997, 165. 
132 Lahjoituksessa mukana olleita tyttäriä oli yhteensä neljä. Ks. 

Pirinen, H. 1996, 60, 61 , 65. 
133 Anthoni 1970, 112, 121-122. 
134 Aulis Oja (1966, 91 , 152) antaa Jöns Hanssonille (Juhana 

Hannunpojalle) kunnian siitä, että rälssimiehet, porvarit ja 



talonpojat intoutuivat lahjoittamaan tilojaan Naantalin luos­
tarille, ja että "Ruotsista käsin puoliväkisin maahamme tyr­
kytetty sekaluostari" sai osakseen luottamusta. 

135 FMU 2727 ja 2891. Ks. Klockars 1979 32; Oja 1966, 138; 
Finlands medeltidssigill 1900, nro 179. 

136 Klockars 1979, 51-52; Anthoni 1970, 201. 
137 FMU 1788, 2776, 2714. 
138 FMU 2849; 3073; 3108. Anna Jönsdotter mainitaan viimeisen 

kerran vuonna 1462 (FMU 3184). Ks. Klockars 1979, 72, 75. 
139 Riska 1959, 73; Ahlström-Taavitsainen 1984, 43. 
14° FMU 2787; Klockars 1979, 51. Tämän sisaren nimeä ei tie­

detä, ks. Palola 1997, 107, 441-444. Greger Anderssonista 
ks. myös Antoni 1970, 142, 158. 

141 FMU 2730; Hiekkanen 2007a, 213. 
142 Ks. Suvanto 2000, "Renhuvud, Sten Henrikinpoika", KB; 

Matinolli 1982, 34-36, 472; Palola 1997, 440. 
143 Ks. Matinolli 1982, 34-36, 472; Palola 1997, 440. 
144 Matinolli 1982, 36; Klockars 1979, 107- 108. 
145 Salonen 2001, 263. 
146 Ks. Matinolli 1982, 36; Klockars 1979, 107- 108. Naantalin 

kirkon seinältä on löytynyt epäselvä maalaus, jossa on kirjai­
met M ja N sekä sanat "Aff Poyko" mutta näitä merkintöjä ei 
ole kyetty yhdistämään kehenkään, ks. Lilius et al. 1972, 51. 

147 Henrik Stensson (k. 1522) oli entinen Hämeen linnan vouti, 
joka nousi Norrfinnen laamann iksi, Suomen oikeuselämän 
toiseksi huomattavimpaan virkaan, vuodesta 1506 alkaen. 
Henrik Stenssonista (Steninpojasta) ks. esim. Suvanto 2000, 
"Renhuvud, Henrik Steninpoika," KB; Hockman 2006, 117-
118, 124-125, 210--211; Anthoni 1970, 142, 157, 163, 179, 
239. 

148 Ks. esim. Anthoni 1970, 200; Hockman 2006, 124. 
149 Anthoni 1970, 160-161 . Konrad Sitz on tuotu esille kuvatai­

teitten edistäjänä, ks. Wennervirta 1937, 15-16; Riska 1985, 
135. 

150 Anthoni 1970, 161-163; Hockman 2006, 212, viite 96; Su­
vanto 1985, 725 . 

151 Annan kolmas puoliso oli Jöns Larsson (Bölja), Anna Hans­
dotterista ja hänen avioliitoistaan ks. Hockman 2006, 78, 
146, 148, 195, viite 15 ; Anthoni 1970, 161 - 164; Klockars 
1979, 140. 

152 Suvanto 2000, "Tott, Anna Hansintytär" , KB. 
153 FMU 5622. Tästä tarkemmin Turun tuomiokirkon Annan alt­

tarin tarkastelun yhteydessä. 
154 Anna Hogenskild eli suurimman osan elämäänsä isältään pe­

rityillä tiluksilla Södermanlandin Akerössä. Ks. esim. Lahti­
nen 2007 , 116-118; Anthoni 1970, 163 ,299; Suvanto 1985, 
722; Mäkelä-Alitalo 1999, "Hogensk ild, Anna Klemetin­
tytär", KB. 

155 Esim. FMU 5170, 5175, 5447, 5503 , 5796; ks. Hockman 
2006, 187, 195; Anthoni 1970, 164. 

156 Ks. Suvanto 1985, 722-723 . 
157 Hockman 2006, 198 viite 26. 
158 Bidrag till Finlands historia lII, 304: Flamiske taffior: Jtem 

tre hele fiamiske tafior; Jtem the ha/jf fiamiske tajjf.or. 
159 Naimisiinmenoa vastustanut Colette ei ollut suostunut rukoi­

lemaan Annaa, koska tämän kolme avioliittoa kauhistuttivat 
häntä. Jumalan läsnäoloa kaivannut Colette sai näyssään An­
nan kaikkine jälkeläisineen luokseen ja Anna osoitti hänelle 
avioliittojensa välttämättömyyden Jumalan suunnitelmassa. 
Tämän jälkeen hän perusti kappeleita ja kaikin tavoin edisti 
pyhän Annan kunnioitusta, ks. esim. Ashley 1990, 1 19; 
Sheingorn 1989, 283-284; Nixon 2004, 102. 

160 Anne Harlingi sta ks. Gibson 1989, 96-106; 1990, 98; Raw­
cliffe 2003, 102. 

161 Pegelow 2006, 22. 
162 Suomen kirkkojen dedikaatioista, ks. Wallin ( 1896), jonka 

katsaus kertoo paljon kansantavoista, mutta keskiajan lähtei­
den kritiikki ei ole tiukka, kuten esim. Nilsen (1986, 188 vii­
te 247) on huomauttanut. Myöhemmistä koosteista ks. MSF 
625-640; Hiekkanen 2003a, 50-52. 

163 FMU 2615: "sancti Andree in Kimittho et sancte Marie 
Magdalene in monte Ruscho Aboensis diocesis" 

III Merkitys ja konteksti 

164 Wallin ( 1896, 60) mainitsee vain Kumlingen ja Salon. Knuu­
tila (2007, 73) on esittänyt pyhän Annan Halikon kirkon suo­
jelijana jo 1200-luvun puolivälissä. Tämä lienee sekaannus, 
sill ä Annan kultti ei tuolloin ollut saavuttanut Pohjolaa, ja 
tällöin täytyisi melkein olla kyse jäänteestä itäisestä kristilli­
syydestä. Pitäjän ensimmäinen kirkkorakennus tunnetaan 
vuodelta 1313, perimätieto kertoo myös aiemmasta, yksityis­
luonteisesta kirkkorakennuksesta Rikalanmäellä, ks. Hiekka­
nen 2007a, 54-55. Joka tapauksessa mitään Halikon kirkon 
Anna-dedikaatioon liittyvää lähdettä ei ole tiedossani. Myös 
Kökar on yhdistetty pyhään Annaan, ks. luku 5.1 Varia. 

165 FMU 2236. Gardberg 2005, 54-55. Turun dominikaanikir­
kosta Hiekkanen 2007a, 180- 183 . Ks . Hiekkanen (2003b, 
93), jossa oiotaan Juhani Rinteen aiemmin esittämät virheel­
liset käsitykset kappelin liittymisestä Pyhän Annan luostari­
hankkeeseen. 

166 Gardberg 2005, 55. 
167 FMU 1081. Finlands medeltidsurkunder -kokoelmassa läh­

teessä mainitaan Hartola, joka ei kuitenkaan vastaa alkupe­
räistä asiakirjaa, ks. tästä esim. Knapas 1997, 18, viite 22; 
Rinne 1945 , 34. 

168 FMU 1220: thet hcelghe kors j Hattil j Fintland. Ks. myös 
FMU 1364. Näitä lähteitä ja ylipäänsä kysymystä Hattulan 
kirkosta Pyhän Ristin kirkkona ovat käsitelleet monet tutki­
jat, ks. esim. Rinne 1945, 35; Nygren 1945, 113- 114; Kna­
pas 1997, 18-20; Krötzl 2000, 168- 169; Hiekkanen 2003a, 
229; 2007a, 283. 

169 Ks. Krötzl 2000, 168-169. Nykyisessä kirkkorakennuksessa, 
joka on valmistunut satakunta vuotta paavin myöntämän ane­
kirjeen jälkeen on muutoinkin pyhän ristin merkitykseen viit­
taavia elementtejä, kuten sen latinalaisen ristin muoto sekä 
seinämaalaukset pyhästä Veronicasta ja sekä pyhän ristin le­
gendaan keskeisesti kuuluvasta keisarinna Helenasta. Lisäksi 
siellä on ristintie-teemaan liittyvä kolme veistosta käsittävä 
poikkeuksellinen ryhmä, joka on muodostanut osan laajem­
paa tarinallista kokonaisuutta, joiden avulla on eläydytty 
Kristuksen kärsimykseen esimerkiksi osana pyhiinvaelluk­
seen liittyviä rituaalisia toimia. Veistokset ovat harvinai suu­
tensa vuoksi kiinnostaneet monia tutkijoita, ks. esim. MAT 
289; Rinne 1945, erit. 36-39; MSF 369-372; Edgren, H. 
1997a, 20-30, 37-38. Pyhiinvaelluksi in liittyvistä toimin­
noista ks. Krötzl 1994, 211-221. 

170 Ingeborg Akesdotterista ks. Hockman 2006. Erityisesti Inge-
borgin suhteesta kirkolliseen elämään, ks. Hockman 2000. 

171 FMU 4010. 
172 Hiekkanen 2007a, 393. 
173 Vrt. Riska (1987, 178), joka kirjoittaessaan Rymättylän sei­

nämaalauksista mainitsee Annan kuvan siellä olevan samaan 
tapaan erilleen sijoitettuna kuin Kumlingen kirkossa. Kum­
lingen maalauksista ks. esim. Nilsen 1986, 200-201; Wen­
nervirta 1937, 118-123; veistoksista ks. MSF 74-85, 
413-414. 

174 FMU 5309. Kappeli rakennettiin Hiekkasen (2007a, 167) 
mukaan vuosien 1500--1520 välillä. Frille lupasi viljaa - to­
s in kauraa - myös muille, jo olemassa oleville kirkoille kuten 
Halikolle, Perniölle ja Kemiölle. Salon kappelista ks. Hiek­
kanen 2007a, 166-169; Riska 1966, 17-20. Lahjoituksen 
määrä oli varsin suuri ( 1 lästi = noin 12 tynnyriä) , keskiaikai­
sista mitoista ks. Hockman 2006, 248-249. Lästin määrästä 
ks. myös Kallioinen 2001, 97. 

175 FMU 5883: ut capella Ylmola, ad honorem beate Anne et 
sancti Jacobi apostoli, per nos anno Domini mdxvj die vj die 
mensis Junii solenniter consecrata. 

176 Veistos on lähes puolet Anna-veistosta korkeampi (97 cm) ja 
kokoplastinen. Taitavasti tehty ja hyvin säilynyt Jaakob kan­
taa käsissään kirjaa ja pyhiinvaeltajan sauvaa sekä laukkua 
selässään, ks. MSF 614. 

177 Ks. esim. Gibson 1989, 126; Coletti 1999, 28. 
178 Ks. Brandenbarg 1995 , 33-34. 
179 FMU 2854, 6057, 6696. Ks . MSF 629; Hiekkanen 2003a, 

249; Wallin (1896, 63) mainitsee myös Mynämäen Hieta­
mäen kappelin, Lohjan Nummen ja Pirkkalan. Rengon pyhän 
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III Merkitys ja konteksti 

Jaakon markkinoista ja niiden lopettami sesta vuonna 1675, 
ks. myös Limnell ( 1748) 1958, 54. Paimiossa on säi lynyt 
Jaakobia esittävä veistos, ks. Ri ska 1964, 138-139. 

18° FMU 2854, 6057. Ks. esim. Wallin 1896, 63; Lilius et al. 
1972, 152. Jaakob-veistoksista ks . MSF 234-235 , 575; Ry­
mättylän veistoksista yleisesti ks. Liliu s et al. 1972, 177- 182; 
Matinolli 1982, 53-58; Hiekkanen 2007a, 163- 164. 

181 Ks. MSF 595 viite 21; Hiekkanen 2007a, 324- 325. 
182 Pyhästä Hen riki stä ja käsityksistä hänen persoonansa todelli­

suu spohjasta ks. Heikkilä 2005. 
183 " Eläv istä pyhimyksistä" ltal iassa ks. Lehmijoki-Gardner 

1999; paikallisista pyhimyksi stä Yauchez 1981 , 171- 287; 
Lii sa Eerik intyttärestä ja mui sta hänen aikansa uskonnollisis­
ta va ikuttaji sta ks. Sulkunen 1999. 

184 Ks. Harva 1948, 1-41; Haavio 1967, 1-5. 
185 Ks. es im. Krohn 1914, erit. 201-214; Haavio 1967, passim.; 

Siikala 1985; 1992, erit. 167- 177. 
' 86 Sulkunen 1999, 112- 114, 124. 
187 Sautman 1990, 69- 70. 
188 Krohn 1914, 176- 180, 226 . Ks. myös Harva 1948 , 363; Haa­

vio 1967,446. 
189 Krohn 1914, 180. 
19<1 Krohn 1914, 176- 183 ; Ks. myös J. V. Johansson 1912, 13, 

17- 18. 
191 Ks. Martti Haavion (1967, 7-8) tiivi ste lmä Krohnin uskonto­

tieteelli sestä koulukunnasta. Esimerkiksi Krohn (1914, 178) 
katsoi, että kun Annikille, Tapion tyttärelle kohdistetussa ru­
nossa sanotaan "en minä pyhänä pyyä, aina arkena ajelen", 
niin rukous o li "jo alkuansa kristilliselle pyhimykselle om is­
tettu" . Asiat kääntyivät jopa niin , että pohdittiin (Johansson 
1912, 50): "onko nyt todellakin metsän moniniminen haltija­
tar a lkuaan katolinen pyhimys?" 

192 Ks. Johansson (1912, 27), jonka mukaan "Annan olemukses­
sa sellai sena kun hän kansanrunoudessa esiintyy emme huo­
maa kovinkaan paljon yli-inhimillistä". 

193 Ks. Yilkuna 1976, 331. 
194 Väärä 1998, 414. 
195 Lehtinen 1967, 35. Ajatus liittyi veistoksen ajoittamiseen 

1300-luvulle, joka tosi n kirjoitusajankohtana oli jo kumottu. 
Ks. myös esim. Ristin ja Olavin kansaa -näyttelyluettelo 
2000, 244. 

196 Ks. esim. Krohn 1914, 178. 
197 Kuusi , "Annikainen", KLNM I , pal sta 157. 
198 Nimiväännöksistä ks. Hui zinga 2000, 208. Sautman ( 1990, 

77- 80) on tuonut esille pyhän Annan ranskankielisiä nimi­
johdannaisia. 

199 Le Romanz de Saint Fanuel 1889. Ks. Sautman 1990, 70- 74; 
Hirn, Y. 1909, 220- 222. Tässä legendassa Anna on jälleen 
sekoittunut naispro feetta Hannaan , joka mainitaan Asserin 
heimoon kuuluneen Penuelin (vrt. Fanuel) tyttärenä (Luuk. 
2:36). 

200 Lehtonen 2008, 39-55, erit. 40. 
201 Lehtonen 2008 , 41. 
202 Krohn 1903- 19 10, 108-1 12, 1 17. 
203 SKVR 1, 1 :339- 339a. Arhippa Perttunen esitti runon vuosina 

1836 ja 1839 Latvajärvellä. 
204 Ks. Krohn 1903- 1910, 84- 1 12. Haavio 1952, 150- 154, 362-

365. 
205 Larson 2003. Synnytyksen suoje lijana toimiminen juonsi sii­

tä, että Margareetta oli paennut vahingoittumattomana lohi­
käärmeen vatsasta. Ks. myös Haav io 1967, 457. 

206 Ks. Krohn 1914, 178. 
207 Harva 1948, 511. Yainajien merkityksestä ovat laajasti kir­

joittaneet myös esim. Haavio ( 1967) ja Siikala ( 1992). 
208 Lundin tuomiokirkossa näitä alttareita ajatellaan olleen perä­

ti nelj ä, ks. Pegelow 2006, 22. Pyhän Annan alttareista Sak­
sassa ks. Kleinschmidt 1930, 142- 143. 

209 Koppel 2006, 63. 
21° FMU 2791. Ks. Hi ekkanen 2003a, 247; 2007, 551. Piispaink­

ronikka (Juusten 1988a, 46; 1988b, 59) mainitsee Viipurissa 
Annan, pyhän Johanneksen ja Katariinan prebendat, joista 
kaksi jälki mmäistä muodostivat paavilli sen asiakirjan mu -
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kaan oman kokonaisuuteensa, mihin kuului kolmantena kaik­
ki pyhät enkelit. Prebenda tarkoitti alttarin ylläpitämiseksi 
luotua eräänlaista rahastoa, jota hoiti prebendaatti , tuon altta­
rin "oma" pappi , joka nautti alttarin omaisuutta , kuten maati­
lojen tuottoa, palkkanaan . Prebendan varoja käytettiin palkan 
li säksi alttarin ja messujen yll äpitoon ja eri laisiin kuluihin. 
Prebendan käsitteestä ks. lnger, "Prepende" , KLNM XIII. 

211 REA 334; 335. Juhani Rinne ( 1941 - 1952 II , 312) tarjoaa läh­
teestä selvityksen, mutta Annan kohdalla on mainittava, että 
sinänsä harhaanjohtavasti hän mainitsee 15. päivän joulukuu­
ta (e li hiippakuntakohtai sen juhlapäivän) Annan kunnioituk­
sen yhteydessä, vaikka itse as iakirja ei mainitse mitään tietty­
jä päi vämääriä. 

212 FMU 2049, 2109, 443 . Tästä kaupasta ja sen johdannaisista 
tarkemmin luvussa 5.4 Naantalin luostari pyhän Annan suo­
j eluksessa. 

213 REA 474. Rinne 1941 - 1952 II, 48. Matthis Olafsson oli yksi 
Halikon Joensuun kartanon herran O lof Matssonin (Horn) 
viidestä pojasta, ks. Oja 1966, 67; Anthoni 1970, 172. Lit­
toisten tila mainitaan alttariprebendan omi stuksessa vie lä 
1540-luvulla, ks. Agricola 2007, 109- 112. 

214 REA 535. Rinne 1941- 1952 II, 49. Anthon i 1970, 176. Kärk­
niemen tilasta ks. myös Pirinen , K. 1962, 69 . Fincken mui sta 
toimista ks. Palola 1997, 258. 

215 Ks. Lahtinen 2007, 43. 
216 Palola 1997, 109-111 , 440. Gödik Fincke ja Katarin a Nils­

dotter olivat myös Naantalin luostarin suosijoista; samoihin 
aikoihin he lahjoittivat luostarille tilan Luonnonmaalta (FMU 
4136), ks. Klockars 1979, 44. 

217 Kaksi muuta tytärtä ovat jääneet nimettömiksi, mutta toinen 
heistä nai turkulaisen porvarin Niilo Rengonpojan. Ks. Ant­
honi 1970, 198; Palola 1997, 440; Kallioinen 2000, 120. 

218 Rymättylän kirkon patronaattioikeudet olivat paikalli sella 
rälss ill ä ja todennäköisesti näin ol i laita jo Gödik Fincken ai­
kaan. Matinolli 1982, 34- 36, 472; Palola 1997, 440; Klockars 
1979, 30. Rymättylän kirkossa olevasta kulkuelyhdystä on 
löydetty Fincke-suvun vaakuna, ks. Matinolli 1982, 68. 

2 19 FM U 2818, 2886, 2970. 
22° FMU 2970: til sancta Anna altaret vij knöpaförgylte til en 

kalk. 
221 Lilius 1969, 26-28; Lilius et al. 1972, 57. 
222 Yrt. Rinne 1941 - 1952 ll, 52. Ks. myös Räsänen 2007a, 253. 
223 Näitäkin alttareita on Lucian testamentin perusteella virheel-

li sesti sijoitettu Naantalin kirkkoon , ks. esim. Lilius et al. 
1972, 57. 

224 FMU 4381: ij mark penningce tiill sancte Anne messo, oppo 
sancte Anna altare j Abo domkirkio, som skall orligha siun­
gande holdas alla tiisdaga tiill cewigh tiidhfor wore ok wore 
foreldris ok weners sicela. Rinne 1941- 1952 II , 49; JJJ , 
194-195 . 

225 Rinne 1941 - 1952 II , 50. Tämä vanhuudenturvan hankkimi­
nen Naantalin luostarista tulee esil le useissa asiakirjoissa, 
eikä Koute-puolisojen teko sinäll ään ollut poikkeuksellinen; 
ks . es im. Sengt Krokin ja Margareta Yibrutsdotterin lahjoi­
tuksesta (FMU 2580) Oja 1966, 70-71. Staffan Koute ja 
Margit Olafsdotter olivat suunnitelleet aiemmin asettuvansa 
Tukholman Pyhän hengen taloon ; vrt. Kallioinen (200 1, 1 14, 
159), joka esittää heidän jääneen Tukholmaan . 

226 FMU 5309: sancta Anna prepende i Abo domkierkie till en 
ewighe messe uppehelle aff sancta Anna, sielff tridie pa sam­
ma altare om tisdagen. Ks. Rinne 1941 - 1952 IT , 52. Tämä 
tila ei ollut mukana Agrico lan laatimassa luettelossa pyhän 
Annan alttarin tiloista vuonna 1541 , ks. sama. 

227 Frillen toimista ks. esim. FMU 4743 , 4842, 4935, 4954, 
5353; REA 634. Ks. Anthoni 1970, 130, 287; Hockman 2006, 
86; Suvanto & Mäkelä-Alitalo 2004, " Magnus Frille" , KB. 

228 Bretagnesta tunnetaan runo, jossa sotatantereilla luvataan 
mui staa pyhälle Annalle omistettua kirkkoa ja hänen kultti­
kuvaansa. Yapaasti suomennettuna runo kuuluu seuraavasti: 
"Jos vielä tulen kotiin , pyhä äiti Anna, niin annan sinulle lah­
jan: / teetän sinulle vahanyörin , joka ulottuu kolme kertaa 
sei nämuuriesi ympäri/ kolme kertaa kirkkosi ympäri , kolme 



kertaa hautuumaasi ympäri / j a ko lme kertaa maittesi ympäri , 
jos suinkin pääsen kotiin./ Ja annan sinulle sameti sta ja val­
koisesta silki stä tehdyn viirin , jossa on norsunluinen kiiltävä 
keppi / Ja annan sinulle seitsemän hopeakelloa, jotka heleästi 
soivat öin ja päivin pääs i ympärillä." Nixonin (2004, 17) ja 
Brassien (2002, 54-55) siteeraama runo on ajoitettu laveasti 
800- 1100-luvui lle. 

229 FMU 5622. 
23° FMU 5622: jtem cer thet swa, at min celskelighe hustrv ey 

blijfuer bambwndhen met mech, tha gijfuer iach henne alle 
mijnne lösörer oc hennes morghengoffue ffrij, som cer xij( c) 
marc. 

23 1 FMU 5793. 
232 Bokenham 1992, erit 41. Bokenham oli kirjoittanut Annasta 

ja hänen kolmesta Maria-tyttärestään myös latinaksi, mutta 
tämä ei o le säilynyt, ks. Bokenham 1992, 39, sekä A Legend 
of Holy Women -kokoelman kääntäjän Sheil a Delanyn joh­
danto, xvi. Bokenhamistaja hänen kirjoitu ksistaan sekä Kat­
herine Denstoni sta ks. Gibson 1989, 82; 1990, 101 - 102, 107; 
Rawcliffe 2003, 109- 110. 

233 Ks. Dörfler-Dierken 1992b, 37-42; Reau 1955- 1959 III: 1, 
93; Brandenbarg 1995 , 34; Ni xon 2004, 87, 100. Branden­
barg ( 1995, 36 viite 9) mainitsee tii staita pidetyn perinteises­
ti kasv un ja hedelmälli syyden päivänä. Tii stai eroaa birgitta­
laisten cantus sororumin päiväohjelmasta, jossa An naa muis­
tetaan keskiviikkoisin ; tästä lähemmin Naantalin luostarista 
ja birg ittali suudetsa kertovassa lu vussa 5.4. 

234 Ks. Rinne 194 1- 195211 , 256. 
235 Brandenbarg 1995; Nixon 2004, erit. 67- 70. 
236 Yrt. Lamberg (2007, 325), joka näihin tutkimuksiin vi itaten 

arvelee Annan kultin kohdey leisön Suomessakin o lleen ensi­
sij aisesti muualla kuin luostareissa. 

237 FMU 5353. Rinne 1932, 259. 
238 Kallioinen 2000, 233; ks . myös sama, 7 1, 199, 205. Annan 

toimimisesta merenkulun suojelij ana ks. es im. Nixon 2004, 
18. 

239 Ainoa ehjänä sä ilynyt kokonaisuus, johon kuuluu itse reliik­
ki, re li kvaario ja selostus reliikin sisä llöstä, on löytynyt Ah­
venanmaan Föglöstä. Reliikeistä Turun hiippakunnassa ja 
erity isesti Turun tuomiokirkossa, ks. Rinne 1932, 272-402; 
Lahti 2003; Heikkil ä 2005 , 102- 112; Hiekkanen 2003a, 
l32- 136; 2007a, 209. 

240 REA 474. Pegelow 2006, 22; Lindgren 2002, 17. M uualta 
Ruotsin valtakunnasta tunnetaan Annan reliikki ainakin Lun ­
dista ja Yadstenasta, ks. Pegelow 2006, 22; Lindgren 1990, 
57. Linköpingin tuomiokirkon aarteeseen kuu lu vaan kullat­
tuun re li kvaariomonstranssiin (SHM) on sisä ll ytetty pienois­
patsaan muodossa Pyhä Anna itse kolmantena -aihe, mikä 
voi kertoa siitä, että siinä on ollu tjuuri Annaan liittyvä reliik­
ki. Re lik vaarioon yhdi stetyn testamenttilähteen perustella 
relikvaarion välityksellä tuli kunnioittaa Jumalan ohella nel ­
j ää pyhimystä , joista yksi o li Anna, ks. Nisbeth & Estham 
2001 , 8 1. 

241 Rinne 1932, 20 1; Rinne 194 1- 1952 111 , 194. 
242 Andersson, A. 1983 , 16; Lindgren 2002, 17. 
243 Li ndgren 2002, 17. 
244 SD 1793 . 
245 Pii spa Maunuaja Jöns Inkosta koskevat aja llisesti varhaisem­

mat lähteet (REA 443; FMU 2049, 2 109) Rinne (1941- 1952) 
tulkitsi niin, että kyseessä ei ollut tuomiokirkon alttari, vaan 
Turun dominikaan ien pyhälle Annal le om istettu naisluostari ; 
ks. Hiekkanen 2003b, 93. 

246 REA 364, 365. 
247 REA 474; Rinne 1941 - 1952 111 , 48. 
248 Rinne 1932, 20 1; Rinne 1941 - 1952 1, 388; II , 30- 38, 47- 52 , 

95-96. 
249 Gardberg 2000, 93- 95 , 120; Hiekkanen 2007a, 200. 
250 Rinne 1941- 1952 I, 29 1; Ri ska 1987, 128, 132. Vrt. Wenner­

virta ( 1937 , 9 1-92), joka puhuu maalauksista samanaikaisi­
na. Hän yhdistää maalaukset Fin strömin ja Hammarlandin 
kirkkojen maalauksiin . Ks. myös Wennervirta 1930, 92-96. 
Seuraten ajatusta kuorin kaksivaihe ises ta toteuttamisesta 

III Merkitys j a konteksti 

Hiekkanen (2003a, 206) on ajo ittanut lahj oi ttajamaalaukset 
1450-lu vulle. 

25 1 REA 364, 365. Pii spa Maunun as iakirj assa (REA 365) käytet-
ty ilmai su Gertrud Lokanäsistä (Loukinais). 

252 Rinne 1941 - 1952 1, 290- 29 1; IJI , 47-48. 
253 REA 160. Ks. Rinne 194 1- 1952 1, 385- 386. 
254 Hiekkanen (2003a, 206) on arve llut tätäkin hahmoa lahj oitta­

jaksi. 
255 Rinne 1941 - 1952 1, 290- 29 1. Ks. myös Ri ska ( 1987, 132), 

joka piti Rinteen perusteluj a vakuuttav ina. Yrt. Wennervirta 
( 1937 , 23) jonka mukaan henkilö itä ei tunneta. 

256 Tuhkanen 2006, 44, 82- 83. 
257 REA 364. 
258 Edgren, H. 1997b, 87; Gardberg 2000, 122- 123.Ks. myös 

Rinteen ( l 941 - 1952 I, 290- 29 1 ), tapa puhua lahjo ittaj ista 
pääas iassa monikossa, mikä tosin johtunee siitä, että hän ha­
lusi tällä tavoin vahvistaa tulkintaansa henkilöiden esiintymi ­
sestä lahjoittajina seinämaalauksessa. 

259 Kalli o inen 2000, 54, 2 13. Lokanäs-suvun 0 11 katsottu viittaa­
van Liedon Loukkinai siin, ks. Rinne 1941 - 1952 1, 290; Kal­
li oinen 2001 , 110. 

26° Ks. es im. Rinne 1932, 201 ; Ri ska 1987, 17 1- 173; Gardberg 
2000, 67. 

26 1 Hänen alapuol ellaan 0 11 porvarivaak una. Bartholomeuksen 
asusta ks. Nygren 1945, 60-62. Bartho lomeuksen alttari mai­
ni taan ensimmäisen kerran vuonna 1374 (REA 226) , jolloin 
lahjoitus annettiin mies tapon seurauksena. 

262 Katariinan kappelista ks. Rinne 194 1- 1952 I, 386; II , 30-
35. 

263 Wennervirta ( 1930, 95) mainitsi kuvan esittävän Annaa Neit­
syt Maria polvellaan, mutta tämä (A nn a ja Mari a ilman Jee­
sus-lasta) o li si ollut tuolloin, 1400-lu vun loppupuo li skoll a 
käytännössä mahdoton ku vaamistapa . Myöhemm in Wenner­
virta (1937, 92) merkitsi Anna-identifi o innin kysy mysmer­
killä. Myöhemmät tutkijat ovat yhtyneet aiempiin näkemyk­
siin , ks. es im. Gardberg 2000, 121 - 122, Hiekkanen 2007a, 
20 1. 

264 Altare sanctae Annae sub eo erigitur et ejusdem fraternitas 
inchoatur. Juu sten 1988b, 59. Suomennos Simo Heini sen 
(Juusten l 988a, 46): "Hänen aikanaan perustettiin pyhän An­
nan alttarija kilta" . Ks. es im. Rinne 194 1- 1952 ; MAT262. 

265 Bury St. Edmundsin Annan ki lta tunnetaan jo vuodelta 1309, 
ks. Co letti 1999, 28. 

266 Dörfl er-Dierken 1992a, 182- 187 ja erity isesti l 992b. Klein­
schmidt ( 1930, 138- 142) antaa hieman varhaisempia vuosi­
lukuja, mutta painopi ste on yhtä laill a 1400-lu vu n loppu vuo­
sikymmeninä. Sleesiassa tunnetut ko lme ki ltaa perustettiin 
vasta 1500-luvun puolella, ks. Maniurka 200 1, 33. 

267 Ks. Koppel 2006, 64. 
268 Agricola 2007, I 09- 11 2; Pirinen, K. 1962, 269, 306; Rinne 

1941 - 1952 II, 52. 
269 Dörfl er-Dierken 1992a, Nixon 2004, 18. Annalle omi stetu ista 

velj eskunni sta laajasti Dörfler-Di erken 1992b; ks. myös 
Kleinschmidt 1930, 138- 142. 

270 Burgk los teri n yhteydessä to imi li säks i Anna-Elenden­
Bruderschaft, joka o li vieraspaikkakuntalaisten seura. Pieta­
rin kirkossa (Petrikirche) o li puo les taan pikkukauppiaiden 
Anna-veljeskunta. Lyypekin Anna-ki ll o ista ks. Zmys lony 
1974, 28- 33, 88-90, 108- 1 16; Dörfler- Dierken 1992b, 130. 

271 Dörfler-Dierken 1992b, 56- 57, 88- 93; Ni xon 2004, 28- 29 
viite 14, 85- 90. 

272 Ks. Rubin 199 l , 237 ; Co letti 1999, 28- 29, viitteet 14- 16; 
Dörfler-Dierken 1992a, 88 , 100. Turun pyhän Ursulan kilta ei 
sii s o llut mikään poikkeus ottaessaan j äsenikseen naisia, ku­
ten esim. Hasselblatt (1963, 273) ja Palola ( 1997, 185) oval 
esittäneet. Suomessa toimine ista killoi sta ks. myös REA 7 15 ; 
Kalli oinen 2000, 59, 247-249. 

273 Rinne l 94 1- 1952 II , 50-5 1. Tähän on yhtynyt myös Hassel­
bl att 1963, 270- 27 1. 

274 Yrt. Pirinen , K. ( 1956, 484), jonka mukaan kilta olisi " itse­
hallinno lli sesti" hoitanut alttarin omaisuutta. Hän perustaa 
ajatuksensa siihen, että kilta tode ll a oli si perustettu Maunu 
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Tavastin aikana, ja alttarista puolestaan ei ole varhaisia asia­
kirjoja Mustassa kirjassa, ts. ne olisivat olleet killan hallus­
sa. 

275 Ks. Rubin 1991 , 234-243; Pirinen, K. 1956; 485-486. 
276 Ks. Dörfler-Dierken 1992b, 37-38. Vastaavasta toiminnasta 

Eng lannissa ks. Rubin 1991 , 267-279. 
277 Turun tuomiokirkosta konfiskoitiin useita ehtoollisastiastoja, 

ks. Källström 1939, 324-325. 
278 Pateenissa on myös avunpyyntö: hyelp sancta anna syelf 

trydye. Pateeni on ajoitettu 1500-luvun vaiheille, ks . Lind­
gren 1990, 65-66; Pegelow 1998, 198. Litslenan kirkossa, 
jonka on myös ajateltu olleen Annalle omistettu, Pyhä Anna 
itse kolmantena -aihe esiintyy pateenin ohella myös alttari­
kaapin sivufi guurina ja seinämaalauksissa, ks . Nil sen 1986, 
11 3-115, 3 13 . Lindgren 1990, 63-65. Linköpingin tuomio­
kirkon (nyt Tuomiokirkkomuseossa) 1490-luvulta olevassa 
Anna-aiheen sisältävässä pateenissa on sama viesti , ks. Nis­
beth & Estham 2001, 85. Annalle kohdistettuja avunpyyntöjä 
kirjoitettiin alttarikaappien ja pateenien lisäksi myös esimer­
kiksi kirkonkelloihin ; esimerkeistä Saksassa ks. Kleinschmidt 
1930, 144-145. 

279 Stigell 1974, 25 . 
28° Commonplace Book 1980. Aclen seurakuntakirkko oli An­

nalle omi stettu ja Reynesillä luultavasti oli killassa luotta­
mustehtävä, ks. esim. Duffy 1992, 48, 71 - 72; Rawcliffe 
2003, 98, 103. Englannissa toimineista pyhän Annan killoista 
ja niiden runoista ja näytelmistä ks. Parker 1928; Ashley 
1990, 117;Coletti 1999; Gibson 1989,83 ; 1990,erit. 100. 

281 Agricola 2007, 109-112; Pirinen, K. 1956, 182-184; 1962, 
57- 58, 125, 133,204; Rinne 1948, 52. 

282 Naantalin luostari, sen perustamisvaiheet, rakennusten ajoi­
tus j a toiminta ovat viimeisen sadan vuoden aikana olleet 
säännöllisesti esillä tutkimuksissa; ks. näistä esim. Leinberg 
1890, 145-479; Lilius 1969; Lilius et al. 1972; Suvanto 
1976, 73- 147; Klockars 1979; Hiekkanen 1994, passim.; 
2007a, 106- 115; Lamberg 2007. 

283 Maa-alue oli alun perin Lucia Olofsdotterin omaisuutta, mut­
ta ennen yhteisen lahjoituksen tekemistä Lucia oli antanut 
puolet maa-alasta miehelleen, jotta he sitten saattoivat yhdes­
sä tehdä lahjoituksen, molempien sieluj en ja heidän vanhem­
piensa sielujen pelastukseksi, ks. Klockars 1979, 31-32. 

284 Pyhää Birgittaa ja hänen elämäntyötään koskeva kirjallisuus 
on erittäin laaja, mainittakoon esim. Salmesvuori 2009; juh­
lakirja Birgitta av Vadstena 2003 ; Setälä & Ahl (toim.) 2003; 
Sjöberg 2003; Sahlin 2001. 

285 Reau 1955-1959 III : !, 93; Bugge et al., "Anna", KLNM I, 
palsta 147 ;MSF621. 

286 Ks. esim. Hamburger 1997, 148; Ashley 1990, 112-115 ; 
Sheingom 1990, 171. 

287 Ego sum Anna, domina omnium coniugatarum, que fuerunt 
ante legem. Ego eciam sum mater omnium coniugatarumfi­
delium, que sunt post legem, quia Deus voluit de generacione 
mea nasci. Jdeo tu, filia, honora Deum isto modo: 'Benedic­
tus sis tu, lhesu, fili Dei et fili virginis, qui de coniugio Anne 
et Joachim matrem tibi elegisti! Jdeo propter preces Anne mi­
serere omnibus, qui in coniugio sunt, vt fructificent Deo! Di­
rige eciam omnes, qui ad coniugium tendunt, vt in eis hono­
retur Deus!' Reliquie vero mee, quas habes, erunt diligenti­
bus in solacium, donec Deo placuerit eas alcius honorare in 
resurreccione nouissima. Bergh 199 1, 266. Ruotsinnos ks . 
Lunden 1957-59 III, 176-177. Suomennos ER. 

288 Ks. esim. Atkinson 1991 , 173; Sjöberg 2003, 110-102. 
289 Välsingnadh vari thu sancta anna. Alla hionlaghafru. Sam 

varo i gamblo laghumjn. Välsignadh vari thu alra cristna 
hionalagha modror, huilkin som äru i nyo laghumjn, thy at 
gudh vilde födhas aff thinne slächt. Välsignadher vari thu 
ihesu christe gudhz son oc iumfruna. Sam thik vtualde 
modhor af joachim oc anna hionalaghi Miskunna thy for 
Anna böne allom thöm som i hjonalaghe äru, at the maghin 
gudhifructer görafructsamj vara. Styr ämuäl alla the, som 
stunda til hionalagh koma. At gudh maghe hedras i thöm. 
Geete 1907-1909, 348 (Cod . Holm. A 49). Geeten (s. lx xx-
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lxxxi) mukaan Anna-rukous löytyy vain tästä käsikirjoituk­
sesta. 

290 Nixon 2004, 76. Ks . myös Ash ley 1990, 120; Coletti 1999, 
41. Middle English -kielinen versio rukouksesta kuuluu seu­
raavasti: / ame Anne, ladi of all weddid fo lke that were byfor 
the lawe. Doghtir, wirshepe God of this manere: Blissed by 
thou, Jesu Christe, the som of God that chesid the one modir 
of the weddinge of Joachim and Anne. And therefore, for the 
praiers of Anne, haue meraci of all thame that are in wede­
loke or thinkes to be weddid, that thai mai bringe furth froite 
to the wirshipe of Gode. And kepe wele the relikes that thou 
hase of me. Rukous on julkaistu teoksessa The liber celestis 
of St. Bridget of Sweden 1987, 467. 

29 1 Lunden 1967, 123 ; Ks. myös Hirn, Y. 1909, 229. 
292 Lunden 1967, 131 . 
293 Ks. esim. Nieuwland 1995; Sjöberg 2003; Morris 1999, 42-

43 , 112. Ks. myös Nixon 2004, 75-76. 
294 Ks. esim. Nixon 2003, 71-75 . 
295 Lunden 1957- 1959 II, 100. 
296 Lindgren 1990. Artikkeli pohj asi hänen es ite lmäänsä poh­

joismaisessa ikonografisympos iumissa vuonna 1986. Myö­
hemmin kartoittaessaan Birgitan kuvauksia hän palasi aihe­
piiriin vuonna 2002. Annan ja Birgitan samankaltaisuudesta 
ks. myös Atkinson 1991 , 173. 

297 Lindgren 1984; 1990, 56; 2002, 3 1. Arbor Annae -aiheesta 
ks . myös Lindgren-Fridell 1939; Brandenbarg, 1995 , 41 -
43 . 

298 Lindgren 2002, 25. 
299 MSF 451. Nordman (MSF 449) otti esille Luvian Anna-ryh­

män laskosten samankaltaisuuden Hauhon Mari a ja lapsi 
-veistoksen kanssa (figuurien kuitenkin ollessa tois istaan 
poikkeavia) , mutta Knut Drake ( 1985, 294) on myöhemmin 
vetänyt tästä liian suoraviivaisen johtopäätöksen nivomalla 
Hauhon Maria-veistoksen tätä kautta birgittalai syhteyksiin ja 
jopa Naantalin luostariin - Nordman nimenomaan sanoi, että 
laskoksista huolimatta figuurit ovat eril aisia. 

300 Nordman ei eritellyt, mitkä veistokset hänellä o li mielessään, 
mutta tyylin ja muodon perusteella voi epäillä hänen ajatel­
leen kahta istuvaa Anna-ryhmää sekä ehkä myös Birgitta­
veistoksia, ns. ekstaattista Birgittaa ja muotokuva-Birgittaa. 
Vadstenan veistoksista ks. esim. Andersson, A. 1983, 32-35; 
von Bonsdorff & Kempff 1990; erityi sesti Birgitta-veistok­
sista ks. Lindgren 2002. 

301 MSF447. 
302 Ks. esim. Sahlin 2001, 86-90, 106-106. 
303 Ks. van Os 2000, 126. 
304 Katariinan legendasta ks. Lunden 1957- 1959 IV, 205- 232. 

Suomennettuna ks. Lamberg 2007, 207-254. 
305 Morris 1999, 112. 
306 FMU 1444, 2049, 2081 , 2249, 2455, 2627 , 2646. Paulus 

Juustenin piispainkronikan mukaan pii spa Bero Balkin aika­
na Turun seudulle perustettiin nunnaluostari , mutta Mali­
niemi ( 1943, 45 ) on todennut sen olevan tulkittavi ssa niin, 
että Balk "puuhasi" tätä. Ks. esim. Gardberg 1963; 2005, 
65-66; Maliniemi 1943, 44- 51, 72-82; Suvanto 1976, 86-
89; Lilius 1969, 9; Hiekkanen 2003b, 92- 93. Yrt. Palolan 
eriävät näkemykset (1997 , 256, 269; 2003, 105), jonka mu ­
kaan Turussa ollut naisluostari to imi Maunu Tavastin piis­
puuskauden alussa ja hän perusti tai suunnitteli perustavansa 
sen uudelleen 1430-luvulla. 

307 FMU 2455: Nu metan thet systra clostret aff sancti Dominici 
orden kam ej til noghrafulkomnilse heer i landet. 

308 FMU 208 1: sancta Anna clostar, som betänkt ach böriat är i 
Resa sokn. Ks. esim. Oja 1960, 187; 1966, 146-147; Lilius 
1969, 9. 

309 Suvanto 1976, 64. 
310 Anthoni 1970, 201. Cecilian kontakti Mustasaaren pitäjään 

on myös sikäli kiinnostava yksityiskohta, si llä siellä sijaitsi 
myös ensimmäinen tunnettu suunnitellulle luostarille lahjoi­
tettu tila, Bengt Olofssonin Kokkoböle (FMU 1444, 2646), 
ks. esim. Kallioinen 2000, 183. 

3 11 FMU 6725. 



3 12 FMU 2049, 2109. Inkoinen o li rälssimies ja kutsuu itseään 
awapn (e li av wapen, "asem ies"). Ks. Antoni 1970, 111 ; Oja 
1966, 146; Kallioinen 200 1, 159. 

313 FMU 2049 . Tästä asiakirjasta ei varsinaisesti käy ilmi miten 
rahat o li pyhälle Annalle suunnattava. REA 443: ltem kan 
thet swa hamda i norge handa motto ath thet clostret skulle 
ther ey bliffua standande, thet Gudforbiwhe, tho scalfor:da 
gozd oc gordh ey thy sydher blijfua och liggai wp vndi sancta 
Anna altare i domkirkionne j Abo tiil ceurerdeliga cegho. Ks. 
Suvanto 1976, 87- 89. Summa, 825 markkaa, o li erittäin suu ­
ri; Lahtisen (2000, 96 vi ite 126) mukaan toi seksi suurin min­
kä Suomea koskevista lähteistä löytyy. 

3 14 FMU 2455. Maliniemi (1943 , 72- 73) on kääntänyt suomeksi 
oleelliset kohdat piispa Maunun ja kapitulin asiakirjasta 
(FMU 2455 ). Palolan (2003 , 105) mukaan mainitut esineet 
todi stavat luostarin todellisesta toiminnasta. 

3 15 Hausen kirjoitti tiivistelmässään (FMU 2455) seuraavasti: 
"Biskop Magnus och domkapitlet i Äbo ger till Nädendals 
kloster Montiskala, Kemppi lä, Kerttula, Ylikylä och Böle i 
Reso socken belägna gods, vilka de inköpt fö r att skänka till 
S:t Annas i Reso tillämnade kloster och som sedermera varit 
lagda under S:t Annas altare i Äbo domkyrka." Oma kur­
sivointini . 

316 Ks. Maliniemi 1943, 45, 51, 72-73, 77. 
3 17 Palola 1997, 187. Ks. myös Oja 1966, 151. 
m Palola 2003, 106- 107. 
3 19 Johannes Kastaja mainitaan suojel ij ana esim. FMU 2265, 

2398, 240 1, 3 185. 
320 Leinberg 1890, 215. 
321 FMU 4049: jomfrv Marie, sancte Anne ok sancte Birgitte 

Nadhendals clostre. 
322 Rinne (1943, 136) pitää Annan alttarin o lemassaoloa itses­

täänselvyytenä luostarin dedikaation perusteella, samoin 
esim. Lilius 1969, 93. 

323 FMU 2886: til sancti loachyms altare i Nadhendal eth messa 
redha. Ks. esim. Leinberg 1890, 213. Hiekkanen 2003a, 
198. Tähän yksityiskohtaan ei oteta kantaa Naantalia koske­
vassa Suomen kirkot -julkaisussa, ks. Lilius et al. 1972, 44-
57. 

324 Tuolloin tehdyssä luettelossa lainattiin aiempaa, vuonna 1854 
kirjoitettua inventaariota, jossa mainitaan Tvenne träbilder 
fran katolska tider, den ena föreställer Jungfru Maria, den 
andra Joosef Samankaltainen kuvaus on vuoden 1887 inven­
taariossa, jossa tarkennetaan , että Marialla on lapsi sylissään. 
Naantali , MYHTA. Ks. myös Räsänen 2007a. 

325 Rinne 1943, 150; Lilius et al. 1972, 57. 
326 Joosefin kuvauksesta Suomessa säi lyneessä materiaalissa, ks. 

Nygren 1945, 29-30. Joosef alkaa 1530- lu vun tienoilla esi in­
tyä erillisenä hahmona Jeesus-lapsen kanssa, ks. esimerkkejä 
es im. Mittelalterliche Kunst I, 1979, 34, 83. 

327 FM U 5414: Ther met edher alla mykit kerlighe befalendis 
alzmcectogom Gudi, jomfrw Marie och warom kcera patronis 
sanctis Byrgitte och Katherine met liiff och sicel til cewiigh 
tiidh . 

328 Reformaatio kuitenkin katkai si kanonisaatioprosessin. Ks. 
Andersson, A. 1980, 17. 

329 Hiekkanen 2003a, 199. 
33° Ks. es im. Lilius et al. 1972 , 49, 57. 
33 1 MSF 303. Yei stos on koverrettu ja puumateriaali on varm ista­

matta, haapaakin on epäi lty; korkeus 98 cm. Ks. Lilius et al. 
1972, 60. 

332 Lilius et al. 1972, 60. Hiekkanen (2007a, 11 3) on esittänyt 
eräänlai sen kompromissin näiden väliltä ja hänen mukaansa 
kyseessä on kot imainen veistos ajal ta 1400- 1425. Mainitta­
koon vielä Okkosen (1945, 148) maininta veistokses ta 
"Naantalin mestarin" työnä. 

333 Oien käsitellyt tätä kysymystä myös aiemmassa artikkeli ssa­
ni pohjoismaisen e liitin tutkimuksen viitekehyksessä, ks. Rä­
sänen 2007a. 

334 Uskonno lli suuden tutkimisen lähtökohtai sen vaikeuden on 
tuonut esille myöhäi skeskiajan aatelisnaisten hurskautta tut­
kinut Rowena E. Archer (2003). 

IJI Merkitys j a konteksti 

335 Klockarsin yhä korvaamaton tutkimus vuodelta 1979 on as ia­
kirjojen ohella päälähteeni Lucian elämäkertatietoihin, ks. 
eri t. 99- 105 . Ks. myös Klockars 1999, "Lucia Olofintytär", 
KB. An u Lahtinen on käsitellyt Luciaa yhte nä esimerkkinä 
naisten osuutta maa-omai suuksien siirroissa koskevassa jul­
kaisemattomassa pro gradu -tutkie lmassaan, ks. Lahtinen 
2000, 60- 73; 95-105, sekä opinnäytteeseen pohjaavassa ar­
tikkelissaan (Lahtinen 2004, 41 ). Nimi esiintyy myös suo­
mennetussa muodossa Lucia Olavintytär. Leinberg ( 1890) 
kutsuu häntä aviomiehen nimellä Lucia Olofsdotter Diekn. 

336 FM U 28 18, 2886, 2970, 2605 , 3 106 . Reproduktio ensimmäi­
sestä testamenti sta Ristin ja Olavin kansaa -näyttelyluette­
lossa 2000, 288. Myös Lucian puolisolta Henrik Klassonilta 
on säi lynyt kolme testamenttia, jotka on laadittu suunnilleen 
samoi na vuosina Lucian testamenttien kanssa , vuosi na 1449 , 
1452 ja 1453 (FMU 2817, 2908, 2918). 

337 Viimeisessä testamentissa (FMU 2970) pii span lahja vai htui 
kultaiseksi safii ri sormukseksi. Lahjoitus C laralle on mukana 
kaikissa kolmessa testamentissa, mutta syster Christin, O/aff 
Azzersons dotter, vain viimeisessä (FMU 2970) . Ks. näistä 
lahj oituksista Lehomaa 2000, 61-62; Suvanto 1985, 738. 

338 Hänen on mainittu hänen kuolleen alku vuodesta 1498. Ks. 
Maliniemi 1943 , 82 ; Klockars 1979, 99. 

339 KM5633:30.Nordman 1943, 172-173 ; 1980, 102-103. 
340 lmitatio sanctorum, pyhimyksiin samastuminen ja näitä jäl­

jitte leminen oli tärkeä osa myöhäiskeskiaj an hartauselämää. 
Yksittäisten ihmisen suhdetta tiettyyn pyhimykseen j a tätä 
kuvaaviin veistoksi in on kuitenkin tarkasteltu hyv in vähän; 
ki innostavana esimerkk inä ks. Marko Lambergin (2006) ana­
lyys i Sten Sturen identi fio itumisesta pyhään Yrjänään ja tätä 
esittävään Bernt Notken maineikkaaseen veis tokseen Tuk­
holmassa. 

341 Ks. Klockars 1979, 101. 
342 Ks. Lahtinen 2007, 39; Rawcliffe 2003, 103. 
343 Anthoni 1970, 160. 
344 FMU 2817. Tätä ei voi juuri kääntää muuten kuin "poikani/ 

poikaseni JEwra". 
345 Sänkyvaatteet kuuluivat aateli sm iesten testamenttilahjoituk­

siin myös myöhäiskeskiajan Englannissa; ks. vaatteiden ja 
muun irta imen o maisuuden sisältäv istä testamenttilahjoituk ­
sista, ks. Burkholder 2005; suomalaisista testamenteista ks. 
Lehomaa 2000. 

346 Ks. esim. Brandenbarg 1992, 54-56. 
347 Ks. Gibson 1989, 96- 106; 1990, 98; Rawcliffe 2003, 102. 
348 Gibson 1989, 21. 
349 Gibson 1989, 106. 
35° FMU 4786. 
35 1 Leinberg 1890, 336. Tämän ovat myöhemmin toistaneet mm. 

Klockars 1979, 126 ; Suvanto 1976, 135. 
352 Fru, hustru ja fru moder -ilmaisujen käytöstä ja eroista, ks. 

Lahtinen 2007, 33, 35, 41. 
353 FMU 4049, 41 14. Ks. Klockars 1979 ; Leinberg 1890; Tuh­

kanen 2005 , 43-44. 
354 Yrt. esim. Yuori 2003, 130. Päivittäiset ai heet e ivät kuiten­

kaan olleet yhteneväisiä sisarten laulaman Cantus sororumin 
aiheiden kanssa, lauantaita lukuun ottamatta, sillä siinä vii­
koittaiset teemat ovat seuraavat: sunnuntaina Pyhä kolminai­
suus ja Neitsyt Maria, maanantaina Neitsyt Marian suhde 
enkeleihin ja taivaalli seen sotaväkeen, tii stai na patriarkat ja 
profeetat sekä Maria uutena Eevana, keskiviikkona Marian 
vanhemmat, sikiäminen ja syntymä, torstaina Kri stuksen 
syntymä, perjantaina neitsyt Mari an myötäkärsimys ja lauan­
taina Marian taivaallinen kruunaus. Ks. Lunden 1976; Vuori 
2003. 

355 Jacobus de Yoragine 1993 , 151 . 
356 Veistosfragmentissa (k. 35 cm) ei ole kuin aavistus polykro­

miaa jäljellä. Musee royaux d ' Art et d ' Hi stoire, Bryssel. Ks. 
La sculpture des Pays-Bas meridionaux et de La Principaute 
de Liege xv' et xvi' siecles 2000, 129; Heilige Anna, Grate 
Moder -näy ttely luettelo 1992, kuva nro 2 1, s. 107. Sama hen­
kilösommitelma on myös Frankfurtissa (Historisches Mu se­
um) olevassa näyttävässä pyhän Annan alttarikaapin maa-
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lauksissa, reproduktio ks. Ashley & Sheingorn 1990, 33 . 
Aihe sisältyy myös mm. Tallinnan Nigulisten kirkossa nykyi­
sin olevan brysseli läisen alttarikaapin maalauksiin ; kuva-ai­
heen yhteydessä on myös tekst i pauperibus templi sibi distri­
buebant (he antavat rahaa temppe lin köyhille), ks. Koppe l 
2006, 40, 46, kuva 5. 

357 Lahjoitukset Yiipurin veljille ovat mukana vasta viimei sessä 
tes tamenti ssa vuonna 1445 (FMU 2970). Sekä Henrikin että 
Luc ian teke mi stä lahj oituks ista ks. Klockars 1979, 101 -
102. 

358 Tuhkanen 1999, 34. 
359 Archer 2003, 129-13 1. 
36° FMU 33 11. 
36 1 FMU 3368. Tässä lähteessä nimi on muodossa Hannus 

Phi lp[usjson. Ks. Klockars 1979; Heikkilä 2005 , 107. 
362 Klockars 1979. 
363 Salonen 2001 , 323 ; 2003, 162- 164. Ks. myös Lamberg 2007, 

3 16, 355. 
364 FMU 3658; Klockars 1979, 101. 
365 FMU 4293, 4341. Sinetti ä e i kuitenkaan ole säilynyt, ks. 

Lahtinen 2000, 96. Hausenin vuonna 1900 luetteloimista 360 
sineti stä vain yhdeksän on kuulunut naisille; ks. tästä ja yli ­
päänsä nai sten sinettien käytöstä ks. Lahtinen 2000, 45-47. 

366 Klockars 1979, 3 1. 
367 Ks. Su vanto 1976, 134- 135 ; Klockars 1979, 113. 
368 Aateli snaiste n tavo ista olla osittain luostari ssa ks. Archer 

2003 , 127. 
369 Hautapaikkansa maksuksi hän lahjoitti perimänsä Hallialan 

tilan Sauvosta. Molemmat puolisot pyys ivät kahdessa ensim­
mäisessä testamentissaan hautapaikakseen Turun tuomiokir­
kon Pyhän Ruumiin kuoria , mutta mol empi en viimeisissä 
testamenteissa he pyysivät Naanta lin luostarin sisari lta ja 
veljiltä hautapaikkaa birg itta laiskirkosta. Vaikka alun perin 
o li ti etenkin tarkoitus, että Lucia ja Henrik haudattai siin sa­
maan paikkaan, tämä ei ehkä kuitenkaan toteutunut, sillä 
He nrik haudattiin Turun tuomiokirkkoon ks. REA 592; 
Klockars 1979, 102. 

37° Ks. erityi ses ti Brandenbarg 1995. 
37 1 Näin Annaa kutsutaan birg itta laisessa rukouksessa, ks. Geete 

1907- 1909, 382. Yrt. Lamberg (2007, 325), joka mai nitsee 
Annan kultin kohdeyleisön olleen ensisijaises ti muualla kuin 
luostareissa. 

m Reformaatioaj an kuva in raastoa on selitetty myös eräänlaise­
na sosiaali sena va ll ankumouksena, jossa veistosten tuhoami­
seen liittyi myös aja tus niiden tehtävästä varakkaiden vaiku­
tu svallan vä line inä, ks. Mil es 1985 , 104; Pirinen , H. 1996, 
2 1. 

m Heslop 1987 , 29: the authority of divinity on the one hand 
and the power of the already wealthy seclions of contempo­
rary society reinforced each 01her's dominance through the 
assimilation of their visual appearances. 

374 Rawliffe 2003 , 98; Brandenbarg 1995 , 39. 
375 Nixon 2004, 53. Myös Hui zinga (2000, 207-208) on antanut 

esimerkkejä ruhtinaiden j a jumalalli sten henkilöiden sekoit­
tumi sesta. Py hästä suvusta käy tettiin saksan kielessä Heilige 
Sippe -nimityksen ohella myös ilmaisua Geschlecht, joka sel­
vemmin viittasi aristokraatti siin hallitsijasukuihin, ks. Esser 
1986, 8. 

376 Ks. tästä maalauksesta Kle inschmidt 1930, 156- 159; Shein-
gorn 1990, 187-189; Orth 1990, 2 12. 

377 Lahtinen 2007, 21; Lamberg 2007, 352 viite 294. 
378 FMU 2886. 
379 FMU 3658. Ks. Lahtinen 2000, 97. 
38° FMU 28 17. Henrikin ja Lucian suojeluspyhimyksistä ks. 

myös Rinne 1932, 259. Pari skunta asui aluksi pyhän Henri­
kin pyhiinvaelluspaikassa Nousiaisissa, jonka naapuripitäj ä 
myöhempi asuinpaikka Mynämäki oli. Pyhän Henrikin hau­
tapaikka mainitaan Lucian testamentin saajaosapuolenakin, 
sillä Lucia määräsi Nousiaisten pyhän Henrikin haudalle 
(sancte Hen rix grajf i Nosis), kultasormuk sen ja alttarivaat­
teen (FMU 2970) sekä pyhiinvaeltajien majata lolle viljaa 
(FMU3368); ks. Klockars 1979; He ikkil ä 2005, 107. 
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381 Esim. Nygren ( 1945) ei mainitse pyhän Lucian esiintyvän 
kertaakaan Suomen keskiaj an taiteessa. Lucian näkyvyys oli 
verrattain vähäinen myös Ruotsissa ks. Pegelow 2006, 304. 
Lucia-nimi e i o llut 1400-luvull a erityisessä suosiossa; se oli 
ehkä "vanhanaikainen" - es imerkiksi pyhän Henrikin legen­
daan kuuluva, 1200-luvulle palautuva ihmekertomus mainit­
see vehmaalaisen Luci a-nimi sen tytön , ks. Heikkilä 2005 , 
152, 411. 

382 Malin 1925, 172- 172. 
383 Ks. Malin 1925, 118- 119; Yilkuna 1976, 323-327; Stigell 

1974, 36; Haavio 1967, 475. 
384 Näin ei ole ainakaan Aarno Malinin (1925, 172- 173) luette­

loimien kalentereiden mukaan. 
385 Suvanto 1976, 126. 
386 Codex Holmiensis A 43. Geete 1907- 1909, 382. "Oi kunnioi­

tettava rouva ja kaikke in ylhäisin nainen Pyhä Anna, Neitsyt 
Marian äiti, Joakimin kruunu, neitseiden siveyden tukija, les­
kien lohtu , kaikkien avioparien esikuva j a suojelij a." Suo­
mennos ER, kiitos Anu Lahtiselle kommentoinnista. 

387 Lahtinen 2007 , 68. 
388 Leinberg 1890, 220. 
389 Anu Lahtinen (2007 , erit.11 , 37-38) on Flemingin sukupiirin 

naisia koskevassa tutkimuksessaan tuonut es ille kuinka aika­
laislähteissä olevat ilmaisut ankaruudesta tms. olivat retori sia 
ja moniulotteisia, eivätkä viitanneet ko. henkilön hen kilö­
kohtai siin ominaisuuksiin, jollaisina myöhempi historiankir­
joitus on ne (nai sten ollessa kyseessä) esittänyt. 

390 "Tott, Anna Hansintytär", Kansallisbiografia-tietokanta, Su­
vanto 2000. 

391 Ks. tästä tendenssistä Archer 2003. 
392 Riitaa koskevista asiakirjoi sta, ks. es im. FMU 3657- 3660, 

4293 , 4299. Lahtinen (2000, 60- 73; 95-105) on selostanut 
riitaa yksityi skohtaisesti. Ks. myös Klockars 1979, 102- 105. 
Lucia tukeneiden miesten motivaatiot ovat voineet olla moni­
nai set: Marko Lamberg (2006, 80-84) on Sten Sturen yli­
päänsä nai sia kohtaan osoittamaa "ritarillisuutta" tutkiessaan 
osoittanut (Lucian tapausta ei käsitellä) , että hänen tarkoitus­
peränsä usein nivoutui vat oman edun tavoitteluun. 

393 Weil 1976, 60; 1948, 38. Communion calholique. Dieu ne 
s 'est pas seulement fait une Jois chair, il se fait tous les Jours 
matiere pour se donner ä l 'homme et en etre consomme. 
Reciproquement, par lafatigue, le malheur, la mort, l'homme 
est fait matiere et consomme par Dieu. Comment refuser 
cette reciprocite? 

394 Eco 1986, 53- 56. 
395 "Hypersemantti suudesta" ks . Kuusamo 1996, 69-70. 
396 Tämän luvun otsikko on parafraasi vanhasta Raamatun kään ­

nöksestä , jossa Joh. 1: 14: "Ja Sana tuli lihaksi ja asui meidän 
keskell ämme". 

397 Transsubstantiaatio-oppi hyväksyttiin neljännessä lateraani­
konsiili ssa vuonna 1215. Edel lä mainitut teemat ja niiden 
näyttäytyminen myöhäiskeskiajan hartauselämässä oval ol­
leet moni en tutkimusten keskipisteessä, ks. esim. Rubin 
1991 ; Bynum 2006; 2007; Camille 1998; Lane 1984; Piri­
nen, H. 2000a. 

398 Ajatus uudesta juhlasta lähti eteenpäin paikallisille domini ­
kaanei lle, piispalle, Pariisin yliopistoon ja lopulta eri va ihei­
den jälkeen paavi Urbanus IV virallisesti sääti sen vuonna 
1264. Rubin 1991 , 164- 178. 

399 Maunu Tavast perusti Turun tuomiokirkk.oon Pyhän Ruumiin 
alttarin , joka oli yhteinen pyhän Birgitan kanssa ja pyhien 
enkeleiden kanssa, ja lahj o itti sen prependalle useita tiloja, 
ks. Juusten 1988b, 58 ; Maliniemi 1943, 80- 82; Rinne 1941 -
1952 II , 58-59; Klockars 1976, 31-32; Palola 1997, 182-
183, 246; Pirinen, H. 2000a, 9; Hiekkanen 2007a, 200. 

400 Juusten 1988b, 58; 1988a, 45. 
40 1 Ruumiin pyhittäminen näkyi konkreetti simmillaan pyhien 

henkilöiden yksittäisiin ruumiinosiin liittyvinä kultteina. Tä­
män seurauksena ruumiinosat voitiin nähdä omina entiteet­
teinään. Angerendt 2002, 28. Juustenin mainitsema Maunun 
kiinnostus kärsimykseen on liitetty birgittalaisuuteen , mutta 
kuten Palol a ( 1997, 246) on tuonut es ille, aihe oli yleinen. 



Kristuksen kärsimyksen kuvauksista Suomen kirkkojen maa­
lauksissa, ks. Edgren, H. 2004. 

402 Pyhän Annan nivoutumi sesta erityisesti corpus Christi­
juhlalli suuksiin, ks. esim. esim. Parker 1928, xxxv; King 
2006, 124; Gibson 1990, 98; Ashley 1990, 121 - 125 ; Colet­
ti 1999. Gail McMurray Gibson (1989, 1-18) on käyttänyt 
ilmausta Jncarnational aesthetic kirjoittaessaan yleisest i 
1400-luvun kirjallisista, draamalli sta ja kuvalli sista pyrki­
myksistä. 

403 Bynum 2007, passim. 
404 Wilsnackin li säksi tärkeä veri-kultin pyhiinvaelluspaikka oli 

myös Schwerin. Bynum 2007, 43. Wilsnackin lisäksi tärkeä 
oli myös Schwerin. 

405 Tämänkaltaisten veri-ihmeiden tau stalla on nähty ehtoolli s­
viinin varaaminen vain papistolle ja eukaristian keskittymi­
nen elevaatioon ja katsomiseen varsinaisen sakramentin 
nauttimisen sijasta. Lukuisista esimerkeistä veren ja ruumiin 
ja/tai hostian yhtymäkohdista ks. Bynumin (2007) perusteel­
linen tutkimus Kristuksen vereen liittyvästä kultista. Bynum 
korostaa kuitenkin veren hartaudellisten merkitysten viittaa­
van eukaristiaa laajemmalle ja veren olleen hartauden koh­
teena omana olemuksenaan (s. 11-15). 

•
06 Bynum 2007 , passim.; Pirinen 2000a, 23-25. Vereen liittyvä 

hartaus eli vahvana - tosin virallisen kirkon ulkopuolelle -
uudella ajallakin; esimerkiksi 1700-luvun lopull a Porissa 
vaikuttanut Anna Lagerblad koki näyssään, että Kristus vei 
Annan kädet haavoilleen ja suun avatulle sydämelleen, ks. 
Sulkunen 1999, 67. 

407 Ks. Bynum 2007, 122- 123, 158- 161; Miles 1989, 143 ; Wirth 
Marwick 1974, 264. 

408 FMU 6725; Suvanto 2000, "Renhuvud, Sten Henrikinpoika" , 
KB. Pappiskiltana aloittanut Tukholman kilta laajeni myö­
häiskeskiajalla, ja siihen kuului paljon ylimystöä, ks. Hock­
man 2006, 199, viite 29. Corpus Christi -killoista yleisesti, 
ks. Rubin 1991 , 232-243. 

409 FMU 6057. Psalmi kuuluu seuraavasti vuoden 1933 suomen­
noksen mukaan: "Syvyydestä minä huudan sinua, Herra. / 
Herrn, kuule minun ääneni. Tarkatkoot sinun korvasi minun 
rukousteni ääntä./ Jos sinä, Herra, pidät mielessäsi synnit , 
Herrn, kuka silloin kestää? / Mutta sinun tykönäsi on anteek­
siantamus, että sinua peljättäisiin. / Minä odotan Herraa, mi­
nun sieluni odottaa, ja minä panen toivoni hänen sanaansa. / 
Minun sieluni odottaa Herraa hartaammin kuin vartijat aa­
mua, kuin vartijat aamua. / Pane toivosi Herraan, Israel. Sillä 
Herran tykönä on armo, runsas lunastus hänen tykönänsä. Ja 
hän lunastaa Israelin kaikista sen synneistä." Laamanni Hen­
rikin lahjoituksesta ks. myös Matinolli 1982, 37, 52- 53, 71; 
Hiekkanen 2007a, 161. 

41 0 Matinolli (1982, 65-66) on korostanut molempien ahdistu­
nutta sävyä. 

411 FMU 5855; Matinolli 1982, 37. Pavel Scheelistä ja hänen 
kaupankäynnistään ks. von Bonsdorff 1993, 116- 120. 

41 2 FMU 6696. Ks. esim. Suvanto 1985, 744-745; Hockman 
2006, 210. Krötzl (2000, 170) on virheellisesti tulkinnut asia­
kirjan maininnan Annan päivästä viittaavan yleiseurooppalai­
seen Annan päivään (26.7 .) , vaikka riitatapauksen vaiheet 
jatkuvat heti tämän jälkeen kolmantena adventtisunnuntaina, 
ks. Suvanto 1985, 745. 

413 Hockman 2006, 124 viite 243 ; Matinolli 1982, 37. 
414 Pirinen, K. 1956, 237. 
4 15 FMU 2854; Lähteen suomennos ja selostus ks. Matinolli 

1982, 68- 70. 
416 Bynum 2007 , 159. 
417 lbid. 
4 18 Nixonin (2004, 26) mukaan Jeesus-lapsi esitetään Anna Hof­

mannin relikvaariossa (Musee du Louvre, Pariisi) näyttäyty­
vään tapaan myös myöhemmissä baijerilaisissa Pyhä Anna 
itse kolmantena -kuvauksissa. Samantapainen, ehkä huomio­
ta herättävästikin alaruumiin paljastava asu, on myös 
1400-luvun lopulta olevassa Pyhä Anna itse kolmantena -ai­
hetta kuvaavassa Alsassista peräisin olevassa maalauksessa 
(Musee du Louvre, Pariisi), jossa Jeesus vieläpä epätavalli-
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sesti leikkii keppihevosell a, ks. Atlas, Musee du Louvren tie­
tokanta (hakusana "Sainte Anne"). 

4 19 Steinberg 1996. Kirjoitus julkaistiin alun perin October-leh­
dessä vuonna 1983 . 

420 Ks. Miles 1989, 143. 
421 Bynum Walker 1992, 79- 117. Robert Mill s (2002) on puo­

lestaan kritisoinut Bynumia si itä, että tämä väheksyy mies­
ruumiin merkitystäja siten homoseksuaali suuden huomioivia 
tulkintoja. Steinbergin teesien ympärillä käytyyn keskuste­
luun ovat osallistuneet myös mm. Miles 1986, 202- 203; 
1989, 142- 144, Sheingorn 1990, 176- 179; Camille 2002a; 
Liepe 2003a, erit. 55-58. Ks. myös Utriainen 2006, 63- 66. 

422 Steinberg 1996, 9- 10. Ks. myös Steinbergin kommentit hä­
nen saamaansa kritiikkiin uuden painoksen lisäosassa, 359-
361. Historiantutkimuksessa on tuotu esille, kuinka lasten 
sukuelimiä kosketeltiin; esimerkiksi pieni Ludvig XIII oli 
tällä tavoin jatkuvan hyväksikäytön uhri , ks. de Mause 1974, 
18. Tämä tapa e i kuitenkaan, kuten Stenbergkin toteaa, ole 
selityksenä Jeesusta esittävälle kuvalle. 

423 Wirth 2003 , erit. 69- 73. 
424 Brandenbarg 1995, 59. 
425 Oien tutkinut Forsin kirkon veistoksia joulukuussa 2008. Ne 

on asetettu uusiin (keskiajan alttarikaappia muodoltaan mu­
kaileviin) kaappeihin/kehyksiin kirkon opaslehtisen mukaan 
vuonna 1994. Anna-ryhmä on erillisessä kehyksessään kir­
kon itäseinälläja muut figuurit yhdessä alttarikaappia vastaa­
vassa kehyksessä länsiseinällä. Kokonaisuus ei siis vastaa 
enää esimerkiksi SHM:n verkkokuvapankissa olevaa kuvaa, 
jossa kaikki figuurit on kiinnitetty samaan alustaan. 

426 Kokonai suus koostuu kolmesta suuremmasta hahmosta (An­
na-ryhmä, Johannes evankelista ja piispa) ja kahdeksasta pie­
nemmästä figuurista, joista tunnistamattomat naispyhimyk­
set, Kristoforos ja ritaripyhimys ovat vasemman puolei sessa 
ovessaja Barbara, piispa, Olavi ja Gertrud oikeanpuoleisessa 
ovessa. Forsin kirkon veistoksista, joita on arveltu Tanskasta 
peräisin oleviksi, ks. myös Andersson, A. 1980, 238; Karls­
son 1996, 253; 2009, 336. 

427 Tämä etu- j a keskisormen erillään oleminen näkyy esimer­
kiksi Baldung Grienin kuuluisassa syntiinlankeemusta esittä­
vässä kaiverruksessa (1511 , Öffentliche Kunstsammlung, 
Kupferstichkabinett, Basel). Erityisesti huomiota kiinnittää, 
kuinka Aadam pitelee Eevan rintaa ja hänen sormensa muo­
dostavat v-kuvion Eevan rintojen väliin. Baldung Grienin 
taiteen seksuaalisuutta/misogyniaa on pohtinut mm. Miles 
1989, 127- 139. Eie on myös Hans Baldung Grienin opetta­
jan Albrecht Dürerin kaiverruksessa, jossa on esitetty Maria 
imettämässä niin , että hänen sormensa ovat harallaan. 

428 Bynum 1982, 110- 169; 1987, 271-272. Oien käsitellyt Ma­
rian maidon ja Jeesuksen veren rinnastumista laajasti julkai­
semattomassa pro gradu-työssäni , ks. Räsänen 1996. 

429 Luuk 2:36-38. Pyhän Annan yhdistämisistä profeetta Han­
naan , ks. esim. King, P. 2006, 124; Gibson 1989, 83; Saut­
man 1990, 70-74; Hirn , Y. 1909, 220-222. 

430 Meditations on the Life ofChrist (luku VIII) 1961, 42. 
431 Ks. Rubin 1991 , 145; Miles 1986, 201. Mari an käsitteellistä 

pappeutta kuvaa maalaus Le Sacerdoce de la Vierge, Neit­
syen sakramentti (1437 , Musee du Louvre, Pariisi) , jossa 
Maria jakaa ehtoollista vanhatestamentillisessa papin kaa­
vussa alttaripöydän edessä. Ks. Louvren digitaalinen Atlas­
tietokanta. 

432 Haavio 1946, 58, 220, 230. SKVR VII, 5: 182. K. A. Gottlun­
din tallentama. Ks. myös Krohn 1914, 217. 

433 Ristillä vuodatetun veren kuvalli sesta yhdistymisestä ympä­
rileikkaukseen, ks. Steinberg 1996, 57- 61, 168- 171 ; Mills 
2002. 

434 Jacobus de Voragine 1993 ! , 71-78. Ks. esim. Ringbom S. 
1965, 82-89. 

435 Meditations of the Life of Christ 1961 (luku VIII) , 45. 
436 Ks. esim. Bynum 2007, 88, passim. 
437 Ks. esimerkkejä näistä, Rubin 1991, 135- 139, passim. 
438 Jeesuksen ja kri stilli sen metaforisen kielen feminisoitumista 

on tuotu esille monissa tutkimuksissa; alkusysäys keskuste-
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lulle tuli pitkälti Caroline Walker Bynumin teoksesta Jesus 
as Mother ( 1982). Bynumin ( 1987 , 270) mukaan mies- j a 
naismystikot käs ittelivät metaforaa Jeesuksesta äitinä kuiten ­
kin hieman eri näkökulmasta: mi eskirjo ittajat puhuessaan 
Jumalan äitiydestä korosti vat sielun ravintoa Kri stuksen rin ­
nasta ja nai set yhdistivät sen myös kasvatukseen, rankaisuun 
ja synnytykseen 

439 Wennervirta 1930, 178. 
440 Ri ska 1 987 , 156. 
441 Camille 2002a. Ks. myös Camille 1998, 202. 
442 Camille 2002a, 252. 
443 Ks. Camille 2002a, 249- 250; Rawcliffe 2003, 104. C larissa 

Atkinson (1991 , 160-161) on maininnut, että hartaudessa 
käytettiin myös pieniä nukkeja, joissa Annan sisältä löytyi 
Maria ja tämän sisältä taas Jeesus-lapsi. En ole kuitenkaan 
nähnyt esimerkkejä täl lai sista "maatuska-nukei sta." 

444 Ks. Leyser 2003 , 42. Gerson oli myös visionääri sten naisten 
ja siten myös pyhän Birgitan ajatusten vastustaja, ks. esim . 
Sahlin 2001 , 162- 168. 

445 Kirja-yksityiskohdan esiintymisestä Pyhä Anna itse kolman­
tena -kuvauksissa ks. Sheingom 1993, 72- 73. 

446 Kirja-metaforasta yhdi stettynä Jeesukseen ks. esim. Smith 
1997; Leyser 2003, 41--42. 

447 Ri ska 1992, 17. 
448 Sheingorn 1993. Yrt. Scase (1993), joka painottaa inkamaa­

tio-merkityks iä. Nigel Morgan ( 1993 , 44) esittää, että naisten 
lukutaitoon ja äitien opetukseen lii ttyvää tulkintaa on liiaksi­
kin korostettu , mutta Leyser (2003, 36) on puolestaan tuonut 
esi lle ko. kuvan monimerkitykselli syyttä. Gill (2002) on tut­
kinut erityisesti tätä aihetta kuvaav ia seinämaalauksia Eng­
lannissa . 

449 Driver 1997, 86. 
45° Ks. Scase 1993, 84. 
451 Sö lle 2004, 162. 
452 Lunden 1957- 1959 IV, 32. Ks. myös Carlqvist (2006), joka 

011 tutkinut nunnien pääsyä veljien kirjastoon . 
451 Ks. Smith 1997, 26. 
454 Andersson, A. 1983, 33 . 
455 Huizinga (2000, 199- 200) on tuonut esille mystikko Hein­

rich Suson (1300- 1366) symbolisen tavan syödä omenaa, 
jossa muisteltiin samall a, kuinka Maria ojentaa sitä poj alleen. 
Hedelmistä pyhän Annan kuvauksissa ks. Nixin 2004, 135-
137. 

456 Näin esimerkiksi Bernard van Orleyn Pyhä perhe -aiheisessa 
maalauksessa vuodelta 1522 (Prado, Madrid). Omenan ja 
rinnan yhdistäminen näkyy sekulaari ssakin taiteessa, esimer­
kiksi Lucas Cranach vanhemman Caritas-aiheisessa maa­
lauksessa (Musee d ' Histoire et d ' Art, Lu xembourg) , jossa 
Caritas imettää yhtä lasta samall a kun muutama muu laps i 
syö tai pitelee omenaa kädessään. 

457 Yerikimppujen j a viinirypäleiden yhteydestä ks . Bynum 
2007 , 3. Näitä verikimppuja myös liitettiin 1400-luvulla ai­
kai sempiin krusifikseihin ; tästä on säil ynyt esimerkkejä Ah­
venanmaallakin. Asa Ringbomin suullinen ti edon anto 
23.6.2008. 

458 Bedaux 1990, 100, 107- 108. 
459 Bedaux 1990, 76. 
460 Sautman 1990, 77. 
461 Hand 1978, 156. Morgan ( 1993 , 48 viite 58) 011 epäi ll yt gra­

naatti omenan mahdolli suutta Marian kuvissa sillä perustella, 
että taite ilijat eivät olisi tunteneet tuota hedelmää - he ovat 
kuitenkin hyvinkin saattaneet tuntea sen kuvista. 

462 Tämän voi todeta esimerk iksi Peter Maniurkan luetteloimista 
sleesialaisista veistoksista, ks. Maniurka 200 1, 19 1, 197, 199, 
303 , 341. Nordman (MSF 534) mainitsee, ettei tuntenut vas­
taavia veistoksia, mutta hän lienee tarkoittanut aivan samaa 
sommittelua edustavia. 

463 Tämä yhdistelmä e i sii s enää edellyttänyt trinubiumia, ks. 
Sautman 1990, 75. Sekavuutta li sää vielä 1500-luvun alussa 
vahvistuneet ajatukset erottaa Maria Magda lenana kunnioi ­
tettu pyhimys kolmeksi eri Maria-nimiseksi nai seksi, ks. 
Orth 1990. 
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464 Erityisen suosittua kultti oli Provencessa, jonne Marian sisar­
ten uskott iin tulleen, ks. Sautman 1990, 75- 76. Suomalaisen 
kansanperinteen kytkennöistä kolmeen Mariaan, ks. Krohn 
1914, 225 ; Haavio 1967, 359- 360. 

465 Kultaisen legendan mukaan heitä kidutettiin mitä kauheim­
milla tavoilla Hadrianuksen vainoi ssa Roomassa, mutta Sofia 
itse äitinä kärsi jokaisen tyttärensä kidutuksen henki ses ti ja 
o li siten näin "enemmän kuin marttyyri". Jacobus de Yoragi­
ne 1992 1, 185-186. 

466 Berzenkestä tai Radacs ista o levan kaapin korpuksessa ole­
vassa maalauksessa on keskellä Anna Neitsyt Maria ja Jee­
sus-lapsi sylissään, vierellään Magdalan Maria ja pyhä Elisa­
beth. Ovissa on maalattuina pyhä Helena, Maria Egyptiläinen 
ja toisella puolella Sofia tyttäriensä kanssa sekä nai spyhimys, 
joka on tulkittu pyhäksi Hedvigiksi. Ks. Unka rin taide -verk­
kosivut. Ks. myös Lindgren-Fridell ( 1940, 39--4 1), joka on 
käsitellyt Sofiaa ja hänen tyttäri ään pyhän Annan kuvausten 
ja erityisesti taalainmaalai sen Alin alttarikaapin yhteydessä. 

467 Ks. Kleinschmidt 1930, 236-238; Wolska-Wi erusz 1993a; 
1993b; Nixon 2004, 57 ; Sheingorn 1990, 176- 177 ; Hand 
1982. 

468 Nixon 2004, 26, 56- 57. 
469 The implication is that the grouping of Anne, Virgin and 

Child is equal to and as sanctified as 1he more traclitiona/ 
triumvirate of Father, San, ancl Holy Ghost . Hand 1982 , 49. 
Ks. myös Lamberg (2007, 324) , joka on sivunnut Pyhä Anna 
itse kolmantena -ku van rinnastumi sta pyhään kolminai suu ­
teen, ja oikeastaan sen ylittämiseen. 

47° Ks. näi stä tulkinnoi sta Lane 1984. 
47 1 Keskiaj an vaatetuksen ja toi saalta sen kuvauksen monimut­

kaisista suhte ista, ks . Liepe 2007. 
472 Armonistu in-aiheesta (Naclastol, Trane de Grace, Gnaclen­

s1uhl) pohjoiseurooppalaisessa kuvamateriaali ssa ks. Brin­
geus 1998. Kuvatyypin voi jakaa riippuen siitä, onko ristin­
puu mukana vai ei. Pyhän kolminaisuuden mui sta ku vaamis­
tavoista ks . esim. McGinn 2006; Hamburger 2006b. 

473 Ks. Cannan 2006. 
474 Härdelin 2007. 
475 Gombrich, 1999, 33. Gombrich myös toteaa samassa yhtey­

dessä: "The real presence in art of the First Person of the 
Trinity is so tangible a form is not easy to reconcile with the 
Decalogue", rinnastaen siten Jumalan kuvaamisen kymmen­
en käskyn esittämiseen. 

476 Ks. kuva tästä Andersson, A. 1980, 83 . 
477 Ruotsissa säil yneet veistokset ovat peräisin Misterhultin 

(Smäland) ja Övertorneän kirkoista (Norrbotten); jälkimmäi­
nen on alun perin Särkilaxin kappeli sta, tästä veistoksesta ks. 
Kempff 1994, 72- 74. Ks. myös Karl sson 2009, 282-286. 
Hattulan fragmentaarisesta veistoksesta ks. Edgren, H. 1995. 
"Kaappimadonna"-kuvasta ylipäänsä ks. Clasen 1939 I, 
118-1 3 1, II kuvat 137-150. 

478 Abrahamin syli -kuvasta ks. Baschet 2006. 
479 Sen kuuluminen Yiimeinen tuomio -aiheeseen väheni niin , 

että kun 1 100-luvulla se oli mukana noin puolessa Haschet' n 
kartoittamasta kuvamateri aa li sta, niin 1400-luvull a se oli 
enää no in neljässä prosenti ssa. Baschet 2006, taulukot sivuil­
la 406 ja 407. 

480 Baschet 2006 (luettelo). Baschet' lta tosin puuttuu ainakin 
Törneval lan alttarikaappi (Östergötland, nyk. SHM) 1400- lu­
vun jälkipuoliskolta. Lohj an kirkossa olevaa Neitsyt Mariaa, 
lasta j a kiirastulessa kärventyvää pappia kuvaavaa holvimaa­
lausta 011 aiemmin ehdotettu Abrahamin syli -aiheeksi; tämän 
selvennyksestä ks. Edgren , H. , 1993a, 78- 79, 117; 1993b. 

48 1 Baschet 2006, 22- 25. 
482 Käärinliina on yksi Jeesuksen puvuista, ks. Utriainen 2006, 

108- 115 , 190- 193 . 
483 Sheingorn 1993, 71 
484 Ks. Rydbeck 1975 , 119- 121 ; Andersson, A. 1980, 238. Alt­

tarikaappi kuuluu SHM:n kokoelmiin, mutta on deponoituna 
Yermlannin lääninmuseoon (Yärml ands länsmuseum, Karl­
stad). Se on esil lä ripustukselli sesti erikoisen puuseinämän 
takana, jolloin museokävijä voi tarkastella sitä ainoastaan 



seinämään tehdyistä re i' istä. Sain mahdo lli suuden tutki a alt­
tarikaappia myös sitä ympäröivän komeron sisä ll ä, mistä kii­
tos kulttuurihistorian osaston johtajalle Susanne Ol ssonille ja 
lautoj a irrottaneille vahtimestare ille. 

485 Kaapin fi guureissa on päällemaalausta, mutta nähdäkseni ei 
ovimaalauksissa. Ovien ulkopuo let on maalattu vaaleansini­
harmaiksi. 

486 Legenda popul ari soitui 1300-luvull a, va ikka o likin saanut 
alkunsa jo useita satoj a vuosia aiemmin , ks. Rubin 199 1, 
12 1- 123, 309. Gregoriuksen messun kuvauksesta ks. Bynum 
2006; Camille 1996. Gregoriuksen messu -legenda kuului 
yhteen niiden monien tarinoiden kanssa, jo iden avull a pyrit ­
tiin vahvistamaan ihmisten uskoa maala isjärjen vastaiseen 
transsubstanti aatioon; erityisen moni ssa opettavaisissa ihme­
kertomuksissa epäuskoinen henkilö oli nainen tai j uutal ainen, 
ks. Rubin 199 1, erit. 12 1- 128. 

487 St. Annen-Museum , Lyypekki. Reproduktio ks . Corpus der 
mittelalterlichen Holzskulptur 2005, 244. 

488 Lindgren 1990 , 63 . Kumlabyssä alkuperäisen Maria-alttarin 
yläpuo le ll a on maa lattuna Armoni stuin j a Pyhä Anna itse 
kolmantena -aihe yhdessä. 

489 Yiirill ä tarkoitetaan tässä leveää kangaskappaletta; es im. 
Lundin PyhäAnna itse ko lmantena/Armo nistuin -vi iri on mi­
toil taan nyt 125 x 101 (tanko mu kaan lukien; alun perin viiri 
ollut korkeampi); ks. Liepe 1998, 263 viite 4. Yiiri on frag­
mentaarinen ja erityisesti reuno iltaan rikki . Suomessa kes­
kiajan viireistä ei o le juuri tie toj a, eikä mitään materi aa li sia 
jäänteitä, sill ä ne, kuten tekstiilit yleensäkin , käy tettiin luul ­
tavimmin puhki muissa tarko ituksissa. Getan ja Finströmin 
viirit määrättiin poistettavaksi vuonna 1640, ks. Hiekkanen 
2003a, 136. 

490 Liepe 1998, 261 - 263. Yiiri on es illä Lundin Hi stori alli sen 
museon yhteydessä olevassa Tuomiokirkkomuseossa, kuiten­
kin niin, että Annaa kuvaavaa puo lta on melko va ikea nähdä. 
Kiitän antikvaari Hampus Cinthiota ystävällisestä avusta vii ­
ri n tu tki m u ksessa. 

49 1 Tämän huomion on tehnyt Liepe 1998, 262. 
492 Nämä oval Hammarl and, Ju rmo, Lokalahti , Parainen, Ry­

mättylä, Ru sko j a Somero. Hattul assa ollut Armonistuin on 
kadonnut. Ks. näistä es im. Riska 1975, 49; 1959, 46; 196 1, 
189; Lilius et a l. 1972, 177- 178. Armonistuin-veistokset ovat 
yle isesti o ttaen pienempiä kuin Anna-ryhmät. 

493 Nikul a 1973, 74- 75. Nordmanin luettelossaan (MSF 627) 
yksinkertaisesti mainitsema "Armoni stuin" viittaa tähän esi­
neeseen. Reliikki on todennäköisesti o llut reliefien yläpuoli­
sessa pyöreässä kolossa, sill ä Armonistuimen puo lella kolos­
sa erottuu reunus, jota vasten las i on ollut. Maria ja lapsi -ai­
heen puolta ko lo on kuitenkin epäse lvä, ja va ikka kolo nyt on 
auki myös tuolle puolelle, ei se vä lttämättä ole näin alun pe­
rin ollut. Nyt relikvaario on maalattu vaaleansini sellä väril ­
lä. 

494 Maalaukset ovat 1500-lu vun vaihteesta, ks. Kaspersen 2004, 
199 . 

495 Tästä kuvaustavasta ja sen ilmentämäs tä Marian roo li sta ks. 
von Bonsdorff 1992, 17- 24. 

496 Ks. Keskiaho 2008b; Taitto 2001 , 65, 145 , 16 1- 163 . Käs ikir­
j oituskatkelman F.m. IY.15 6 yhteys katke lm aan F.m . 157 
näy ttäi si mahdollistavan näiden ajo ittam isen vuos ien 1460 j a 
1475 väliin , ks. Keskiaho 2008b, 341 -342. 

497 Ks. Keskiaho 2008b. 
498 F. m. IY.156 alkaa Quasi Stella matutina -hymnin toisen nok­

turnin ko lmannesta antifonista päättyen kolmannen noktur­
nin ensimmäisen responsorion ensimmäiseen sanaan Sidus 
[Anna tres lucernas]. Käsikirjoitu s on loppuosaltaan vaurio i­
tunut, j a se päättyy kokonaisuudessaan tuohon sanaan. Ko­
koelmassa Analecta hymnica medii aevii on julkaistu kaksi 
variantti a (Analecta hymnica V, nro 38 ja Analecta hymnica 
XXV, nro 24) tästä samasta hymnistä, jo ista ensimmäinen on 
monilta os iltaan yhteneväinen Kansa lli skirj aston käsikirjoi­
tusfragmentin kanssa. Taitto 2001 , 65, 145, 161 - 164. 

499 lY.1 56 f. 24r-v. Transkriptio Jesse Keski aho, suomennos Jes­
se Keski aho ja Tuij a Ainonen. 

III Merkitys j a konteksti 

500 Nixon 2004, 17 1 viite 7. 
501 Newman 2003, passim., erit. 294-304. Sukupuoleen liitty­

västä teologisesta mo ni puo li suudes ta ks . myös Newman 
1995 ja Blamires 1997. 

502 Marko Lamberg (2007) on suomentanut niin sanotun Jöns 
Budden kirjan eli käsikirj oituksen Codex Holmiensis A 58, 
jonka ensimmäinen kirjoitus Elucidarium on. Jöns Buddes ta 
laajasti ks. sama. 

503 Tätä nähdäkseni ilmeisen samaa vuoropuhelua, mutta toises­
ta lähtees tä, on lyhyesti käs itellyt Andersson-Schmitt (2006, 
223- 225). Hänen lähteensä on Yadstenan luostariin kuulunut 
latinankie linen käs ikirj oituspergamentti (C 3, Uppsalan y li­
opiston kirj asto). 

504 Chadwick 1967, 87 . 
505 Ks. Utriainen 1999. 
506 MSF 405: " En viss själslig frändskap med Maria i Bjärnapie ­

tan har en Anna självtredje i Hattul a." 
507 MSF 3 19: " Det riktigaste torde vara att pietan med den lille 

Kri stu s se en analog ifö reteelse till den typ av Anna sj älv­
tredj e, där Maria i hennes fa mn är atergiven i litet form al." 
Ks. Ringbom, S. 1966, 334. 

508 Ks. Ri ska 1985 ; Hiekkanen 1997; 2007a, 300-301 ; Pirinen, 
H. 2000a. Ks. myös Edgren, H. ( 1998), joka on tutkinut Hol­
lo lan esineistöä yleisesti messun " rekvisiittana". 

509 T ämä ku vaus enkele istä ja hosti asta o li tyypillinen corpus 
Christi -kulti ssa käytetty ku va: vastaava on muun muassa 
eräässä corpus Christi -messun mi ssaalissa, ks. Rubin 199 1, 
295. Hanna Pirinen (2000a, 14) on tuonut es ille sen esiinty­
mi sen myös Tukholman Pyhän Ruumiin killan sineti ssä. 
Koska kuva kuitenkin oli tavallinen tässä hartaudessa, eik ä 
vain Tukholman kiltaan liittyvä, e i Ho llolan a lttarikoristeita 
voi sen perusteella liittää juuri Tukho lman kiltaan, kuten Pi ­
rinen (2000a, 22) on ehdottanut. 

5 10 MSF 477 . 
511 " Anna sitter lätt S-svängd pa sin bänk i en hallning som pa­

minner om vi ssa Mariafi gurers i korsfästelsescener, där Ma­
ri a sjunker ned vid korsets fot." MSF 477. Kaksoispass ion ja 
Neitsyt Marian lyyhi stymi sen kuvauksesta ks. Falkenburg 
1995. 

5 12 Atkinson 199 1, erit. 145- 15 1. 
513 Kri steva 1993, 137- 162. Artikkelin nimi (Seisoi Äiti tuskis­

sansa) viittaa Mari an tuskaan ristin juurella . 
514 Kri steva 1993, 143- 144. Kri steva 1983, 23 1: On n 'accouche 

pas dans la douleur, on accouche la douleur: l 'enfant la re­
presente et eile s 'installe desormais, permanente. Evidem­
ment, vouz pouvez f ermer /es yeux, boucher /es oreilles, fa ire 
/es cours, des cources, ranger /a maison, penser aux obj ets, 
aux sujets. mais une mere est toujours marquee par la 
douleur, eile y succombe. "Et to i, une epee te passera au 
travers de /'time ... ". 

515 Jantzen 2003. Ks. myös O ' Grady (2003, 97), j oka liittää 
tekst in kaksiosaisuuden Kri stevan tapaan luoda "kaksois­
olentoja" ja kertaavuuksia. 

516 Jantzen 2003, 119. 
517 MSF 41 9-420; MAT309- 3 10; Ristin ja Olavin kansaa -näy t­

te ly luettelo 2000, 241. Marian etsikko -ku va-aiheesta ks. 
es im. Bynum 1992, 198- 201 ; Westergard 2007, 52- 55. 

518 Lapset vatsoissa ovat mahdollisesti olleet se ll aiset kuin upp­
lantil aisen Sangan kirkon vastaavassa veistoksessa, mi ssä 
poj at ovat talle lla : Johannes Kas taja on po lvistunut j a Jeesus­
lapsi seisoo. Ks. Andersson, A. 1980, 167, 267; Hagerman & 
Gabrielson 2003, 293 . 

5 19 Ks. tästä veistoksesta MSF 32 1-322; Ristin ja Olavin kansaa 
-näy tte lyluette lo 2000, 242. 

52° Ks. Riik ka Stewenin ( 1995, 11 3) es ittämät huomiot koskien 
Anna-a iheen nivoutumi sta kannatteluun, lisääntymiseen j a 
ajatukseen siitä, e ttä henkilöt sisältävät toinen toisensa. 

52 1 Wirth 1989, 301 ,307. 
522 Näin esimerkiksi Oddan a lttarifrontalen maalauksessa 

( 1325- 1350), ks . Liepe 2003a, 11 3- 11 6. Liepe ehdottaa 
myös, että Annan ilme tässä teoksessa viestii Japsen olevanjo 
Jumalalle annettu , eikä siten täydessä mie lessä hänen oman-
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sa. Samalla tavoin päänsä pois lapsesta kääntäneenä Anna on 
kuvattu myös 1200-lu vun taitteeseen ajoite tussa käs iki rjoi­
tusmaalauksessa, ks. tästä Kleinschmidt 1930, l 16- 1 18, kuva 
84. 

523 ldän kirkossa Annan äitiyttä sen sij aan tuotiin es ille useiden 
eri ku va-a iheiden avulla, ja imetyskohtaus on esite tty es imer­
kiksi Mi stran Peribletoksen luostarikirkon (Peloponnesoksen 
ni emimaa) seinämaalauksissa 1300-luvun puo livä listä, ks. 
Kleinschmidt 1930, 59 . ldän kirkon Anna-sy kli stä ks. Cart­
lidge & Elliott 2001 , 29-3 1. 

524 MS. Lat. 757, fo l. 344v. Bibliotheque nationale, Parii si. Re­
produktio ks. Sautman 1990 , 82- 83; Buchho lz 2005, 66. 

525 Ks. Bencard 1963 , " Karme li terkirke og -kl oster", KLNM 
VIII , palsta t 296- 297. Ks. myös ww w. ka lkmalerier.dk 
-verkkotietokanta. 

526 Apokryfiset evankeliumil 1979, 15. 
527 Bokenham 1992, 30 . 
528 Ks. esimerkki tästä ku va-aiheesta 1530- luvulta Heilige Anna, 

Grate Moeder -näy ttely luettelossa ( 1992, 153) . Nixon (2004, 
155) mainitsee myös muutamien alankomaalaisten Anna 
lactans -veistosten olemassaolos ta. 

529 Sanctae Annae mamilla habetur veneratur et manifeste 
ostenditur infra crystallum in ecclesia S. Annae in loco sie ab 
ipsa Anna denominato. Sautmanin (1990, 82) siteeraama. 

530 Paavalilaisten tekstien ruumiiseen, riisuutumi seen ja pukeu­
tumi seen liittyvät metaforat näyttäytyvät Terhi Utriai sen 
(2006, 11 5- 122) mukaan identiteetin rakentamj sen keinoi­
na. 

53 1 Hepr. 5 : 12-14. Utriainen ei ole laskenu t tätä kirjoitusta mu ­
kaan alasto muuden tai puvun metafori a sisältäv iin Paavalin 
(tai deuteropaavalilaisiin) teksteihin , mutta mielestäni tekstin 
viittaus maitoon tarkoittaa rintamaido n imemi stä, j a s iinä 
mielessä alastomuutta tai ainakin ruumiilli sta metaforaa. Ks. 
myös ( 1 Piet. 2:2-3): "Niin kuin vastasyntyneet lapset tavoi­
telkaa puhdasta sanan maitoa, jotta sen rav itsemina kasvaisit­
te pelastukseen. Olettehan te ' maistaneet Herran hyvyyttä."' 

532 Newman 1995, 82. 
m Caviness 2001 , 8; 2006, 72. 
534 Ave, Anna, radix ]esse/ Ex te orta est expresse/ Virga quac 

produxit jl.orem / Qui salutem dat odorem./ Virga ]esse,/ 
Quam Anna peperit / Deum esse .. ./ Ave, Anna, regia, / qua de 
stirpe jl.ores Lindgren-Fridellin ( 1939, 303) s iteeraama. Suo­
mennos Tuij a Ainonen. 

535 Ii sain juuri -aiheen patriarkaalisesta painotuksesta ks. Shein-
gorn 1990, 170- 17 1. 

536 Kri steva 1993, 137- 139. Ks. lu ku 6.2 Isoäiti-pieta. 
537 Kristeva 1993, 158 . 
538 Kri steva 1998b, 39. Kri stevan äidinmurhan välttämättömyy­

den kyseenalaistami sesta ks. myös Jantzen 2003, 130. 
539 Vuo la, E . 2002, 141- 142. Ks. myös Yuola, E. 1992. 
540 Yisuaa li sesta pyhiinvaelluksesta j a naisille sopivista kohteis­

ta ks. Rawcliffe 2003, 103-104, 106. 
54 1 Esimerkkej ä tällaisista käytännöistä ks. Rawcli ffe 2003, 108; 

Swanson 1998, 28; Camille 1998 , 184 . 
542 Krohn 19 14, 178. Savossa eeppinen kerronta s iirtyi lo itsuihin 

ja kristi llinen, roomalaiskatolinen a ines seko ittui etni sen us­
konnon elementteihin. 

543 J . G. H. Schlüterin tallentama Leppäv irralla vuonna 1890 
Heilli Turuselta. SKVR VI,2:4592. Ositta in siteerattu : Krohn 
19 14, 179; Haavio 1946, 2 12. Ks. myös Haav io 1967, 445 . 
Oien käsitellyt tätä loitsua lyhyesti jo aiemmassa artikkeli s­
sani lii ttyen Olga Alice Nygrenin tutkimuksiin , ks. Räsänen 
2007b, 2 14, 222- 223. 

544 Kiesus kfrkkohon ajaapi , / Maari a messuhun meneepi / He­
voisell a hirvise ll ä, / Ka lahauin karvase lla, / Lohen mustan 
muotosella. / Pyy pyrähti , maa järähti , / Kiesuksen veri va­
vahti, / Maaria maahan ryömylleen. / Katkesi hevosen jalka, 
/ Taittui varsan säärivarsi. / Santta Anni , armas neito, / Tuolin 
kultasen kukulla, / Rahin rautasen nenässä / Keträsi punasen 
langan, / Langan mustan muij ahutti / Keträ ll ä hopehisella, / 
Yaskisella värttänäll ä. / Tuon jalkahan jamoopi , / lhoon elä­
vän raukan. 
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Runo jatkuu täs tä eteenpäin vielä useall a säkeell ä. SKVR 
Vl ,2:459 1. F. F. Ahlmanin ta llentama Uolevi Karviselta 
vuonna 1858 Leppävirralta. Ks. Krohn 19 14, 179. 

545 Krohn 19 14, 180 ; Yilkuna 1976, 330; Johansson 19 12, 15 . 
546 Krohn 19 14, 180. Krohn esittää, että myös useissa metsän­

haltija-lo itsuissa Anna on sekä neito että muori. 
547 Sautman 1990, 84. Annan ja Mari an yhteneväisyydes tä kan­

sanuskomuksissa mainittakoon myös, että utsjoke laisen An­
ders Poulsenin noitarummun kalvossa olevat kaksi figuuri a 
selitettiin Mariaksi ja hänen sisarekseen Annaksi, ks. Krohn 
19 14 , 13; Haavio 1976, 13 1. 

548 Krohn 19 14 , 179. 
549 Sautman 1990 , 77- 8 1. 
55° Ks. Krohn 19 14, 203. 
551 Haavio 1967, 258. 
552 Ks. Sautman 1990 , 8 1; 1995 , 37-43; Camille 2003, 260-

266. 
553 Ks. myös esim. SKVR Vll, 5:41 90, 41 39. 
554 Ks. es im. Liepe 2003a, 142. 
555 Netherto n 2005 , erit. 1 15 . 
556 Ks. es im. Andersson, E. 2006, 27- 30 ; Liepe 2003a, 19; 

2007b. 
557 Andersson, E. 2006, 140, 260-264. 
558 Ni xon 2004, 146. 
559 Tämän huomion on esittänyt Nixon 2004, 145. 
560 Ks. Andersson, A. 1980, 238. 
56 1 Karl sson tuo myös esille veistosten taitavasti toteute tun muo­

don. " De tre aktörerna [Anna, Mari a ja Jeesus- lapsi] ä r fly­
hänt gestaltade, lätt genrebetonade i s in familj ära fö rtro lig­
het, och proportionerna dem emellan är om inte helt korrekta 
sä <lock acceptabla." Karlsson 1996, 253. Saxtorpin veistok­
sista, jo tka mielestäni enemmän vastaavat koto isuuden mää­
ritelmää, ks. Rydbeck 1975, 228- 23 1; Liepe 1995b, 336-
337; 2003a, 141-143 . 

562 Karlsson 2009, 336. 
563 Tämä yliluonnollisten "sankarien" ruumiilli sen liio itte levuu ­

den halu ei o le j äänyt menneille vuosisadoille, vaan saman 
ilmiön näkjsin myös esimerkiksi Ma il a Nurmen hahmossa 
1950-lu vun Yampi rana tai nykymaa ilman tietoko nepelien 
Lara Crofti ssa sekä lukuisissa mi essankare issa. Taitojen j a 
" muodinmukaisuuden" esiintuomi sesta voi mainita fi guurien 
vaatetuksessa olevat, ylöspäin hulmahtavat ns. korvalaskok­
set. 

564 lgnabergan veistoksesta ks. Liepe 1995b, 29 1- 292. Saman­
lainen ku vaustapa (pienempi Mari a seisoo niin ikään sei so­
van Annan vieressä) on myös Yadstenan nuorimmassa Anna­
ryhmässä (myös tunnettu ns. Frater Severuksen Anna-ryhmä­
nä), e ikä tässäkään veistoksessa ei ole ruumiin muotojen 
liio ttelevuutta. Ks. Andersson 1983, 64 ; von Bonsdorff & 
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LIITE 1 

LUETTELO PYHÄÄ ANNAA KUVAAVISTA PUUVEISTOKSISTA 
SUOMESSA 

Varsinais-S uomi 

1. Jurmo 

Korppoon ulkosaaristossa sijaitsevalla Jurmon saarella 
on vuonna 1846 rakennettu kappelikirkko. 1 Pyhä Anna 
itse kolmantena -aiheinen veistos on kiinnitettynä kuo­
riseinälle, alttarin pohjoispuolelle. Veistos on naulattu 
kiinni seinään, ja se osittain lepää sorvatun konsolin 
päällä. Se on myöhempien vuosisatojen kuluessa maa­
lattu uudestaan kömpelöllä tavalla, joten sen alkupe­
räistä ulkonäköä on vaikea tavoittaa. Veistos on suurel­
la todennäköi syydell ä peräi sin Korppoosta. 2 

Pyhä Anna istuu hieman vasemmalle kallellaan ole­
vassa asennossa ja pitää Neitsyt Mariaa oikea lla pol­
vellaan, tukien tätä oikealla kädellään. Pitkään leveähi­
haiseen mekkoon pukeutunut Jeesus-lapsi istuu Marian 
sylissä vasen jalka oikean polven pääll ä. Annalla on 
mekon päällä nelikulmai sella soljella kiinnitetty vyö, 
jonka pää on taitettu vyön alta - Marialla on samanlai­
nen. Annan pitkä pääliina on kietaistu oikealta puolelta 
vasemman hartian yli. Alempi, harsomainen liina ke­
hystää tiukasti otsaa, leukaliina jää leuankärjen alle . 
Viitta on vedetty oikealta vasemman polven yli. An­
nalla on jaloissaan teräväkärkiset jalkineet, vasen jalka 
on hieman alemmalla tasolla kuin oikea. Annan ja Ma­
rian ilmeet ovat samankaltaiset, sikäli kun erittäin pa­
hasti veistosta vääristävän uudemman maa lauksen alta 
voi erottaa. Molempien figuurien leuka vähän sisään­
päin taipunut, ja nenä on terävä erikseen veistettyine 
sieraimineen. Luomia ei o le veistetty, mikä ehkä selit­
tää sen, miksi silmien ääriviivat on myöhemmin halut­
tu maalata. 

Marialla on kruunu pitkillä hiuksill aan, jotka va lu­
vat tasaisena levynä takapuoleen saakka. Kruunun sa­
karat puuttuvat, eikä niiden lukumäärää voi havaita. 
Hänellä on mekko, jossa on tiukat hihat ja leveä, pyö­
reä kaula-aukko. Marian oikean käden sormet ovat ol ­
leet kirjakäärön päällä - nyt käsi on hyvin fragmentaa­
rinen. Jeesus-lapsi pitelee pää kallellaan sy li ssään ole­
vaa suurta kirjoituskääröä ja osoittaa siinä ollutta teks-

1 Ks. Nikula 1973 , 71. 
MSF 407 ; Nikula 1973 , 46-47 , 74 . Ri ska 1987, 187. Ks. luku 
4.1 Veistosten paikannus. 

3. 1 Jurmo 

tiä molemmilla etusormillaan, katsoen kuitenkin seu­
rakuntaan päin. Käärö taipuu paksuiksi rulliksi sen 
molemmissa päissä. lstuin on suora, mutta sen alaosas­
sa on levennys. lstuimen sivut ovat hieman viisteiset 
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taaksepäin, mikä on todennäköisesti myötäillyt veis­
tosta ympäröivän kaapin sivureunoja. Annan viitta le­
pää istuimen päällä. 

Edessä Annan jalkojen all a olevassa j alustassa on 
aukko, jota on ehdotettu reliikki sä iliöksi, mutta ky­
seessä on veistokseen tullut vaurio. 3 Yeistoksessa on 
kokonai suudessaan pehmeät, erittäin taitavasti veiste­
tyt laskokset. Silmä kiinnittyy esimerkiksi tapoihin, 
kuinka viitta taittuu Annan vasemman käden alta pol­
ven yli j a samalla viitan toi sen puolen alle, kuinka An­
nan mekko valuu alas jalkojen välistä tai kuinka las­
kostukset taipuvat Marian jalkojen päällä.4 Mitään al­
kuperäistä väritystä ei mielestäni ole havaittavissa. 
Yaikuttaa siltä, että veistos on maalattu ensin kokonaan 
valkoiseksi (ehkä siirrettäessä Korppoosta?)5 ja vasta 
myöhemmin on laitettu värit ja raa'an oloiset kasvon­
piirteet (tämä sitten ehkä 1800-luvulla). Mitään poh­
justuskangasta ei erotu, vaan uudet värit on maalattu 
suoraan puupintaan. Yeistoksen kaipaama konservointi 
voisi selventää myös väritykseen liittyviä kysymyksiä. 
Nyt Annalla on punainen pääliina j a vihreä leukaliina 
sekä vihreä mekko. Marian mekko on sininen . 

Marian kruunun sakarat puuttuvat, eikä vaurioitu­
misen vuoksi niiden määrää voi havaita. Annan vasen 
käsi on ranteesta kokonaan uusi, ja nähdäkseni mäntyä 
- se lvästi kuitenkin eri puuta kuin muu veistos . Yerrat­
taessa sitä oikeaan käteen , on uusi käsi leveämpija sii­
nä on paksummat sormet. Uuden käden väri on sarna 
kuin kasvojen uusi väri. Uuden käden voi ehkä liittää 
siihen, että Petrus Gylleniuksen mukaan Korppoossa 
olevassa veistoksessa Maria ojensi viinirypälettä pojal­
leen .6 Gyllenius luultavasti muisti väärin, ja ojentaja 
olikin Anna, rnutta käsi viinirypäleineen meni sittern­
min rikki . Uusi käsi tehtiin kuitenkin vanhan mukai­
seksi, sillä sorrnet ovat siinä asennossa, että ne voisivat 
jotain ojentaa. Missään tapauksessa Maria ei kuiten­
kaan ole ojentanut mitään, sillä oikea käsi on kirjoitus­
käärön päällä ja vasen pitelee Jeesus-lasta. 

Jeesuksen pään koko vasen puoli on kiinnitetty 
muuhun päähän suurella rautanaulalla - en osaa sanoa 
onko tämä osa kenties uusi lisäys, sillä koko pää on 
niin paksun maalin peitossa. Kasvot ovat vaurioituneet, 
j a nenästä puuttuu kärkiosa. Yei stos on valmistettu 
tammesta ja se on 78 cm korkea. Ye istos on takaa ko­
verrettu, mutta Annan pää ja hartiat on kuitenkin muo­
toiltu täysplasti sina, ja koverrus (jonka päällä on taus-

3 Ks. luku 4.4 Sommitteluryhmät, asennotja eleet. 
4 Nordman (MSF 407) ei pitänyt veistosta erityi sen laadukkaa­

na, mikä käy ilmi hänen siirtyessään kuvailemaan seuraavaa 
veistosta, joka oli hänestä "av högre kvalitet". Yeistoksen il­
mentävän taitavuuden huomioiminen vaatikin yksityiskohtiin 
paneutuvaa tarkastelua, jossa on pakko yrittää katsoa nykyi­
sen maalauskerroksen "taakse". 

5 Nikula ( 1973, 74) mainitsee veistoksen uuden maalauksen 
olevan 1700-luvulta. 

6 Ks. Diarium Gyllenianum 1882, 168- 169; Fagerlund 1878, 
244-246; Nikula 1973, 46---47 , 74. 
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talauta) alkaa vasta pääliinan alareunan alta. Annan 
päässä on tapillinen reikä, jota on kuitenkin aika vai­
kea havaita. Veistoksen alapuolelle on kiinnitetty nau­
loilla pahvi. Yeistos on revennyt aiemman naulan koh­
dalta Annan oikealta puolelta. 

Nordman piti Jurmon Anna-ryhmää Hattulan Anna­
ryhmän peilikuvana, mutta vaikka teoksissa onkin pal­
jon samankaltaisuutta , kuten Nordmanin huomion 
kiinnittänyt Jeesus-lapsen jalkojen asento, niin ne 
myös poikkeavat toi sistaan. Hattulan veistoksessa Jee­
sus on alasti , Jurmossa puettu . Myös Anna on Jurrnos­
sa verhotumpi: hänellä on kaulan peittävä liina, kun 
taas Hattulassa kaula on palj as. Kirjoituskäärölle ei 
löydy vastinetta Hattulasta, mutta koska Hattulan veis­
toksen kaikkien hahmojen sorrnet ovat poikki, on mah­
doton sanoa, rnitä he ovat käsi ssään pidelleet. Veistok­
sissa on myös selvää tyylillistä eroavaisuutta somrnit­
telulli sten yksityiskohtien lisäksi, enkä voi yhtyä 
Nordmanin käsitykseen Jurmon Anna-ryhmän preuss i­
laisesta alkuperästä. Nähdäkseni Jurmon veistos liittyy 
se lvemmin esimerkiksi Taivassalon Anna-ryhmän 
edustamaan joukkoon ja paikantuu siten Lyypekin seu­
dulle. Jurmon veistos voi joka tapauksessa olla ajoitet­
tavissa 1440-luvulle tai ylipäänsä vuosisadan puolivä­
liin.7 

2. Kisko 

Kiskon 1810-luvulla rakennetussa puukirkossa oleva 
Pyhä Anna itse kolrnantena -aiheinen veistos lienee si­
jainnut alueella keskiajalla olleessa puukirkossa - tuol­
loin Kisko oli Pohjan kappelina.8 Veistos on nauloilla 
kiinnitettynä kuorin kaakonpuoliseen viisteseinään, jo­
hon kirkon suuret ikkunat antavat valoa. 

Pyhä Anna istuu yksinkertaisella istuimella pidellen 
Neitsyt Mariaa vasemrnalla polvellaan siten, että Ma­
ria osittain seisoo.9 Annalla on kasvojen ympärillä lai­
nehtiva pääliina, joka on taivutettu vasemrnalta puolel­
ta oikean olan yli vuorin kääntyessä näkyviin. Kaula 
jää paljaaksi. Jalkineiden terävät kärjet näkyvät rnekon 
alta. Marialla on pitkä mekko, jossa on edessä pieni 
laskos. Hänellä on lisäksi viitta harteillaan , matala 
kruunu ja kourukuvioiset se lkään ulottuvat hiukset. 
Alaston Jeesus-lapsi tasapainoilee Annan oikealla pol­
vella oikea käsi kohotettuna kasvojen luo. Jeesuksella 
on kaunismuotoinen, kalle llaan oleva pää ja kiharat 
hiukset. Kaikkien figuurien kasvot ovat pieteetillä veis­
tetyt niin että silmäluomet j a huulten kaaret tulevat 
esille. Maria pitää vasemrnassa kädessään, ylöskoho­
tettuun oikeaan polveensa tukien suurehkoa maljaa. 

7 MSF 407: 1440-luku. 
8 Ks. Väärä 1998, 107-108, 450-456; Hiekkanen 2007a, 68. 
9 Lyhyt kuvaus veistoksesta ks. Ri ska 1968, 128. Ks. myös 

MSF 533-534; Väärä 1998, 414-415. 



3.2 Kisko 

Kuten Nordmankin on huomioinut, on maljan yläpin­
nassa kahdeksan pikku tappia, joten siihen on ollut jo­
tain kiinnitettynä, ehkä viinirypäleitä tai hedelmiä. 10 

Annan päässä on tapillinen reikä. Tämän li säksi 
pääliinan sivuilla on useita sekä suurehkoja että pie­
nempiä tapillisia reikiä, jotka ovat ehkä kiinnittäneet 
sädekehää. Tammesta valmistettu veistos on koverrettu 
ja sen profiili on hyvin matala. Anna-ryhmän korkeus 
on 80 cm. Veistoksessa on vähäisiä värifragmentteja: 
kaikissa hahmoi ssa on jäänteitä vaaleanpunaisesta 
ihonväri stä, sekä Annan että Marian asuissa on ollut 
kultaa ja punaista, Marian hiukset ovat kultaiset. An­
nan kasvot ovat haljenneet poikki suunnassa. Marialta 

10 MSF 534. Maljan sanka lienee poissa; alun perin se e i siis ole 
ollut "kousan tapainen", kuten Tove Ri ska ( 1968, 128) mai­
nitsee. Ri ska ( 1968, 128) 011 ehdottanut hedelmien lisäksi 
kukkia, mikä vaikuttaa epätodennäköisemmältä vastaaviin 
veistoksiin verrattaessa. Ks. luku 6.1 Ki1ja, omena ja muut 
hedelmät. 

puuttuu oikea käsi ja kruunu sta sakarat. Jeesukselta 
puuttuu oikea käsi ranteesta alkaen ja vasen käsivarsi, 
joka on luultavasti koskenut Marian oikeaa kättä. Anna 
istuu suoralla yksinkertaisella istuimella, jossa on kiin­
nitystapit. Näillä se on ollut kaappirakennelmassa kiin­
ni _ 11 

Vei stos on luultavimmin tuontityö pohjoisesta Sak­
sasta.12 Se ajoittuu 1400-luvun lopulle, ehkä jopa 
1500-luvun tietämiin, jolloin seisova Maria sekä myös 
Annan polvell a seisova Jeesus-lapsi yleistyvät, ja vaa­
tetukseen tulee yhä enemmän yksityiskohtia ja runsa­
utta. 13 Tämä näkyy erityisesti tavassa, jolla Mari an 
viitta on vedetty hänen käsivartensa yli laskeutumaan 
runsaina laskoksina alas. 

3. Lieto, Lundo 

Liedon keskiaikaisen kivikirkon 14 Pyhä Anna itse kol ­
mantena -veistos kuuluu Turun maakuntamuseon ko­
koelmiin (TMM 4825). Se on esillä Turun linnan Stu­
ren kirkossa. Pyhä Anna istuu Neitsyt Maria vasem­
malla polvellaan. Marian sylissä on ollut alaston Jee­
sus-lapsi, josta on enää jäljellä vain vartalon alaosa. 
Kooltaan tämä on ollut Jähes yhtä suuri kuin Maria. 
Jeesus-lapsi on ollut kurottautunut eteenpäin kohti jo­
takin, ehkäpä Annan kädessään pitämää omenaa, kuten 
Nordman on ehdottanut. 15 Marian oikea käsi tukee las­
ta takapuolesta. Annalla on leukaliina ja pitkä pääliina, 
jossa on kaksi loivaa laskosta otsalla, sekä mekko, jos­
sa on rinnalta lähtevä laskos keskellä . Miehusta on 
tiukka ja korostunut: iho pullistuu päätien yli - sama 
yksityiskohta toistuu Marialla. Viitta on vedetty oikeal­
ta puolelta molempien polvien yli ulottumaan myös 
lasten alle viitan alapuolen kääntyessä näkyviin. An­
nan mekon pääntiessä ja viitan helmassa on koristeita 
varten olevaa rei ' itystä. Oikean jalan teräväkärkinen 
jalkine näkyy viitan alta. Anna katsoo alaspäin, luomet 
on veistetty taidokkaasti, samoin suu ; ylähuulen ala­
kaaren nipukka tekee henkilöön suorastaan muotoku­
vamaisuutta. Käsi on hienopiirteinen ja rystysissä on 
pienet painanteet. 16 Marialla on pitkähihainen mekko, 
jossa on edessä aivan saman lainen laskos kuin Anna!-

11 Ks. Ri ska 1968, 128. Ri skan samalla sivulla antaman tiedon 
mukaan Oskari Niemi restauroi ve istoksen vuonna 194 7. 

12 Nordman tyytyi määritte lemään sen tuontityöksi, mutta ver­
taa s itä pohjoi smaisena pitämään sä Rymättylän Anna-ryh­
mään , joskin vain kasvojen käsittelyn osa lta - muutoin hän 
korostaa näiden veistosten tyy lilli stä erilai suutta sekä Ki skon 
veistoksen nuoremmuutta, ks. MSF 533-534. 

11 MSF 534: aikaisintaan 1470-luvulle. 
14 Kirkko on viimeisimpi e n arvioiden muk aan ajoitettu 

1470- 1480-luvu ille, ks. Hi ekkanen 2007a, 85 viitteineen . 
15 MSF 459. Lyhyt kuvaus ks . Riska 1964, 260- 261. 
16 Ks. ve istoksen kuvaus myös Mattil a & Merikanto 198 1, 

83-87; Esinekortisto, TMMA ; MSF 458-460; Ri ska 1964, 
260- 26 1; MAT275. 
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3.3 Lieto 

lakin. Mekon lieve valuu alas pitkälle Annan syliin. 
Hihat ovat väljät ja hihansuissa on mansetit. Marian 
hiukset laskeutuvat vapaina kiharoina olkapäille ja 
kasvot ovat sydämenmuotoiset. Päässä on matala kruu­
nu, jossa on jäljellä vielä muutamia sakaroita. Marian 
pää on vaurioitunut, minkä vuoksi kruunun muotoa on 
vaikea hahmottaa. 

Anna-ryhmän korkeus on 94 cm, kaapin korkeus 
156 cm. Kaappi koristeleikkauksineen (ovia lukuun ot­
tamatta) on hyvin säilynyt, mutta veistoksen konser­
voinnin yhteydessä on todettu , että Anna-ryhmä ei kui­
tenkaan alun perin ole ollut tässä kaapissa, sillä veistos 
on siihen liian iso. 17 Veistoksen yläpuolelle jätettiin 

17 Mattila & Merikanto 1981 , 67, 85. Reino Mattila on konser­
voinut veistoksen vuonna 1977. 
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yleensä runsaasti tilaa, jotta sädekehä mahtui hyvin ja 
valtaistuinmaisuus korostui . Koska Anna-ryhmässä on 
merkkejä tulipalosta, 18 voi olla mahdollista, että sen 
oma, alkuperäinen kaappi on palanut ja se on siksi ase­
tettu toiseen kaappiin. Mikään Liedon muista veistok­
sista ei kuitenkaan näytä kuuluneen Anna-ryhmän ny­
kyiseen kaappiin. Kaapin takana on puutavaramerk­
ki .19 

Veistoksen värit ovat suurimmaksi osaksi hävinneet. 
Annan kasvoilla on valkoista pohjustusväriä, kuten 
myös kaulavaatteessa. Annan viitassa ja mekossa on 
ollut kultaa, viitan vuori on ollut punainen ja kultai­
nen. Marian mekko on sininen. Predellan koristeleik­
kausten taustalla on punaista, ja baldakiinin katto on 
sininen kultaisin tähdin. Taustalevyn saranakohdissa 
on punaista, joten tausta on vasta ovien poistamisen 
jälkeen maalattu punaiseksi. 20 Annalta puuttuu oikea 
käsi ja Marialta puuttuu Jeesus-lasta pidellyt oikea 
käsi. Marian päälaella on suurehko reikä. Yhdestä 
puusta veistetty tammiveistos on huolella koverrettu ja 
Anna-fi guurin päässä on tapillinen reikä. Liedon eri ­
tyisen taidokas Anna-ryhmä on pohjoi ssaksalaista tuo­
tantoa ja ajoittuu 1400-luvun lopulle. 2 1 

4. Lokalahti, Lokalax 

Pyhä Anna itse kolmantena -veistos sijaitsee Lokalah­
den vuonna 1763 rakennetussa puukirkossa, 22 jossa se 
on kiinnitetty kirkon eteläseinän itäosaan . Se lepää 
vaakapaneloinnin päällä olevan li stan päällä, melko 
korkealla. Veistos hankittiin todennäköisesti nykyisen 
kirkon paikalle vuoden 1490 tienoilla rakennettuun 
puiseen kappelikirkkoon , jonka kirkkomaan siunaami­
sesta on säilynyt asiakirjatieto. 23 

Lokalahden ryhmä on poikkeuksellinen, sillä Anna­
figuurilla on kruunu päässään.24 Anna seisoo pitäen 

18 Mattila & Merikanto 1981 , 83. 
19 Mattil a & Merikanto 198 1, 87. Ks. myös esinekortisto, 

TMMA. Useat, etenkin alankomaalaisten alttarikaappien val­
mi stajat merkitsivät tuotteensa myös laadunvarmistusleimoil­
la; puunkäsittelystä oli oma leimansa ja maalauskoristelusta 
omansa, ks. esim. Jacobs 1998, 8; Kilpi 1936, 14- 15. 

20 Mattila & Merikanto 1981 , 83. 
21 MSF 460: 1480- 1500. Riskalla (1964, 260) sama ajoitus. 

Nordmanin venytys lähemmäksi 1500-lukua pohj annee itse 
veistoksen ulkonäköä enemmän hänen tulkintaansa, että teki ­
jä oli si ollut Henning von Heiden apulainen, mihin myöhem­
pi ajoitus sopisi paremmin. Ks. luku 4.5 Bernt Notken työ­
huone. 

22 Ri ska 1959, 41. 
23 FMU 4333. Pyhäll e Katariinalle omistettavan kappelin ra­

kennuttivat rälss imiehet Gunnar Elefsson ja Albert Henriks­
son (Görtzhagen) . Ks. Ri ska 1959, 40; Hiekkanen 2007a, 
2 12. 

24 Lyhyt kuvaus ks. Riska 1959, 46. Lokalahden kirkko inven­
toitiin vuonna 1950, ks. Lokalahti , MVHTA. Ks. myös MSF 
535- 536; Nygren 1945, 27 . Kruunun tulkinnasta ks . luku 6.4 
Kruunupäinen Anna. 



3.4 Lokalahti 

Jeesus-lasta vasemmalla kämmenellään, Neitsyt Maria 
seisoo Annan oikealla puolella, ylöspäin katsoen ja 
huomattavasti äitiään pienempänä. Annalla on pääliina 
(jonka päällä kruunu on) ja leukaliina sekä mekko ja 
viitta. Oikean jalan pyöreäkärkinen jalkine näkyy me­
kon alta. Marialla on pitkä, hovivaatetusta mukaileva 
ihonmyötäinen puku ja lantiolla lepäävä koristeellinen 
vyö, jossa on pyöreä solki. Oikeassa kädessään, etu­
sormen ja peukalon välissä, Anna on pitänyt jotain nyt 
hävinnyttä esinettä, ehkä rypäleterttua. Vaikuttaisi siltä 
että sormien välissä on pieni kantajäljellä. Jeesus-lapsi 
on alaston ja istuu oikeastaan tyhjän päällä, sillä An­
nan käsi ei kannattele häntä takapuolen alta vaan ala­
selästä. Maria seisoo alemmalla tasolla kuin Anna, 
mikä on erikoista, sillä yleisesti vastaavissa sommitel­
missa Maria päinvastoin nostettiin seisomaan ylem­
mäksi. Näin on nähtävissä esimerkiksi suunnilleen sa-

manaikaisessa Rymättylän kirkon Anna ja Maria -ai­
heisessa seinämaalauksessa. Kuitenkaan Maria ei alun 
perinkään ole voinut olla korkeammalla, sillä Annan 
mekossa näkyy jälki Marian ylöskohotetusta käsivar­
resta sekä sitä kiinnittänyt tappi. 

Veistoksen värit ovat hyvin säilyneet, mutta siinä on 
myös paljon myöhempää päällemaalausta; erityisesti 
Annan mekko on sivelty myöhemmin paksulla öljyvä­
rillä. 25 Annan kruunu on kullanvärinen ja pääliina val­
koinen punaisin ja mustin reunusraidoin. Mekko on 
luultavasti ollut kullattu tai okran sävyinen punaisin 
sabloonakoristuksin.26 Mekon reunassa on tummempi 
alue, jossa on maalattuna eräänlaista hapsukoristelua. 
Myös hihansuut ovat muuta mekkoa tummemmat. 
Viitta on kullattu ja siinä on brokadikangasta imitoivaa 
lyöntikoristelua sekä vihreä vuori. Marialla on valkoi­
nen mekko, jossa on puna-kultaisia koristeita. Ihon ja 
suun väriä on kaikilla henkilöillä paikkailtu myöhem­
min, mutta alkuperäinen ihonväri on pääasiassa näky­
vissä. 

Annalta ja Marialta puuttuvat kruunun sakarat, Ma­
rialta ja Jeesukselta molemmat käsivarret. Maria ja 
Anna on veistetty eri puukappaleista, ja lisäksi Marian 
pää on eri kappaletta kuin muu ruumis. Luultavasti 
koivusta valmistettu veistos on koverrettu 27 ja sen kor­
keus on 89 cm. Annan päässä on tapillinen reikä. Män­
typuiset tausta- ja pohjalauta lienevät myöhempiä. 
Veistos on luultavimmin kotimainen ja ajoittuu 
1500-luvun taitteeseen, mielestäni ehkä jopa ensim­
mäisille vuosikymmenille. 28 

5. Marttila, S. Martens 

Marttilan Pyhä Anna itse kolmantena -aiheinen veistos 
sijaitsee nykyisen, vuonna 1765 rakennetun puukir­
kon29 yläkerrassa olevassa pienessä kirkkomuseossa. 
Veistos on muiden säilyneiden veistosten kanssa lasi­
vitriinissä. Pyhä Anna istuu pitäen Neitsyt Mariaa sy­
lissään oikealla polvellaan. Marian sylissä on alaston, 
pientä kirjaa pitelevä Jeesus-lapsi. Annalla on yllään 
pääliina ja leuankärkeen asti ulottuva liina. Viitta on 
kiinnitetty erikoisen hienolla, "kukkamaisella" soljel­
la. Viitta on vedetty molemmilta puolilta syliinjajalki-

25 Veistoksen värityksestä ja aiemmista restauroinneista ks. Jaa­
na Pauluksen (2004) konservointiraportti, Lokalahden kirkon 
arkisto. 

26 Vrt. Riska (1959, 46), joka mainitsee Annan mekon virheel ­
lisesti valkoisena. 

27 Koverrus mainitaan vuodelta 1950 olevassa inventaarikerto­
muksessa. Lokalahti, MVHTA. 

28 MSF 535 viite 81: n. 1500. Vrt. Ri ska (1959, 46), joka oli 
aiemmin ajoittanut sen 1400-luvun lopulle. Lokalahden kir­
kon muutkin veistokset on ajoitettu 1400- ja 1500-lukujen 
vaihteeseen, ks. MSF 627 (luettelo); Riska 1959, 45-47. 

29 Riska 1985c, 13-20; Marttilan kirkkojen vaiheista, ks. myös 
Hiekkanen 2007a, 94- 97 viitteineen . 
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3.5 Mart1ila 

neiden kärjet näkyvät mekon alta. Marialla on v-auk­
koi11en mekko ja samanlaine11 vyö kuin A1111alla. Ma­
rian hiukset roikkuvat selässä neljää11 osaan jaoteltuina 
ja hänen kasvoillaan on pie11i hymy. Anna istuu profi­
lo idulla penkillä. Väriä 011 jäljellä vähän, eniten Annan 
viitassa, jossa 011 kultaa punaisi11 koristein, mekon 
vuorissa 011 sinistä. Marian mekossa 011 punaista ja 
kultaa. A1111an oikeassa sil mässä 11äkyy mustaa rajaus­
ta. 

Anna11 pää 011 pahasti halje1111ut, ja veistoksessa on 
paljon toukanreikiä. A1111an vase11 käsi puuttuu. Marian 
pään yläosa on vaurioitu11ut, samoin kuin päässä oleva 
kruunu, jonka sakarat ovat poissa. Jeesus-lapsen varta­
lo on poikki, ja ylä- ja alaosa11 välissä on vyötäröllä 
pieni kiila. Yläruumis on puutapilla kii1111i muussa 
veistoksessa. Jeesukselta puuttuu oikean jalan jalkate­
rä ja vasemmasta jalasta isovarvas. Annan päässä 011 
tapillinen reikä. Yeistos on koverrettu; takaosassa nä­
kyvät selvästi pyöreän talta11 tai telson jäljet. Yeistok­
se11 korkeus 011 88 cm. Materiaaliksi on arveltu koivua, 
mutta nähdäkseni jokin muukin lehtipuu voi tulla ky­
seeseen. 30 

30 Ri ska 1985c, 3 1. 

180 

Aiempi tutkimus on antanut veistokselle vain suur­
piirteisen ajoituksen: myöhäiskeskiaikainen, ja sen al­
kuperä on arve ltu kotimaiseksi.31 Tosiasiassa veistok­
sen huono kunto antaa väärä11 vaikutelman, eikä veis­
tos ole tekotavaltaan vaatimato11. Ajallisesti se sijoittuu 
1400-luvun puoliväli11jälkeiseen aikaa11, ehkä 1480-lu­
vulle. Marttilan A1111a-ryhmä on todennäköisimmin 
pohjoismainen, tai kotimainen, vaikkakaan siinä ei ole 
kotimaisten veistosten tyypillisiä piirteitä. 

6. Masku 

Maskun keskiaikaisessa kivikirkossa32 on näyttävä alt­
tarikaappi , jonka korpuksessa on veistoksia ja ovissa 
maalaukset. Alttarikaappi on sijoitettu kuorin eteläsei­
nälle ja niin ollen lähelle alttaria. Se on kuitenki11 ta­
vattoman korkealla, sillä se on nähtävästi haluttu si­
joittaa 1600-luvulla tehdyn, verhoja imitoivan maa­
lauskoristelu11 yläpuolell e.33 Alttarikaapin korpuksessa 
olevien pyhän Annan ja Jeesus-lasta sylissään pitävän 
Neitsyt Marian ympärillä on kaksi naispyhimystä. Sa­
mankokoiset Maria ja Anna seisovat vierekkäin, ja 
Anna koskee Marian sylissä olevan alastoma11 Jeesus­
lapsen jalkaa. Annalla on pääliina, mekko, jossa on 
muutamia laskoksia miehustassa, ja harteilla viitta. 
Leukaliinaa ei ole. Marialla on mekko ja viitta sekä 
korkeasakarainen kruunu, kuten neitsytpyhimyksillä­
kin. Jeesuksella on kohotetussa oikeassa kädessään 
omena.34 

Alttarikaapin ovien sisä- ja ulkopuolilla on uudella 
ajalla tehdyt maalaukset. Onko ne tehty 1600-luvulla, 
kun kirkossa nyt hallitsevana ollut maalauskoristelu 
toteutettii11 vai vasta 1700-luvun alussa, jolloin turku­
lainen Lars Myra työskenteli kirkossa ja siellä tehtiin 
laajoja uudistustöitä?35 Viimeksi mainittu vaihtoehto 
vaikuttaa todennäköiseltä. Ehkäpä maalaustyö toteu­
tettiin samalla, kun alttarikaappi siirrettii11 pois pääalt­
tarilta vuonna 1704. 36 Myös veistettyjen figuurien 
maalausta on mielestäni uudistettu , ja esimerkiksi An­
nan punainen mekko vaikuttaa hyvin samanlaiselta 

31 Ri ska 1985c, 31-32. Nordman (MSF 525) ei tarjonnut veis­
toksesta mitään tarkempaa ajoitus- tai alkuperäarviota, mutta 
mainitsi sen 1500-luvun taitteesta olevien kotimaisten jou­
kossa. 

32 Kirkko on ajoitettu vuosien 1490-1510 väliselle ajalle, ks. 
Hiekkanen 2007a, 99. 

33 Riska 1961 , 151 - 152. 
34 Lyhyt kuvaus ks. Riska 1961 , 156. 
35 Riska 1961, 156- 157: ovimaalaukset 1600- 1700-luvuilla; 

Hiekkanen 2007a, 101: vuoden 1700 tienoilla. Ovien ulko­
puolella oleva maalaus on samanaikainen ja kuvaa Kristusta 
Getsemanessa. Lars Myrasta ks. Pirinen, H. 1996, passim. 

36 Riska 1961 , 152; Hiekkanen 2007a, 101. Ks. myös luku 4.3 
A lttarilla . 



3.6 Masku 

kuin alttarikaapin punainen taustaväri. 37 Li säksi mekon 
tasainen yksivärisyys poikkeaa yleisesti keskiajan 
veistosten maalauspinnassa niin tavanomaisesta koris­
tekuvioinnei sta ja brokadi-imitaatioi sta. Veistosten 
ehostusmaalaus on joka tapauksessa pääos in voinut 
noudattaa alkuperäisiä värejä: Annalla on kultainen 
viitta, jossa on sininen vuori , Marialla si ninen mekko 
ja kultainen viitta punaisella vuorilla. Neitsytpyhimys­
ten mekkojen väri on tunkkainen, eikä voi nähdäkseni 
vastata alkuperäistä. 

Kaapin korpuksen neitsytpyhimykset ovat luostari­
rakennusta pitelevä pyhä Gertrud ja toinen, tunnista­
maton neitsyt, jolla on kirja kädessään , mutta toisessa 
kädessä ollut ratkaiseva attribuutti puuttuu. Kädessä 
on nyt myöhe mmin li sätty sorvattu nuppi .38 Se on ehkä 
li sätty kaapp ia uudistettaessa. Yeistokset ovat lehmus­
ta, kaappi tammea. 39 Anna-figuurin korkeus on noin 90 
cm, mikä on hieman enemmän kuin muilla naisilla, 
joilla taas vastaavasti on hyvin korkeat kruunut. 40 

37 Tove Ri ska ( 1961 , 156) on epäillyt alttarikaap in punai sella 
tausta ll a o levia kultatähtiä 1700-luvulla maalatuiksi, mikä 
vaikuttaakin todennäköi seltä, mutta piti fi guurien väritystä 
alkuperäisenä ja siten hyv in säilyneenä. 

38 MSF 418; Meinander (MAT 3 13) piti es inettä ciboriumina, 
neitsyttä pyhänä Clarana. Päinvastoin kuin Ri ska (1961 , 156) 
sanoo, Nygren (1945 , 166) oikaisi identifio innin , mutta ei ha­
vainnut nupin kuulumattomuutta alkuperäiseen veistokseen. 

39 Riska (1961 , 156) mainitsee konservaattori Yeikko Kiljusen 
tehneen puulajien tunni stuksen. 

40 Alttarikaapin korkeus on 1 17 cm, korpuksen leveys on 123 
cm. Ovet ovat 61 cm leveitä, joten avattu leveys kaapille on 
245 cm. M itat poikkeavat hi eman Meinanderin (MAT 3 14) 

Nordman j a Riska arve livat, että kaapin kori stukset 
edustavat "vanhan aikaisempaa" ty yli ä kuin itse 
veistokset,4 1 mutta on ehkä turvalli sempaa sanoa, että 
kori stelutyö on tehty perintei siä mallej a noudattaen. 
Alttarikaappi on luultav immin tuotu Sleesiasta, missä 
se on valmistettu vuoden 1500 tienoilla42 

- Sleesiassa 
Annan kunnioitus levisi vasta myöhäisessä vaiheessa.43 

7. Oripää 

Oripään 1820-1830-luvui ll a rakennetun puukirkon 
keskiaikai set veistokset ovat luultav immin peräi s in 
Oripäässä keskiajall a s ij ainneesta Mäkitalon puukir­
kosta.44 Yeistokset eivät o le kirkossa esi ll ä. Pyhä Anna 
itse kolmantena -veistoksessa Anna istuu pitäen Ma­
riaa vasemmall a pol ve ll aan , mutta Jeesus- lapsi on ka­
donnut. An nan pääliina lainehtii pehmeästi otsan koh­
dalla, ja leukaliina ulottuu leuan kärkeen. Yiitan kiin-

korpukse lle antami sta mito ista ( 110 x 11 5). Masku, KLA; 
sähköposti vies ti seurakuntamestari Reino Teleniukse lta 
23.5.2008. Tekij än arki sto. 

41 MSF4 19; Riska 196 1, 156. 
42 Se on yhdi stetty ns. Giessmannsdorfin mesta rin tuotantoon 

1500-luvun paikkeille, ks . MSF 418--419 ; Ri ska 1961 , 156. 
43 Kleinschmidt 1930, 129. Peter Maniurka (200 1) on luette loi­

nut S leesiassa sä il yneet pyhää Annaa kuvaavat veistokset, 
joiden joukossa ei kuitenkaan ole Maskun alttarikaappiin yh­
distettäviä teoksia. 

44 Oripään kirkoista ks . R iska 1982 , 59- 76. 
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3.7 Oripää 

nityskohta j ää kaulavaatteen alle . Viitta on vedetty oi­
kealta puole lta polvien yli , ja vasemman jalan jalkine 
näkyy mekon a lta. Mekon päällä on soljellinen vyö, 
j onka pää on muotoiltu riippumaan alaspäin . Mariall a 
on samalla tavoin vyötetty avokaulainen mekko, jonka 
leveät he lmat on kerätty sy liin . Marialla on o llut kruu ­
nu päässään, nyt jäljellä on vain kruunua varten päähän 
tehty koverrus. Jeesus-lapsi on luultavimmin ollut ai­
nakin osittain Annan o ikea lla po lvella, sillä es iin kään­
tyneen viitan vuorissa on puutappi. Anna istuu alaosas­
taan profilo idulla istuimella, j onka yläosa on muotoiltu 
tyynyksi. Ve istos on ovettomassa kaapi ssa, jossa on 
viisteiset sivut. 

Annan kasvojen väritys on hyvin säilynyt. Annalla 
on puolikuun muotoiset silmät, j a hän katsoo suoraan 
eteenpäin . Muutoin veistoksessa on vain vähäisiä väri­
j äänteitä . Annan viitassa on kultaaja sen vuori on sini­
nen. Kaapin kaunis maalauskori stelu on hyvin säily­
nyt. Taustassa on vihreitä j a valkoisia sabluunakukkia 
punaisella pohj alla, sivupinnat ovat vihreätja niihin on 
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maalattu musta kukkia. Annan vaaleassa sädekehässä 
on tumma reunus. l stuintyyny on punainen. 

Yeistos on erittäin pahasti haljennut. Marialta puut­
tuvat molemmat käsivarret. Annan oikea käsi puuttuu , 
jäljellä on vain sen kiinnittänyt puutappi . Käsi on kui ­
tenkin kadonnut vas ta viime vuos ikymmeninä, sillä 
veistoksesta vuonna 196 1 otetussa valokuvassa käsi on 
vielä jä lje ll ä. 45 F iguurin korkeus on 78 cm, kaapin 11 6 
cm. Takaa koverretun veistoksen materi aaliksi on ar­
veltu koivua,46 mutta mie lestäni muukin lehtipuu vois i 
olla mahdollinen. 47 Kaappi on mäntypuuta. Yei stosta 
on viimeksi arveltu mahdollisesti kotimaiseksi. 48 Tämä 
ei kuitenkaan mielestäni ole todennäköistä, vaan se on 
luultavimmin pohjoismainen. Ajoitus asettuu 1400-lu­
vun puoliväliin.49 

8. Parainen, Pargas 

Paraisten keskiaikaisen kivikirkon50 Pyhä Anna itse 
kolmantena -ve istos (KM 1895:2) on Kansalli smuseon 
varastossa. Anna istuu tyynylli sellä istuime lla pide llen 
Neitsyt M ariaa vasemmall a po lvell aan, Jeesus-l apsi 
puuttuu. Ye istos on hyv in pystysuora ja antaa vaikutel­
man kuin Anna enemmänkin seisois i kuin istui s i. An­
nalla on korkea, otsalta ylösnouseva pääliina j a leuka­
liina. Me inander ku vaili Annan kasvojen ilmettä suo­
rastaan leppeäksi,51 mutta en vo i o lla samaa mieltä. 
Figuurin kasvot ovat terävät j a ilme vakava. Silmä­
luomia ei ole veistetty juuri ollenkaan - ne on o llut 
tarkoitus toteuttaa vain maalaamall a. Suu on hieman 
avoin. M arian ilme on samankaltainen. Sekä Annall a 
että Marialla on yllään mekot, joissa on syvät pystylas­
kokset ja vannemainen vyö. Annan j alkineiden terävät 
kärjet ovat muodoltaan yhteneväiset mekon maahan 
laskeutuvien laskosten kanssa. M arian j alkineita e i 

45 MVHKA. P. 0. Weli11i11 ottama kuva 011 julkaistu teoksessa 
Riska 1982, 70. 

46 Riska 1982, 7 1 . 
47 Oripään veistoksen ka11ssa sama11 ka ltaise11 Luvia11 A1111a- ryh­

mä11 pu umateri aa li ks i 011 viimeaikai11e11 ko 11servo i11ti varmi s­
tanut lehmu kse11 , e11 kä pitäisi tätä aiva11 mahdottoma11 a Ori ­
pää11kää 11 kohdall a. Veistokse11 kaipaama ko11servoi11ti toisi 
tähä11 ki11 selvyyde11 . 

48 Riska 1982, 7 1. 
49 Nordma11 (MSF 533) ei a11ta11ut veistoksell a selkeää paika11 -

11usta, mutta toi esille se11 ilmeise11 sama11 ka ltaisuude11 Ry­
mätty lä11 A1111a-ryhmää11 , jota hä11 arve li pohjoismaiseksi, ja 
oleta11 hä11e11 ou11astell ee11 pohj oismaista alkuperää myös 
Oripää11 veistokselle. Hä11 ei spesifioi11ut ajoitustakaa11 , mutta 
jällee11 hä11e11 tekemästää11 vertauksesta Rymättylää11 voi pää­
tellä, että hä11 katsoi Oripään ajoitukse11 oleva11 samansuun­
tai11e11. 

50 Paraiste11 kirkko rakennettiin pääosissaa11 1440- tai 1450-lu­
vuilla, ks. Hiekkanen 2007a, 129 viitteinee11. 

51 MAT 275: "A11 siktet har ett nästan fryntligt uttryck, och dra­
periema äro rätt omsorgsfullt behandl ade." Vuoden 1885 
(Ferd. Ahl man, SKS) sanakirja ilmoittaa fry ntlig-sanan kää11-
nökseksi sanat leppeä, muhoine11, sulava ja iloisa. 



3.8 Parainen 

näy. M arian mekon pääntie on laakea j a pyöreä, j a se 
on luultav immin saanut mallinsa tuontiveistoksista. 
Anna istuu profil oidull a istuimella, tyynyn päällä. 

Ye istos kuuluu teos ryhmään, joka on liite tty 
1400-luvun puolimai ssa toimineeseen niin sanottuun 
Sääksmäen mestariin .52 Se on siis kotimainen veistos 
ja sen ajoitus lii kkuu 1460-1470-luvuilla. Harmilli ses­
ti Jeesus-lapsi puuttuu kaikista kolmesta Sääksmäen 
mestarin Anna-ryhmästä (Paraisten lisäks i Sääksmäki 
ja Yes ilahti ), sillä yhden säilyneen Jeesus- lapsen pe­
rusteella olisi voinut päätellä muidenkin o lomuodot. 53 

Jeesus-Iapsi on joka tapauksessa ollut kiinnitettynä 
Annan oikeassa polvessa oleva ll a rautatapill a,54 j oka 

52 ordman 1949 , 49 ; MAT 275. Ks. lu ku 4 .5 Sääksmäen mes-
Tari . 

53 N ikula ( 1975 , 49) on tuollut es ille mahdo lli suude ll , että Pa­
ra iste ll Jeesus-lapsi Oll o ll ut se isova, sill ä arki stotieto kertoo 
huntupäi ses tä na is fi g uuri sta, johon kruunattu se isova poika 
o li noja ll aan. Tähän aikaan Anna-ryhmissä Jeesus e i kuiten­
kaa ll o llu t kruullattu , jo te ll pitä isill luultavana, että jostaill 
Maria j a lapsi -ve istoksesta on va in la itettu laps i A nnan syliin 
tai s itten merk in tä ei ylipäänsäkään koskenut Anlla-fi guuria , 
vaan jo ta in muuta ve istosta. 

54 Nikul a 1975 , 49. 

on korvannut aiemman puutapin . Tällaisen tapin o len 
hava innut myös Yes il ahden Annan polvessa. M ari a on 
kääntynyt suoraan eteenpäin, vaikka istuu sivuttain . 

Molempien figuurien nenät ovat kolhiintuneet. An­
nalta puuttuu oikea käsi kokonaan. Se on o llut kiinni 
viitan reunuksessa, j ossa on yhä ko lme re ikää (kahdes­
sa on tappi j äljellä) - vastaavanl ainen o ikea käs i on 
säästynyt Sääksmäen Anna-ryhmäll ä. Marian o ikeasta 
kädestä on jä ljellä vain olka, joka on puutapilla kiinni , 
vasen käsi lepää vatsan pää ll ä. Kruunun sakarat puut­
tu vat. Annan päässä on tapi II i ne n re ikä. Yeistos on 10 1 
cm korkea. Se on koverrettu , mutta me lko loivasti j a 
vaill a hienoja työka luj a - ylipäänsä veistoksesta näkee 
että käs ityö on toteutettu jos e i ylimalkaisella, niin ai­
nakin harj aantumattomalla kädell ä vailla kunnon väli­
neitä. Annan vasemmassa he lmassa on kaksi puutap­
pia, mutta niiden funkti ota en osaa arvella. Veistos on 
va lmiste ttu luultav immin ko ivusta.55 Polykromiaa ei 
o le j ä lje llä o ikeastaan ollenkaan, vain Annan viitan 
po imuissa on aavistus punaista. 

9. Perniö, Bjärna 

Perniön vuosien 1460- 1480 välillä rakennetun ki vikir­
kon Pyhä Anna itse ko lmantena -veistos (KM 11 86:3) 
on Kansalli smuseon varastossa. 56 Pyhä Anna istuu pi­
täen Mariaa vasemmalla, ja pitkään kaapuun puettua, 
seisovaa Jeesus-lasta o ikealla po lvellaan.57 Annalla on 
yllään kasvoja aalto ille n kehystävä pääliina, Ieukalii­
na, mekko j a oikea lta puo le ltaan po lvien yli vedetty 
viitta, j onka alapuo li on taitettu näkyv iin . Toinen terä­
väkärkinen punainen j alkine näkyy, aivan kuten M a­
ri allakin . Annall a on se lkeäpii rteiset so ikeat kasvot, 
korkeat poskipäät j a hymyilevä ilme. Silmät ovat rus­
keat j a reunoista alaspäin suuntautuvat. Ne on tava lli­
seen tapaan maalattu niin , että yläluomi on korostettu 
mustall a ja a laluomi punaisell a. Kasvot ovat erittä in 
huo le llisesti veistetyt j a sieraimellinen nenä on aav is­
tuksen verran pysty. 

Marialla on päässään matala kruunu, jonka viidestä 
sakarasta on enää kaksi j äljell ä. Hänellä on v-aukkoi­
nen mekko, jonka päätietä on korostettu. Mekossa on 
leveät hihansuut ja samanlaiset laskokset kuin Annal­
laki n. Jeesus on pyöreäpäinen j a hänen korvansa ovat 
silmiinpistävän suuret. Jeesuksen kämmen on pystyssä 
(oikea peukalo puu ttuu ), mikä, kuten Nordman on 
huomauttanu t, mui stuttaa ene mmänkin torjuntaa kuin 

55 Nordman 1949 , 49 ; Nikul a 1975 , 49 ; es inekort isto, MVHV. 
56 Pern iön kirkon ajo itu ksesta ks . Hiekkanen 2007a, 133 viittei­

neen. Yeistos Oll a iemmill , ainakin 1960- j a 70- lukujen vaih­
teessa o llut es ill ä Kansa lli smu seon s isääntulohallissa. Res­
tauro in tityön seloste , KLA. 

57 Lyhyt kuvaus ks. Riska 1968, 45-46; esinekortisto, M VHV. 
Ve istos on ko llservo itu vuonna 1970. Restaurointityön se los­
te, KLA. 
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3.9 Perniö 

siunausta. 5
~ Maria ja Jeesus pitelevät yhdessä kirkkaan 

punai sta omenaa, joka on Annan ri nnan keskikohdalla. 
Anna istuu profiloidu ll a penkill ä. Silmiinpistävää on 
veistoksen sy mmetri syys: A nnan kädet nousevat sa­
massa linjassa tukemaan samankorkuisia lapsia, mikä 
on mahdollistettu laittama ll a Mari a istumaan ja Jeesus­
lapsi seisomaan. Myös Annan vaatetus ja pääliinan las­
kostus ovat samanlaisia ve istoksen molemmill a sivuil­
la. 

Väritys on hyvin säilynyt, mutta se vaikuttaa aina­
kin os ittain myöhemmältä. Annan viitta ja mekko ovat 
nyt muuttuneet hopeanvärisiksi , mutta väri on tode n­
lläköi sesti aiemmin ollut kultainen. Viitall ja mekon 
vuori ssa on sinistä, pääliina on valkoinen, jalki lleet pu­
llaiset. Mari an ja Jeesus- lapsen hiukset ovat enemmän­
kill kelta iset kuin kultaiset. Jeesuksella on luumun- tai 
purppuranvärinen puku . Annall kasvot ovat pahasti 
haljelllleet. Marian vasen käsi puuttuu ranteesta alkaen , 
mutta sell jäällteet palj astavat, että siinäkin on nouda­
tettu sy mmetri aa: käsi o n o llut jokseenkin vastaavalla 
lai ll a koholla kuill Jeesuksell ak in. 

58 MSF 525- 526. 
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A nnan pää on lähes luonno lli sta kokoa. Veistos on 
107 cm korkea. Annalla on tapillinen reikä päässä. Ta­
kaosa on koverrettu huolelli s ill taltanvedoin päähän 
ulottuen. Veistoksen on ajateltu o levan koivua,59 mutta 
mielestäni muukin lehtipuu on mahdo lline ll , e ll e i pa­
remminkin todennäköinen, es imerkiks i lehmu s. Per­
niön Anna-ryhmä on todennäköisesti pohjoismai sta 
alkuperää j a se ajoittuu 1400-luvun lopulle , ehkä 
1490-luvulle.60 

10. Rai sio, Reso 

Raisioll keskiaikai sen kivikirkon Pyhä Anna itse kol ­
mantena -veistos (KM 60021 :4) Oll Kansallismuseo ll 
varastossa.61 Pyhä A nna istuu ja Neitsyt Maria seisoo 
hänell vasemmalla puol e llaan, vähän Annan takana.62 

Alastoll Jeesus- lapsi se isoo Annan oikealla polve lla, 
sy lin poikki taittuvan viitan päällä. Annalla on päälii­
na, jossa Oll kaksi pillilaskosta keskellä, ja " kauluri­
maillell" leukaliina. M ekon laskokset ovat sy vi ä ja 
paksuja. Oikeall käden leveä hiha näkyy vi itan alta . 
Annalla on terävä nellä ja muutenkin te rävät piirteet 
sekä toisiaan lähellä olevat silmät. Hänellä on leuassa 
kuoppa, kutell Mariallakill. Marialla on korkeahko 
kruunu, jonka kaikki kruullua tasaisesti kiertävät seit­
semän sakaraa ovat hävilllleet. Pukua kiinnittää vyö. 
Pitkät hiukset ulottuvat levymäisesti vyötärön alapuo­
le lle, ja kullallväristen hiustell kuviointi on uurrettu 
pohjustukseen, ei kaiverrettu puuhun . Jeesus-lapsella 
o n s ileä tukka , Meinanderin sanoin " muodoton 
peruukki ". 63 Anna istuu profiloidulla pellkillä, jonka 
istuinpinta on vii sto ja tyynytön. Veistos on ovettomas­
sa, nurkista viistetyssä kaapissa, j ossa o n taitteillell ka­
tos koristeleikkauksin . Vihreä jalusta on edestä kulmi­
kas. 

Veistoksen väri t ovat melko hyvill säilylleet. Annall 
pääliillassa o n sinipuna ista viivakori stelua, j a hänell 
mekkonsa Oll vihreä. Si lmien alaluomi Oll korostettu 
punaisella ja yläluo mi mustall a, ja heleää punaista 
iho nväriä on etellkin oikeassa poskessa lläkyvi ssä. 
Viitta Oll punaillell mustin sabl uunakoris te in ja siillä on 
ollut kultainen helmakori ste. Myös mekon helmassa 
on o llut kultainell reuna. Viitan vuori o n sininen . Ma­
ria ll a puolestaan Oll kullallpunainell mekko. Istuimessa 
on sini stä j a orallssia väriä sekä mustaa ku vio illti a. 
Kaap ill sivusei nissä j a taustalaudall yläosassa o n voi­
makasta väritystä: punaista kiemurakuviointia j a ylä-

59 Nordman (MSF 525) Jalavan määritelmään noj autuen. Ks. 
myös Ri ska 1968, 45. 

60 Nordm anin (MSF 525) mukaan veistos on ruotsalaista tai 
saksalaista alkuperää ja se ajo ittuu vuosille 1480- 1490. 

61 Rai sion kirkko on ajo itettu 1500- lu vun alkuun, ks. Hiekka­
nen 2007a, 153 viitteineen. 

62 Lyhyt kuvau s veistoksesta ks . Lilis et al. 1972, 11 4-115. 
63 MAT269. 



3.10 Raisio ( ilman kaappia) 

ja alaosissa kulkee kelta-mustat nauhat. Taustalaudan 
keskiosa on kullanvärinen ja sädekehä on keltainen 
mustin kuvioin (kuva 1.3). 

Koko veistos on ollut haljennut Annan kaulasta 
alaspäin , mutta se on sittemmin konservoitu ehjäksi. 64 

Lasten kädet ovat poikki suunnilleen kyynärpäistä. 
Leikkauspinta on tasainen, joten nyt hävinneet palat 
ovat olleet kjjnnitetyt liimalla. Koska veistos muistut­
taa monella tavoin Vanajan Anna-ryhmää, voi sen (ja 

64 Halkeama näkyy viimeksi julkaistussa kuvassa, ks. Lilius et 
al. 1972, 114, ja myös esinekortisto (MVHV) mainitsee hal­
keaman. Veistos konservoitiin Veikko Kiljusen toimesta 
vuonna 196 1. Pääluettelo, MVHV. En löytänyt tietoa uuden 
konservoinnin ajankohdasta, mutta se on tapahtunut vuonna 
1980 todetun konservointitarpeen jälkeen. Raisio, KLA. 

kuvaustavan) perusteella päätellä, että Maria ja Jeesus 
ovat luultavimmin pitäneet yhdessä omenaa ja lisäksi 
Jeesus-lapsella on ehkä ollut toisessa kädessään oma, 
pienempi omenansa.65 

Veistosta ei ole koverrettu , vaan selkäpuoli on tasoi­
tettu kirveellä. Sen korkeus on 81 cm, kaapin 130 cm. 
Puulaji veistoksessa on koivua, kaappi on havupuutaja 
sen koristeet tammea. 66 On mahdollista, että Raision 
kaapissa on erikseen tuontitavarana hankitut tammiko­
risteet, jotka myöhemmin istutettiin kotimaassa teh­
tyyn kaappiin. 67 Teos ajoittuu 1500-luvun taitteeseen. 
Se on paikallista tuotantoa ja yhdistetty niin sanotun 
Kaarinan mestarin tuotantoon.68 Mielestäni Raision 
Anna-ryhmä onkin tähän työhuoneeseen liitettävissä, 
mutta sitä ei voi pitää sen saman tekijän tekemänä, 
joka on veistänyt Kaarinan mestarin "avainteokset", 
joten kutsuttakoon tätä veistäjää nimellä Kaarinan 
mestari II . 

11. Rusko 

Ruskon keskiaikaisen kivikirkon Pyhä Anna itse kol­
mantena -veistos (TMM 4760) kuuluu Turun maakun­
tamuseon kokoelmiin. 69 Se on poikkeuksellinen samal­
la tavoin kuin Lokalahden Anna-ryhmä: Annalla on 
pääliinansa päällä kruunu . Anna istuu Neitsyt Maria 
oikealla, Jeesus-lapsi vasemmalla polvellaan. Annalla 
on leukaliina ja mekko, jossa on voimakas pystylaskos 
keskellä, viitan laskokset polvilla ovat sen sijaan lit­
teät. Veistoksessa on kiinnostavaa harkittua epäsym­
metrisyyttä, sillä Jeesus-lapsen puolelta Annan viitta 
taittuu kulmikkaasti , Marian puolelta kaarevasti. Li­
säksi polvien edessä olevan viitan liepeet taipuvat niin, 
että Annan oikealla puolella reuna taipuu ulospäin, va­
semmalla sisäänpäin. Pyöreäkärkiset jalkineet tulevat 
esiin mekon alta. Annan kruunussa on kierteinen reu­
nakoristus , joka ehkä jäljittelee turkista. Kruunupäisel­
lä Marialla on pitkähihainen vyötetty mekko. Marian 
kädessä on pieni haljennut esine, todennäköisesti ome­
na, vaikkakin enemmän päärynän muotoinen, jota hän 
ojentaa Jeesus-lapsen suuntaan. Kiharapäisellä Jeesus­
lapsel la on pitkä mekko, jossa on keskellä taitos ja sy­
li ssä vaakalaskos (kuten Mariallakin). Varpaat näkyvät 
mekon alta. Jeesuksen vaatteen yksityiskohdat voivat 

65 Myös Vanajan Anna-ryhmän Marian käsi oli samalla tavoin 
hävinnyt, mutta on sittemmin löytynyt ja kiinnitetty paikoi l­
leen. 

66 MAT269; Riska 1972, 114. 
67 Tällaisesta käytännöstä ks. Hiekkanen 2003a, 102. 
68 MAT268- 272 ; MSF 516- 527 ; Nordman 1951, 18-19; Riska 

1987, 223-224. 
69 Ruskon kivikirkko on rakennettu 1500-luvun ensi vuosikym­

meninä, ks. Hiekkanen 2007a, 157 vi itteineen. Ruskon Anna­
ryhmä esi intyy numerolla 4762 museon vuoden 1922 opas­
kirjasessa, ks. Vägvisare i Abo stads historiska museum 1922, 
95. 
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3.1 J Rusko 

kertoa, että mekossa on ollut jonkinlaiset maalatut ha­
kaset, joiden tarkoitus on ollut esittää, että mekko on 
ollut edestä kiinni , mutta toisaalta samankaltainen tai­
tos (joskin lievempi) on myös Marian ja Annan me­
koissa. Myös Jeesuksella on ollut jotain kädessään . 
Annan jalkojen alla on koroke. Istuimessa on profi­
loidut, korkeat päädyt. 

Yeistoksen väritys on säilynyt melko hyvin, mutta 
sii nä on myös uusia maalikerroksia. 70 Annan pääliina 
on valkoinen ja siinä on kultainen reunus , kaulavaat­
teessa on punainen raitaja koristeraita kaulan kohdalta 
alaspäin. Kaulavaatteen s isäpuoli on kultainen, mikä 
näkyy liinan reunoje11 taipuessa ylöspäin solisluiden 
kohdalla. Annan kasvoissa on iho11väriä (öljymaali),7 1 

silmät ovat vihertävät ja tummat pupillit ovat isot. 
Mekko on si11i11e11 , viitta pu11aine11, ja 11iissä molem-

70 Yeistoksessa on ollut useita maalikerroksia, myös valkoinen 
liimamaali , joka on poistettu konservoi nnin yhteydessä. Veis­
tos on Reino Mattilan kon servoima vuonna 1977. Mattila & 
Merikanto 1 981 , 102. 

71 Mattila & Merikanto 198 1, 102. 
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missa 011 kuvioi11tia sekä kultaiset reunukset. 72 Hel­
massa 011 ollut kii11nitettynä koristusta. 73 Maria11 mek­
ko ja vyö ovat kullanvärisiä, mekon päätie si11i11e11 , 
jalkineet punai set. Jeesus-lapsella 011 pu11ertava mek­
ko , jossa on kultaista kuvioi11ti a. Istuime11 tyyny 011 
vihreä, ja sen päädyissä on punaista. Jalusta 011 vihreä. 
Yeistoksessa ei ole suurempia vaurioita, lukuu11 otta­
matta Marian pään oikeanpuoleisen osan puuttumista. 
Marialta puuttuu li säksi oikea käsivarsi sekä kruunusta 
kaikki viisi sakaraa. Myös Annan kruunusta puuttuvat 
ne neljä sakaraa, jotka siinä koloje11 perusteella ovat 
olleet. Jeesus-lapselta puuttuu oikea käsivarsi, josta on 
vai11 kii1111itystapi11 reikä jäljellä. 

Veistosta ei ole koverrettu, mutta sen takana on suu­
rehko kolmiomainen kiila. Annan päässä on tapilli11en 
reikä. Veistos on melko pieni , sillä sen korkeus 011 74 
cm. Se on vaaleaa lehtipuuta, ehkä koivua, istuimen 
päädyt ovat kuite11ki11 tammea. 74 lstuin on tehty useasta 
puupalasta. Olisivatko koristeelliset tammipäädyt voi­
neet olla aiemmin jossain toi sessa veistoksessa? 

Nordmani11 mukaa11 veistos ajoittuu vuode11 1500 
tie11oille, ja se voi hyvinki11 olla vasta 1500-luvun ensi 
vuosikymme11iltä.75 Vaikka siinä on tiettyjä vanhem­
paan peri11teeseen liittyviä piirteitä, kuten ylipää11sä 
Annan istuva ase11to , paljastavat esimerkiksi pyöreä­
kärkiset jalki11eet veistokse11 1500-luvun tuotteeksi. 
Veistäjä on yhdistä11yt va11hempaa kuvaustraditiota uu­
siin kuoseihi11. A1111a-ryhmä on mahdolli sesti hankittu 
uutee11 kirkkorakennukseen. Veistos on todennäköises­
ti kotimainen , mutta taidokkuute11sa puolesta se voisi 
olla myös tuontityö. Nordman kuvaili Rusko11 A1111a11 
olemusta kivettyneeksi, eikä häne11 mielestään teoksel­
la ollut taiteellista arvoa. 76 Näin ei mielestäni ole, vaan 
tarkkaan katsoen huomaa, että Annan kasvot ovat kau­
niisti veistetyt, ja esitystapa henkii arvokkuutta. 

12. Rymättylä, Rimito 

Pyhä Anna itse kolmantena -aiheine11 puuveistos sijait­
see 1500-luvun alussa rakennetussa Rymättylä11 kivi­
kirkossa. 77 Se on nyt sijoitettu alusta11 päälle pohjois­
sei11älle, toi seen holviväliin. Pyhä Anna istuu hiema11 
oikealle nojautuen, ja pitelee Mariaa vasemmalla pol­
vellaan. 78 Jeesus-lapsi on kadonnut. Annalla on peh-

72 Yiitan ja mekon kori stelu on kuvattu hopeaiseksi ristiku­
vioinniksi , jossa ri stien ääriviivat ovat sini set ja ne on kaiver­
rettu liitupohjustukseen, ks. Mattila & Merikanto I 981 , 102. 

73 Mattila & Merikanto 1981, 102. 
74 Riska 1961 , 189. 
75 MSF 535 , viite 81. Yrt. Riska (1961 , 189) , jonka ajoitus on 

hieman aikaisempi, 1400-luvun loppupuoli. 
76 MSF 535-536. 
77 Rymättylän kirkosta ks. Hiekkanen 2007a, 160-165 viittei­

neen. 
78 Lyhyt kuvaus veistoksesta ks. MSF 533; Lilius et al. 1972, 

179. 
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3.12 Rymättylä 

meästi poimuileva pääliina ja leuan kärjelle ulottuva 
leukaliina, jollka alta viitta aukeaa kolmiomaisest i. 
Viitta Oll vedetty polviell päälle. Annalla on soljellinen 
vyö, jollka pää taittuu alaspäill. Suippokärki set jalki­
lleet pilkistävät mekon alta. Allllan päällä olleisiin, 
kankaasta valmistettuihill asusteisiin kuului tiettävästi 
kymmenen kullattua hakasta, jotka konfiskoitiin kruu­
nulle Kustaa Vaasan toimesta .79 Allnan ja Marian kas­
vot on veistetty huolell isesti ja silmäluomet erottuvat 
selvästi. Marialla Oll pieni, vino hymy. Hällell asunaan 
Oll avokaulainen, vartalonmyötäinen rnekko, joka pal­
jastaa osan hartioita . Laakeassa pääntiessä on leveä 
reullus . Maria pitää vasenta j alkaall sa Annan oikeall 
polven päällä. Anna istuu profiloidulla penkillä. Pyhi­
myskaapista on jäljellä vain osa taustalautaa, katos ja 
predella. 

Veistoksessa on hieman värijäänteitä. Annan viitas­
sa Oll kultaa, vuorissa sinistä. Marian käsivarret ovat 
poikki, ja on luultavaa, että lle ovat olleet aikanaan 
kiinlli liimakiillllityksellä. Kruullun sakarat ovat hävin­
neet ja siitä Oll jäljellä oikeastaan vaall rnatala vanne 
Mariall pään ympäri llä. Materiaal iksi Nordman on 

79 Käll ström 1939, 32 1. 

3. 13 Taivassalo 

rnaillillnut koivun, mutta jokill muukill lehtipuu kuten 
lehmus, voi mieleställi olla mahdollinell. 8° Kaappifrag­
mentti on tammea. Veistoksen korkeus Oll 95 cm. An­
na-ryhmä on mitä luultavirnrnin pohjoismainen, vaik­
kakin se hyvin voi olla myös Itämeren eteläpuolelta, ja 
se on perustellusti ajoitettu 1400-luvun puoliväliin . 81 

13. Taivassalo, Tövsala 

Taivassaloll keskiaikaisen kivikirkoll82 Pyhä Anna itse 
kolrnantena -aiheinen veistos (KM 27 17:3) on esillä 
Kansallismuseon perusnäyttelyssä kirkkosalissa. Tai­
dokkaassa veistoksessa pyhä Anna istuu oikealla no-

80 MSF 533. Ks. myös Lilius et al. 1972, 179. Luvian Anna­
ryhmän - joka vertautuu tyy lilli sesti ja ajalli sesti Rymättylän 
veistokseen - puulaji on viimeaikai sissa konservointitutki­
muksissa osoittautunut lehmukseksi. 

81 MSF 533. Yrt. Hi ekkanen (2007a, 164) , joka mainitsee veis­
toksen kotimaisena. 

82 Kirkko rakennettiin Hi ekkasen (2007 a, 177) mukaan vuosien 
1425- 1440 väli senä aikana. 
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jautuen pidellen Neitsyt Mariaa vasemmalla polvel­
laan.83 Eteenpäin liikkeessä oleva Jeesus-lapsi istuu 
sivuttain Marian sylissä. Annan pääliina aaltoilee kas­
vojen ympärillä. Leukaliina ulottuu leuankärjen yli ja 
kehystää tiukasti otsaa. Annalla on vyötetty mekko. 
Viitta avautuu edestä kolmiomaisesti kiinnityskohdan 
jäädessä leukaliinan alle. Viitta on nostettu molemmil­
ta puolilta polvien päälle. Kaikkien figuurien kasvot on 
silmäluomia myöten huolellisesti kaiverrettu . Annan 
silmät suuntautuvat hieman alaspäin, mikä antaa hä­
nelle aavistuksen sururnielisen ilmeen. Marian jalat 
ovat lennokkaasti, tai hienostuneesti , ristissä. Hänellä 
on korkea kruunu ja avokaulainen ihonmyötäinen mek­
ko . Ruskeissa hiuksissa on kaarrekuviointia. Alaston 
Jeesus-lapsi on kiharatukkainen. Anna istuu profi­
loidulla penkillä, jonka päälle viitta laskeutuu . Veistos 
on ovettomassa kaapissa, jonka katos on porrastetun 
muurinharjan muotoinen, ja alapuolella on kolmella 
si vulla kaarikoristelua. 

Väritystä on säilynyt vain vähän . Fragmenteista voi 
päätellä, että Annan pääliina on ollut valkoinen, mekko 
ja viitta kullattuja, ja viitan vuori sininen. Marialla on 
ruskeat si lmät. Myös Mari an mekko on kullattu ja sini­
vuorinen . Kaapin taustaseinä on sininen, ja reunoja 
kiertää punainen nauha mustin kukkakuvioinnein. Pre­
della on punainen. Annan oikea käsi puuttuu, samoin 
kuin Jeesus-lapsen oikea käsivarsi kokonaan. Jeesuk­
selta puuttuu myös oikea jalkaterä. Marian kruunusta 
puuttuvat kaikki sakarat. Takaa koverretun veistoksen 
korkeus on 87 cm, kaapin 144 cm. Annan päässä on 
tapillinen reikä. Veistos on valrnistettu tammesta to­
dennäköisesti Lyypekissä, ja se ajoittuu 1440-luvulle.84 

14. Turku, Abo 

Turun tuomiokirkon Pyhä Anna itse kolmantena -veis­
tos on eteläisellä lehterillä olevassa Tuomiokirkkomu­
seossa, joka avattiin yleisölle vuonna 1982. Veistos oli 
Turun historiallisessa museossa vuosina 1893-1929. 85 

Yleisen käsityksen mukaan Anna-ryhmä on keskiajalla 

83 Lyhyt kuvaus veistoksesta ks. Ri ska 1959, 84-85 ; MSF 
260- 262, 447, 512. 

84 MSF 260. Ri ska 1959, 84: 1400-luvun toinen neljännes. 
Mahdolliseksi vaikutteiden antajaksi Taivassalon ryhmälle 
Nordman (MSF 260) toi esille yhden Vadstenan Anna-veis­
toksista, jota hän kutsuu nimellä "praktfulla Anna-gruppen". 
Siinä Anna istuu suorana pitäen Mariaa oikealla polvellaan. 
Jos Vadstenasta haetaan vastineita, on kuitenkin niin sanottu 
kuningatar Philippan Anna-ryhmä huomattavasti sopivampi 
Taivassalon ryhmälle: Marian ja Jeesus- lapsen liikkeissä on 
samaa eloisuuttaja liikettä, ks. näi stä Anna-ryhmistä Anders­
son, A. 1980, 34-37; 1983, 32- 33. 

85 Muinai smuistohallinto moitti tuomiokirkon lehterillä olevien 
esineiden huonoa hoitoa ja teokset siirrettiinkin Turun histo­
rialliseen museoon vuonna 1893, jolloin Anna ryhmä sai in ­
ventaarinumeron 5056. Esinehakemisto, TMMA. Tällä nu­
merolla veistokseen viitataan mm. mu seon vuoden 1922 
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3.14 Turku 

sijainnut tuomiokirkossa olleen pyhän Annan alttarin 
yhteydessä. 86 

Pyhä Anna istuu pidellen Neitsyt Mariaa oikealla 
polvellaan. Alaston Jeesus-lapsi istuu Marian sylissä, 
tämän vasemmalla polvella, kurottuen eteenpäin kohti 
jotakin, jota Anna luultavasti on pitänyt oikeassa kä­
dessään. Annan pääliina taittuu kevyesti otsalla, ja ohi­
moilla ja hartioilla se on kulmikkaasti taiteltu . Leuka­
liinaa ei ole, vaan kaula on paljas. Hänellä on yllään 
mekko ja viitta, jonka vasen sivu on vedetty polvien 
yli. Mekossa on kulmikas ja korostettu - ehkäpä tur­
kista jäljittelevä? - pääntie ja syvä keskilaskos. Vasen 
käsi hienopiirteisine sormineen lepää Marian selällä. 

opaskirjasessa, ks. Vägvisare i Abo stads historiska museum 
1922, 95. 

86 Ks. esim. Rinne 1941-1952 II, 188. Aiemmin veistos oli esil­
lä niin sanotussa Pormestarin kuorissa, ks. valokuva Meinan­
der, K. K. & Rinne 1930, 17. Turun tuomiokirkosta ja Annan 
alttarista ks. luku 5.3 Pyhä Anna ja Turun tuomiokirkko. 



Annan soikeilla, siroilla kasvoilla on pieni hymy. Vaik­
ka väriä ei kasvoissa ole juuri sä ilynyt, veistetyistä sil­
mäluomista näkee, että puoliympyrän muotoisten sil­
mien katse on alaspäin suuntautunut. Marialla on yl­
lään pitkähihainen v-aukkoinen mekko. Hänellä on 
päässään matala kruunu ja hiuksissa on puolikuun 
muotoisia kori stelukaiverruksia. Käsi , joka pitelee Jee­
sus-Iasta toistaa Annan käden elegantin eleen hieman 
taipuneine pikkusormineen . Jeesus-lapsen hiukset ovat 
ruusunnuppumaisilla kiharoilla . 

Veistoksen värit ovat fragmentaarisia , mutta niiden 
perusteella on kuitenkin pääteltävi ssä pääasiallisesti 
käytetyt värit. Annan pääliina on valkoinen, ja sen reu­
nassa on musta-kulta-puna -raitainen koristus. Mekko 
on kullattu ja siinä on lehtimäisiä kuvioita ; kultausta 
on säilynyt erityisen paljon laskosten uurteissa. Viitta 
on kultainen, mutta figuurin selkäpuolella on punerta­
via jäänteitä. Viitan vuori on sininen. Annan nenän alla 
on jäänne heleän vaaleanpunaisesta ihonväri stä; kaik­
kien henkilöiden huulilla ja sieraimilla on punaista. 
Marian hiukset ovat kultaiset ja mekossa on sinistä ja 
kultaa. Myös Jeesus-lapsen tukka on kullanvärinen. 
Veistoksen figuurien ihoalueiden kohdat ovat aiemmin 
olleet päällemaalatut öljyväreillä, mutta tämä poistet­
tiin konservoinnin yhteydessä vuonna 1981. Istuimes­
sa on useita värejä, kultaista, punaista ja mustaa, sekä 
edessä vinoristikkoista ikkuna-aihetta mukaileva ku­
viointi. 87 

Annan ja Marian oikea käsi puuttuu, kuten myös 
Jeesus-lapsen molemmat kädet (oikea käsi rannetta 
myöten , ja vasen kokonaan). Marian kruunusta puuttu­
vat sakarat. Jeesus-lapsen päässä olevien tappien on 
ajateltu viittaavan pään ympärillä olleeseen sädeke­
hään, ja myös Annan pään urat voivat olla merkkinä 
sädekehästä. 88 Veistoksesta on poikkeuksellisesti ko­
verrettu ainoastaan istuinosan takaosa, ei figuurin sel­
kää, mikä tekee sen olemuksesta Jähes täysplastisen. 
Annan päässä on tapillinen reikä, samoin molempien 
olkapäiden lähellä. Annan pään takana on rautainen 
koukku, jolla veistos on ollut mahdolli sesti myöhem­
min kiinnitettynä johonkin. Veistos on tammea, ja sen 
korkeus on 115 cm. Turun Anna-ryhmä ajoittuu 
1480-luvulle.89 Lyypekkiläinen veistos saattaa olla pe­
räisin Bernt Notken työhuoneesta. 90 

87 Värityksen yksityiskohdista ks. Konservointikertomus, Turun 
tuomiokirkon veistosten konservointi 1980-198 1. KLA. 

88 Konservointikertornus, Turun tuomiokirkon vei stosten kon ­
servointi 1980-1981. KLA . 

89 MSF 458. 
90 Strandberg 1936, 38-43; MSF 456-458; Paatz 1939. Nord­

rnanin esittärnää käsitystä ovat seuranneet esim. Ri ska 1987, 
2 16; Lindberg 1998, 56- 57; Gardberg 2000, 117. Ks. myös 
Räsänen 2007a, 252- 254. Tätä kysymystä käsitellään tar­
kemmin luvussa 4.5 Bernt Notken työhuone. 

3. 15 Vehmaa 

15. Vehmaa, Vemo 

Vehmaan keskiaikaisen kivikirkon Pyhä Anna itse kol­
mantena -aiheinen veistos on nyt varastoituna (KM 
4328:3).91 Soikeakasvoinen pyhä Anna istuu Neitsyt 
Maria vasemmalla polvellaan. Marian sylissä ollut 
Jeesus- lapsi on kadonnut. 92 

Annalla on poikkeuksellisen näköi nen pääliina, joka 
jättää korkean otsan kokonaan näkyviin . Tämä ei kui­
tenkaan ole ollut alun perin tarkoitus. Pääliinan reu­
nassa kummallakin puolella, Annan ohimoiden koh­
dalla on kolme tapin reikää (osassa tappeja jäljellä), 
jotka kertovat, että jotakin on otsalle ollut kiinnitetty­
nä. Lisäksi Annan päälaella on neljä reikää. Onko ot­
salla ollut pääliinan erillinen puinen osa, vai kenties 
ohuesta metallista valmistettu koristus? Annalla on 
Iaskostuva leukaliina, ja tarkkaan katsoessa huomaa, 
että leukaan on kaiverrettu ohut syvennys merkitse­
mään harsomaista liinan reunaa. Sileästi hartioilta las­
keutuvaa viittaa s itoo rinnalla poikkeuksellisen suuri 
pyöreä solki , jossa on kohouma keskellä. Mekon las­
kokset vyön ala- ja yläpuolella ovat säännöllisiäja me-

91 Yehmaan kirkon rakennu sajaksi on arvioitu vuodet 1425-
1440, ks. Hiekk.anen 2007a, 212-216 viitteineen. 

92 Lyhyt kuvau s ks. Ri ska 1959, 30. 
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kon alta pilkottavien jalkineiden päällä laskos rnuodos­
tuu pussirnaiseksi. Viitta kiertyy oikealta sivulta pol­
vien yli. 

Veistos on työstetty hyvin huolellisesti, esirnerkiksi 
silrnäluornet ja kynnen rajat ovat selvästi erotettavissa, 
vaikka väriä ei ole säilynyt. Annan nenä on terävä ja 
huulet ovat hiernan raollaan. Maria istuu rnelko suora­
na, ja hänen rnekkonsa on aivan sarnanlainen kuin An­
nalla. Mekon helrnassa on kiemurainen s-poirnu. Jalat 
ovat ristissä, minkä huomaa oikeastaan vain huolelli­
sesti veistetyistäjalan rnuodoista. Hiukset on kamrnat­
tu taakse lukuun ottarnatta rnolernrnille olkapäille las­
keutuvia hiuskirnppuja, jotka lähtevät kauniisti pääl­
lirnmäisten hiusten alta. 

Väritystä on jäljellä vain vähän: Annan viitan poi­
rnuissa on kultaa, vuorissa sinistä. Myös Marian rne­
kon vuorissa on havaittavissa sinistä väriä. Riskan rnu­
kaan pääliina on ollut valkoinen, rnutta valkoinen väri 
on rnielestäni pohjustusta, jota rnuutenkin on veistok­
sessa paikoitellen.93 lstuirnen reunassa on vaaleanvih­
reää, tyynyssä punaista. Marian rnolernrnat käsivarret 
puuttuvat,94 ja päässä on koverrus kruunua varten, joka 
on rnahdollisesti ollut rnetallista. Marian sylissä on vii­
si tapinreikää puuttuvaa lasta varten. Annan oikea käsi 
puuttuu ranteesta alkaen, jäljellä on nelikulrnainen 
kolo . Marian kasvot ovat pahasti kuluneet ja Annan 
nenään on rnyöhernrnin sipaistu rnustaa rnaalia. Veistos 
on takaa koverrettu, ja Annan päässä on tapillinen rei­
kä. Anna-figuurin kainaloiden kohdalta veistos on niin 
ohut, että niillä kohdin on suorastaan reiät, jotka poh­
justuskangas on aikoinaan peittänyt. Veistoksen kor­
keus on 101 cm. Puurnateriaali on tarnrni.95 

Nordman rnääritteli Vehrnaan Anna-ryhrnän ruotsa­
laiseksi tai suornalaiseksi lyypekkiläisvaikutteiseksi 
työksi. 96 En kuitenkaan pitäisi sitä kotimaisena, niin 
kokenut veistäjä on ol lut. Lisäksi veistoksessa on kiin­
nostavia, hiernan poikkeuksellisia piirteitä, eikä se 
rnuistuta mitään muuta Suornessa säilynyttä Anna-ryh­
rnää.97 Sen alkuperän määrittely on hankalaa, rnutta se 
voisi olla peräisin Etelä-Skandinaviasta. Vehmaan An­
na-ryhrnä on luultavirnmin 1450-luvun puolenvälin 
tienoilta, ehkä 1460-luvulta.98 Puvun yksityiskohdat 

93 Riska 1959, 30. 
94 Käsi varret ovat ol leet kiinnitettyinä pienen pienin puutapein, 

joiden reikiä vasemmassa olassa kaksi ja oikeassa viisi. 
95 MSF 513. Jo Nordman korjasi Suomen kirkot -sarjan tietoja 

(Riska 1959, 30), joissa veistoksen sanotaan olevan koivua. 
96 MSF 5 11 -513. Riska ( 1959, 30) mainitsee sen kotimai sena. 
97 Ruotsin puolella säi lyneistä veistoksista vo i kuitenkin löytää 

jotain hieman Vehmaan Anna-ryhmään yhteneviä töitä. Väst­
ra Edin (Smäland, nyk . SHM) Anna-ryhmässä figuurit istuvat 
samaan tapaan. Myös Östra Nöbbelövin kirkossa, Skoonessa, 
o levalla hieman vanhemmalla Anna-ryhmässä on samankal ­
tai set figuurit ja asennot. Tämä veistos on määrite lty ete lä­
skandinaaviseksi työks i 1400-lu vun ensirnrnäi se ltä puolis­
kolta, ks. Liepe 1995b, 380. 

98 Nordman (MSF 513) ei suoraan ajoittanut veistosta, mutta 
liitti sen 1400-luvun puoli väliin sijoittarnaansa Sääksrnäen 
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viittaavat myöhernpäänkin aikaan; esimerkiksi länsi­
götanmaalaisen Gökhernin kirkon 1480-luvulla teh­
dyissä seinämaalauksissa Anna on kuvattu rinnallaan 
suuri pyöreä solki. 

Satakunta 

16. Lappi 

Lappi oli keskiajalla Eurajoen seurakunnan anneksi ­
na. 99 Kirkon keskiaikaiset veistokset ovat nykyään lasi­
vitriineihin sijoitettuina Lapin kunnan seurakuntako­
dissa, eril li sessä varastoholvissa. Eliel Aspelin kertoo 
vuonna 1874 laatimassaan rnatkakertornuksessa veis­
tosten tuolloin olleen vuonna 1760 rakennetun nykyi­
sen puukirkon länsieteisessä. 100 

Lapin Pyhä Anna itse kolmantena -veistos on ikono­
grafialtaan poikkeuksellinen, sillä Anna seisoo hieman 
oikealle päin taipuneena ja Neitsyt Maria ja Jeesus­
lapsi istuvat hänen vasemmalla olkapäällään, eivät kä­
sivarrellaan. Maria on niin korkealla, että hänen päänsä 
nousee Annan pään tasolle . Maria kannattelee sylis­
sään olevaa Jeesus-lasta rnolernmin käsin kainaloiden 
alta. Annalla on pääliina, jossa on voirnakas horison­
taalinen taitos, ja leukaliina. Annan kasvot ovat kau­
niisti veistetyt, ja niillä on aavistuksen sururnielinen 
ilrne katseen suuntautuessa alaviistoon. Annalla on 
edestä pystylaskoksilla oleva mekko ja viitta, joka on 
oikealta puoleltaan vedetty alavartalon eteen, sarnaan 
tapaan kuin istuvaa tyyppiä olevissa Anna-ryhmissä on 
tavanomaista. Oikea polvi tulee hieman eteenpäin ja 
terävä jalkineenkärki on näkyvissä. Marialla on rnek­
ko, jossa on pyöreä pääntie ja runsas helrna, jonka alta 
tossut pilkistävät. Käsivarren taitoskohtaa on korostet­
tu kankaan taitoksilla, ja rinnan kohdalla on uurreko­
ristelua. Jeesus-lapsi on alasti ja hänellä on ruusurnai­
set kiharat. Anna seisoo figuurin kanssa samaa puu­
kappaletta olevan predellan päällä. 

Veistoksen värit ovat melko hyvin säilyneet etenkin 
Annan ja Mari an kasvoissa. Annalla on ruskeat silmät, 
joiden alaluomi on vedetty punaisella. Marian silmät 
ovat siniset. Annan mekossa on kultaa, viitassa punais-

rnestarin tuotannon esikuvaksi. Riska 1959, 30: 1400-luvun 
puoliväli . 

99 Tärnä tarkoitti , että se toirni eräänlaisena apuseurakuntana, 
joka oli liitetty toiseen seurakuntaan lähinnä taloudellisi sta 
syistä. Vuoteen 1540 rnennessä Lappi oli itsenäistynyt kappe­
li seurakunnaksi, ja sillä oli orna, Lapi ssa asuva kappalainen. 
Lappi osallistui kuitenkin yhä Eurajoen seurakunnan kustan­
nuksiin ja itsenäistyi vasta 1630. Heino 1987, 368-370. 

100 Aspelin 1880, 206. Kuten rnuutkin Lapin kunnan veistokset, 
Anna-ryhrnä kuului aiernrnin Raurnan museon kokoelrniin 
(nro 607) , rnutta palautettiin Lappiin vuonna 1980. Raurnan 
museon arnanuenssi Miina Jokelan sähköposti 19.8.2008. Te­
kijän arki sto. 



3.16 Lappi 

ta ja viitan vuorissa sinistä. Marian mekossa on pu­
naista ja kultaa. Annalta puuttuu tapilla kiinnitettynä 
ollut oikea käsi. Jeesus-lapselta puuttuu oikea käsi ran­
teesta alkaen ja vasen käsivarsi kokonaan, sekä nenä. 
Marian kruunusta puuttuvat sakarat. Suurehko 94 cm 
korkea veistos mahtuu vitriininsä juuri ja juuri .101 Tam­
mesta valmistettu veistos on koverrettu . Takaosassa 
näkyvät reiät, joiden avulla veistos on ollut kiinnitetty­
nä taustaansa. Annalla on tapillinen rei kä päässä. 
Nordman arvioi , että veistos olisi saksalais-ruotsalai­
nen, millä hän ehkä tarkoitti että se olisi mahdollisesti 
valmistettu Ruotsissa saksalaisten esikuvien mukaan .102 

Tämä on mahdollista, mutta luultavampaa on, että se 

101 Nordman (MSF 534, viite 76) ilmoittaa korkeusmitaksi 85 
cm, mikä kuitenkin on veistok sen mitta ilman siihen kuulu­
vaa predellatyyppi stä j alustaa (v itriini on nähtävästi teetetty 
tämän mitan peru steella). 

102 MSF 534. Ks. myös Ristinja O/avin kansaa -näyttelyluettelo 
2000, 244. 

3.17 Luvia 

on Saksasta, ehkäpä Preussista peräisin . Veistos ajoit­
tuu vuoden 1500 tietämiin .103 

17. Luvia 

Pyhä Anna itse kolmantena -ryhmä sijaitsee 19OO-lu­
vun alussa rakennetun Luvian kirkon pohjoisse inällä, 
eteläseinällä olevaa Maria ja lapsi -vei stosta vastapää­
tä.104 Luvia oli keskiajalla Eurajoen kappeli . 105 

103 MSF 534. 
104 Vasta vuosina 2005 ja 2006 tehdyn konservoinnin jälkeen 

veistos sai nyky isen paikkansa, sillä sitä ennen se sij a itsi lä­
he isen, vuonna 1911 rakennetun hautausmaakappe lin poh­
joisseinäll ä . Seinällä näkyy yhä vei stoksen jättämä jälki. 
Tämä kappeli puolestaan on osittain rakennettu puretun , 
vuonna 1745 rakennetun kappelin hirsistä . 

105 Luvia mainitaan Eurajoen kappelina ensi kertaa vuonna 
155 8. Ei ti edetä, o liko lu vial aisilla tuolloin oma pappi vai kä­
vivätkö Eurajoen kirkkoherrat ja papit siellä tehtäviä toimit­
tamassa. Ny kyinen kirkko on Josef Stenbäckin keskiajan 
henkeen suunnittelema ki vikirkko. Heino l 987, 370. 
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Pyhä Anna istuu Neitsyt Maria vasemmalla polvel­
laan. Alaston Jeesus-lapsi istuu Marian kämmenell ä, 
kasvot Annaan ja siten selkä katsojaan päin . Annalla 
on pääliinaja leukaliina. Pääliinassa on loiva painallus 
keskellä ja leukaliinassa vaakapoimutus . Annan viitta 
on vasemmalta puolelta vedetty oikeankin polven yli . 
Annalla ja Marialla on soljelliset vyöt, joiden pitkät 
päät on taitettu vyön alta alaspäin. Mari an kruunun sa­
karat ovat ehjät, ja koko kruunu onkin tehty samasta 
puusta. Hänen vaaleat hiuksensa ovat pitkät ja laskeu­
tuvat selkään uurteiden muodostaessa v-kuvion. Kaik­
ki kolme pitelevät omenaa käsissään: Annalla on suu­
rin, Marialla keskikokoinen ja Jeesuksella pienin. An­
nan omenassa on säilynyt taidokkaasti muotoiltu kanta. 
Anna istuu profiloidulla istuimella tyynyn päällä. 

Veistoksen värit ovat säilyneet erittäin hyvin. 106 An­
nan valkoisessa pääliinassa on ollut kellertävä vuori, 
mekko ja viitta ovat olleet kullanvärisiä, mutta nyt 
niissä näkyy enemmän harmahtava lehtihopeainen 
pohjustus. Viitassa on sininen vuori. Jalkineet ovat pu­
naiset, vyö on vihreä, ja siinä on ruskehtava, hapettu­
nutta hopeaa oleva pitkittäisraita. Pääliina ja leuan kär­
jelle ulottuva leukaliina ovat valkoisia. Mariallakin on 
ollut kultainen mekko, jonka päällä on punainen vyö. 
Marian toinen punainen jalkine näkyy. Jeesus-lapsell a 
on kiharat vaaleat hiukset. Omenat ovat ol leet puna­
vihreitä. Istuimen sokkelissa on viininpunaista väriä ja 
lehtihopealla ja sabluunalla tehtyjä kukkakuvioita. 

Takaa koverrettu veistos on 86 cm korkea.107 Istuin 
on tehty useasta osasta, jotka on puutapeilla (kuusi 
molemmilla sivuilla) kiinnitetty toisiinsa. Maria on 
kiinnitetty todennäköisesti myöhemmällä rautanaulal­
la. Kaikki figuurit ovat eri osista ja jokaisella on päässä 
reiät (ilman tappeja) . Veistos on harvinaisen ehjä, sillä 
vain Jeesus-lapsen oikea jalka on nilkasta poikki ja va­
semmasta puuttuu jalkaterä. Marian oikeassa kädessä 
ja siinä olevassa omenassa ei ole lainkaan pohjustusta, 
joten tämä osa veistosta on mahdollisesti myöhempi 
korjaus.108 Tässä tapauksessa se on "istutettu" veistok­
seen onnistuneesti . Veistos on vino siten, että istuin ja 
jalusta ovat viistossa oikealle, mutta henkilöryhmä is­
tuu suorassa. Vastikään tehdyn konservoinnin yhtey­
dessä tehdyt havainnot ovat osoittaneet puulajin leh­
mukseksi. 109 Aiemmin puulajiksi arveltiin koivua tai 
haapaa. 11 0 Veistos on ajoitettu 1440- 1450-luvuille, ja 
sen alkuperä lienee pohjoismainen. 111 

106 Vei stoksen värit on yksityiskohtaisesti ku vailu ja analysoitu 
konservointiraportissa, ks. Burakowski et al., 2005/2006. 

107 Tämä mitta sisältää myös istuimen sokkelimaisen alaosan, 
ilman sitä veistos on n. 10- 15 cm pienempi vinon jalustan 
mittauskohdas ta riippuen. 

108 Burakowski et al. , 2005- 2006, 6. Myös Marian vasemmasta 
ranteesta puuttuu pieni pala. Konservointiraportti ei mainitse 
Jeesuksen puuttu vaa j alkaa. 

109 Burakowski et al. 2005- 2006, 6. 
110 MSF 449. 
I II MSF451. 

192 

3. 18 Rauma 

18. Rauma, Raumo 

Rauman Pyhän Ristin kirkko on entinen fransiskaani­
veljestön kirkko, joka rakennettiin luultavasti 1510-lu­
vulla. 11 2 Pyhä Anna itse kolmantena -veistos on kuorin 
pohjoisseinän muurikomerossa, missä se oli Eliel As­
pelinin kertoman mukaan 1870-luvullakin. 113 

Pyhä Anna istuu pitäen Jeesus- lasta oikealla polvel­
laan. Neitsyt Maria seisoo Annan oikealla puolella, 
hieman Jeesus-lapsen takana pidellen yhdessä tämän 
kanssa kookasta kirjaa. Annalla on pääliina, jonka reu­
naan on kaiverrettu viivakoristelu. Viitan kiinnityskoh-

112 Rauman kirkosta ks. Hiekkanen 2007 , 246- 251 viitteineen; 
Knapas 1990. 

113 Aspelin 1880, 189; Hyvönen 1990, 74. Veistos kuului aiem­
min Raum an mu seon kokoelmiin ja oli näytte illä Rauman 
museossa, mutta se siirtyi seurakunnan omistukseen 1990-lu­
vun alussa . Sähköpostiviesti museoamanuenssi Miina Joke­
lalta 11 .6.2008. 



ta jää leukaliinan alle. Mekkoa tukee vyö. Marialla on 
matala kruunu , mekko, vyö ja pitkät, vyötärölle ulottu­
vat hiukset. Jeesus-l apsella o n pitkä mekko. Kaikilla 
henkilöillä on leveät kasvotja suurehkot si lmät kauka­
na toisistaan. 114 

Värit ovat veistoksesta lähes kokonaan hävinneet, j a 
teos on paksusti lakattu. Tätä e nnen veistoksesta oli 
poistettu alkuperäiset värit j a pohjustus, ja se on ollut 
myös kalkittu. 11 5 Annan pää- ja kaulaliina ovat mah­
dollisesti o lleet valkoiset, tai sitten nyt näkyvä väri on 
ka lkkiväri ä. Viitan vuori on ollut sinine n. Merkkejä 
kultauksesta on sekä Annan viitassa ja mekossa sekä 
lasten asui ssa ja hiuksissa. Marialla on ollut punainen 
vyö, jossa näkyy tummaa koristelua. Profiloitu istuin 
on punainen mustin sabluunakoriste luin. Samoin kir­
jan kannessa on punaista väriä. 116 Annan ja Marian ne­
nät ovat poikki . Annalta puuttuu oikea käs i ranteesta, 
mutta kiinnitystappi on jäljellä. Marian kruunusta on 
j älje ll ä vain alusta, sakarat ovat hävinneet. Jeesus-lap­
sen sy lissä olevasta kirjasta puuttuu kulma, mikä on 
tarkoituksella poisleikattu. Yeistoksen takana on kolme 
tappia (ja yks i tapin reikä), joilla veistos on ollut kiinni 
taustassaan, ja Annan päässä on tapin reikä. Tammes­
ta117 valmistettu veistos on koverrettu, ja sen korkeus 
on 64 cm. 

Nordmanin mukaan Rauman Anna-ryhmä on koti­
mainen työ. 11 8 Mielestäni näi n ei kuitenkaan välttämät­
tä ole, sill ä siinä ei ole ajan kotimaisen tuotannon tyyp­
pipiirteitä la inkaan. Pitäisin veistosta tuontityönä. 
Nordman ajoitti veistoksen 1400-luvun viimeiselle 
neljännekselle, 11 9 mutta mielestäni teos voi olla myös 
vasta vuoden 1500 tieno ilta. 

19. Sastamala (Karkku) 

Pyhä Anna itse kolmantena -veistos o n Sastamalan kir­
kossa, länsiseinällä o levalla korkeall a hyll y ll ä. Pyhä 
Anna istuu suoraselkäinen Neitsyt M aria oikealla pol­
vellaan. Marian sy li ssä istuu risti-istunnassa alaston 
Jeesus-lapsi, josta Maria pitää mole mmilla käsillään 
vyötäröltä kiinni . Annalla on päässään pehmeästi aal­
toileva pääliina ja leukaliina, joka ulottuu juuri leuan ­
kärjen yli . Annan mekossa o n soljellinen vyö, jonka 
pää on taitettu vyön alta a laspäin. Viitta on vedetty 

11 4 Kuvaus veistoksesta , ks. Hyvönen 1990, 73-74. 
115 Veistos on konservoitu vuosina 1936 ja 1976, ks. Hyvönen 

1990, 74. Kalkitseminen näkyy vanhassa valokuvassa, MKH­
KA. Ks. maininta ka lki tsem isesta myös Leinberg 1890, 128. 

116 Yeistoksen väreistä ks. Hyvönen 1990, 74. 
117 Aiempi tutkimus ilmoittaa tuo li ssa käytetyn myös koivua. 

MSF 534 viite 75; Hyvönen 1990, 73. 
11 8 MSF 534. Hyvösen ( 1990, 73) mukaan veistos saattaa o ll a 

samalta veistäjältä kuin kirkossa ollut pienehkö krusi fiksi. 
119 MSF 534. Ks. myös Hyvönen 1990, 74; Hiekkanen 2007a, 

250. 

3. 19 Sas/amala ( Karkku) 

molemmilta puolilta sy liin . Anna ll a ja Marialla on 
suippokärkiset tossut, Marialta vain oikea tossu näky­
vissä. Maria ll a on korkea kruunu ja hänen mekossaan 
on tiukka, pyöreä kaul a-aukko. Jeesuksell a on spiraali ­
maiset kiharat. Hänen o ikea kätensä lepää polven pääl­
lä ja vasen käsi on noussut kasvoille niin, että leuka 
nojaa s iihen. Osan sormista puuttuessa on vaikea hah­
mottaa kuinka vasen käsi tarkalleen on ollut, mutta 
vaikuttaa siltä, että Jeesus-lapsen sormi o li si ollut hä­
nen suunsa edessä. Anna istuu profiloidulla istuimella, 
tyynyn päällä. 

Polykromiaa on vain hyvin heikosti jäljellä. Annan 
pääliinassa on valkoista, mekossa valkoista ja kultaa. 
Istuimessa voi havaita valkoista, punaista ja sinistä. 
Yeistoksessa on halkeam ia ja paljon kulumaa, ja se on 
konservoinnin ja paremman säilytyksen tarpeessa. An-
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nalta puuttuu vasen käsi; käden aukko on pyöreä ja 
syvä. Figuurien nenät ovat poikki , ja Annan pääliinan 
etuosa on poissa. Mari an kruununsakarat puuttuvat, ja 
hänen rinnassaan on reikä. Jeesukselta puuttuu sor­
mien lisäksi oikea jalkaterä. Tammea olevan veistok­
sen korkeus on 90 cm. Se on takaa koverrettu siten, 
että pää on hartioihin saakka kokopyöreä. Veistos ajoit­
tuu 14OO-luvun puoliväliin. 120 Se on voitu hankkia Sas­
tamalan nykyistä kivikirkkoa edeltäneeseen puukirk­
koon , jonka on arvioitu valmistuneen 144O-luvun lo­
pulla.121 Veistos on ehkä valmistettu pohjoismaissa, 
mutta todennäköisemmin se voi olla saksalainen tuon­
tityö. Joka tapauksessa se on tyyliltään hyvin lyypek­
kiläinen. 122 

20. Tyrvää, Tyrvis 

Tyrvään seurakunta luovutti Pyhä Anna itse kolmante­
na -aihei sen veistoksensa (KM 1171) historiallisen 
museon kokoelmiin vuonna 1875. 123 Veistos on varas­
toituna, mutta viime aikoina se on ollut lainassa näyt­
telyissä. 124 

Pyhä Anna istuu pidellen Neitsyt Mariaa vasemmal­
la polvellaan. Alaston Jeesus-lapsi istuu Marian sylis­
sä, tai paremminkin heidän välissään. Annalla on pää­
liina ja leukaliina. Viitta laskeutuu harteilta samassa 
linjassa pääliinan reunan kanssaja taipuu oikealta pol­
vien yli. Mekossa on leveä vyö. Oikean jalan tossu nä­
kyy mekon alta. Marialla on yksinkertainen vyötetty 
mekko, jossa on pyöreä kaula-aukko. Jeesus-lapsi is­
tuu jalat ri sti ssä ja pitelee molemmilla käsillään kirjaa. 
Hänellä on - aiempaa kuvailua lainatakseni - "kalotti­
mainen tukka". 125 Anna istuu yksinkertaisella penkillä. 
Veistoksen alkuperäinen väritys ja olemus on kadon­
nut myöhemmin tehdyn öljyvärimaalauksen alle; eri­
tyisesti hahmojen kasvot ovat saaneet oudon ilmeen 
kun silmät ja kulmat on vedetty mustalla värillä. 126 

Annalta puuttuu oikea käsi , Marialta vasen käsi 
kyynärvarresta ja kruunun sakarat. Tammea127 oleva 
veistos on koverrettu , ja se on 65 cm korkea. Annan 

120 Nordman (MSF 260-261 ) piti Meinanderin 1400-luvun vii­
mei selle neljännekselle sijoittamaa ajoitusta liian myöhäi se­
nä ja esitteli ve istoksen Taivassalon 1440-luvulle ajoittaman­
sa Anna-ryhmän yhteydessä. Ks. myös Nordman 1950, 52. 

121 Hiekkanen 2007a, 256. 
122 MSF 260-261 . Nordman e i eksplikoi alkuperää mutta esitte­

lee veistoksen lyypekkiläisteosten yhteydessä. 
123 Pääluettelo, MHVH. 
124 Veistos oli esillä Ristinja Olavin kansaa -kiertonäyttelyssä 

3 1.5.2000- 3 1.1 .2001 (ks. samanniminen näyttelyluettelo 
2000, 174, 244) ja viimeksi Espoon kaupunginmuseon näyt­
te lyssä Kylä - keskiaikaa ltämeren rannalla (29.4 .2008-
23.2.2009). 

125 Esinekortisto, MVHV. 
126 Vei stos on konservoitu vuonna 2000. Konservoi ntiraportti , 

KLA . 
127 Professori Jalavan tunnistus, es inekorti sto, MVHV. 
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3.20 Tyrvää 

päässä on tapillinen reikä. Kotimainen veistos ajoittuu 
14OO-luvun lopulle,128 sillä vaikka siinä jollain la illa 
näkyy vanhempia sommitteluratkaisuja, on sen olemus 
raskaine laskoksine ja kirja-yksityi skohtineen kuiten­
kin nuorempi. Tyrvään kivikirkko rakennettiin 15OO-lu­
vun alussa, 129 ja Anna -ryhmä on voitu jopa hankkia 
vasta tuolloin . 

21. Ulvila, Ulvsby 

Ulvilan vuoden 1500 tienoilla rakennetun kivikirkon130 

Anna-ryhmä on pohjoisseinä llä, sakariston oven vie­
ressä. Pyhä Anna istuu suorana Neitsyt Maria oikealla 
ja Jeesus-lapsi vasemmalla käsivarre llaan. Annalla on 
vapaasti poimuileva pääliina ja leuankärkeen ulottuva 

128 Nordman (MSF 51 3) mainitsi Tyrvään Anna-ryhmän Sääks­
mäen mestarin teosten yhteydessä, mutta täs mensi veistäjän 
olleen kuitenkin toinen, joskin suunnilleen samanaikainen 
tekijä. Hän ei arvioinut veistoksen ikää muuten kuin pitämäl­
lä sitä samanaikai sena kuin Sääskmäen mestarin työt, jotka 
hän ajoitti laveasti 1400-luvun puoli väliin. 

129 Tyrvään kirkosta ks. Hiekkanen 2007a, 260-265 viitteineen. 
130 Ulvilan kirkosta ks. Hiekkanen 2007a, 266- 269 viitteineen. 



3.2 1 Ulvila 

leukaliina. Hänellä on mekko ja viitta, joka on vedetty 
molemmilta puolilta polvien eteen. Mariallakin on hie­
man epätavallisesti vi itta, joka on kiinnitetty soljellaja 
vedetty oikealta puolelta syliin. Jeesus on pitkässä me­
kossa, johon on maalattu eteen hakaset. Yasemmassa 
kädessään Anna pitää suurta omenaa, jossa on pieni 
kannan nysä tallella. Mariallakin on omena oikeassa 
kädessään ja vasemmassa hän pitää sorvattua sauvaa, 
joka li enee myöhempi li säys. Jeesuksen oikea käsi te­
kee si unaavan eleen j a vasenta hän pitää Annan ome­
nan päällä. Anna istuu koristelemattomalla istuimella . 

Yeistos on uudelleenmaa lattu vuonna 1854, mutta 
a lkuperäistä väripinta on nähtäv issä kultauksissa. I 3 I 

111 Edgren & Lamminen 2002, ei sivunumeroita. Yei stos on kon­
servoi tu vuonna 2004. Dokumentointikaavake, Ulvilan seu­
rakunnan ark isto. 

Maalaus on melko huolelli sesti tehty ja luultavasti ai­
nakin pääosin noudattanut alkuperäisiä värejä. Annalla 
on valkoinen, kultareunainen mekko, jonka päällä on 
punainen viitta kultai sine lyötekoristeluineen. Pääliina 
on ruskea ja leukaliina valkoinen. Marialla on kultai­
nen , sinivuorinen viitta. Jeesuksen kaavun hakaset kui­
tenkin vaikuttavat myöhemmältä työltä, sillä ne eivät 
luontevasti yhdisty laskoksiin. Myös Annan oikea kä­
sivarsi on jätetty paljaaksi, vaikka alun perin siinä on 
varmaankin ollut ihonmyötäinen hiha. Yeistos on har­
vinaisen ehjä, vain Jeesuksen jalkaterät ovat poikki. 
Voi myös olla, että sitä on tarkasti korjattu , sill ä esi­
merkiksi Marian kruunun sakarat ovat epäilyttävän eh­
jiä, ja lisäksi, kuten Nordman toi esille, muodoltaan 
hyvin poikkeuksellisia. 132 

Takaa koverrettu tammesta valmistettu veistos on 
130 cm korkea. Annalla on päässä (huonosti havaitta­
va) tapillinen reikä. Nordman arveli aiemmin veistok­
sen ajoittuvan 1300-luvun ensi puoliskolle, mutta 
muutti ajoitusta myöhemmäksi muun muassa asujen 
perusteella , ja päätyi es ittämään sen ajoittuvan 
1430-1450-luvuille.133 Tämän veistoksen ajoitus on 
hankala, sillä siinä on selkeä varhaisiin Anna-ryhmiin 
palautuva sommittelupiirre, nimittäin lasten istuminen 
ylhäällä Annan käsivarsilla. Alkuperän Nordman arve­
li olevan Mecklenburgissa tai Pommeri ssa, sillä veistos 
oli hänestä liian "arkaainen" lyypekkiläiseksi. Pohjois­
Saksan syrjäisemmät alueet olivat siis todennäköisem­
piä vaihtoehtoja, mutta pohjoismainen alkuperäkään ei 
Nordmanin mielestä ollut täysin poissuljettu. 134 Veistos 
lieneekin peräisin Mecklenburgin alueelta. 

22. Vesilahti, Vesilax 

Vesilahden kirkon keskjaikaisia puuveistoksia on säi­
lytetty 1490-luvun lopulla rakennetussa kivi sakari stos­
sa. 135 Tätä kirjoitettaessa ne ovat konservoitavana, j a 
ne tullaan myöhemmin sijoittamaan parempiin sisäti­
loihin. 136 Pyhä Anna istuu pitäen Neitsyt Mariaa va­
semmalla polvellaan, Jeesus-lapsi on hävinnyt. Annal­
la on pääliina ja leukaliina, jonka alta viitta on solmit­
tu. Mekko on kiinni vannemaisella vyöllä. Maria istuu 
sivuttain, mutta katsoo eteenpäin seurakuntaan. Ma­
rian mekossa on pyöreä kaula-aukko ja samanlainen 
vyö kuin Annallakin. Tossuja ei näy mekon alta. Ma­
rian oikea käsivarsi on künni Annan vartalossa. Jeesus­
lapsi on ollut tavalla tai toisella kiinni Annan oikeassa 

132 MSF251 
133 Nordman 1938, 230; 1950, 50- 52; MSF 250- 252. Meinan­

der (MAT 262, 366): 1400-lu vun viimeinen nelj ännes. 
134 MSF252. 
135 Yesilahden kirkoista ja kivisakaristosta ks. Hiekkanen 2007a, 

270- 274 viitteineen. 
136 Konservaattori Lii sa He lle-Wlodarczykin suullinen tiedonan­

to 21.5.2008. 

195 



3. 22 Vesilahti 

polvessa, jossa on jäljellä puutappi. Väritystä on säily­
nyt vain fragmentaarisesti. Annan mekko on havainto­
jeni mukaan ehkä ollut vihreä, viitta punainen ja sen 
vuori sini nen . Annan vaaleassa kaulavaatteessa lienee 
ollut punainen raita. Yeistos on erittäin huonokuntoi­
nen: Annan päässä on halkeama, viitan alta tullut oikea 
käsi puuttuu ja oikeasta polvesta on irronnut iso pala. 
Marialta puuttuvat kaikki vii si kruunun sakaraa ja va-
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sen käsivarsi (puutappi on paikallaan) sekä oikean kä­
den sormenpäät. 

Veistos on loivasti koverrettu ja Annan päässä on ta­
pin sisältänyt kolo. Lehtipuuta, varmaankin koivua ole­
van veistoksen korkeus on 93 cm. Vesilahden veistos 
kuuluu yhteen Sääksmäen ja Paraisten Anna-ryhmien 
kanssa ; ne ovat samalta tekijältä, jota tutkimus kutsuu 
Sääksmäen mestariks i. 137 Nordman ajoitti Sääksmäen 
mestarin tuotannon 1400-luvun puolimaihin, mutta 
mielestäni se todennäköisemmin on 1470-luvun tie­
noilta, ja tällä ajalle Yesilahden Anna-ryhmäkin sijoit­
tuu_ 1Js 

23. Viljakkala / Hämeenkyrö 

Kansalli smuseon varastossa säilytetään Ylä-Satakun­
nasta tullutta Anna-ryhmää (KM 2024:23). 139 Veistok­
sesta ei ole aiemmin julkaistu minkäänlai sta kuvailua, 
lukuun ottamatta Olga Alice Nygrenin mainintaa sen 
primitiivisyydestä. 140 Pyhä Anna seisoo pidellen Neit­
syt Mariaa vasemmalla käsivarrellaan. Maria on hyvin 
pienikokoinen ja pitää sylissään vieläkin pienempää 
alastonta Jeesus-lasta. Anna koskettaa vasemmalla kä­
dellään Marian säärtä, ja Marialla pitää kiinni Jeesus­
lapsen säärestä. Annalla on pääliina ja leukaliina. Me­
kossa on edessä voimakkaat laskokset. Oikealla käsi­
varrellaan Anna kannattelee viittansa lievettä. Annan 
kasvonpiirteet ovat pyöreät, j a huulet on veistetty eri­
tyisen täyteläisiksi . Marialla on vyötetty mekko, jonka 
alta jalkineet pilkistävät. Hänen hiuksensa on koverret­
tu paksuina uurroksina se lkään. Jeesus-lapsi istuu jalat 
koukussa. 14 1 

Marialta puuttuu oikea käsivarsi, lukuun ottamatta 
Jeesuksen jalkaa koskettavaa käden osaa. Päälakea, 
josta takaosa on poissa, kiertää tasainen ala, johon 
kruunu - ehkäpä metallinen - on ollut asetettuna. Jee­
sus-lapselta puuttuvat molemmat kädet. Yäriä ei ole 
veistoksessa säilynyt lainkaan, ja sen päällä on myö­
hempi harmaanvalkoinen maali , joka estää tavoitta­
masta veistoksen alkuperäistä olemusta. Takaa kover­
rettu veistos on pieni, sen korkeus on vain 45 cm. An­
nan päässä on tapin reikä. Veistoksen puumateriaali on 

137 Nordman 1949, erit. 49- 50; MAT275; Riska 1987, 212; Rei­
nikainen 2002, 253- 257; ks. luku 4.5 Sääksmäen mestari. 

138 Vrt. Hiekkasen (2007a, 273) ajoitus 1500-l uvun a lkuun. 
139 Yeistoksen takapintaan on kirjoitettu mustalla värillä "J. Leh­

tinen 188 l.", mikä viittaa kansakoulunopettaja J. Lehtiseen, 
joka kokosi puuveistoksia Suomen Muinaismuistoyhdistyk­
selle. Pääluettelo, MYHV. 

140 Nygren 1945, 25. 
14 1 Jeesu s- laps i ei si is istu jalat ristissä, kuten esi nekorti ston 

(MVHV) kuvaus virheelli sest i kertoo. Tämä väärintulkinta 
johtunee henkilöiden käsien asennoista. 



3.23 Viljakkala/Hämeenkyrö 

tammi .142 Myöhempi lisäys on suuri rautanaula Annan 
oikean olkapään kohdalla. Veistoksen alkuperästä tai 
ajoituksesta ei ole esitetty arvioita, mikä onkin sen 
kunnon perusteella vaikea tehtävä. Luultavasti se kui­
tenkin on kotimainen tai pohjoismainen työ 1500-lu­
vun taitteesta - myöhäi sestä ajoituksesta kertovat 
muun muassa sommittelu ja paksut laskokset. 

142 Tämä esinekortistossakin (MVHV) oleva tieto pitää paikkan­
sa: etenkin veistoksen takapuolella erottuvat lammen syyt 
hyvin. 

3.24 Hattula 

Häme 

24. Hattula 

Hattulan keskiaikaisen tiilikirkon 143 Pyhä Anna itse 
kolmantena -veistos on esillä kirkkosali ssa, se on ase­
tettuna melko korkealle toisen etelänpuoleisen pilarin 
länsipintaan . Pyhä Anna istuu Neitsyt Maria oikealla 

143 Hattul an kirkko on viimeisi mmän tutkimuksen mukaan ar­
vioitu rakennetuksi vuosien 1470- 1492 vä li senä aikana, ks. 
sen tutkimushistoriasta Hiekkanen 2007a, 282- 291 vii tte i­
neen. 
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käsivarrellaan, j a alaston Jeesus-lapsi , joka pitää oi­
keaa jalkaansa toisen polvensa päällä, istuu Marian sy­
lissä.1 44 Anna nojautuu vahvasti oikealle siten, että pää 
ja oikea olkapää muodostavat Jähes vertikaalisen lin­
jan. Annan pääliinan vasen puoli on heitetty oikean 
olan yli, ja sen reunassa on sahalaitakori stelu . Leuka­
liinaa ei ole. Kasvot ovat pitkänomaiset ja hieman vi­
not. Oikean jalan suippokärkinen jalkine on näkyvissä. 
Kruunupäisen Marian mekon miehusta on tiukka ja 
hänellä on syliin laskeutuva viitta harteillaan. Anna ja 
Maria katsovat seurakuntaan päin, Jeesus-lapsi enem­
mänkin jotain Annan kädessä ollutta esinettä. Koska 
Annan oikea käsi on eteen ojennettu ja kämmen ylös­
päin, voisi arvella hänen pidelleen omenaa. Anna istuu 
profiloidulla istuimella, johon on muotoiltu tyyny. 
Veistoksen jalusta on viisto, henkilöt kallistuvat hie­
man eteenpäin. Predellassa on apilakuviointia. 

Veistoksen polykromia on kohtalaisen hyvin säily­
nyt. Annan pääliina on kultainen, samoin mekko, kun 
taas viitta on kultauksen lisäksi punertava, ja sen vuori 
on sininen. Viitassa on kultainen reunus ja kullanväris­
tä neliökuviointia. Annalta puuttuvat oikean käden sor­
met, Marialta kädet ja kruunun sakarat ja Jeesus-lap­
selta kädet kyynärpäiden alapuolelta. Annan päässä on 
tapillinen reikä. Veistos on takaa koverrettu , j a se on 
80 cm korkea. Aiempi tutkimus ei ole esittänyt arvioita 
veistoksen materiaalista, mutta nähdäkseni se on vaa­
leahkoa lehtipuuta, ei ainakaan tammea. 

Hattulan ryhmä on vanhimpia säi lyneitä Anna-veis­
toksia, ja se ajoittuu 1430-1440-luvuille. 145 Nordman 
määritteli veistoksen alkuperän nykyisen Puolan 
alueelle j a katsoi sen edustavan Danzigin tuontia tai 
böömiläis-sleesialaista tyyliä Danzigin kautta välitty­
neenä.1 46 Hän vertaili Hattulan Annaa useisiin muihin 
teoksiin , joista yksi oli Perniön pieta-veistos, jonka jo 
aiempi tutkimus oli yhdistänyt samoille seuduille, 
Preussiin. 147 Slees iaan veistosta ei ehkä tulisi kuiten­
kaan paikantaa; sleesialaisia Anna-ryhmiä tutkineen 
Peter Maniurkan luettelon perusteella Hattulan veistos 
ei vastaa näitä, j a se edustaa muutenkin siellä harv i­
nai sta sommittelutyyppiä. Ylipäänsä sleesialaiset An­
na-ryhmät ovat selvästi nuorempia kuin Hattulan An­
na-ryhmä, mikä liittynee sii hen, että liturginen Anna­
kultti vahvistettiin siellä vasta 1500-luvun alussa. 148 

144 Ks. kuvaus ve istoksesta MSF 405-406, 407; Edgren, H. 
1997a, 26, 34-35. 

145 MSF407. 
146 MSF 405-407. 
147 MSF 402-403; Clasen 1939 I, 230- 231, II , kuva 308. Nord­

man (MSF 406) yhdi sti Hattulan Anna-ryhmän myös upplan­
tilaiseen Valön kirkon Maria-kaappiin. Hänestä erityisest i 
Johannes muistutti tyylillisesti Yalön kaapin sivufi guurina 
olevaa Barbaraa, ja piti oikeutettuna yhdistää ne samaan kou­
lukuntaan, vaikkakin eri mestarille. Oman näkemykseni mu­
kaan veistokset eivät ku itenkaan kuulu yhteen, vaikka liene­
vätkin peräisin samoi lta seuduilta. Yalön kaapista ks. Anders­
son, A. 1980, 61. 

148 Maniurka 2001 , erit. 54- 56, 155- 160. 
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3.25 Hauho 

25. Hauho 

Hauhon 1500-luvun alussa rakennetun keskiaikaisen 
kivikirkon 149 Anna-ryhmä on sijoi tettuna kirkon saka­
ristoon. Pyhä Anna istuu Neitsyt Maria vasemmalla 
polvellaan, Jeesus-l apsen seisoessa Annan oikealla 
polvella ja nojaten vasemmalla jalallaan Marian pol­
veen. Anna tukee symmetrisesti molempia lapsia se­
lästä. Annalla on pääliina, jossa on kevyehkö taitos 
keskell ä, ja leukaliina. Annan vi itta kiertyy oikealta 
puolelta syliin ja taittuu niin , että alaston Jeesus-lapsi 
seisoo vuorin päällä. Annan molempien jalkineiden 

149 Hi ekkanen 2007a, 293 viitteineen . 



kärjet näkyvät mekon alta. Mariall a on mekko, jossa 
on pyöreä pääntie ja rintojen alta lähtevät etulaskokset. 
Hän pitää oikealla kädellään kiharapäisen Jeesus-lap­
sen vasemmasta kädestä kiinni. Anna istuu profiloidul­
la penkillä, jolla on tyyny. 

Yeistos on kokonaan uudelleen maalattu. Se re­
konstruoitiin vuonna 1955 , jolloin kultauksen teki A. 
Savolai11e11, maalaustyön Oskari Niemi ja täydentävän 
puusepä11työ11 Albin Kaasinen. Kaasinen veisti sakarat 
Marian kruu11uun sekä Marian vasemman käden ja 
Jeesuksen oikean käsivarren. 150 Lapset pitävät nyt toi­
siaan kädestä kiinni, mutta nähdäkseni tämä ei vastaa 
alkuperäistä, vaan vertaamalla muihin vastaaviin - lä­
hin11ä "uppl antil aiseen" - voi päätell ä, että lasten kä­
dessä on ollut omena. Ennen rekonstruointia otetuista 
kuvista näkee, että Annan kasvojen poikki on kulkenut 
kaksi suurta halkeamaa; myös nyky i11e11 maalaus on 
lohje1111ut tuosta kohdasta. Yeistos on 97 cm korkea ja 
lehtipuuta. 151 Yeistos 011 ollut sivui ltaa11 viisteisessä 
kaapissa, tai joka tapauksessa istuime11 päädyt ovat 
viistei set. Hauhon pitäjänmuseossa on säi lynyt kaksi 
fragmentaarista pyhimyskaappia, joita aiemmassa kir­
jalli suudessa ei ole mainittu ,152 mutta Anna-ryhmä ei 
kuite11kaan ole kuulu11ut 11äistä kumpaankaan. 

C. A. Nordman kii1111itti veistoksee11 vain vähä11 
huomi ota. Hän rinnasti sen tuntemattomasta kirkosta 
olevaan Anna-ryhmään (tässä tutkimuksessa "uppla11-
tilainen"), jota hän piti Saksasta tulleena tuontityö11ä. 153 

Koska Nordman mainitsi Hauhon veistoksen kotimais­
te11 joukossa, ja vieläpä 11iin sanottua Kaari11an mesta­
ria käsitellessää11, jää hiema11 avoimeksi, mite11 hä11 
oikeastaan katsoi Hauho11 A1111a11 nivoutuvan teksti­
kohdassa aiemmin mai11itsemiinsa veistoksiin - "upp­
lantil aiseen" ja Sysmän Anna-ryhmään. Nordmanin 
sanoja on tulkittu niin , että hän piti Hauhon Anna-ryh­
mää kotimaise11a vuode11 1500-vaiheilla veistettynä, ja 
jopa Kaarinan mestarin työnä. 154 Nordman ei kuiten­
kaa11 sano näin, eikä voi nut tätä tarkoittaa. Ratkaisu 
löytyy Nordmani11 osoittamasta yhteydestä tuntemat­
tomasta kirkosta olevaan "uppl antilaiseen". Käsitykse­
ni mukaan tämän veistoksen lailla myös Hauhon An­
na-ryhmä kuuluu niin sanotun uppl antilaisen työhuo­
nee11 tuota11too11, ja on site11 mahdolli sesti tehty jo 
1400-luvu11 viime vuosikymme11inä. 

15° Kirkollinen esinei stö, MYHKA. Tieto lukee myös veistoksen 
takana: UUDELLEEN MAALATTU 0 . NIEMI 1955. 

15 1 Drake ( 1985 , 300) mainitsee materi aa lin o levan koivua. 
152 Hauhon veistoks ista ks. MSF 636 (luettelo); Drake 1985, 

287- 302 ; Hiekkanen 2007a, 293 viite 99. 
153 MSF 525. 
154 Drake 1985, 300-30 1; Hi ekkanen 2007a, 294-295. 

3.26 Hollola 

26. Hollola 

Hollolan 11äyttävä kivikirkko raken11ettii11 1400-luvu11 
lopull a tai 1500-luvu11 vaihtee11 tienoilla. 155 Pyhä Anna 
itse kolmantena -aiheista ve istosta 011 viime aikoina 
säil ytetty kirkon asehuoneessa olevassa muurikome­
rossa, jonka alakivi työntyy seinästä ul os, mutta sitä 
ollaan siirtämässä kirkkosalin puolelle. 156 Asehuonees­
sa on poikkeuksellise11 rikas maalauskoristelu , ja siellä 
varmaankin oli alttari keskiajalla, mikä oli tavallista.157 

Anna-veistos ei kuitenkaa11 ole kuulunut asehuonee 11 
muurikomeroon, sillä se olisi kaappeineen ollut siihen 
aiva11 liia11 iso. 

155 Ho llo lan kirkosta ja sen tutkimu ksesta, ks. Sinisa lo 1985; 
Riska 1985a; Hiekkanen 2007a, 297 . Ks. myös Saart io 
1952. 

156 Meinanderin vuonna 1903 vaihei ll a ottamasta valok uvasta 
näkyy, että Anna-ryhmä on tuolloin muiden veistosten laill a 
kirkon varastossa; kuva on painettuna teoksessa Pirinen, H. 
1996, 47. Asehuoneeseen veistos siirrettiin 1930-luvun res­
tauroinnin yhteydessä. 

157 Ks. Ri ska 1985a, 127 , 130. Asehuoneen merkityksestä ylei­
sesti ks . Nil sen 1986, 244- 245 , 257 ; Hiekkanen 2003a, 19, 
93. Hiekkanen ( 1994, 76) on maininnut, että Hollolan ase­
huoneen muurikomero liittyi todennäköisesti sen yhteydessä 
olleeseen alttariin . 
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Hollo lan veistos on taidokas j a sommittelul taan eri­
tyis laatuine n. Se esi ttää pyhän Annan istumassa ja 
Neitsyt Marian seisomassa hänen po lviensa väli ssä. 
Jeesus- lapsi puuttuu .158 Annan pää on hieman kalle l­
laan, ja hän katsoo alaspäin. Annall a on pääliina, jossa 
on ylöspäin käännettyä reunaa myötäilevä aa ltoileva 
ta itos (z- laskos), ja leukaliina, jo nka sivureunat on ta i­
tettu ylöspäin. Edelleen hänell ä o n mekko, vyö j a viit­
ta, j ota kuitenkaan tavalli suudesta po iketen ei ole ve­
detty polvien yli , vaan se laske utuu suorana sivuill a. 
Annan vasen käsi eleganti sti kaartuv ine sormineen on 
Marian selän takana, mutta e i kui te nkaan pidä tästä 
kiin ni. Kruunupäisell ä Mari alla on kihartu vat pitkät 
hiukset. Hänell ä on v-aukkoinen vyötetty mekko, jon­
ka helmaa hän kannatte lee vasemmalla kyy närtaipeel­
laan. Vasen kämme n on koho lla. Hollolan veistoksen 
ka nssa hyv in samanlai ses ta Lamm in Anna-ryhmästä 
o levasta va loku vasta voi pääte llä , kuinka Jeesus on 
luultav immin o llut Marian sy li ssä ja M ari an vasen, 
avo in kä mmen on tukenut Jeesus-lapsen jalkaa. Istui ­
messa on y lhääll ä j a alhaalla profiloinnit, j a istuinosa 
o n vii sto. Reunoistaan merki lli sen kulmikas j alusta 
kohoaa keskiosastaan pyöreäksi kummuksi fig uurien 
jalkoj en a ll a. 

Ye istoksessa on useita myöhe mpiä maa likerrok­
sia. 159 Alkuperäistä väritystä on sä ilynyt va in vähän, ja 
parhaiten se näkyy kasvoi ssa: Annall a o n kauni s, he leä 
ihonväri . Erityisen huomiota herättävät ovat puoliavo i­
mena olevat ruskeat silmät, jo ide n y läpuo le ll a olevat 
kaarevat kulmakarvat täyde ntävät silmän ympärill ä 
olev ia poimuja - kasvot ovat epäilemättä surumieli set. 
Annan viitta o n luultavasti o llut kultainen ja punertava, 
ja sen vuori sininen. Mari a katsoo eteenpäin; silmät 
ovat sini set. Hänen mekkonsa o n kul ta inen j a sen alta 
palj astuva alushame punainen. Meko n vuori on sini­
nen. Istuin on marmoroitu vihertävän punaiseksi, ku­
ten myös jalusta, mikä vaikuttaa myöhemmältä ratkai­
sulta. 

Annan oikea käs i puuttuu ja vasemman käden sor­
mi sta ko lme o n poikki. Myös Marialta puuttuu oikea 
käs i, j a hänen kruununsa kaikki nelj ä sakaraa ovat niin 
ikään poissa. Veistos on koverrettu huo lell isesti sen ul­
ko isia muotoja myötäillen, myös pään takaosa on ko­
verrettu . Puumateriaali on vaaleahko lehtipuu , j a lustan 
alin osa o n tammea. 160 Materiaali ksi arve li sin vaahte­
raa ta i lehmusta. Yeistoksen ko rkeus on 102 cm. 161 

158 Aspelin ( 1942 [ I 890], 270) sanoo Annall a o levan " Maria 
lapsi neen polve lla", mikä e i o le aivan o ikein , s ill ä Maria se i­
soo - avoimeksi s iten jää , o li s iko Jeesus- lapsi ollu t tuolloin 
vie lä ta lle ll a. 

159 Paulus 2005, konservoin tiraportt i. 
160 Paulu s 2005, konservointi raportti . Ks. myös Riska (1985a, 

144), joka myös mainit see, että Lyy pe ki ssä pakolli sesta tam­
mesta e i Ann a-veistos ta ain akaan o le va lmistettu . 

161 Me in ander (MAT 262) mainitsee sekä Lamm in että Hollolan 
Anna-ry hmfü 82 cm korke ina, mikä suunni lleen vastaa Ho l­
lo lassa itse fi guurin korkeutta, ilman jalustaa. 
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Nordman e i omien sanojensa mukaan rohjennut määri­
tel lä Hollolan j a Lamm in veistosten alkuperää tarkem­
mi n, vaan tyytyi toteamaan, ette i niiden pohj oissaksa­
laista tyy li ä voi asettaa kyseenalaiseksi.162 Yeistokset 
on ajoitettu 1400-luvun v iime ise lle nelj ännekselle.163 

M arian asento ja veistoksen ilme ikkyys sekä muutkin 
pii rteet (ks. luku 6.2 Isoäiti-pieta) kuitenkin ehkä mah­
do lli stavat tiukemman raj auksen, sill ä ne viittaisivat 
lähemmäs 1500-lukua, ehkä 1490- luvulle. 

27. Lammi 

Lammin 1500-luvun alussa rakennetun kivikirkon 164 

Pyhä Anna itse kolmantena -aiheista veistosta voi ku­
vailla a inoastaan valoku vien j a aiempien kirj oitusten 
av ull a. Ye istos paloi kansalaissodassa 29. huhtikuuta 
1918 valko isten puo lell a ta iste lleiden saksalaiste n 
joukkojen sytyttäessä kirkon tapulin tuleen, jolloin tuli 
lev isi kirkkoon ja kirkonkylän rakennuksiin .165 Yeis­
toksesta säilyneestä valokuvasta näkee, että Lammin 
veistos oli lähes identtinen Hollolan kirko n Anna-ryh­
män kanssa. 166 Pyhä Anna istuu profil o idulla penkill ä 
pää hieman vasemmalle j a alavi istoon kalli stuneena. 
Hänellä on samanlainen , edestä vaaka laskokselle ker­
rostunut pääliina kuin Hollo lan A nnall aki n sekä sivui s­
taan ylöstaitettu leukaliina. Viitan kiinnityskohta j ää 
leukaliinan alle . M ekko on vyöte tty niin , että eteen j ää 
muutama laskos. Neitsyt Maria seisoo Annan j alkoj en 
väli ssä pidellen sylissään nukke maisen pientä, pitkään 
kaapuun puettua Jeesus- lasta j a kannattellen mekkonsa 
helmaa vasemmalla käs ivarre ll aan. Annalta puuttuu oi­
kea käs i, vasen tu kee Mariaa selästä - kuvasta päätel­
len käs i on Mariassa kiinni , e i sii s irti kuten Hollolas­
sa. A nna istuu profiloidulla penkill ä. M arian kruunun 
sakarat o li vat j o veistoksen tuhoutuessa hävinneet. 
Mustava lko isen kuvan perusteella väri t ovat veistok­
sesta lähteneet, eikä esimerkiksi Annan silmiä voi erot­
taa. Yeistos oli M einanderin mukaan 82 cm korkea. 167 

On kuitenkin luultavaa, että se oli samankokoinen kuin 
Ho llolankin veistos (102 cm), sill ä valoku van perus­
tee ll a siitä puuttui kokonaan j alusta, j ote n mitta on 
otettu vain figuurista. 

Meinander kuvaili veistosta erino maiseks i, kasvojen 
ilmettä rauhalli seksi j a miette li ääksi, laskoksia peh­
meiksi ja täyteläisiksi. Hän e i kuitenkaan valitettavasti 
henkilökohtaisesti käy nyt Lammin kirkossa veistosta 

162 MSF477 . 
163 MAT 262 , 294, 352; MSF 477-478 . 
164 Hiekkanen 2007a, 3 15 viitte ineen. 
165 Saksala isten tarkoitus o li polttaa punaisten kirkon tapuliin 

jättämät aseet. Myös tapuli ssa ollut keskiaikainen kirkonkel­
lo sul i pa lossa. Koskue 2000, 75- 78. 

166 Yalo kuva on julka istu MAT 262 ; MSF 478. 
167 MAT 262. 



3.27 Lammi 

tutkimassa168 - tuolloinhan se oli vielä olemassa. Nord­
man näki veistoksessa valokuvan perusteella myös 
rauhattomuutta, mikä kuvastui helman laskostuksell 
levottomassa ryppyisyydessä. 169 Lammill veistoksell 
alkuperä ja ajoitus olivat samat kuill Hollolall Alllla­
ryhmän e li kyseessä oli pohjoissaksalaillell veistos ai­
vall 14OO-luvun lopulta. 

28. Padasjoki 

Padasjoell Alllla-ryhmä (KM 3613:3), a lull perill Maria 
ja lapsi -aiheillell veistos, Oll varastoituna. Alkuperäi­
llell veistos Oll 13OO-luvulta, tyylistä ja muodollallllOS­
ta päätellell ehkä gotlalltilaillell. Vei stoksell uudet osat 
ovat epäilemättä paikallisesti valmistettuja 14OO-luvun 
puolivälin jälkeell . Muutos veistokseen on tehty val­
mistamalla Marialle uusi pää laki ja vaihtamalla Jeesus­
lapse lle koko pää, jossa Oll pitkät hiukset. Naillell istuu 
yläruumis hiemall kääntylleellä ja taaksepäill llOjau-

168 MAT 352 (luettelo). 
169 MSF477. 

3.28 Pada5joki 

tuen pidellen lasta vasemmalla käsivarrellaall. Ryh­
mään muutoksell yhteydessä valmistettu uusi Jeesus­
laps i on hävillllYt. Se Oll ollut asetettuna Japsen syliin, 
mistä kertovat tämäll oikeassa polvessa oleva pielli 
puutappi ja käsivarressa oleva toisen tapill kolo. Lapsi 
istuu jalat ristissä lliill , että molempiell jalkojen var­
paat ja vasemmall jalan jalkaterä ovat hiemall näkyvis­
sä.1 70 Naisen uudistetun pääliillan yläosa Oll patamai-

170 Yasemman jalan alta tuleva o ikean jalan jalkaterä ei kuiten­
kaan o le kokonaan näkyv issä, kulen es inekortisto (MVHY) 
ilmoittaa. Tämä tuntomerkki on useissa 1300-luvun alun got­
lanti la is issa ja itä-götanmaalaisissa Maria ja lapsi -aihei ssa, 
ja sen tausta on ranskalaisi ssa 1200- lu vun veistoksissa. MSF 
1 16, 127 ; Jacobsson 1995 , 60. 
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nen, j a aaltoilevan pääliinan alta näkyy hiukan hiuksia. 
Silmät ovat "goottilaiset", puolikuunmuotoi set. Hänel­
lä on löysä mekko, jossa on v-aukkoinen pääntie ja 
joka laskeutuu pehmeästi soljellisen vyön päälle. Vyön 
loppuosa taipuu alaspäin. Viitta kiertyy oikealta puo­
lelta sy liin ja tossun kärjet pilkistävät mekon alta. Lap­
sella on uudessa päässään matala kruunu. Kruunu sa­
karoineen on samaa puukappaletta kuin pää. Kruunus­
sa on sen reunaa kiertävä kori sterei ' itys. 

lstuin on matalahko, ja siinä on erilliset, ylöskohoa­
vin fiaalein koristellut päädyt. Nämä on kiinnitetty 
puutape illa muuhun veistokseen. Jalusta on kulmikas, 
j a siihen on - ehkä muutostöiden yhteydessä - lisätty 
puutapeilla kiiloja, jotka ovat saaneet veistoksen taipu­
maan hieman enemmän toivottuun suuntaan, eteenpäin 
kohti lapsia. I7I Päätellen istuimen ylöspäin nousevasta 
kori stelusta, on naishahmo ehkä istunut valtaistuimel­
la, jonka se lkäosa on ollut ylöspäin nouseva. 172 

Väriä on veistoksessa vain hyvin niukasti jäljellä. 
Naisen viitassa on kultaa ja sen vuorissa sinistä. Vai­
kuttaa siltä, että veistos on maalattu uudestaan muu­
tosten yhteydessä, sillä lapsen uudessa päässä on sa­
manlaista ihonväriä, jota on myös nai sen kaulalla. Li­
säks i molempien hiuksissa on kultaa. Lapsen oikea 
käsi on luultavasti alun perin ollut kohotettuna pitä­
mään kiinni äitinsä pääliinan liepeestä, mutta muutos­
töi ssä se on veistetty lähes kokonaan poi s. Olkavarren 
leikkaus Uohon uusi käsi on ollut kiinnitettynä) on ni­
mittäin se lvästi tarkoituksellinen, ei rikkoutunut pinta. 
Lapselle sii s tehtiin uusi vasen käsivarsi, joka kiinni­
tettiin tapilla, mutta se on si ttemmin hävinnyt. Myös 
oikea käsivarsi on poissa. Naisen oikea käsi puuttuu ja 
sen kiinnityksestä on jäljellä vain pyöreä tapin reikä. 
Molempien figuurien nenät on viistetty poikki. Veistos 
on takaa koverrettu ja koverruksen päällä on taustalau­
ta. Puumateriaalina on käytetty tammea, mutta uudet 
osat on valmistettu koivusta. I 73 Veistos on korkeudel­
taan 67 cm. 

29. Somero 

Someron puukirkko purettiin vuonna 1864, ja tämän 
yhteydessä keskiaikaisia puuveistoksia siirrettiin kirk­
koon kuuluneeseen kiviseen sakari stoon. Tämän jäl­
keen vuonna 1869 seurakunta lahjoitti hi storialli se lle 
museolle (nyk. Kansallismuseo) muinaiskalustonsa, 
johon lukeutui kahdeksan puuveistosta (mukaan luet-

171 Jalustan kiilat ovat vaaleampaa puuta kuin muu veistos. 
172 lstuimen se lkäosat ovat sä il yneet es imerkiksi Tingstäden 

(Gotl anti ), Yäversundan ( ltä-Götanmaa) ja Björken (Gotlan­
ti ) Maria ja lapsi -vei stoksissa. 

173 Esinekortisto, MVHY. 
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3.29 Somero 

tuna alttarikaappi ). I 7
-1 Someron veistokset olivat val­

koiseksi kalkittu ja. 175 Tiettyjen veistosten alkuperäi­
sestä paikantumisesta Somerolle on esii ntynyt myö­
hemmin epäselvyyttä, mutta nähdäkseni luettelo inti­
numerolla KM 1180:7 oleva Pyhä Anna itse kolmante­
na -aiheinen veistos o li kuitenkin niiden seitsemän 
veistoksen joukossa, jotka alttarikaapin li säks i Some­
rolta tuotiin. 176 

174 Pääluettelo, MVHY. Somero, MVHTA. Ks. Hiekkanen 1999, 
34-36; 2007 , 329. Osa jäljelle jääneistä ve istoksi sta siirret­
ti in numeroimatta ullakoll e, eikä niiden myöhemmistä vai­
heista o le tietoa, ks. Hiekkanen 1999, 54. 

175 Tämän F. I. Färling ilmoitti erotessaan museon pal veluksesta 
vuo nna 1875 . Arkistosta ei yks iselittei sesti käy ilmi , o livatko 
kaikki va lkaistuj a vai ainoastaan ne, jotka toimitettiin mu­
seoon. Pääluettelo, MYHY. Ks. myös MSF 341 viite 38; 
Hiekkanen 1999, 36. 

176 Nordman (MSF 34 1) kirjoitti ve istoksen o levan ehkä Some­
ro lta, erittelemättä miksi epäili aiempaa paikannusta. Sekaan­
nusta on aiheuttanut toinen An na- ryhmä ("upplantilainen", 
KM 28092:7), ks. MSF 525. Nordman ei kuitenkaan luette­
loi nut Somerolle muuta An na- ryhmää ku in numeron 11 80:7, 
mutta merkitsi numeron 28029:7 yhteydessä Someron kysy-



Pyhä Anna istuu Neitsyt Maria oikealla polvellaan . 
Maria pitää molemmilla käsillään kiinni Jeesuksesta, 
joka seisoo keskellä Annan syliä, eteenpäin katsoen . 
Annalla on kasvoja kehystävä liehuvareunainen päälii­
na , ja leuan kärkeen ulottuva lii na. 177 Annan viitta on 
kiinnitetty leukaliinan alta. Se aukeaa kolmiomaisesti, 
ja on vedetty o ikea lta puolelta polvien yli, vasen puoli 
sen sijaan laskeutuu suorana. Mekko on vyötetty. Va­
semman ranteen kohdalla viitan vuori on käännetty 
ylöspäin antaen mansettimaisen vaikutelman. Annan 
kasvot ovat eloisatja lähes hymyilevät: silmissä on ko­
rostuneet alaluometja huulet ovat täytetäiset. Marialla 
on mekon päällä edestä kiinnitetty viitta. Maria istuu 
niin, että vasemman jalkineen punainen pohja on kään­
tynyt näkyviin mekon alta. Kruunun alla olevat hiukset 
ovat puolipitkät. Pitkään mekkoon puetulla Jeesuksella 
on kultainen omena kädessään . Anna istuu profiloidul­
la istuimella, jonka hänen viittansa osittain peittää oi­
kealta puolelta. Veistoksessa on lennokasta epäsym­
metriaa esimerkiksi Annan pääliinan, viitan ja istuimen 
käsittelyssä. 

Veistoksessa on runsaasti väriä, mutta siinä on usei­
ta maalikerroksia, ja se on myös ollut valkaistu.178 An­
nan kasvoilla ei valkaisua kuitenkaan ole ollut, 179 mut­
ta sen sijaan s iinä on punaisia päällemaalauks ia huulis­
sa ja poskissa, jotka muuttavat hahmon ilmettä olee lli­
sesti . Annalla on ruskeat s ilmät. Viitassa, mekossa, 
pääliinassa j a leukaliinassa on kaikissa hennon vaa­
leanvihreää väriä, mutta tämän täytyy olla myöhempää 
väritystä, si ll ä tämänkaltainen saman värin käyttö kai­
kissa vaatekappaleissa o li si ollut todella poikkeuksel­
lista. Viitan vuori on sininen ja siinä on kullattu reu­
nus; myös vyö on ollut kultainen. Marian mekko j a 
viitta ovat kultaiset, mutta vyö on sininen. Myös Jee­
sus-lapsen puku on kullattu. Istuimen tyyny on punai­
nen. 

Annan nenänpäästä puuttuu pohjustus; puuaines on 
näkyvissä kasvoissa vain siinä kohtaa. Anna oikea käsi 
puuttuu , ja Marian kuusisakaraisesta kruunusta on 
enää yksi sakara jäljellä. 180 Jeesus-lapselta puuttuu oi­
kea korvalehti. Veistos on takaa koverrettu, ja telson 
pyöreät jäljet näkyvät sei västi. 181 Anna-figuurin päässä 

my smerk illä. Meinander ( 1908, 363) anloi Someron ve istos­
ten inventaarinumerot eri jä1jes tyksessä, käsitte lemättä lain­
kaan Anna-ryhmää. Someron veistoslen sekaannu sla on käsi­
tellyt myös Hi ekkanen 1999 , 36, 53; 2007a, 329 viite 298. 

177 MSF 34 1- 342. Lyhyt ku vaus veistok sesta ks. myös Kantola 
1997, 13 ; Hiekkanen 1999, 36-37. 

178 Kantola ( 1997) es ittää konservointikertomuksessaan arvioita 
käytetyistä väreistä. Hänen mukaan sa ( 1997, 66) värisävyjen 
yhtenäisyyttä ei voi todentaa. 

179 Kantola (1997, 17) 011 es ittänyt myös mahdolli suuden , että 
kasvot 011 päällemaalattu va lkaisun yhteydessä tai sen jäl­
keen. 

180 Vuonna 1932 otetussa valokuvassa näkyy lisäksi toinen saka­
ra sekä Annan puuttuvan käden kiinnitystappi, ks. Kantola 
1997, 47. 

181 Ks. tästä yksityiskohtaisesti Kantola 1997, 48- 50. 

on tapillinen reikä. Veistoksen korkeus jalustoineen on 
92 cm (ilman jalustaa 90cm). Konservointitutkimus on 
varmistanut puumateriaaliksi lehmuksen aiemmin aja­
tellun koivun sijaan .182 Jalusta on mäntyä ja siinä on 
tammikiiloja.183 

Veistos poikkeaa ilmiasultaan mui sta sä ilyneistä, 
eikä Nordman tarjonnutkaan sille selvää alkuperää. 
Hän ajo itti sen 144O-luvulle rinnastaen sen vahvasti fi ­
guure ihin Nauvon alttarikaapissa, jota piti selvästi 
a lankomaalai svaikutteisena.184 Mielestäni Someron 
An na-ryhmässä onkin alankomaalai sille Anna-ryhmil­
le tyypillistä tunneilmaisua, pehmeyttä ja tietynlaista 
"reali smia" , 185 mutta yhtälailla veistos voi olla esimer­
kiksi Baltiasta, kuten konservaattori Petteri Kantola 
puolestaan on yhdeksi mahdollisuudeksi ehdotta­
nut.1 86 

30. Sysmä 

Sysmän 15OO-luvun alussa rakennetun kivikirkon 187 

Pyhä Anna itse kolmantena -aiheinen veistos on kiin­
nitettynä kuori se inälle, konsolin päälle. Pyhä Anna is­
tuu Neitsyt Marian se isoessa hänen vasemmalla puo­
le ll aan. Maria ojentaa omenaa Annan oikealla polvella 
se isovalle, alastomalle Jeesus-lapselle. Annan päälii ­
nassa on kolme pillimäistä laskosta otsalla, ja leukalii ­
na nousee leuankärjen yli . Viitta on vedetty oikealta 
polvien päälle siten , että vuori on kääntynyt näkyviin 
ja helman etusivu muodostuu viisteiseksi . Annan jalki­
neet - hieman sisäänpäin kääntyneine jalkaterineen -
näkyvät mekon alta. Anna katsoo arvokkaasti eteen­
päin. Marialla on matala kruunu ja pitkät, yli vyötärön 
ulottuvat hiukset. Mekossa on korostettu pääntie ja eri­
tyisen runsaat, pitkät hihat. Hän pitelee helmojaan yl­
häällä oikealla kädellään, joka on laattamainen ja le­
veä. Marian oikea jalkine näkyy Annan jalkineiden 
vieressä. Jeesus-lapsella on sileät hiukset. Maria ja 
lapsi katsovat viistosti toistensa ohi, ehkä yhdessä pite­
lemäänsä omenaa. Puna-vihreä istuin on profiloitu ja 
sen päädyt on valmistettu eri puukappaleista; istuinosa 
on viisto . 188 

182 Kantola 1997 , 26 . Arvio koivusta oli professori jalavan teke­
mä, ks. MSF 34 1 viite 38; es inekort isto, MVHY. Myös So­
meron kirkosta tullut Maria ja lapsi (KM) 011 arv ioitu leh­
mukseksi , ks. MSF 410 . 

183 Esinekorti sto, MVHY. 
184 MSF 342, 338-342. Hiekkanen ( J 999, 37) piti veistosta poh­

joismaisena tai kotimaisena perustaen käsityksensä vanhen­
tuneeseen arveluun koivusta veistoksen puulajina. 

185 Ks. Nixon (2004, 65) alankomaalaisten Anna-ryhmien piir­
teistä. 

186 Kantola (1997 , 12) ehdottaa alkuperämaiksi Keski-Saksaa, 
Preussia tai Baltiaa. 

187 Ks. Hiekkanen 2007a, 330-333 viitteineen. 
188 Meinander (MAT 269) mainitsee seuraavasti: "Fotstycket till 

detta he lgonskäp har i hörnen vridna stavar." Jalustassa ei 
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3.30 Sysmä 

Veistoksessa on jäljellä melko paljon väriä, myös 
kasvoissa. Annan pääliina ja leukaliina lienevät olleen 
valkoisia ja kaulavaatteen reunassa on ollut punainen 
raita . Punaisessa viitassa on kultainen reunus ja kultai­
sia sabluunakuvioita, kun taas rnekko on vihreä. Sekä 
Annalla että Marialla on "sahalaitaiset" turnrnat kul ­
rnakarvat ja siniset silrnät - kuten tavallista, silrnät on 
tehty vetärnällä yläluornen viiva rnustallaja alaluornen 
punaisella. Marian rnekko on kultainen ja kohotetun 
helrnan alta paljastuva alusrnekko sininen. Molernpien 
jalkineet ovat punaiset. Annan nenä on leikattu poikki 
ja vasernman jälkineen kärki puuttuu. Marian kruunus­
ta puuttuvat kaikki neljä sakaraa, jotka ovat olleet kiin­
nitettyinä pienillä puutapeilla. Jeesus-lapselta puuttuu 
oikea käsivarsi , vain sen kiinnitystappi on jäljellä. Va­
sen käsi on erillisestä palasta, ja ranteessa on väliosa. 
Yeistoksen korkeus on 78 cm. Se on takaa loivasti ko­
verrettu ja telson jäljet näkyvät pitkinä uurteina. Veis-

kuitenkaan ol e merkkejä tällai sista. 
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tos on vaaleaa lehtipuuta, ei ehkä kuitenkaan koivua. 
Yeistos liittyy niin sanotun Kaarinan rnestarin tuotan­
toon.1 89 Oman näkemykseni rnukaan Sysmän veistos 
kyllä liittyy tähän työhuoneeseen, mutta juuri niin sa­
notulle Kaarinan mestarille ominaista käsialaa se ei 
sinällään edusta; kutsuttakoon tekijää nirnellä Kaari­
nan rnestari III. 

31. Sääksmäki 

Sääksmäen vuoden 1500 tienoilla rakennetun kivikir­
kon keskiaikaisten veistosten joukkoon kuuluva Pyhä 
Anna itse kolmantena -veistos (KM 3510: 19) on ny­
kyisin esillä Hämeen linnassa. 190 Pyhä Anna istuu Neit­
syt Maria vasemmalla polvellaan; Jeesus-lapsi on hä­
vinnyt oikealta polvelta, jossa on tapinreikä jäljellä. 
Annalla on kasvoja lainehtivasti kehystävä pääliina, 
leukaliina, mekko sekä polvien päälle vedetty viitta. 
Sekä Annan että Marian rnekoissa on vahvat pystylas­
kokset ja korkealla oleva vyö. Maria on kääntynyt seu­
rakuntaan päin ja hänen oikea käsivartensa on kiinni 
Annan rinnassa, vasen on kohottautuneena eteenpäin. 
Marian mekossa on v-aukko. Anna istuu profiloidulla, 
istuinosaltaan suoralla istuimella. Veistos on ovetto­
massa kaapissa, jonka predella on tallella. Polykro­
miaa on jäljellä melko niukasti, mutta kuitenkin tar­
peeksi, jotta veistoksen värit ovat selvitettävissä. An­
nan viitta on punainen ja mekko vihreä kultaisilla lyö­
tekoristeluilla. Mekon vuori on sininen ja vyö tum­
manpunainen. Pääliina on valkoinen punaisine reuna­
viivoineen. Ihonväriä on näkyvissä nenänpielessä ja 
sormien väleissä, silmät ovat siniset tai sinivihreät. 
Marian puku on kultainen. Kaapin taustan yläosaja is­
tuimen sivu ovat tummanpunaisia, ja taustan alaosa ja 
istuimen etuosa ovat vihreitä. Jalustassa on kultaisia 
lyötekoristeluja vihreän värin päällä. 191 Annan pään ta­
kana on suurehko sädekehä, jonka punaisessa reunassa 
on kultaisia kukkakuvioita. 

Jeesus-lapsen Iisäksi kateissa on Annan peukalo. 
Annan päässä on tapillinen reikä. Veistoksen mahdolli­
nen takakoverrus ei ole tiedossani . 192 Yeistoksen kor-

189 Ks. MAT 268- 272; MSF 516- 527; Nordman 1951, 18- 19; 
Riska 1987, 223- 224. 

190 Sääksmäen kirkon ajoituksesta ks. Hiekkanen 2007a, 335 
viitteineen. 

191 Yeistos konservointiin vuonna 1978, jolloin muun muassa 
tehtiin värin kiinnitys ja liimattiin puuosia. Lisäksi laskettiin 
myös värin prosentuaalinen osuus veistoksen kokonaispinta­
alasta ja tulokseksi saatiin 14,4 %, ja figuurien osalta 
15,77 %. Konservointikertomus, KLA. 

192 Minulla ei ole ollut mahdollisuutta tutkia teoksen takaosaa, 
eikä veistoksen konservoinnin yhteydessä vuonna 1978 sitä 
nähtävästi irrotettu taustastaan, tai ainakaan tästä ei ole ku­
via. Tästä ei myöskään ole mainintaa esinekortistossa 
(MVHV). 



3.31. Sääksmäki 

keus on 81 cm, kaapin 130 cm. 193 Veistos on tammea, 
paitsi Annan oikea ja Marian vasen käsi, jotka ovat 
lehtipuuta, mahdollisesti koivusta ; kaappi on män­
tyä.194 Veistos on yhdistettävissä Sääksmäen mestarin 
tuotantona tunnettuun teosryppääseen , jotka Nordman 
ajoitti 1400-luvun puoliväliin, mutta ne voisivat käsit­
tääkseni olla joitain vuosikymmeniä nuorempiakin. 195 

32. Urjala, Urdiala 

Urjalan Anna-ryhmä on 1400-luvulla muutettu Maria 
ja lapsi -aiheisesta Pyhä Anna itse kolmantena -aiheek­
si (KM 4563: 1 ). Alttarikaappi koostuu kokonaisuudes­
saan keskusosassa olevasta veistoryhmästä, sen ylä­
puolella olevasta baldakiinista ja takaosaan kiinnite-

193 Esinekortisto, MVHY. 
194 Konservointikertomus, KLA; esinekortisto, MVHY. Meinan­

der (MAT 275) mainitsee materiaalina koivun. 
195 Nordman 1949, erit. 49-50; MAT275; Riska 1987, 212; Rei ­

nikainen 2002, 253- 257; ks. luku 4.5 Sääksmäen mestari. 

3.32 Urjala 

tyistä ovista. 196 Ovissa on veistosreliefejä, jotka kuvaa­
vat Jeesuksen odotusta. syntymää ja lapsuutta. Vastaa­
vanlaisen varhaisgotiikkaa ilmentävän alttarikaapin 
osia on Suomessa säilynyt myös Kumlingen kirkon 
alttarikaapissa, jonka avulla on pystytty selventämään 
myös Urjalan kaapin ovien ikonografiaa. Kaapin taka­
osa on veistetty rombikuviolliseksi. 

Anna istuu pidellen Mariaa oikealla polvellaan. 
Ryhmään muutostyön yhteydessä lisätty uusi Jeesus­
lapsi on sittemmin hävinnyt, mutta hänet oli asetettu 
Maria-tytön syliin, kuten tapinreiästä voi päätellä. 197 

Naisella on viitta harteillaan ja mekosta näkyy vain 
hieman miehustaa. Oikea käsi on uusi, ja kuten Nord­
man on huomauttanut, oli alkuperäinen käsi nyrki ssä, 
sillä sen pitelemän liljan lepotaso näkyy oikeassa pol-

196 Kyseessä on vanhin Suomessa säi lynyt alttarilla ollut kaappi, 
jonka ovetkin ovat säi lyneet. Urjalan pyhimyskaapista ks. 
Aspelin 1891, 23; Meinander, K. K. 1901 , 23- 24; MAT 11 -
22; Nordman 1949; MSF 71-85 ; Hiekkanen 2003a, 98, 106-
107; Reinikainen 2002; Margareeta. Pohjolan rouvaja Valti­
as -näyttelyluettelo 1997, 394-395 . Veistos 011 konservoitu 
vuonna 1996, konservointikertomus, KLA. 

197 Nordman 1949, 37. 
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vessa. 198 Lapsella on vyötäröltä kapeneva mekko, jossa 
on loivasti v-aukkoinen pääntie. Hänen vasemmassa 
kädessään on valtakunnanomena. Kruunu puuttuu , ja 
päässä on selvästi näkyvi ssä sitä varten ollut syvennys. 
Pellavan kuituja on lisätty hiuksiksi. Lapsen oikea 
käsi , joka on kiinnitetty naisen rintaan, Oll uudi stusten 
aikainell . 

Urjalan kaapill alkuperäisen Mariall pää on o llut 
piellempi kuill nykyisellä naisfiguurilla, sillä llYt pulla­
reullaillell sädekehä jää osittain pään taakse . Naisen 
mekko Oll ollut punaillen, pääntie kultainen. Viitassa 
on nyt punaisia ja vihreitä pilkkuja. Lapsell mekko on 
ollut kullattu. lstuimen tyylly Oll vihreä, muutoill istuin 
on pullaillen. Myös lapsen kasvot on maalattu muutos­
töiden yhteydessä, kuten esimerkiksi molempien fi­
guurien silmien samankaltaisuudesta voi havaita. Veis­
tos on 78 cm korkea ja takaa huolelli sesti veistoksen 
ulkoi sia muotoja myötäillen koverrettu . Sen takana nä­
kyy selvästi suurehko tappi, jolla uusi pää on kiinnitet­
ty. Kaapin korkeus on 120 cm. Figuuri on tammea, 
uudet osat koivua. 199 Perustellusti on esitetty, että eri 
veistäjä on tehnyt keskushahmon ja ovet jo alun perin, 
ja li säksi huomioitu vei stoksen sopimattomuus taus­
taansa.200 Arvelenkin siksi, että vasta uudistustyötä teh­
dessä on kaksi toisiinsa kuulumatonta osaa yhdistetty, 
toisin sanottuna keskusfiguuri ol isi kuulunut joskus 
toisenlaiseen kaappiin. Kaappi ja sen keskusfi guuri 
paikantuvat Etelä-Skalldinaviaan, lähinnä Slesv igiin , 
mutta keskusfi guuria on verrattu myös Skoonen alueen 
veistoksiin. 201 

Selvitellessään Urjalall pyhimyskaapin va ihe ita 
Nordmailille hahmottui myös laaj empi veistosryhmä, 
jonka häll määritteli Sääksmäen mestarill tuotannok­
si.202 Uusittu Urjalan kaappi oli yksi tämän veistäjäll 
teoksista. Nordman päätteli , että veistoksen muutos si ­
joittuu aikaan, jolloin Urjalall kappeli perustettiin ja 
veistoksia saatiill tai ostettiill Sääksmäell e mäkirkos­
ta.203 Oman käsitykseni mukaall Sääksmäen mestarill 
toimillta, ja siten myös Urjalall kaapill e tehdyt muu­
tokset, sijoittullevat 1460- 14 7O-luvuille. 

198 Nordman 1949, 37 viite 1. Yrt. Hiekkanen (2003a, 106- 107) , 
joka korostaa hieman harhaanj ohtavasti vain oikean kämme­
nen olevan uusi. 

199 Kaappi on myös tammea lukuun ottamatta pikkukaari a, jotka 
ovat pyökkiä. Kaapin kaksi alalistaa ovat mäntyä. Professori 
Jalavan tunni stu s vuonna 1949. Konservointikerto mu s, 
KLA. 

200 MSF 73- 74 ; MAT7 viite 1. 
201 Nordman 1949, Reinikainen 2002 , 25 1- 253. 
202 Nordman 1949. 
203 Nordman 1949, 27-38. Milloin U1j alan kappeli muodostui, 

e i kuitenkaan ole varmaa (joka tapauksessa 1400-luvun alku­
puo lella) (ks. Hiek kanen 2007aa, 350), mutta tämä tieto ei 
muutosten kohdalla o le niin oleellinen , sill ä ve istos on yhtä 
hyv in voitu hankki a ja uudi staa kappelikunnan o ltua toimin ­
nassa jo kymmeniä vuosia. 
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3.33 Vanaja 

33. Vanaja, Vana 

Vallajan vuodell 1500 vaiheilla rakelllletun kirkon204 

keskiaikaisista veistoks ista viisi on Kansalli smuseon 
kokoelmissa, ja näiden joukossa on myös Pyhä An na 
itse kolmantena -aiheinen ve istos (KM 1185 :3). Veis­
tos on nyt varastoituna. Pyhä Anna istuu katsoen suo­
raall eteenpäin , Maria seisoo hänen vasemmall a puo­
lell aan ja alaston Jeesus-lapsi seisoo hänen oikeall a 
polvellaan. Annalla on pääliina, jossa on otsall a koline 
pillimäistä laskosta ja "kaulurima inen" leukaliina. 
Viitta taittuu oikealta polvien yli . Annan kasvot ovat 
leveät, si lmäluom ia ei ole kaiverrettu ja suupielet tai­
puvat alaspäin. Leuka on hyvin pieni , ja sekä Annalla 

20
' Hiekkanen 2007a, 356. 



että Marialla on pieni kuoppa leuassa. Anna11 vaatetuk­
sen laskostus 011 kulmikasta. Figuurin käsivarret 011 
korostetu11 selvästi veistetty ikää11 kuin ilman kyynär­
vartta. 

Maria ka1111attelee oikealla kädellää11 mekkonsa hel­
maa ja vasemmalla ojentaa omenaa Jeesus- lapselle, 
jo11ka vasen käsi lepää Marian pitämän ome11a11 päällä. 
Maria11 puuttunut vase11 käsivarsi löytyi Va11aja11 kir­
kosta, jossa sitä oli säilytetty jonkin muun veistoksen 
takana. Se toimitettii11 konservointilaitokselle vuo11na 
1981 ja kii11nitettiin veistokseen. 205 Marian kruunu on 
erityisen matala ja reu11 aa kiertää leveä kori stere11gas. 
Hiukset ulottuvat takapuolen päälle pitkänä, ja alaosas­
taan kaarevana levy11ä. Hiuksissa olevia kori steuurteita 
ei kuite11kaan ole tehty enää figuurin taaempaan osaan, 
jonka ei ollut tarkoitus olla näkyvissä. Kruunussakin 
on haluttu päästä vähemmällä työllä eikä sakaran kolo­
ja ole tehty sen takimmaiseen osuuteen. Marian me­
kossa on leveät ja poimuilevat hihat. Jeesus-lapsi kat­
soo seurakuntaan päin pitäen toista pi enempää, omaa 
ome11aansa oikealla kädell ään. Lapsi 011 va11ttera, ja ja­
lat on erityisen tarkasti muotoiltu, niin että sääriluun 
voi hahmottaa. Hiuksissa on kuunsirpi11 muotoista uur­
tokoristelua, samanlai sta kuin Mariallakin. Istuin on 
profiloitu , ja istuinpinta on viisto. Jalu sta 011 edestä 
kulmikas. Annan teräväkärkiset punai set jalkineet 
ulottuvat hieman jalustan yli. Istuimessa 011 sinistä, pu­
naista ja keltai sta sekä mustaa kuviointia. Istuimen va­
semmalla puolella 011 palamisjälki . 

Yeistoksessa on vai11 vähän värijäänteitä. Annan 
viitta on punainen ja kuvioitu mustilla sabluunakukil­
la, helmassa on ollut kultareunus. Mekko näyttää ol­
leen samanvärinen. Viitan vuorissa on sini stä. Marialla 
on sininen mekko. Annalta ja Marialta puuttuvat ne-
11ä11päät, Marialta puuttuvat kaikkj viisi kruunu11 saka­
raa. Jeesus- lapselta puuttuu vase11 käsivarsi, mutta hä-
11e11 ome11 aa ka1111atteleva kämmene11sä, joka oli kii1111i 
löytyneessä Marian käsivarressa. Lasten pitelemä ome­
na asettuu suunnilleen Annan rinnan keskikohtaan. 
Yeistos on ylimalkaisesti koverrettu, pää mukaan lu­
kien, kirveellä tai sen kaltaisella työkalulla. Materiaa­
li11a on pidetty koivua, mutta kyseessä voi olla jokin 
muukin lehtipuu . 206 Korkeudeltaan veistos on 79 cm. 
Yeistos on mitä suurimmalla tode11näköi syydellä ollut 
suunnilleen samanlaisessa kaapissa kuin Raision An­
na-ryhmän säil y11yt, sivui staan viisteinen kaappi on. 

Yanajan Anna-ryhmä on tyypillinen edustaja sille 
1500-luvun vaihteessa toimineelle suure11 kotimaisen 
teosryhmän tekijälle, jolle Nordman antoi myöhemmin 

205 Yeistos oli tuoholl aikaall esi ll ä peruslläyttelyssä. Konser­
voi lltikertomus, KLA. 

206 Esillekortisto, MYHY. Yerrattaessa sitä samallkaltaiseell Rai ­
sioll koivupuiseell veis tokseell , huomaa että Yallajall ryhmäs­
sä puulaji on tummempi ja hyv ill lähell ä lläidell ve istos tell 
esikuvana o levaa Upplalllli sta peräisill o levaa veistosta , joka 
puolestaall Oll arvioi tu vaahteraksi, ks. " upplalllilaillell" . 

nimen Kaarina11 mestari .207 Nordmanin mukaan A11na11 
figuuri on veistoksessajuuri tälle mestarille ominainen 
"voimakas maalaiseukko", jonka kasvot ovat leveät ja 
laajat silmänalueet kaarevat. 208 

Ahvenanmaa, Aland 

34. Finström 

Finströmin pääosin 1400-luvun puolessavälissä raken­
netun keskiaikaisen kjvikirkon Pyhä Anna itse kolman­
tena -ryhmän sisältävä, "kastekaapiksi" (119 x 219 
cm) kutsuttu kolmen veistoksen kokonaisuus riippuu 
kirkon pohjoisseinällä. 209 Pyhä Anna seisoo pitäen Ma­
riaa oikeallaja Jeesus-lasta vasemmalla käsivarrellaan. 
Lapset ovat sylissä vastakkain, ja molemmat ovat An­
naan verrattuna melko pienikokoisia. He pitelevät mo­
lemmin käsin omenaa Annan rinnan keskellä. Annalla 
on yllään pääliina, kaulan peittävä liina, mekko ja viit­
ta, jota hän kannattelee oikealla käsivarrellaan. Yasem­
man jalan tossu näkyy. Marialla on leveähihainen mek­
ko, Jeesus-lapsi on alasti. Marialla ei ole kruunua lain­
kaan, vaan pään ympärillä on nauha. 

Yeistoksessa on useampia myöhempinä aikoina 
maalattuja kerroksia. Näitä maalikerroksia, kuten ihon 
alueen vaaleanpunainen maalaus, on poistettu viimei­
sen konservoinnin yhteydessä vuonna 2005.210 Annalla 
on valkoinen pääliina, valkoinen leukaliina ja vihreä 
mekko sekä punainen viitta, jossa on sininen vuori . 
Marialla on keltainen mekko ja vihreä vyö. Molemmil­
la lapsilla on tumma tukka, joka kuitenkin saattaa olla 
myöhempää värikerrosta. Jalusta on vihreä. 211 Anna­
ryhmä on 67 cm korkea. Sen materiaali on arvioitu 
tammeksi. 212 Veistos on takaa koverrettu , ja Anna-fi­
guurin päässä on tappi . 

207 MAT268- 272, erit. 27 1; MSF 516-527, erit. 524; Nordmail 
1951, 18; Riska 1987, 223- 224. 

208 MSF 524-525. 
209 Fillströmill kirkoll ajoituksesta ks . Hiekkalle ll 2007a, 

367-369 viitteineell . Kaappi on koottu useasta osasta ja jaet­
tu li sto illa kolmeell a luccseell , joidell kaikkiell yläosassa Oll 
ruotsillkie li stä kirjoitusta. Ylä- ja alapuolilla on koristelistat, 
joista vaill yksi Oll alkuperäillell. Osittaill koristelistall päällä 
seisovat veistokset on kiinnitetty kaappiin kukill kahdell a 
rautaruu villa, ks. He lle-Wlodarczykin konservointikertomu s 
2005. Hi ekkasell (2007a, 371) mukaall kaappi koottiill 
1600-luvulla. 

210 Yeistoksen aiempia värikerroksia Oll suurimmaksi osaksi kui­
tenkin yhä alla, ks. Lii sa Helle-Wlodarczykill kollservoillti­
kertomus 2005, Fillström-Getall seurakunllall arkisto. 

211 Jalustassa Oll llUmero VIII. Tämä Oll luultav immill tehty sil­
loin, kun veistos on poi stettu alttarikaappiko kollaisuudesta . 

212 Kollservaattori Lii sa Helle-Wlodarczykill sähköposti kiljoit­
tajalle 9.4.2008. Tekijäll arki sto. 

207 



3.34 Finslröm 

Nordman paikansi Anna-ryhmän ja pietan Tukhol­
man seudulle tai ainakin Upplantiin.213 Myöhemmin 
niitä on tarkaste ltu niin sanotun upplantil aisen työhuo­
neen tuotannon yhteydessä.214 Veistokset ovat samalta 
ajalta kuin tämän työhuoneen veistokset, noin 1480-lu­
vulta. 215 Mielestäni Finströmin veistoks ia ei voi liittää 
suoraan upplantilaiseen työhuoneeseen, vaikka selvää 
on , että ne edustavat laaj asti ottaen samaa " teossu­
kua". 

213 MSF322. 
214 Ks. Mogärd 1979, 62 . 
215 MSF 322: 1475- 80; MAT 284, 346: 1450- 1500. 
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3.35 Hammarland 

35. Hammarland 

Hammarlandin keskiaikaisessa kivikirkossa216 oli altta­
rikaappi, jo nka osat ovat nykyään eri kokoelmi ssa. Jo 
Meinander ilmoitti vuonna 1908 Anna-ryhmän kadon­
neeksi, mutta sittemmin se oli Turussa vuonna 1915 
konsuli Spoofin omi stuksessa, jolloin se valokuvat­
tiin .21 7 Conrad Spoof oli luultavasti Turun kaupungin 

216 Hammarlandin kirkko on rakennettu 1300- ja 1400-luvuilla, 
ks. Hiekkanen 2007a, 380-383 vii tteineen; Ringbom & Rem­
mer 1995. 

217 Muinai smui stoy hdi styksen tutkiessa kirkon vuonna 187 1 
veistok set o!ivat asehuoneessa, ks. Hammarland, MVHTA; 
Ringbom, Ä. 1993 , 111 - 11 2. Alttarikaapi n vaiheista ks . 
Ringbom, A. 1993; Ringbom & Rem mer 1995, 116- 11 7. 



histori allisen museon johtokunnassa kun Hammarlan­
din alttarikaapin veistoksia oli kaupan; tuolloin museo 
osti suurimman osan, Birgitta ja Henrik -fi guurit myy­
tin yksityiselle ja Anna-ryhmä jäi Spoofill e.218 

Anna-ryhmän muoto on kuvailtavi ssa valokuvan 
perusteella: pyhä Anna seisoo pidellen Neitsyt Mariaa 
vasemmalla käs ivarrellaan ja alaston Jeesus-lapsi istuu 
Marian sylissä. Annan oikea ranne on ylöspäin käänty­
nyt ja hän kannattelee sormenpäillään omenaa/palloa, 
johon Jeesus-lapsi kurottaa oikealla kädellään.2 19 An­
nalla on kasvoj a aaltoilevasti kehystävä pääliina ja leu­
kaliina. Viitta kiertyy vasemmalta puolelta lasten alle 
siten, että sen vuori kääntyy esille. Marian päätä kier­
tää nauha. Anna-ryhmä, kuten muutkin alttarikaappiin 
kuuluneet veistokset, oli uudelleenmaalattu. 220 Veistok­
sen mitoista ei ole tietoa, mutta alttarikaapin muiden 
veistosten perusteella sen korkeus oli noin 60 cm.22 1 

Kaappi ajoittuu 1470-luvulle. 222 Se on Tukholman 
seudulla valmistettu , lyypekk:iläisvaikutteinen työ, jon­
ka sisarusteokset Suomessa ovat Hollolan alttarikaapin 
ohella myös Lemlandin Birgitta-figuuri ja Jomalan 
Anna-ryhmän uudistustyö. 223 

36. Jomala 

Jomalan kirkon, jota pidetään Suomen vanhimpana 
muurattuna kivirakennuksena,224 länsiseinällä on Pyhä 
Anna itse kolmantena -aiheinen veistos. Se oli Nord­
manista vaikeasti ajoitettava, mutta hän piti sitä kuiten­
kin vanhimpana Suomessa säilyneenä Anna-ryhmä­
nä.225 Vaatteet ja laskostus viittasivat hänestä 1200-lu­
vulle, kasvot isoine nenineen puolestaan 200 vuotta 
myöhempään aikaan ; hän päätyi es ittämään, että vei s­
tos on 1400- luvun tietämissä Lyypekissä valmistettu .226 

Edelleen hän pohti, voisiko veistos mahdollisesti edus­
taa varhaisempaa kuvatyyppiä, jossa Anna ja Maria 
ovat kahden.227 Viime vuosina Nordmanin ihmettely 

218 Asa Ringbomin tiedonanto. Ringbom on yrittänyt paikantaa 
veistoksen nykyistä olinpaikkaa, mutta Spoof-suvun ko. su­
kuhaara kuoli Conrad ja Jenny Spoofin tyttären Karinin mu­
kana 1960-lu vull a. Sähköpostiviesti 3.4.2008. Tekij än arkis­
to. 

219 Ks. ku vaus Ringbom & Remmer 1995, 122. Ks. myös MSF 
42~28; MAT225-226. 

220 Ringbom, A. 1995, 117; Mattila& Meri kanto 198 1, 7 1-73 . 
221 Ks. Ringbom, A. 1995, 12 1- 126. 
222 Ks. MSF424--429 ; Ringbom & Remmer 1995, 127. 
223 Ks. tarkempi analyysi lu vussa 4.5 . Pohjoismaisia, lyypekki­

läisvaikutteisia. Ks. myös Racz & Pylkkänen 1960, 252-253; 
Ri ska 1985 , 144- 145. 

224 Jomalan ki rkko on arvioitu rakennetuksi vuosina 1270-1 290, 
ks. Hiekkanen 2007a, 389 viitteineen. 

225 MS F 232-234, 251 ; myös Hiekkanen 2003a, 104. 
226 MSF 232- 234. Nordman vertas i veistosta 1400-luvun alku­

vuos ikymmenille sijo ittuvaan Yittsköv len Anna-ryhmään 
(Lundin yliopiston museo). 

227 MSF 233. 

3.36 Jomala 

on saanut selityksen: veistos on 1300-luvun alussa val­
mistettu Maria ja lapsi -aiheinen työ, joka on myöhem­
min, 1400-luvun aikana muutettu Anna-ryhmäksi. 228 

228 Tunnistuksen on tehnyt konservaattori ja taidehi storioitsija 
Peter Tängeberg, minkä tiedon olen saanut sähköpostiviesti ­
nä 3.4.2008 ja suullisena tietona 23 .6.2008 Asa Ringbomilta. 
Tekij än arkisto. Tieto muutoksesta on mainittu myös Alands 
kyrkor -verkkosivuilla. 
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Veistoksessa Anna (entinen Maria) istuu pidellen 
Neitsyt Mariaa (entinen Jeesus-lapsi) vasemmalla kä­
sivarrellaan, siten että lapsen jalat lepäävät äitinsä sy­
li ssä. Naisella on poimuileva pääliina, leukaliina, ja 
syliin laskeutuva viitta mekon päällä. Toi siaan lähellä 
olevien jalkineiden kärjet näkyvät mekon alta. Lapsel­
la on vyötetty mekko, jonka alta jalkineet näkyvät. 
Myöhemmin li sätty Jeesus-lapsi on hävinnyt eikä veis­
toksesta käy ilmi, missä se on ollut. Nainen istuu suo­
ralla istuimella; oikean puolen päädyssä näkyy tappi , 
jolla istuimel)> päädyn koristeli sta on ollut kiinnitetty. 

Muutokset huomaa selvimmin nai sen pään sivusta, 
josta Annalle sopimattomat hiukset on veistetty pois. 
Li säksi pään takana erottuu selvästi vako, jonka varas­
sa kruunu on levännyt. Molempien kasvot ovat huolel­
li sesti uudelleen muotoiltu, rnikä on harhauttanut tut­
kijoita. Kaulavaatteen reuna on epätavallisen koholla, 
mikä ehkä kertoisi kasvoilta poistetusta "päälliskerrok­
sesta", vanhoista kasvoista. Lapsen hiukset on uudis­
tuksessa taitavasti veistetty ulottumaan pitkälle sel­
kään, mutta etupuolelta hiukset näyttävät lyhyiltä. 

Naisen oikea käsi puuttuu, ja nenänpää. Jalkineiden 
välissä ja naisen oikeassa olkapäässä on rautanaulat. 
Lapsen oikea käsi puuttuu, mutta naisen rinnassa ole­
vasta tapista näkee, että käsivarsi on ollut siihen kiinni­
tettynä. Lapsen pään yläosa puuttuu kokonaan, ja ta­
saisella pinnalla on pieni kiinnitystappi . Nenä on mur­
tunut. Veistoksen vasen puoli on rikki , eikä istuinta 
tällä puolella ole enää ollenkaan. Tammesta valmistet­
tu veistos on 112 cm korkea ja takaa koverrettu . Veis­
tos on melko ohut ja siinä on reikiä; erityisen suuri on 
naisen vasemman kainalon kohdalla. Naisen päässä on 
tappi. Lapsen vasemmassa jalassa on kaksi suurehkoa 
tappia, joiden merkitys jää avoimeksi. Uudistustyö on 
mielestäni tehty Tukholman seudulla tai jossain Mäla­
renin laakson työhuoneessa, sillä niin läheisesti kasvot 
muistuttavat muita tänne paikannettavia veistoksia, ku­
ten Lemlandin Birgitta-figuuria tai tiettyjä hahmoja 
Hammarlandin alttarikaapissa. 

37. Lernland 

Useissa vaiheissa jo 1200-luvun lopulta alkaen raken­
netun Lemlandin kivikirkon229 säilyneiden veistosten 
joukkoon kuuluu pahasti vaurioitunut Pyhä Anna itse 
kolmantena -aiheinen veistos, jota säilytetään sakaris­
ton muurikomerossa. Päätön pyhä Anna istuu pidellen 
Neitsyt Mariaa vasemmalla polvellaan. Jeesus-lapsi on 
hävinnyt. Annalla on vyöllinen mekko ja viitta, joka 
kiertyy oikealta puolelta syliin . Marialla on pitkä mek­
ko , jossa on samanlaisia paksuja laskoksia kuin An­
nankin puvussa. Marian jalkoja ei näy mekon alta, 

229 Ks. Hiekkanen 2007a, 400---402 viitteineen. 
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3.37 Lernland 

vaikka mekon alareuna on tasainen. Jeesus-lapsen 
paikka on ollut Annan vasemmalla polvella, sillä siinä 
on jäljellä pieni kiinnitystappi. Marian kasvot ovat 
nukkemaiset ja posket hieman pullottavat. Kruunusta 
tai sen kiinnityksestä ei ole merkkejä. Marialla on pit­
kät hiukset, jotka kaartuvat kasvojen ympärille. Anna 
istuu profiloidulla, kapealla penkillä. 

Vei stoksessa on hyvin vähän värijäänteitä. Annan 
mekko on ollut punainen, ja viitassa on ollut punaista 
ja kultaa. Marian kasvoissa näkyvät mustat silmien pu­
pillit ja nii ssä vähän pohjustusta. Annan pää näyttää 
olleen erillinen kappale, sillä kaulassa on tappireikää 
muistuttava kolo , joka on aiheuttanut kolosta alkavan 
halkeaman. Annan oikea käsi puuttuu, ja Marialta 
puuttuvat molemmat kädet. Vei stos on umpipuuta, ja 
sen korkeus on (nykyisessä muodossaan) 55 cm, mutta 



puuttuvan pään kanssa se olisi noin 12 cm korkeampi . 
Tavattoman huokoinen puumateriaali on koivua.230 

Nordman ajoitti veistoksen 14OO-luvun puolimaihin 
aavistellen veistäjän ottaneen mallia vanhemmasta, 
ehkä gotlantilaisesta veistoksesta. 23 1 Tämä on hyvinkin 
mahdollista, joskaan ei mielestäni sen enempää ilmeis­
tä kuin useiden muidenkaan veistosten kohdalla, joissa 
on havaittavissa vanhaa kertaavia piirteitä. Lemlandin 
Anna-ryhmä on kuulunut samaan alttarikaappiin kuin 
Lemlandin kirkossa säilynyt piispa-figuuri. Ne ovat 
paikall ista tuotantoa, mutta niiden ajoittaminen jää 
väljäksi: 14OO-luvun toinen puolisko. 

Pohjanmaa 

38. Ilmajoki, Ilmola 

Keskiaikaista Ilmajoen pyhän Annan ja pyhän Jaako­
bin kappelikirkkoa ei ole enää olemassa, ja Ilmajoen 
keskiaikaiset veistokset sij aitsevat tänään kirkkomuse­
ossa. 232 Niiden joukkoon kuuluvassa Anna-ryhmässä 
Anna seisoo pidellen Mariaa oikealla ja Jeesus- lasta 
vasemmalla kädellään. Annalla on pääliina, jossa on 
keskellä terävä vako, sekä leukaliina, jonka reunat on 
käännetty ylöspäin. Mekossa on voimakkaat pystylas­
kokset edessä, mikä toistuu Marian asussa. Annan viit­
ta kiertyy edestä lapsia kannattelevien käsien alle. Ma­
rian kädet ovat koholla Jeesus-lasta kohdin, niin että 
vasen käsivarsi on kiinni Annassa. Marian katse on 
seurakuntaan päin. Marialla on pitkä mekko ja kruunu. 
Sekä Marialla että Annalla on hieman hymyilevä ilme. 
Päätä vailla oleva alaston Jeesus-lapsi istuu Annan 
kämmenellä. Anna seisoo kuusikulmaisella jalustalla. 

Veistoksessa on vain vähän värijälkiä. Ne on otettu 
esille aiemman harmaanvalkoisen kalkkimaalauksen 
alta, jota Annan kasvoissa on kuitenkin yhä melko run­
saasti . Pienistä fragmenteista voi päätellä, että Annalla 
on ollut puna-kultainen viitta ja Marialla sininen mek­
ko. Marialta puuttuu oikea käsi ranteesta alkaen. Jee­
sus- lapselta puuttuu pään lisäksi kädet. Lasten kädet 
yhtyvät toisiinsa, ja nähdäkseni he ovat pidelleet yh­
dessä omenaa - tämä kohta on vaurioitunut, mutta 
omena-yksityiskohta sopisi kuvaustapaan ja jonkin­
laista pyöreää muotoa on jäänteessä nähtävissä. Koi-

230 Näin kertoo myös Nordman (MSF 252, viite 9). Veistos on 
konservoi tu vuonna 2006; tutkin sitä konservaattori Lii sa 
Helle-Wlodarczykin luona syyskuussa 2006. 

231 MSF 252-253. 
232 FMU 5883. Ks. tästä tarkemmin dedikaatioita koskevassa lu­

vussa. llmajoen nyky inen kirkko on rakennettu 1760-luvulla. 
Kirkkomuseo sij aitsee Ilmajoen museon yhteydessä, jossa ne 
ovat siellä annetun tiedon mukaan olleet museon perustami­
sesta, vuodesta 1939, lähtien. 

3.38 llmajoki 

vua233 olevan veistoksen korkeus on 54 cm. Annalla on 
tapillinen reikä päässä. Veistosta ei ole koverrettu, ja 
sen takaosa on melko ylimalkaisesti kirveellä tasoitet­
tu . Anna-ryhmä on pohjoismainen ja ajoittuu 15OO-lu­
vun alkuun.234 

233 MAT280. Tämänkin veistoksen yhteydessä vasta mikroskoo­
pilla tehtävä puuntunnistus toisi varmuuden vaaleasta puula­
jista. 

234 MSF 6 15; Nordman 1948, 99- 101. Meinander (MAT 1908, 
280) piti veistosta kotimaisena. 
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3.39 Keminmaa 

39. Keminmaa 

Pyhä Anna itse kolmantena -veistos sijaitsee Kemin­
maan (ent. Kemi) kirkon kuoriseinällä, pienen tuen 
päällä.235 Kirkko oli 1820-luvulla ruumishuoneena eli 
"talvihautana", jolta ajalta on säilynyt Utsjoki-Inarin 
kirkkoherran Jaakko Fellmanin kertomus: "-- Mikä 
minun huomiotani lähinnä kiinnitti, oli apostolien ja 
pyhimysten kuvien paljous, mutta ne oli läjätty seinän-

235 Keminmaan vanha kirkko on Hiekkasen (2007a, 508-511) 
mukaan rakennettu 1550-luvulla. Keminmaa on nykyinen 
nimi entiselle Kemin maalaisku nnalle; esimerkiksi Nordma­
nilla (MSF 639) veistokset on listattu Kemi-nimen alle. 
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vierille kasoihin , levitetty pitkin lattiaa ja käytäviä, 
missä ne viruvat kävijöiden jaloissa.236 Kun Fellman 
vielä toiseenkin kertaan mainitsee veistokuvia olevan 
" lukematon" määrä, on syytä olettaa, että niitä oli tuol ­
loin enemmän kuin nykyään. 

Veistoksessa pyhä Anna istuu pidellen Neitsyt Ma­
riaa vasemmalla polvellaan, oikealla puol ell a ollut 
Jeesus-lapsi puuttuu. Annalla on pääliina ja leukaliina, 
joka jää ryppylaskoksi lle pitkälle kaulalle. Viitta on 
kaulan ympäriltä taitettu vuori ylöspäin - tai tätä aina­
kin voisi arvella olleen tarkoitettu esittää. Viitta on 
kiinnitetty suurella, pitkällä hakasella (tai nyörillä), 
jonka alta lähtevät kaksi paksua, pyöreää Iaskosta. Te­
räväkärkiset tossut näkyvät mekon alta. Seurakuntaan 
päin katsovalla Marialla on pitkä mekko ja vyö, jonka 
pää roikkuu alaspäin. Marialla on matala kruunu pääs­
sään ja pitkät, taaksepäin taipuvat hiukset. Marian ja­
loista vain oikea on näkyvissä, vasenta ei ole ollutkaan. 
Annan silmät ja huulet on ääriviivamaisesti veistetyt. 
Vasemman silmän kohdalla on oksan syy, mikä antaa 
harhaanjohtavan ensivaikutelman ilmeestä. Annan har­
tialinja on silmiinpistävän loiva. 

Anna istuu profiloidulla viisteisellä istuimella, joka 
on korkeammalla kuin istumakorkeus oikeastaan osoit­
taisi. Veistoksen korkeus on 63 cm, ja se on alaosas­
taan takaa koverrettu. 237 Puumateriaali on mitä suurim­
malla todennäköisyydellä koivu. Annan päässä on ta­
pillinen reikä. Jeesus-lapsesta on jäänteitä Annan sy­
lissä, mutta niiden perusteella ei voi päätellä juuri 
muuta kuin että lapsi on varmaankin ollut istuvassa 
asennossa. Annalta puuttuu oikea käsi . Marian kädet 
puuttuvat myös, mutta oikea vain ranteesta. Voi päätel­
lä hänen koskettaneen Jeesus-lasta. Marian nenä puut­
tuu ja myös Annan nenänpää on haljennut, mitkä eivät 
kuitenkaan vaikuta tarkoituksella aiheutetuilta.238 Ma­
rian kruunun kaikki viisi sakaraa puuttuvat. Istuin on 
oikealta puolelta vaurioitunut, niin että kohollaan ole­
vat kohdat ovat leikkautuneet pois. Väriä ei ole jäljellä 
juuri Iainkaan, mutta voi erottaa Annan ja Marian mek­
kojen vuorien olevan punaiset. Värifragmentteja on 
myös jonkin verran Marian kainalossa. Annan päälii­
nassa on pohjustusta. 

Veistos on kotimaista tuotantoa 1500-luvun alus­
ta.239 Siinä on samankaltaisia piirteitä kuin Etelä-Suo-

236 Ks. Ttkonen 1976, 14. Fellman kertoi myös pyhää Pietaria 
esittäneen veistoksen ajelehtineen vieressä virtaavassa Kemi­
joessa, josta hän sen pelasti , ks. Itkonen 1976, 17. 

237 Veistos oli tiukasti kiinni alustassaan Ua sei nässä) , joten ta­
kaosan koverrus oli todettava vain tunnustelemalla. Annan 
selkäkohta oli tasainen . 

238 Toisi n kuin esimerkiksi samassa kirkossa olevien pyhän Ola­
vin ja naispyhimyksen nenät, jotka ovat nähdäkseni tarkoi­
tuksellisesti vii stetyt . Näistä veistoksista yleisesti ks. MSF 
602- 603. 

239 Nordman (MSF 616) ei tarjoa tarkkaa ajoitusta juuri tälle 
veistokselle, mutta käsittelee sitä muiden 1500-luvun teosten 
yhteydessä. Vrt. Hiekkanen (2007a, 511 ), joka on arvellut 
Annaa ja Jaakobia hieman Keminmaan muita veistoksia van-



messa sä ilyneissä 1500-luvun alun kotimaisissa veis­
toksissa: tavattoman pyöreät laskokset, "pallomainen" 
hameen muoto, luisu hartialinja ja pienet terävät kas­
vot. Tämän kaltaisia veistoksia on epäilemättä synty­
nyt useammassa kuin yhdessä työhuoneessa - Anna­
ryhmä on siis voitu tehdä Pohjois-Suomessakin . Tähän 
monimuotoiseen joukkoon kuuluvia veistoksia on tut­
kimuksissa pidetty kaikkein vähäarvoisimpina ja ne 
tunnetaan erittäin huonosti.24° Keminmaan Anna-ryh­
män veistäjä ei ole ollut kovin kouliintunut,241 sillä An­
nan puvun laskokset ovat merkillisesti kääntyneitä, ja 
vaikuttaa si ltä, että veistäjä ei ole hahmottanut miten 
Iaskosten tulisi pudota, vaan on pyrkinyt toistamaan 
jonkin muun veistokset muotokieltä. Myös Marian ou­
dohko helman alta näkyvä yksi jalka on ratkaisu, joka 
kielinee siitä, että esikuvana tai mielikuvana olleessa 
veistoksessa Maria on istunut ehkä toisen jalkansa 
päällä tai sivuttain. Samankaltaista muotojen "epärea­
listi sta" toistamista on myös leukaliinan käsittelyssä 
sekä istuimen sijoituksessa. Lisäksi on helppo huoma­
ta, että veistäjällä on ollut vaikeuksia ratkaista, miten 
Marian yläosa olisi Annassa kiinni; nyt figuureja sitoo 
osittain yhteen Marian tukka. 

40. Munsala 

Munsalan 1700-luvun lopulla rakennetun harmaakivi­
kirkon keskiaikaiset veistokset ovat todennäköisesti 
olleet tätä aiemmissa kirkoissa; nykyistä edeltäneen, 
vuonna 1687 rakennetun kirkon edeltäjistä on perinne­
tietoa.242 Munsalan kirkon Anna-ryhmä ei ole esillä, 
vaan sitä säilytetään kirkon sakaristossa olevassa kaa­
pissa. Veistos on yleisesti ottaen erittäin kulunut ja 
muotojen yksityiskohdat ovat hankautuneet pois. 

Veistoksessa pyhä Anna istuu pidellen Neitsyt Ma­
riaa vasemmalla ja alastonta Jeesus-lasta oikealla pol­
vellaan. Annalla on pääliina, jossa on edessä kaksi 
pystylaskosta, ja leuan yli ulottuva leukaliina. Annan 
viitta on rinnalta auki ja sen kiinnitys vaikuttaa siltä, 
kuin irrallinen, nyt hävinnyt solki puuttuisi . Annan 
mekossa on edessä kolme laskosta ja säännöllisen puo­
Iipyöreät laskokset tossujen päällä. Marialla on pitkä 

hemmiksi, tarkoittaen 1400-luvun loppupuolta. Nordman ei 
Pohjanmaan keskiaikaisia veistoksia käsittelevässä artikke­
lissaan (1948) mainitse Keminmaan Anna-ryhmää lainkaan . 
Myöskään Meinander ei sitä käsittele. 

240 Ks. MAT 274; MSF 542-523. Ri ska ( 1987, 224) sanoo tämän 
veistosryppään tekijästä: "--veistäjä, josta vain epäröiden voi 
käyttää ylvästä mestari-nimitystä --"; 

241 Ehkä samaan viittaa Nordman (MSF 616), joka mainitsee 
Keminmaan veistoksen laadulli sesti huonojen joukossa. 

242 Munsalan kirkoista ks . Pettersson 1985, 109-113, 294-297. 
Yeistoksi sta MSF 601 , 610, 616-617; Nordman 1948; Appel­
gren 1985, 651- 657. On tietenkin mahdolli sta, että veistokset 
ovat myös muualta, es imerkiks i emäseurakunnasta Pedersö­
restä kuten Nordman (1948, 89) on ehdottanut. 

3.40 Munsala 

mekko ja kruunu. Hänen oikea kätensä on ollut kiinni 
Annan rinnassa kohottautuneena kohti Jeesus-lasta, 
jolloin lasten kädet ovat ehkä kohdanneet rinnan kes­
kellä, kuten useissa 1500-luvun alun sommite!mjssa. 
Anna istuu profiloidulla penbllä, joskin penkinkin 
muodot ovat vain vaivoin havaittavissa. 

Alkuperäistä väritystä ei ole näkyvissä. Veistos on 
ollut aiemmin päällämaalattu valkoisenharmaalla, ko­
valla öljyvärillä, mutta tämä on poistettu veistoksen 
konservoinnin yhteydessä vuonna 1965. 243 Koska mo­
lempien lasten kädet ovat poikki , myös henkilöiden 
asentoja on vaikea tavoittaa. Marian olkapäissä on pie­
net tapinnysät, joilla käsivarret ovat olleet kiinni. Veis­
tos on takaa suora, ja sinne on kaiverrettu (vuosi)luku 
1700. Annan varpaat ovat poikki , ja myös Jeesus-lap­
sen jalkojen alaosat ovat poissa. Anna-figuurin päässä 
on tappi. 

Veistos ei ole niin poikkeuksellisen huonosti veis­
tetty kuin aiempi tutkimus on es ittänyt. 244 Veistosta on 

243 Restaurointi selostus, KLA. 
244 MSF 616; Nordman 1948, 99. Myös Appelgren ( 1985, 656) 

mainitsee Munsalan Anna-ryhmän olemukseltaan mui ta veis-

213 



3.41 Vöyri 

pidetty kotimaisena, rnikä oli yleensäkin suorajohdan­
nainen sen heikosta laatumäärittelystä. 245 Mielestäni 
siinä ei kuitenkaan ole lainkaan kotimaisten veistosten 
tunnuspiirteitä. Epäilisin enemmänkin, että veistos on 
tuotu Keski-Euroopasta (itäisestä Saksasta?), jossa 
tuotettiin paljon pieniä, yksityiskäyttöön tarkoitettuja 
veistoksia. Veistos on poikkeuksellisen pieni , vain 25 
cm korkea.246 Ei tietenkään ole myöskään mahdotonta, 
että se on tuotu Ruotsista, kuten niin monet Pohjan­
maalla olevat veistokset. Munsalan veistoksen ajoitta­
minen on sen kunnon vuoksi hyvin hankalaa, mutta 
joka tapauksessa täytyy olla kyse I 500-luvun alun 
teoksesta. 247 Myöskään puulajista on silmämääräisesti 
vaikea sanoa mitään, mutta tammea se ei ole, enem­
mänkin lehmusta. 

toksia "primitii visempänä", vaikka toisaalta tuo esiin myös 
veistäjän kyvyn antaa teoksell e symmetristä rytmiä. 

245 Nordman (MSF 616) piti veistosta pohjanmaalaisena. 
246 Aiemmassa tutkimuksessa (Appelgren 1985, 656) on annettu 

väärä pituusmitta (30 cm). Tämä tieto on myös arkistossa, ks. 
kirkolliset veistokset, MYHKA. Yeistoksen korkeus ei kui­
tenkaan ole tulkinnanvarainen. 

247 Nordman 1948, 99. 
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41. Vöyri, Vöra 

Vöyrin kirkon 1600- ja 1700-luvuilla keskiaikaiselle 
kirkonpaikalle rakennetun puukirkon248 pääalttarilla on 
Pyhä suku -aiheinen alttarikaappi. Alttarikaapin koko­
naisuus on rikas ja täynnä yksityiskohtia, ja huolimatta 
sen ainutlaatuisuudesta Suomessa on se melko vähän 
tunnettu. 249 Alttarikaapin korpuksessa on "realistiset" 
aikatasot ylittävä pyhän suvun kuvaus. Anna on kes­
keisenä figuurina kolmen miehensä, Maria-tyttäriensä 
ja näiden miesten ja lasten kanssa. Vöyrin alttarikaappi 
edustaa melko yleiseen tapaan kuvattua pyhää sukua, 
jossa perheen miehet ovat taka-alalla ja naiset esiinty-

248 Yöyrin kirkoista ks. Pettersson 1985, 58-86, 245-247; Hiek­
kanen 2007aa, 526-530. 

249 Alttarikaappia ovat aiemmin käsitelleet Meinander (MAT 
237- 246); Strandberg 1936; Pylkkänen 1949; Tängeberg 
197 l; Appelgren 1985, 657-662 sekä perusteellisessa pro 
gradu -tutkielmassaan Charlotte von Essen-Höglund 1995. 
Ks. myös Meinander, K. K. 1901 , 36-38; Esser 1986, 203; 
Nygren 1951 , 66-68; Lindberg 1998, 57; Hiekkanen 2007a, 
528- 530. Nordman ei oikeastaan käsitellyt Vöyrin alttari­
kaappia lainkaan (ks. kuitenkin MSF 498- 500). Tätä kirjoi­
tettaessa alttarikaappi on konservoitavana, minkä yhteydessä 
minulla on ollut myös mahdollisuus sitä tutkia. 



vät pyhien j älkeläisten huo ltajina j a alkul ähteinä. Kes­
kiosaa ym pärö ivissä ovissa on sisäpuolella kohtauks ia 
Annan ja Joakimin elämästä j a ulkopuolell a maalauk­
set kahdeksasta pyhimyksestä. 

KorpuksessaAnna, M aria ja Jeesus-l apsi ovat kohti­
suorassa verti kaali ssa linjassa ja Anna pitelee käs iään 
Marian olkapäillä. Annalla on y ll ään vapaasti laskeu­
tuva valkoinen pääliina, jossa on kull attu reunus. Hä­
nen kaulansa on palj aana. Takana o levassa kull atussa 
taustassa on Annan pään ympäri ll ä suuri sädekehä, 
j ossa lukee "s ' anna ora pro nobis" (Pyhä Anna ruko ile 
puo lestamme). Maria pitää syli ssään alastonta, seiso­
vaa Jeesus-lasta. M ari an kumma llakin puolella ovat 
hänen sisarensa Maria Salome ja Maria Kleofe ; edelli­
ne n on Marian vasemmall a puo lell a kahden poikansa 
(Johannes evankeli stan j a Jaakob vanhemman) ja j äl­
kimmäinen oikealla neljän poikansa (Jaakob vanhurs­
kaan, Simonin , Juudas Taddeuksen ja Joosef Barna­
baan) kanssa. Mariall a on päässään koristeellinen ma­
ta la kruunu , jonka sakarat puuttuvat, ja sisarill a on 
turbaanit. 

Na isten taustall a, eräänlaisen penkkirakenne lman 
takana ovat av iomiehet. Palj aspäinen Joosef nousee 
mui sta esille, sillä hän ojentaa Jeesus-l apse lle omenaa 
jota tämä kurottuu ottamaan . Lyhytpartainen Joakim 
on Annan vasemmalla puole lla. Muita miehi ä ei vo i 
yks ilöidysti tunnistaa, mutta luultav immin Joakimin 
takana olevat miehet ovat Annan kaksi seuraavaa avio­
miestä Kleopas ja Salomas. Jooscfi n takana ovat sitten 
kahden muun Marian miehet Sebedeus ja Alfe us. 

Vöyrin alttarikaapi ssa Jeesuksen serkkupojilla ei 
ole attribuuttej aan. M ari a Kleofell a on imettämänsä 
pienokaisen li säksi po ika, j oka pitelee saviruukkua, 
j osta hän lusiko i itse lleen syötävää. Kolmas, vaalea­
mekkoinen po ika työntää kättään äitinsä rinnoill e j a 
to ise ll a käde ll ään syö tai imeske lee jotakin . Neljäs, 
isoi n po ika punaisissa pitkissä sukissaan leikkii keppi ­
hevosella . Mari a Salomen pojista toinen istuu äitinsä 
sy li ssä, to isen seisoessa vieressä j a puhaltaessa savipil ­
liin . 

Ovien sisäpuolella on Annan j a Joakimin legendaa 
ku vaav ia kohtauksia, j otka etenevät myötäpäivään. 
Vöyrillä on es itetty ne lj ä kaikkein tavalli sinta kohtaus­
ta: tarina alkaa vasemmanpuole isen oven yläosassa sii ­
tä, että ylipappi hylkää Joakimin uhril ahjan. Pii spana­
suinen ylipappi häätää karitsaa kantavaa Joakimia ulos. 
Ylipapin takana on kaksi miestä, jo ista toinen osoittaa 
j oko Joakimia tai sitten Joakimin pään yläpuolella o le­
vaa pienoiskoossa es itettyä kohtausta siitä, kuinka hän 
ruko ilee erämaassa paimene nsa seuranaan. Kolmas 
mies on pukeutunut eri tava ll a; hän on temppe lipalve­
lij a, joka ka ntaa ni skassaan uhril ammas ta . Vinoksi 
veistetyll ä alttaripöydä ll ä - jotta näki simme mitä sen 
pääll ä on - makaa jo yksi karitsa odottamassa kohta­
loaan. 

Seuraavana aiheena oikeanpuoleisen oven yläosassa 
on es itetty enke leiltä ilmoituksensa saaneiden Annan 

ja Joakimin kohtaaminen Jerusalemin Kultai sella por­
ti ll a. Annan takana on hänen palvelijattarensa e legan­
tissa asussa ja kampauksessa. Portin oviaukossa o leva 
nuori mies li enee Joakimin palvelija. Tämän ku va-ai­
heen all a o levassa, Annaa lapsivuoteessa es ittävässä 
kohtauksessa Anna lepää vuoteell aan kull atun broka­
dipeiton allaja suurten tyynyjen tukemana. Hänen ym­
pärillään on kolme palve lijatarta j a Joakim. Edessä 
punaiseen myssyyn j a punaisiin tossuihin pukeutunut 
palvelustyttönen kapa loi vastasyntynyttä Neitsyt Ma­
ri aa. Jo edelli sessä kohtauksessa es iintynyt to inen pal­
velij atar ko rkeassa karnpauksessaan oj entaa Annalle 
syötävää lautase lla. Taustalla ovat huivipäinen nainen 
ja Joakim, jotka pite levät tois iaan kädestä.250 

Viime inen kohtaus on vasemmalla alhaalla oleva 
M ari an temppeliinkäy nti . Portaita nousevalla Mari alla 
on käsivarrellaan nahkakiinnikkeistä roikkuva laukku . 
Po rtaide n alapuolell a on häntäänsä tai sukuelimiään 
kohti ki ertynyt e läin , luultavasti koira25 1 

- tämä "mar­
ginaa linen" ku vatil a oli jonkinlaiselle satiirill e varattu 
pa ikka : es imerkiksi Uppsalan tuomi okirkon Annan 
elämää kuvaavassa a lankomaa laisessa a lttarikaapi ssa 
vastaavassa paikassa on takapuoltaan raapiva apina. 
Kohtauksen ylätaso lla näkyy, kuinka ylipappi ohj aa 
M ariaa muiden kolmen pyhiä kirjoja tutki vien tyttöj en 
luo. 

Veistokuvien väri on säilynyt hyv in . Pu vut ovat suu­
rimmaksi osaksi kull attuja sini sin ja puna is in korostus­
värein, j oita on käytetty muun muassa vaatteiden vuo­
ri ssa. Annan valko inen pääliina - alttarikaapin keskus­
kohta - muodostaa katseen kiinnikekohdan. Lattiatasot 
ovat eri tavo in ta idokkaasti ruudutettuj a, paitsi Jerusa­
lemin portill a tapahtuvassa ulkokohtauksessa, j ossa 
maa on vihreä. Kull attuj a ovat myös tausta ja fi guurien 
päällä o leva ko lmiosainen baldakiini, j onka takaa kuul­
taa punainen väri . Myös pienempien kohtausten yllä 
on o llut baldakiinit, minkä takaseinän kultausraja pa l­
j astaa. Korpuksen henkilöitä reunustavat pyl väskori s­
tu kset, mutta veistoshahmot, j otka ovat joskus o lleet 
pylväiden nokassa, ovat nyt hävinneet. 252 

Ovien ulkopuolen maalauksissa on kummassakin 
ovessa kaksi pyhimystä päällekkäin , punaisella väri­
nauhalla to isistaan erotettuina. 253 Pyhimykset tunni stu-

250 Nainen pitää Joaki min kättä kuill Olllli te ll aksee ll Oll lle ll ista 
isää kuten Kari Appe lgren ( 1985, 659) on ilmaissut. 

251 Appelgre n ( 1985 , 659) Oll ku vallllllt tätä hälltällsä kanssa 
le ikkiväksi ko iraks i, mutta e lä imen töpöhäntä erottuu se lväs­
ti. Von Essen-Höglulld in ( 1995, 19) mukaan ko ira on kierty­
llYt kerä lle llU kkumaan. 

252 Vas taava t pieno isveisto kset, mutta kahdessa kerroksessa, 
sekä pi enemmät ba ldakiill it ovat säi ly lleet Yöyrin kaappia 
hyvin lähe ll ä o levassa Amsbergi ll (Taala inmaa) alttari kaapi s­
sa. 

253 Vasemman ovell y läk uvassa ovat Johannes Kas taja j a pyhä 
Erik , a lapuole ll a pyhä Mauriti us ja Katariina Aleksandria la i­
nen. O ikeanpuo le isessa ovessa Oll y läkuvassa pyhä Olav i ja 
pyhä Barbara ja a lapuole ll a pyhät Laurentiu s j a Apollo lli a. 
Ov ie n maalauksista ks. erit. Appelgren 1985, 659-660. 
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vat attribuuttiensa kautta ; esimerkiksi Barbara on esi­
tetty sekä tornin , että toisenkin tunnisteensa, ehtoollis­
kalkin avulla. 254 Kaikki henkilöt seisovat ruudutetulla 
lattialla taustoinaan maisemat. 

Alttarikaappi on valmistettu tammesta, ja se on 175 
cm korkea ja avattuna 240 cm leveä. Reliefit on val­
mistettu erillisinä, siten että kokonaisuus muodostuu 
korpuksen lisäksi neljästä reliefistä ja kaapista. Jokai­
sessa reliefissä on erikseen tapillinen kohta, ja niiden 
takaosa on loivasti koverrettu. Alttarikaapin valmistus­
paikka on epäilemättä Lyypekki. Se on ajoitettu 
1400-luvun lopulle tai 1500-luvun alun vaiheille, jol­
loin Pyhä suku -aiheisia alttarikaappeja valmistettiin 
runsaasti .255 Vöyrin alttarikaappia on verrattu Högsbyn 
(Smäland), Amsbergin (Taalainmaa) ja Kärrbon kaap­
peihin.256 Vöyrin kaappi on hyvin samanlainen niin 
Amsbergin kuin Kärrbon kaappien kanssa, ja voi olet­
taa niiden valmistamisessa olleen samoja tekijöitä. 257 

Uusimaa 

42. Pyhtää, Pyttis 

Pyhtään keskiaikaisessa kivikirkossa258 on Pyhä Anna 
itse kolmantena -aiheinen veistos, joka on sijoitettuna 
kirkon asehuoneeseen. Veistos niin vahvasti uudelleen­
maalattu , että sen alkuperäistä olemusta on vaikea ta­
voittaa. Pyhä Anna istuu pidellen Neitsyt Mariaa oi­
kealla polvellaan. Alaston Jeesus-lapsi istuu Marian 
sylissä, mutta kuitenkin keskellä veistosta seurakun­
taan päin katsoen. Annalla on pääliina, leukaliina, 

254 Vrt. Meinander (MAT 1908, 242), joka sanoo Barbaran attri­
buuttia virheelli sesti kirkoksi, jonka ovella on ehtoolliskalki n 
muotoinen kastemalja - näin myös Appelgren 1985 , 660. 

255 MAT 224: 1480-1500; Pylkkänen 1949, 40-42: 1500-luvun 
alku ; MSF 500: 1490-luku. 

256 Vöyrin kaapin laskosten käsittelyssä on nähty samankaltai­
suutta myös Kärrbon (Västmanland), Singön (Uppland) ja 
Österhaningen (Södermanland) alttarikaappeihin, joiden ai­
hepiiri tosin on toinen, ks. Appelgren 1985 . Tängeberg (197 1) 
on liittänyt Vöyrin Kärrbon alttarikaappiin, mutta ei yksi tyis­
kohtaisesti, sillä hän oli nähnyt Vöyrin kaapista vain huono­
laatui set kuvat. Pylkkäsen (1949, 35-42) mukaan Vöyrin ja 
Österhaningen laskoksissa ja "kömpelössä veistoskäsittel ys­
sä" on samanlaisia piirtei tä, mutta hän ei yhdistänyt niitä sa­
malle tekijälle. Ks. myös Strandberg 1936, 37. 

257 Amsbergissa ovienkin kuva-aiheet ovat samat, mutta eri jär­
jestyksessä. Myös ovien ulomrnalla puolella toistuvat maala­
tut pyhimysparit, Amsbergissa vain toiset pyhimykset kuin 
Yöyrillä. Högsbyn alttarikaappi puolestaan on tyyliltään ai­
van toisenlainen: henkilöt ovat pyöreäposkisia ja vaatetus 
rönsyilevää. Amsbergin ja Högsbyn alttarikaapei sta ks. Lind­
gren-Fridell l 940;Tängeberg 1971; Andersson, A. 1980, 
140-143; Karlsson 2009, 346-347. 

258 Kirkko on ajoitettu 1460-luvun alkuun, ks . Hiekkanen 2007a, 
465 vii ttei neen. 
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3.42 Pyhtää 

mekko ja oikealta puolelta syliin käännetty viitta. Vii­
tan alta paljastuva mekko laskeutuu viuhkamaisin las­
koksin jalustan päälle. Annan oikean jalkineen kärki 
on näkyvissä. Marialla on yksinkertainen mekko, jossa 
on pyöreä kaula-aukko. Maria pitelee oikeassa kädes­
sään omenaa/palloa, jonka päällä Jeesus-lapsen oikea 
käsi lepää. Anna istuu koristelemattomalla penkillä. 
Veistos on kaapissa, jonka ovet on maalattu uudelleen 
samaan aikaan veistoksen kanssa. Tämä on luultavim­
min tapahtunut vuonna 1857.259 Kaappiin kuuluu ko­
risteltu baldakiini. 

Uudelleenmaalauksessa on Annalle maalattu sini­
nen mekko ja vihreä viitta, Marialle punainen mekko. 
Marian oikean jalan poikkimennyt jalkaterä, joka on 
näkynyt mekon alta, on sekin vedetty punaisella. Kai­
killa figuureilla on valtavan suuret silmät. Uudistus­
työn yhteydessä veistosta on myös nostettu ylöspäin 
kaapissa, ja pään taakse on maalattu vaaleansininen sä­
dekehä. 

259 Tämä vuos iluku oli aiemmin maalattu jalustaan, mikä näkyy 
valokuvasta. Kirkollinen kuvanveisto, MVHKA. Tuolloin on 
luultavasti ollut vielä jäljellä myös predell a, vaikkakin vau­
rioituneena. Sittemmin alu sta on korvattu uudella. 



Lehtipuuta oleva veistos on 90 cm korkea. Se on ko­
verrettu, ja Anna-figuurin päässä on tappi . Annan pää­
liinan laskostus noudattaa 14OO-luvun lopulla yleistä 
kulmikkuutta ja veistoksessa on samankaltaisuutta 
upplantilaisten veistosten kanssa. 260 Veistoksen nykyi­
nen ulkomuoto vaikeuttaa arviointia. Pyhimyskaapin 
korkeus on 165 cm. Nordman myös arveli, että k.irkos­
sa olevat kaksi valkoiseksi maalattua Maria ja lapsi 
-veistosta voisivat olla saman tekijän tuotantoa, rnikä 
on mahdollista ainakin suuremman veistoksen kohdal­
la, jossa jalustan päälle tulevat laskokset ovat samalla 
tavalla hieman kaavamaisesti toteutettuja. Veistos on 
siis joko kotimainen tai pohjoismaista tuotantoa, ehkä 
149O-luvulta. 

Tuntematon paikkakunta 

43. "Huivinpitäjä" 

Tuntemattomalta paikkakunnalta Kansalli smuseoon 
toimitettu Anna-ryhmä (KM 28092:6) on varasto itu­
na.261 Sen ottaminen esille suojapareistaan paljastaa 
erittäin taitavasti veistetyn työn. Anna istuu pidellen 
Neitsyt Mariaa oikealla polvellaan, ja alaston Jeesus­
lapsi seisoo vasemmalla pidellen kädellään kiinni An­
nan pääliinasta. Annan pääliinan alla on tiukasti poskia 
ja otsaa myötäilevä leukaliina. Anna pitelee Mariaa 
alaselästä, Jeesus-lasta kainalon alta. Annan kasvot 
ovat suorastaan muotokuvamaiset, ja Maria on hänen 
kanssaan hyvin samannäköinen. Erityisesti silmien ja 
huulien yksityiskohtainen ja ilmeikäs veistotyö kiin­
nittää huomiota. Myös yksityiskohdat, kuten kynsien 
kaaret on veistetty. Anna on katsonut suoraan eteen­
päin, minkä voi todeta toiseen pupilliin jääneestä pie­
nestä värijäljestä. 

Annan mekkoa kiinnittää vyö. Hänen vaatteittensa 
laskeutuva kangas antaa ohuen vaikutelman. Marialla 
on vartalonmyötäinen puku, jossa on avara pyöreä 
kaula-aukko. Maria istuu jalat harallaan niin , että va­
sen jalka on korkeammalla ja se lepää Annan vasem­
man polven päällä. Marian vasen käsi on kohotetun 
polven päällä. Hiukset aaltoilevat kourukuvioisina sel­
kään. Jeesus-lapsella on hieman avoin suu ja kumpui­
levat kiharat. Vartalo on pienessä k.ierteessä. Anna is­
tuu pelkistetyllä istuimella. 

260 Nordman (MSF 579) mainitsi veistoksen tuontityönä. Hän ei 
antanut si lle ajoitusta, mutta asiayhteydestä voi päätellä hä­
nen ajatelleen aikaa juuri ennen 1500-luvun vaihdetta. 

26 ' Tuntemattomista paikoista museoon tulleet teokset luetteloi­
tiin ens in päänumerolla X, mutta vuonna 1928 uudestaan 
päänumerolla 28092. Tämän veistoksen inventaarinumero oli 
siis ennen X.6. Pääluettelo, MVHV. 

3.43 Huivinpitäjä 

Väritystä on vain aavistus jäljellä. Leukaliina on ol­
lut kullanvärinen. Annan viitan vuorissa on sinistä, ja 
si lmäkulmassa on hieman ihonväriä. Veistoksen kor­
keus on nyt noin 110 cm, mutta se on ollut vähintään 
10 cm korkeampi, sillä nyt koko alaosa puuttuu. Veis­
tos on muutenkin hyvin vaurioitunut, laho ja toukan­
syömä. Jeesus-lapsen kasvot ovat pahasti kuluneet. 
Veistos on kokonaisuudessaan, kaikkine figuureineen 
tehty yhdestä puusta, ainoastaan Marian nyt kadonnut 
käsivarsi on ollut tappikiinnityksellä (jäljellä reikä). 
Marian kruunu on takaa rikkoutunut ja sakarat puuttu­
vat. Annan kasvojen uloin osa on leikkautunut pois, 
niin että pääliinan etuosa poissa ja nenä samoin. Myös 
Marialta on haljennut nenä. Annan päässä on tapillinen 
reikä. Veistos on takaa huolelli sesti koverrettu myötäil­
len sen ulkoisia muotoja. Telsonjäljet ovat tasaiset ja 
säännölliset. 
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Veistoksen alkuperä on pohjoisessa Saksassa. Se on 
kuitenkin lehmusta, joten Lyypekkiin sitä ei näin ollen 
voi paikantaa.262 Veistos ajoittuu 1430-luvun tienoille,263 

tai ainakin 1400-luvun ensi puoliskolle. 

44. "U pplantilainen" 

Kansallismuseon varastossa säilytetään Pyhä Anna itse 
kolmantena -aiheista veistosta (KM 28092:7), joka on 
epävarmasti liitetty Somerolta saapuneeksi. 264 Koska 
tässäkin veistoksessa on ollut päällä vahamaista ainet­
ta265 Nordman nähtävästi ajatteli avata mahdollisuu­
den, että tämä olisikin Somerolta tullut veistos inv. nu­
meron KM 1180.7 tunnetun veistoksen sijaan. Veistos­
ta tarkasteltaessa ei kuitenkaan vaikuta siltä, että se 
olisi ollut ainakaan siinä määrin kalkittu kuin Someron 
(1180.7) veistos , jonka Meinanderkin jo Somerolle 
luetteloi. 

Pyhä Anna istuu pidellen alastomana seisovaa Jee­
sus-lasta oikealla polvellaan, Neitsyt Maria se isoo An­
nan vasemmassa kyljessä kiinni , hieman takav iistos­
sa.266 Annalla on otsalta terävästi taitettu pääliina, joka 
kehystää kasvoja kulmikkaasti , ja leukaliina, jonka alta 
viitta on kiinnitetty. Viitta on vedetty tyypilli seen ta­
paan oikealta leveästi polvien yli niin , että vuori kään­
tyy näkyviin. Molempien jalkineiden kärjet näkyvät 
mekon alta. Maria pitelee oikealla kädellään helmo­
jaan koholla. Hiukset taipuvat edestä selkään. Vantte­
ran Jeesus-Iapsen hiukset ovat ruusumaisilla kiharoilla. 
Anna istuu profiloidulla istuimella. 

Annan mekossa on vihreää, mutta vaikuttaisi siltä, 
että se on maalattu sinisen värin päälle. Viitta on pu­
nainen ja sen vuori kultainen, mikä poikkeaa tavalli­
sesta. Marian mekossa on kultaa. Annan silmissä nä­
kyy, että yläluomi on korostettu mustalla ja alaluomi 
punaisella. Veistoksessa on jonkin verran vaurioita. 
Maria-figuurista puuttuu osa alaosasta ja helmasta, ja 
hänen toinen jalkansa on varmaankin ollut näkyvissä. 
Marian vasen käsivarsi puuttuu samoin kuin Jeesus­
lapsen, jolla myös oikeasta kädestä puuttuu alapuoli. 
Annan päässä on tapillinen reikä. Vei stoksen puumate­
riaaliksi on arveltu vaahteraa.267 Veistos on 84 cm kor­
kea ja kovertamaton. Nordman arveli veistoksen ole-

262 Es inekorti sto, MYHV; MSF 301-302. Nordmanin mukaan 
Annan kasvotkaan eivät ole lyypekkiläistyyppiset. 

263 MSF302. 
264 MSF 525 ; H iekkanen 1999, 53 . Tämän veistoksen inventaari­

numero ennen vuotta 1928 tapahtunutta uudelleenluetteloin­
tia o li X.7 . Pääluettelo, MYHY. 

265 Konservointikertomus, KLA . 
266 Lyhyt kuvaus, ks. Hiekkanen 1999, 53; Riska 1992, 17. 
267 Professori Jalavan arv io. Esinekortisto, MYHV; Ri ska 1992, 

17. 
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3.44 Upplantilainen 

van pohjoisesta Saksasta, mutta se on sittemmin liitet­
ty Upplannissa toimineeseen työhuoneeseen, jonka 
mukaan olen sen nimennyt. 268 Nordman ei tarjonnut 
veistokselle selkeää ajoitusta, mutta upplantila isen 
työhuoneen teokset asettuvat 1400-luvun kahdelle vii­
meisel le vuosikymmenelle. 269 

268 MSF 525. Rydbeck 1975, 298; Mogärd 1979, 58-62. Hiek­
kanen ( 1999, 53) ei o le huomioinut näitä, vaan pitäytyy 
Nordmanin kannassa. 

269 Upplantilaisesta työhuoneesta, ks. Mogärd 1979; Riska 1987, 
214. 



3.45 Kirjankantaja 

45 . "Kirjankantaja" 

Kansallismuseon varastossa olevassa, tuntemattomalta 
paikkakunnalta tulleessa Anna- ryhmässä (KM 
28092:9) Anna pitää oikealla polvellaan Mariaa ja va-

semmalla Jeesus-lasta, jotka pitelevät yhdessä avointa 
kirjaa.270 Annalla on pääliina ja kaulavaate. Annan me­
kossa on keskellä pystylaskos, kuten Mariankin me­
kossa. Annan vasemman jalan tossu näkyy. Maria istuu 
Jähes seisovassa asennossa kääntyneenä suoraan katso­
jiin. Hänellä on pitkät, kiharat hiukset eikä jälkiä kruu­
nusta. Maria ja Jeesus-lapsi osoittavat oikean käden 
sorrnillaan kirjan sivua samasta kohdasta. Yanttera Jee­
sus-lapsi on kiharatukkainen. Kaikkien henkilöiden 
silmät on yksityiskohtaisesti veistetty. Anna istuu pro­
filoidulla selkänojallisella istuimella. 

Väriä on hieman jäljellä vaatetuksen poimui ssa, 
eniten kultaa. Annan viitassa on kultaa ja sen vuori on 
sininen.27 1 Marian mekko ja hiukset ovat kultaisia. ls­
tuin on punainen, samoin kuin Annan tossu. Annan­
päässä on syvä halkeama, ja päälaella on suurehko ta­
pi llinen reikä. Jeesus- lapsen nenä on poikki . Umpipui­
nen veistos on vain 41 cm korkea. Puulaji on lehmus, 
mikä osittain oli syynä siihen, että Nordman ehdotti 
sen alkuperää mahdolli sesti itäiseen Saksaan, mikä on­
kin hyvin mahdolli sta. 272 Yeistos ajoittuu 1500-luvun 
alkuun.273 

270 Veistoksen inventaarinumero ennen vuotta 1928 tapahtunutta 
uudelleenluettelointia oli X.9. Pääluettelo, MVHV. 

27 1 Oskari Niemen vuonna 1947 tekemän restauroinnin perus­
teella viitassa on lehtikultaa, vuorin sininen on temperaa ja 
mekko tumma hapettuneen hopean laill a. Pääluettelo, 
MVHV. 

272 MSF 585. Esinekortistossa (MVHV) mainitaan puulajina 
koivu, jota se ei ulkonäkönsä perusteella käsittääkseni voi 
olla. Myös Riska ( 1992, 17) mainitsee materiaalina (koti mai­
sen) koivun. Jostain syystä Riska ( 1992, 17) jätti ordmanin 
alkuperäarvioin myöhemmin huomio imatta ja veistoksen 
(hänen mielestään) huonon laadun vuoksi arve li sen kotimai­
seksi. 

273 MSF 585. 
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LIITE 2 

TAULUKKO PYHÄÄ ANNAA KUVAAVISTA PUUVEISTOKSISTA SUOMESSA 

Taulukossa oleva ajoitus on arvio. Vuosiluku 1500 tarkoittaa 1400-lu vun ja 1500-luvun vai hteen molemmille puo­
lille sijoittuvaa aikaa. Ajoitus- ja alkuperäkysymyksiä on käsitelty yksityiskohtaisesti luettelossa kunkin veistoksen 
kohdalla (liite 1) sekä kokoavasti tutkimuksen neljännessä luvussa. Terminologian ongelmallisuutta ja tehtyjä rat­
kai suja puolestaan selostetaan luvussa l.4 Tutkimuksen kulku. Korkeusmitta tarkoittaa Anna-figuurin korkeutta sii­
hen rakenteellisesti kuuluvan jalustan kanssa. Korkeus on ilmoitettu senttimetrin tarkkuude lla. 

Kuvaustapojen ryhmittely: 

I Anna istuu lapset syli ssään; Jeesus-lapsi on joko Annan tai Neitsyt Marian sy lissä 
II Anna se isoo Japset sylissään; josta muunnelma (Ila): Maria ja Jeesus-lapsi istuvat Annan olkapäällä 
III Anna istuu , Neitsyt Maria seisoo, Jeesus-lapsi jommankumman sylissä 
IV Pyhä Anna ja Neitsyt Maria seisovat, Maria kuitenkin Annaa pienempänä; Jeesus- lapsi Annan sy li ssä 
V Anna ja Neitsyt Maria seisovat samankokoisina; Jeesus-lapsi Neitsyt Marian sylissä 
VI Pyhä Anna itse kolmantena -aihe osana Pyhä suku -aihetta 

s Jeesus-lapsi seisoo Annan sylissä 
p Jeesus- lapsi puuttuu 
ja Jeesus- lapsi on alaston 
JP Jeesus-lapsi puettuna 
m muutettu Maria ja lapsi -aiheesta Anna-ryhmäksi 
ak veistos kuuluu säilyneeseen alttarikaappiin 
k veistoksen ympärillä on pyhimyskaappi tai sen osia 

Paikkakunta Nykyinen Kuvaus- Ajoitus Alkuperä Puumate- Kor- Muuta 
sijainti tapa riaali keus 

VARSINAIS-
SUOMI 

1 Jurmo Jurmon kirkko 1, jp 1440 lyypekkiläinen tammi 78 cm Uudelleen maalattu, 
Jeesuksella on kirjakäärö. 

2 Kisko Kiskon kirkko 1 / III , s, ja 1490 pohjoissaksalainen tammi 80 cm Marian kädessä on suuri malja, 
jota kannattelee polvensa 
päällä . 

3 Lieto TMM 4825, 1, ja, k 1490 lyypekkiläinen tammi 94 cm Kaappi ei ole alun perin 
Turun linnan kuulunut tähän veistokseen. 
Sturen kirkko Jeesus-lapsesta on jäljellä vain 

vartalon alaosa. 
4 Lokalahti Lokalahden IV, ja 1500-1510 kotimainen koivu 89 cm Annalla on kruunu päässään. 

kirkko 
5 Marttila Marttilan kirkko 1, ja 1480 pohjoismainen lehtipuu 88 cm Jeesus-lapsella on kirja, Annan 

vi ittaa kiinnittää koristeell inen 
solki. 

6 Masku Maskun kirkko V, ja, ak 1500-1510 sleesialainen lehmus 90 cm Alttarikaapin korpuksessa 
Anna-ryhmän ympärillä on 
kaksi neitsytpyhimystä. 

7 Oripää Oripään kirkko, 1, p, k 1450 pohjoismainen lehtipuu 78 cm Veistos on pitkittäin haljennut. 
varastoituna 

220 



Paikkakunta Nykyinen Kuvaus- Ajoitus Alkuperä Puumate- Kor- Muuta 
sijainti tapa riaali keus 

8 Parainen KM 1895:2, 1, p 1460-1470 kotimainen, ns. koivu 101 cm 
varastossa Sääksmäen mestari 

9 Perniö KM 1186:3, 1, s, jp 1490 pohjoismainen lehtipuu 107 cm 
varastossa 

10 Raisio KM 60021 :4, III, s, ja, k 1500 kotimainen, ns. koivu 81 cm Kaapin maalaukset oval hyvin 
varastossa Kaarinan mestarin säilyneet. 

työhuone (Kaa-
rinanmestari II) 

11 Rusko TMM, Turun 1, jp 1500-1510 kotimainen lehtipuu 74 cm Annalla on kruunu päässään. 
linna 

12 Rymättylä Rymättylän 1, p, k 1450 pohjoismainen / lehtipuu 95 cm Kaapista on takalauta , katos ja 
kirkko pohjoissaksalainen predella jäljellä. 

13 Taivassalo KM 2717:3, 1, ja, k 1440 lyypekkiläinen tammi 87 cm 
esillä kirkkosa-
lin pysyvässä 
näyttelyssä 

14 Turku Turun tuomio- 1, ja 1480 lyypekkiläinen; tammi 115 cm 
kirkkomuseo Bern! Nelken 

työhuone? 
15 Vehmaa KM 4328:3, 1, p 1460 pohjoismainen tammi 101 cm Annan vi ittaa kiinnittää rinnalla 

varastossa suuri , pyöreä solki . 

SATAKUNTA 

16 Lappi Lapin seura- lla , ja 1500 pohjoissaksalainen tammi 94 cm Maria istuu Annan olkapäällä , 
kuntatalo ei sylissä. 

17 Luvia Luvian kirkko l, ja 1450 pohjoismainen lehmus 86 cm Kaikilla kolmella hahmolla 
omenat. 

18 Rauma Rauman kirkko III , jp 1500 pohjoissaksalainen tammi 63 cm Jeesus-lapsen sylissä avoin 
kirja . 

19 Sastamala Sastamalan 1, ja 1450 lyypekkiläinen / tammi 90 cm 
(Karkku) kirkko pohjoismainen 

20 Tyrvää KM 1711, 1, ja 1480/ kotimainen tammi 65 cm Jeesus-lapsen sylissä avoin 
varastossa 1500 kirja . 

21 Ulvi la Ulvilan kirkko 1, jp 1450 pohjoissaksalainen tammi 130 cm 

22 Vesilahti Vesilahden 1, p 1460-1470 kotimainen, ns. koivu 93 cm 
kirkko Sääksmäen mestari 

23 Viljakkala KM 2024:23 II , ja 1500 kotimainen / tammi 45 cm 
/Hämeenkyrö pohjoismainen 

HÄME 

24 Hattula Hattulan kirkko l, ja 1440 preussilainen lehtipuu 80 cm Kuuluu yhteen samassa 
kirkossa olevan Johannes 
Evankelistan kanssa. 

25 Hauho Hauhon kirkko, 1, ja, s 1490 ns. upplantilainen lehtipuu/ 97 cm Uudelleen maalattu. 
sakaristo työhuone koivu 

26 Hollola Hollolan kirkko III , p 1500 pohjoissaksalainen lehtipuu 82 cm 

27 Lammi palanut III , jp 1500 pohjoissaksalainen lehtipuu 82 cm 

28 Padasjoki KM 3613:3, l, m 1300-1./ gotlantilainen? ja tammi , 67 cm 1300-luvun Maria ja lapsi 
varastossa 1400-luvun kotimainen uudet osat muutettu Anna-ryhmäksi. 

loppu koivusta 
29 Somero KM 1180:7, 1, jp, s 1440 pohjoissaksalainen/ lehmus 90 cm 

varastossa alankomainen? 
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Paikkakunta Nykyinen Kuvaus- Ajoitus Alkuperä Puumate- Kor- Muuta 
sijainti tapa riaali keus 

30 Sysmä Sysmän kirkko III , s, ja 1500 kotimainen, lehtipuu 78 cm 
rinnastuu ns. 
Kaarinan mestarin 
töihin (Kaarinan 
mestari III) 

31 Sääksmäki KM 3510: 19, 1, p, k 1460-1470 kotimainen, ns. tammija 81 cm 
Hämeen linna Sääksmäen mestari koivu 

32 Urjala KM 4563:1 l, m 1200-luvun eteläskandinaavi- tammi , 78 cm 1200-luvun Maria ja lapsi 
esi llä kirkkosa- puoliväli / nen ja ns. muutokset muutettu Anna-ryhmäksi . 
1 in pysyvässä 1450 Sääksmäen mestari koivua 
näyttelyssä 

33 Vanaja KM 1185:3 III , s, ja 1500 kotimainen, ns. koivu 79 cm 
Kaarinan mestari (1) 

AHVENANMAA 

34 Finström Finströmin II , ja 1480 ns. upplantilaisen tammi 67 cm Nykyään osa "kastekaappia", 
kirkko työhuoneen piiri jossa myös pieta ja pyhä 

Gertrud 

35 Hammarland kadonnut II , ja 1470 Tukholman seutu tammi 60 cm 

36 Jomala Jomalan kirkko 1, m, p 1200-1 /1470 pohjoissaksalainen tammi 112cm 1200-luvun Maria ja lapsi 
ja pohjoismainen? muutettu Anna-ryhmäksi 

37 Lernland Lemlandin 1, p 1450-1480 kotimainen koivu 55 cm ' Annalta puuttuu pää. Kuuluu 
kirkko, sakaristo yhteen samassa kirkossa 

olevan piispa-veistoksen 
kanssa. 

POHJANMAA 

38 llmajoki II , ja 1500 kotimainen tai koivu 54 cm 
pohjoismainen 

39 Keminmaa Keminmaan 1, p 1500 kotimainen koivu 63 cm 
vanha kirkko 

40 Munsala Munsalan 1, ja 1500 itäinen Saksa / lehtipuu 25 cm Erittäin kulunut ja poik-
ki rkko; pohjoismainen / keuksellisen pieni . 
varastoituna kotimainen 

41 Vöyri Vöyrin kirkko VI, ja, ak 1490 lyypekki läinen tammi 70 cm2 Pyhä suku -aiheinen 
alttarikaappi. 

UUSIMAA 

42 Pyhtää Pyhtään kirkko 1, ja, k 1480 pohjoismainen lehtipuu 90 cm Uudelleen maalattu. 

TUNTEMATON 
PAIKKAKUNTA 

43 "huivinpitäjä" KM 28092:6, 1, s, ja 1430 pohjoissaksalainen lehmus 110 cm3 

varastossa 
44 "upplantilainen" KM 28092:7, III , s, ja 1490 ns. upplantilainen vaahtera 84 cm 

varastossa työhuone 

45 "kirjankantaja" KM 28092:9, 1, ja 1500 pohjoismainen? lehmus 41cm Maria ja Jeesus-lapsi pitelevät 
varastossa ja osoittavat kirjaa . 

1 Puuttuvan pään kanssa veistoksen korkeus olisi n. 67 cm. 
Mitta tarkoittaa Annan ja Marian yhteiskorkeutta alttarikaapin keskusreliefissä , mutta kokonaisuuden erityyppisyyden vuoksi se ei ole muiden 
kanssa vertailukelpoinen. 

3 Alaosa puuttuu, kokonaisena veistos olisi n. 120 cm korkea. 
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LÄHTEET JA KIRJALLISUUS 

LYHENTEET 

DS 
EETS 
FM 
FMU 
HTF 
ICO 
KLNM 

KB 

KM 
KVHAA 

MAT 

MSF 

MV 
MVHV 
MVHTA 

MVHKA 
MVKL 
REA 

SHM 
SMYA 

SK 
SKHS toim. 

SKS 
SKS toim. 

SKVR 
SLS 
SM 
SM, FM 
SSFS 

SSLF 

TI 

TMM 

Diplomatarium Suecanu m 
Earl y Engli sh Tex t Society 
Finskt museum 
Finlands medelstidsurkunder 
Histori sk Tidskrift för Finland 
Den iconographiske Post/ Iconographisk post 
Kulturhi stori sk lexikon för nordisk medeltid 
1- 2 1. Köpenham n/Helsingfors/ Reykjav ik/ 
Oslo/Stockholm 1956- 1978 
Kansalli sbiografia, www.kansa lli sbiogra fi a.fi / 
kb/ 
Suomen kansalli smuseo, Helsin ki 
Kungliga Vitterhets Historie och Antikvitets 
Akademien 
Medeltida altarskap ach träsnide rier i Fin­
lands kyrkor, ks. Meinander, K. K. 1908. 
Medeltida skulptur i Finland, ks. Nordman 
1965. 
Museovirasto 
Museoviraston hi storian vastuualue 
Museoviraston hi storian vastuu alueen topo­
grafin en arkisto 
Museoviras ton hi storian kuva-arki sto 
Museoviraston konservointilaitos 
Rea istru m Ecc lesiae Aboensis eller Ä.bo dom-

"' kyrkas Svartbok 
Statens Historis ka Museum, Tukholma 
Suomen muinaismuistoyhdi styksen aikakaus­
kirj a, Fin ska Fornminnesföreningens Tid­
skri ft 
Suomen kirkot. Fin lands kyrkor 
Suomen ki rkkohi storiallisen seuran toimituk­
sia, Finska kyrkoh istoriska samfundets hand­
lingar 
Suomalaisen kirj allisuuden seura 
Suomalaisen kirjalli suuden seuran toim itu k­
sia 
Suomen kansan vanhat runot 
Svenska litteratursällskapet i Fin land 
Suomen museo 
Suomen museo, Finskt museum 
Samlingar utgifna af svenska f'orn skrift-säll ­
skapet 
Skrifter utgivna av svenska litteratursällskapet 
i Finland 
Taidehistorialli sia tutk imuksia, Kon sthisto­
ri ska studier. Jul kaisija Taidehistorian seura, 
Föreningen för konsth istoria 
Turun museokeskus, Turku (ent. Turun maa­
kuntamuseo) 
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Annan ja Joakirnin elämää kuvaavan alttarikaapin 
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1.9 Pyhä Anna itse kolmantena -veistoksen taustapuoli , 
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(KM). 
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heiseksi muutettu veistos, JomaJan kirkko. 

1.22 Annan murhe; Anna ja Joakim Jerusalernin Kultai­

sella portilla. Seinämaalauksia Lohjan kirkosta. 
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tuna Vermlannin museoon (Värmlands Museum). 

Kuva: Värmlands Museum. 

1.31 Prosessioviiri Lundin tuorniokirkosta. Kuva: Lunds 
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2.13 Pyhän Annan kasvot, yksityiskohta Pyhä Anna itse 

kolmantena -veistoksesta, Lokalahden kirkko. 
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2. 15 Pyhä Anna itse kolmantena. Maa laus pyhimyskaapin 

vasemmanpuoleisessa ovessa, yksityiskohta, Salois­

ten kirkko. 

2.16 Pyhä Anna itse kolmantena. Maalaus Gräsmarkin 

kirkon alttarikaapin oikeanpuo leisessa ovessa. Värm ­

lands länsmuseum, Karlstadt. 

2.1 7 Pyhän Annan kasvot, yksityi skohta Pyhä Anna itse 

ko lmantena -vei stoksesta, Li eto, Turun linnan Sturen 

kirkko (TMM). 

2.1 8 Pyhä Anna itse ko lmantena, Li e to; krusifiksiksi, 

Vampula, Turun linnan Sturen k.irkko. 

2. 19 Pyhän Annan kasvot, yksityiskohta Pyhä Anna itse 

ko lmantena -vei stoksesta, Vehmaa (KM). 
2.20 Pyhä Anna itse ko lmantena ("huivinpitäjä", KM). 

2.21 Neitsyt Marian sy ntymä. Seinämaa laus, Lohjan kirk­

ko . 

2.22 Nai spyhimys (pyhä Ann a?) Ri stiku orin holvimaa-

lauksessa, Turun tuomiok.irkko. 

2.23 Lits lenan (Upp lanti ) kirkon maalauskoristelua. 

2.24 Lits lenan (Upplanti ) kirkon ho lvimaalauksia. 

2.25 Pyhän Ann an kasvot, yksity iskohta Pyhä Anna itse 

kolmantena -veistoksesta, Turun tuomiokirkko 

2.26 Pyhä Anna itse kolmantena. Veistos a lttarikaapin 

keskusosasta, Arhu sin tuomiokirkko. 

2.27 Maria Kleofe imettää. Yksityiskohta Pyhä suku -ai­

he isen alttarikaapin kesku sosasta, Vöyrin kirkko. 

2.28 Pyhä suku -alttarikaappi , yksityiskohta pyhäs tä An-

nas ta j a Neitsyt M arias ta, Vöyrin k.irkko. 

2.29 Pyhä Anna itse ko lmantena, Hauhon kirkko. 

2.30 Pyhä Anna itse ko lmantena, Jurmon kirkko. 

2.3 1 Pyhän Annan kasvot, yks ityiskohta Pyhä Anna itse 

ko lmantena -veistoksesta, Hattul an kirkko. 

2.34 Pyhä Anna itse ko lmantena, yksityiskohta, Lieto, Tu­

run linnan Sturen kirkko (TMM ). 

2.35 Pyhä Ann a itse ko lmantena, yksity iskohta, Lokalah­

den k.irkko. 

2.36 Pyhä Ann a itse ko lmantena, yks ityiskohta, Forsin 

kirkko, Länsi-Götanmaa. 

2.37 Puinen kannettava esine, todennäköises ti re likvaario, 

Jurmon ki rkko. 

2.38 M ari an j a Eli sabetin kohtaaminen, seinämaalaus ln­

koon kirkosta. 

Luette lo n (liite 1) kuvat (3.1 - 3.45) 

3.1 

3.2 

3.3 

3.4 

3.5 

Pyhä Anna itse ko lmantena, Jurmo. 

Pyhä Anna itse ko lmantena, Ki sko. 

Pyhä Anna itse ko lmantena, Lieto (TM M). 

Pyhä Anna itse ko lmantena, Loka lahti . 

Pyhä Anna itse ko lmantena, Marttil a. Kuva: P.O. We­

lin / Museoviraston kuva-arki sto. 

3.6 A ltta ri kaappi, keskusaiheena Pyhä Anna itse kolman­

tena, Masku. 

3.7 Pyhä Anna itse kolmantena, Oripää. Ku va : He lena 

Räsänen. 

3.8 Pyhä Anna itse kolmantena, Parainen (KM). 

3.9 Pyhä Anna itse ko lmantena, Perniö (KM ). 
3. 10 Pyhä Anna itse ko lmantena, Raisio (KM). 

3. 11 Pyhä Anna itse ko lmantena, Rusko (TMM). 
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3. 13 Pyhä Anna itse kolmantena, Taivassa lo (KM). 
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3. 15 Pyhä Anna itse ko lmantena, Vehmaa (KM). 
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3.17 Pyhä Anna itse kolmantena, Lu via. 
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3.2 1 Pyhä Anna itse kolmantena, Ulvil a. 

3.22 Pyhä Anna itse kolmantena, Vesilahti . 

3.23 Pyhä Anna itse ko lmantena, Vilj akkala/H ämeenkyrö 

(KM). 
3.24 Pyhä Anna itse kolmantena, Hattul a. 

3.25 Pyhä Anna itse kolmantena, Hauho. 

3.26 Pyhä Anna itse kolmantena, Ho llola. 

3.27 Pyhä Anna itse kolmantena, Lammi (palanut). Kuva: 

Museoviraston kuva-ar k.is to. 

3.28 Pyhä Anna itse ko lmantena, Padasjoki (KM). 
3.29 Pyhä Anna itse ko lmantena, Somero (KM). 

3.30 Pyhä Ann a itse ko lmantena, Sysmä. 

3.3 1 Pyhä Anna itse ko lmantena, Sääksmäki (KM). Ku va: 

P.O. Welin / Museoviraston ku va-arkisto. 

3.32 Pyhä Ann a itse kolmantena, U1jala (KM). Ku va: P.O. 

Welin / Museoviraston ku va-arkisto. 

3.33 Pyhä Anna itse kolmantena, Vanaja (KM). 

3.34 Pyhä Anna itse kolmantena, Finströ m. 

3.35 Pyhä An na itse kolmante na, Hammarland (kadon-

nut). Ku va : Museoviraston kuva-arkisto. 

3.36 Pyhä Anna itse kolmantena, Jomala. 

3.37 Pyhä Anna itse ko lmantena, Lernl and. 

3.38 Pyhä Anna itse ko lmantena, Ilmajoki. 

3.39 Pyhä Anna itse ko lmantena, Keminmaa. 

3.40 Pyhä Anna itse ko lmantena, Munsa la. 

3.4 1 Pyhä suku -aiheinen alttar ikaappi, Vöyri. Ku va: Pet-

ter Martiskainen / Va lamon konservointil a itos. 

3.42 Pyhä Anna itse ko lmantena, Py htää. 

3.43 Pyhä Anna itse ko lmantena ("hu iv inpitäjä", KM). 

3.44 Pyhä Anna itse ko lmantena, ("upplantil a inen", KM). 

3.45 Pyhä Anna itse ko lmantena, ("kirjankantaj a", KM). 
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SUMMARY 

EMBODIED OBJECT, MATERIAL FAMILY. 
LATE-MEDIEVAL WOOD SCULPTURES DEPICTING SAINT ANNE 
WITH THE VIRGIN AND CHILD IN FINLAND 

Introduction 

This dissertation is about late-medieval polychrome 
wood sculptures depicting Saint Anne with the Virgin 
and Child, with a special focus on those remaining in 
Finland. The aim of this study is to investigate the 
meanings these sculptures had to their observers in the 
fifteenth-century Diocese of Turku (A.bo ), that is, me­
dieval Finland. The motif, quite often referred to by its 
German name Anna Selbdritt (Fin. Pyhä Anna itse kol­
mantena) , had various meanings depending on the 
time and place, but it initially depicted the human an­
cestry of Christ from the maternal side. 

Saint Anne, the mother of the Virgin Mary, was one 
of the most popular saints in Western Europe in the 
late Middle Ages, particularly in the last part of the 
fifteenth century. She was known for her power to aid 
fecundation and birthing. She was also highly revered 
in the Diocese of Turku: indeed, Saint Anne was one 
of the patrons of the whole Diocese. Although Saint 
Anne and her imagery have recently attracted scholarly 
attention, none of it has been given to the circumstanc­
es of medieval Finland, the remaining sculptures, or 
other material. The field of research on medieval wood 
sculptures in Finland has not been part of the general 
expansion of medieval studies, and the last wider study 
on the wood sculptures dates to 1965, when C. A. 
Nordman, an archaeologist by training, published his 
indispensable monograph . Nordman mainly compared 
the forms and stylistic features of the sculptures and 
sought to date and ascertain the origin of the sculp­
tures . The Saint Anne groups remaining in Finland are 
little known and poorly documented; moreover, they 
have been studied only within !arger surveys. No me­
dieval written sources survive concerning these sculp­
tures . 

In order to explore the sculptures and their mean­
ings, I have approached them from three angles , con­
flating the objects and their various contexts. First, I 
seek to find new ways to analyze the materiality of the 
sculptures by focusing on their "facture," which is to 
consider them as records of their own making and on 
their spatial, multisensory character. Second, I contex­
tualize the works to the specific historical circumstanc­
es in which they were observed and encountered. This 
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context is reconstructed and re-interpreted by explor­
ing, for example, the liturgical elements of her cult, 
popular belief, and other visualizations of Saint Anne. 
Finally, I study the sculptures within the setting of 
!arger theological and ideological currents of the late 
fifteenth century. 

My aim is to knit together !arger tendencies and lo­
cal people and incidents. Comparative methods are 
necessary as the material is fragmentary and the writ­
ten sources concerning medieval Finland are so scarce. 
On the whole, the study is based on post-formalist art 
history, drawing from phenomenological and icono­
logical approaches as weil as discussions on spatiality, 
corporeality, and gender. 

Much of the scholarship within medieval art history 
has in recent decades been focused on the perspective 
of the beholder which is in line with the "anthropo­
logical turn" in art history. In this study these ap­
proaches are comprehended connected to iconology, 
understood by its contextual basis. lnterestingly, the 
relationship between the medieval devotional image 
and its observer resonates with what some trends of 
scholarship have emphasized lately: the subjectivity of 
the studied object approaching the researcher, engag­
ing him/her in dialogue. This is because the ontologi­
cal basis of the devotional sculptures indeed resided in 
their ability to embody the saint. For instance, the dev­
otee and the saint interacted through a votum promise, 
comprised of prayers and gifts, or pilgrimage, and in 
return miracles and eures were expected from the 
saint. 

Cataloguing the material posed specific problems as 
the earlier scholars had little interest in these particular 
sculptures. In fact, due to the untrained craftsmanship 
visible in the Saint Anne groups the past scholars often 
failed to appreciate them. The sculptures were also 
viewed through a narrow viewpoint and Saint Anne 
was outlined with characterizations such as "sad old 
granny" or "full-blooded matron" whereas the whole 
image was labeled showing "bourgeois homeliness." 
Evidently, the scholars were bound to the religious 
concepts of their own time and thus failed to see the 
devoutness and theological weight of representing 
mother and children. 



Factural objects 

The second part of the book draws together the results 
of the empirical study of all of the 43 remaining Saint 
Anne groups (plus two sculptures now lost but visually 
accessible through photographs) ; these works are indi­
vidually described in Appendix 1. The analysis provi­
des information concerning the guantity, location, and 
current condition of the sculptures; it also elucidates 
problems regarding attribution, dating , display, and 
craftsmanship. The churches (now Lutheran congrega­
tions) house 26 sculptures, which are either displayed 
in the church, exhibition space, or storage; l 5 of the 
sculptures are in the collections of the Finnish Natio­
nal museum (three on display, others in storage) and 
two are in the Turku Museum center, both part of the 
exhibition in the Turku castle. 

The size of the Saint Anne groups varies between 25 
and 130 cm. The material includes two whole altar­
pieces, those of Masku and Vöyri , the latter being the 
only portrayal of Saint Anne still placed on the altar 
and thus part of the liturgical service. Most of the 
sculptures (30 out of 45) show Saint Anne sitting and 
holding the Virgin Mary and Christ Child on her lap. 
In eight works Mary is standing beside her mother. In 
only one (the corpus of the Masku altarpiece) Saint 
Anne and the Virgin are same size. All sculptures have 
been painted, and none of them has been standing 
completely without any covering structure. In many 
cases it is , however, very difficult to maintain what 
kind of immediate surroundings the sculptures had. 

The major part the studied sculptures are from the 
latter part of the fifteenth century. Out of these, ap­
proximately 30 date from the very last decades or even 
from the turn of the sixteenth century. About ten Saint 
Anne groups date to the mid 1400s or some decades 
earlier. Appendix 2 provides a table on the estimations 
of dating and other information . lt is presently impos­
sible to expose the oldest work, but this is not the one 
named earlier (Jomala) as this is in fact a Virgin and 
Child from late thirteenth century transformed to a 
Saint Anne group in the fifteenth century. Two other 
studied sculptures (28 , 32) had this same destiny. The 
medieval modifications of the sculptures are a chal­
lenging field of study, and this has also led earlier 
scholarship astray. I am proposing that the eguivocal 
Virgin and Child sculpture in Isokyrö (Storkyro) is also 
actually a work dating from the 1200s and later modi­
fied , instead of showing some deliberate antiguated 
style of the late fifteenth century. 

Three sculptures are made by a carver or workshop 
known as the Master of Sääksmäki. The other three, 
formerly attributed to the Master of Kaarina, show 
three clearly different hands although the sculptures 
might have been made in the same workshop. The 
Saint Anne group of Hauho Church, heavily recon-

structed and re-painted in 1955, does not belong with 
these works , as has been suggested, but instead has 
been executed in the workshop in Uppland. The finely 
carved Saint Anne of Turku Cathedral, which once 
decorated the Saint Anne shrine, could have been made 
in the workshop of Bernt Notke, for it does share some 
similar features with the Saint Anne figure in the altar­
piece of the Ärhus Cathedral. U nfortunately, almost all 
the polychrome of the Turku sculpture is lost, but ac­
cording to the conservation report ( 1981) its colors and 
gilding technigues were brilliant. 

Meaning and Context 

The third and the main part of the study focuses on the 
various traits of the cult of Saint Anne in the Diocese 
of Turku as well as on late fifteenth-century religious 
traits , which were centered on the corporeality and the 
fundamentality of the Incarnation, including the 
emphasis of these concepts on the two mothers, Mary 
and Anne. 

Very often it is remarked that the popularity of Saint 
Anne in the Swedish Realm was due to the veneration 
Saint Birgitta had directed towards her and the closest 
kin of Christ in general. Although it is evident that the 
role of the Birgittine Order figured prominently in 
spreading the cult of Saint Anne in the Diocese of 
Turku , it has somewhat been overestimated. Saint 
Anne was also extremely popular in Germany and it is 
more than likely the novelties of piety were also con­
veyed along the busy trade routes. In fact, the venera­
tions towards the Holy Kin-Anne, her three husbands 
and their offspring-serve as direct evidence of this 
German influence. Trinubium Annae, that is, the three 
marriages of Anne, was guite opposite to Birgitta's 
thinking. As is known, she revered Saint Anne not only 
because she was the mother of the Virgin, but also be­
cause of her marital chastity. The finely preserved al­
tarpiece of Vöyri (Vöra) depicts the Holy Kin placed 
around Saint Anne. 

Two of the studied sculptures portray Saint Anne 
with a crown (4, 11). This anomaly has been explained 
either as reflecting the apocryphal Gospel of Pseudo­
Matthew, recalling that Saint Anne belonged to the 
House of David, or as a mistake made by an illiterate 
master. I am proposing that the crown could be con­
nected to the late-medieval practices of eguating Saint 
Anne with her daughter in various ways. The theologi­
cal notions , particularl y at the very end of the 1400s, 
took the debated guestion of the Immaculate Concep­
tion of the Virgin Mary to the extreme, claiming that 
Saint Anne had also been conceived without original 
sin. Subseguently, she could have been depicted with 
crown. lt is more likely, however, that an expanding 
idea of virginity allowed this: Saint Anne could be a 
"virgin of the soul," just like Margery Kempe. 

243 



Besides the sculptures, I have also studied other me­
dieval visualizations of Saint Anne; I am convinced 
that all material, seen or heard, affected how the peo­
ple observed the sculptures. In addition to the earlier 
known wall-paintings in Finland showing either Anna 
Selbdritt or her visual hag iography, I have included a 
hitherto unrecognized image in Inkoo (/nga). I also 
think that the identification of the vague image in the 
Turku Cathedral should be reconsidered. Likewise, I 
cannot find any convincing evidence that the Saint 
Anne shrine was si tuated in the chapel of the Holy 
Cross, !et alone that it had been connected to the altar 
of Saint Andrew, as is commonly accepted. 

Through close reading of the literary sources com­
municating the circumstances and donators both 
around the Saint Anne shrine in Turku Cathedral and 
in the Birgittine Vallis Gratiae double monastery in 
Naantali, I have sought the probable motivations of 
certain individuals for addressing and interacting with 
the image of Saint Anne. The Naantali convent was 
dedicated to the Virgin Mary, Saint John the Baptist, 
Saint Birgitta, and Saint Anne. The Turku Cathedral 
had a fairly wealthy shrine dedicated to Saint Anne. 
Six documented donations have survived, commonly 
directing funds for special masses. My contention is 
that the bequest of three marks by Klemet Hogenskild 
was connected to the well-known powers of Saint 
Anne for helping infertile couples. Klemet Hogenskild 
was the second husband of Anna Hansdotter (Tott) , 
and indeed they did have a daughter named Anna who 
was born only after the father had died. The confrater­
nity, or guild, of Saint Anne in Turku, mentioned first 
(and solely) in 1491 , was most likely for burghers of 
Turku, not nobility. lt was probably established after 
1470. 

Many high ranking women were called Anna and 
thus they, like their more famous sons and husbands, 
had a motive for embracing the cult. I have taken a 
special interest in Lucia Olofsdotter who appears fre­
quently in the written sources and who bequeathed for 
Saint Anne's altar seven gilded brooches. Lucia Olofs­
dotters's veneration towards Saint Anne derives from 
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her childlessness, and as a generous and pious lady, 
she was inclined to identify with a saint with similar 
reputation. Moreover, the cult of Saint Anne under­
lined the importance of the kin , a theme which surely 
resonated with Lucia 's values. Lastly, Saint Birgitta 
was Lucia 's patron saint and these two married mother/ 
widow saints shared many features . 

Saint Anne 's popularity is often connected to the 
doctrine of the Immaculate Conception, but this has 
been shown to be far too narrow an interpretation of 
both the cult as and the imagery. Illuminated by the 
intertwined gestures and positions of the figures, the 
meanings of the polysemous Saint Anne groups arise 
from their fundamental function to mediate the blood­
line between Anne, Mary and the Christ Child. Mary's 
clothing and gestures often repeat those of her mother, 
stressing the continuity of the generations. The motif 
shows the Carnal Trinity, the other side of the Heav­
enly Trinity. Saint Anne may be interpreted as the fe ­
male counterpart or, in a mythical sense, "wife" of 
God. The image of Saint Anne reflects the God of Holy 
Trinity (Gnadenstuhl / Nadastol / Armonistuin). For 
instance, in a procession banner from Lund Cathedral 
a very similar impression of them is given to the be­
holder. 

The Child's implicit, simultaneous presence as a 
suffering-or dead- man imbues the sculptures with a 
sense of the Passion, thus associating the Anna Selb­
dritt with the pieta and the Mater dolorosa motifs. This 
can be seen particularly well in the Saint Anne group 
of Hollola, a configuration portraying Saint Anne as a 
suffering "mother of tears." The common nakedness of 
the Christ Child underlines him as the offering; indeed 
Saint Anne sometimes holds him on her palm, as 
though presenting the Eucharistie wafer. The Anna 
Selbdritt motif evokes the matrilineal lineage of Christ, 
his physical body, and the corporeality of the two 
mothers . Regardless of the ostensible "homeliness" of 
the sculptures, so readily reiterated by earlier scholars, 
these sculptures represented creation and birth through 
the carnal mother. 
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